(/५|/-२७/।| 
| |3२/४रि 


00 478545 


/ 0० ए०७।|] 
ए50-3/१|॥) 


(0$89047४4 एब९ 7४२०१ [898 47१९४ 
५, 5 )| €२ ) है ५५६ 
(..0.| ६९) (१ )) ५ (४5६५९) -. कै 8: आ 
.._॥]4 89 कि: यह. लिन 
१ :१६)० /! ०] €॥ प्र] 6 है ।»| 
06 65] 2 जतावज ॥)॥ - |) २७ 


[],)0 नह ४२०  ह 6((!6₹| (| ता धतिित (6 .3(८ २६ ॥).0। ७० ४) |" |०१४४ 


तल 


|| 


ध्र््ध्ट् 
2 पे 


# श्री भाणाभाई-वेद्य-ग्रन्थमाला का प्रथम पुष्प # 





॥ ओम ॥ 


सबचित्र 
दयानन्द॒दिग्विजय 


महाकाध्य 


बै-श्व्झ- एज ((.-२०...७० 


हरि डे! सशज, ध््े पका च्थव्टज, सच 7 ॥च्क फ, ््ः 

च्य्थ्ध्य्य्ध्थ्य्श्भ्य्य्थ्क्र्य्न् श्र ( 
| 
| 
| 


स्प्रे 





॥ 


(ह 
(१ 2८2024/20 07922: 43 2 कम 


७५ 


; लेखक : 
कविरत्न पं, श्री मेध। शचाये 
प्रिन्सिपल-आयेकन्या महाविद्यालय-बढ़ोदा । 
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संवत्‌ १९७० की वर्षा ऋतु में में हन्द्रावन में कुछ दिन रहा। एक 
दिन बहाँ के आयेममाज के गुरुकुल में गया । श्री व्रह्मचारी मेपाव्रान्ी 
उस समय नवमी श्रेणी में अध्ययन कर रहे थे अध्यापकोंने इनकी मेथा 
ओर कविता शक्ति की प्रशंमा की । इन्होंने एडक छोटी पुस्तिका-- 
/ प्रकृतिसोन्दर्यम ” नामकी संस्कृत कविता की, मुझको दी । अच्छी जान 
पठी। यहाँ वहाँ, पद्म बहुत मधुर बहुत सुन्दर थे। इसके पीछे 
श्रीमेधाव्रतजी से पुन! समागम तो नहीं हुआ. पर इन्होंने अपनी रची 
एक सल्कृत गद्यमपी आख्यायिका, (कुमुदिनी चन्द्र ) कः वष बाद, डाऊसे, 
बड़ोदा-नगरसे मेरे पास भेजी । अब आपने “ दयानन्द दिग्विजयम्‌ ?! 
नामक काव्य की एक प्रति भेजी है । 

सत्तर वष की आयु, नेत्रों की एवं मस्तिष्क को दृबेलता, अन्य 
कार्यों की प्रचुरता, शक्ति ओर अवकाश की न्यूनता, इत्यादि कारणों से 
में इस ग्रन्थ को साथ्रन्त तो नहीं देख सका: तो भी इधर उधर उलट पलट 
कर करे पृष्ठ मेंने पढ़ डाले | स्वामां दयानन्दजी जेसे उत्तम पात्र को 
पाकर कविता क्यों न अच्छी हो ! श्रीमेक्रातव्रतजी के छोडों की पदावली 
उदार, काव्य के भाव ऊँवे एवं विषय असाधारण हैं। में आशा करता हूँ 
कि इस महाकाव्य का प्रचार ओर संस्कृत विद्वानों में आदर भी अच्छा होगा । 


तिथि १६ ज्येष्ठ, | भगवानूदास 
सं, १९९५, वि, (सोर) शान्तिसदन, ” काशी | 


[ काशीनिवासी प्रख्यात दाशेनिक एवं महान विचारक डॉ. भ्रो भगवानदास 
जी एम. ए्‌. ने मुझ पर बड़ी कृपा कर के अपनी चृद्धावस्था एवं कार्येव्यग्रतामे 
भो उपयुक्त आशीर्वादमयी प्रस्तावना पंख कर मुझे जो उत्साहे एवं अमरत्व 
प्रदान किया है, इस अनुग्रह के लिये में आजीवन इनका ऋृतक्ष रशगा । ] 
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““अ जग 


निमेलसलिला गोदावरीगंगा के पवित्र उत्सेगरूपी उदयाचल पर मेरे 
बालजीवबन को उषा को सुधमाने मधुर मन्द हास्य किया। कुछ काल के 
अनन्तर मेरे ज्ञान का अरुणोद्य हुआ मुमुश्लुमुनिमण्डिता हिमालयतातनन्दिनी 
भागौरथी गंगा के मनोहर रुचिर अकतपोवनमं । और फिर धीरे-धीरे 
आदित्यनन्दिनों वृन्दावनविहारिणी कालिन्री के कूलकाननक्रोडवर्ती धर्मारण्य 
मे मेरे जीवन के ब्रद्मचयेमय पुण्यप्रभातकाल की प्रभा प्रभासित हुईं। मेरे 
जीवन का प्रातःसवन सरस्वती-समाराधघनाम समाप्त हुआ । 


सरस्वती की आराधना मेरे जीवन का व्रत हे । योवन के वसम्तकाल 
में ग्रहाश्रमयज्ञ को आरंभ करने के लिये साक्षात्‌ सरस्वतीसी, ब्रह्मचयेमय- 
पुण्यजीवनकालकी प्रभातलक्ष्मीसी, यश्ोपवीतधारिणों, श्रद्धामयी विनय- 
मूतिस्वरूपा, शहकों शोभासी सहधमिणी चन्द्र।भ,देवी मेरी सहयोगिनी बनी। 


करवीरक्षेत्रवाहिनी पुण्यललिला पंच-“गा के हृदयंगम संगमस्थल 
पर मेरे मंगलमय ग्रहयज्ञ का आरंभ हुआ छत्रपति श्री शाहमहाराजकी 
छत्रछाया में, एवं करथर शारदापीठाधीश शंकराचाये की रुपामयी आश्यी- 
वेचनमायाम । 

मेरे जीवन-चसन्तने तापीतरंगिणी के सुरम्य विशाल तटयोपवनम अपनी 
पूण सुषमा फेलाई; किन्तु कुटिल करार काल-राहु ने मेरे जीवन-वसन्त की 
शोभा, यशसह' धरमिणा देवी चन्द्रप्भाको श्रस लिया और उधो के साथ नवजात 
महेन्द्र पुत्रपीयूष को भी भयेकर यमदेत्यने हर लिया | 


सहृदय सुहृह्रों को प्रेरणासे कहिये अथवा स्वहृद्यस्थ पुत्रैषणा से 
कहिये वा इन्याशिक्षणसेवायज्ञ के लिये यज्ञलह॒घमंचारिणी की खुतराम 
आवश्यकत ( के नि!मस से कहिये मेने अपने प्रोढ जीवन के जीवनघर-वर्षा- 
कालमें ज्ञलूघरकार की रक्ष्मोासो, क्षणिकेश्वयप्रभासी चंचला देवी सुलो- 
चना को जीवनसंगिनी उद्देश्वरो के रूप भें संवरण किया । 
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मेरा छठादश खांवत्सरिक-कन्यादशशिक्षणमहासत्र प्रारंभ हुआ । (६ 
देवीजी को यह वेदिक शिक्षण महायश पसंद न आया। वर्षाकाल को लक्ष्मी [ 
को भला राजहंस का सहवास केसे रुचे ! पाश्रावद्यशिक्षण की प्रचण्ड' वायु- 3: 
£ लहरी भत्ता आय लंस्कृतिकब्पवल्लरी के पुष्पों को विकास हास्य का सु /€ 
४ अवसर दे सकता हे ! ! असहयोग का आन्शोलन प्रारंभ हुआ ! कवि-रामने | 
2 खुबणमय देवों साता-प्रतिमा को हृद्यमन्दिर में प्रतिष्ठित करके कन्याशिक्षण- ०: 
9४ महायज्ञ समाप्त किया 


्ञ्प्ट हू भ्ट, 


(2) 


महायज्ञ को पुण्य ज्वाला सी, कन्यागुरुकुल की गरुणमणिमाला सरी, 
५ आर्यसंस्कृतिजननी की ज्योति्धरबाला सी दश ब्रह्मचारिणी बालाएँ सरस्वती 
यशशाला से निःणात स्नातिकारूप में दीक्षित हो कर दिगन्तमाला में वेदिकधमे- 
विजयवेजयन्ती फहराने के लिये निकलीं । 


| 
रत कं 
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ऋषि ऋण वा आचार ऋणसे में मुक्त हुआ । किन्तु सरस्वती समा- 
राधना मेरे जीवन का पुण्यव्रत होने से मेंने अब डेढ़ वष से खाहित्य सेवा के 
महाश्वमेघयज्ञ का आयोजन किया हे | 


परमकृपालु परमात्मा को कृपा से यह “ दयानन्ददिग्विजयम ” 
_मक पहला महाकाव्यरूपी महान यज्ञप्रसाद समग्र संसार को प्रदान करने के 
लिए में समथ हो सका हूँ। 
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प्र, 


मुझ्न कवि यजमान को यज्ञाधिष्ठाता विष्णु परमात्माने जो यह महा- 
काव्यरूप महाप्रसाद दिया है उसके लिये में सर्वप्रथम उस करुणावरुणालूय 
परब्रह्म पिता को कोटिशः हार्दिक धन्यवाद देता हूँ । 
; इस काव्य-क्रतु के श्रेष्ठ पुरोहित हैं मेरे माननीय परम सुहृद 
५ पे, श्री, श्रतबन्धुड शास्री, वेदतीयें उपाध्याय. आयैकन्यामहाविद्यालय, 
५)) बड़ौदा एवं मुख्याधिष्टाता-आयेकुमार आश्रप्, बडोदा। आपकी हो सद्भावना 
00) एव शभ प्रेरणासे भें इस महाकाव्यनिर्माणयज्ञ को खांगोपांग पृणे करने का 
( प्रयत्न कर रहा हूँ। 
४३! आधा पू्े यज्ञ पूर्ण हुआ है। उत्तराद्रयन्न प्रभुकी कृपासे पृणे कै 
; / ऐसी पूर्ण आशा है । 
; ५३ ५०००० 20.० 
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रे ट9:08:: मम ८7. ५ 
) आपने १२५०० झोकों का-ढलित, मनोहर, धारावाही आये भाषा मे- (6) 
मै भावानुवाद कर के मुझे अनु>हीत किया है और साथ हो मेरे जीवन का 
:/, परिचय एवं काव्य की रचना का प्रयोजन उत्तम साहित्यक आलोचनशेली »: 
0) से लिख कर मुझे कृतज्ञचायाश मे नियन्त्रित कर लिया है । ८ 
0) काध्य-यज्ञ के उद्गाता हैं मेरे परम हितेषी मित्र श्री, पं, गुप्तनाथ- (0) 
३४ सिहनजी वी. ए. काशी हिन्दु विश्वाविद्यालय के विह्वान स्नातक । आप हिन्दी # : 
5४ के सुयोग्य लेखक है । तीन वर्ष पूव आप ने मेरे समग्र काव्य ग्रन्थों का खूब ५ 
2 अध्ययन कर के उन पर “ समालोचनां ” नामक एक उत्तम हिन्दी निबन्ध ६ 
4) लिखा था | ओर उसी निबन्‍्ध में मुझे इस मद्दाकाव्य ग्रन्थ के निर्माण के /& 
$ लिये अत्यंत प्रेरणा णत्रे उत्लाह दिया था। इस पुण्य प्र८ंग पर उन को धन्य- ४ 
४0 बाद देना अयना कतेंव्य समझता हूँ । हे 
8! इस महान काध्ययज्ञ में आवश्यक समग्र धनसामग्री प्रदान करनेवाले 
$) धनद-+ श्रीयुत भाणा भाई प्रद्य-म्यास ) ( टुस्ट ) के माननीय विनियोजक ५0) 
क ( र॒स्टी ) श्रीमान दानवीर के श्र नारायणलालजी पित्ती- प्रधान | ः 
ि आयेकुमारमहासभा-बडोदा तथा कमवोर श्रो, पं, आनन्द प्रियजी दी. ए. ः 
$६ एल, एछ. वो. मंत्री आयकुमारमहासभा ने स्व. श्री भाणाभाई वेद के ४: 
0) वेदिक धमम प्रचारनिधि में से २०००) रुपयों की सहायता देकर मुझे अत्यन्त है 

अनुप्रहीत किया है अतः भ उक्त दोनों महातुभावों को हार्दिक धन्यवाद (6) 

देता हूँ । ६६ 


इसी सश्स्वती यज्ञ में दो स्नातक एवं दो स्नातिकाओं ने भी ऋत्विजों 
का काये कर के मुझे परम सहायता दी है। उन का नाम तथा सेवाकाये 
यथाक्रम निन्चांकित है-- 


७9 # ९ ७ 9 

हमर 72 कट के 57 वी तह: 
हम, ९ ००० जे ०५७५ 
७ ध्छ ७७७ ७ क &2 स््छ ढक ६2 कस 


9) 

४8८४ ६५ 4 
क) (१) पं. थीं. जयदेवजी आयुर्वदशिरोमणि स्नातक वृन्दावनगुरु- (6) 
४ कुलविश्वविद्याल्य, एवं अध्यापद--आयेकन्यामहाविद्यालय-बडौदा । आपने ॥: 
2) १२०० कोकों की स॒वाच्य सुन्दर अक्षरोंवाद्वी तीन उत्तम श्रतिलिपियाँ कर हा 
6) मुझे अतीव सहायता दी है । ७ 
४७ डर 
१072:6:2:86:: 6.66: &-7:76::63:6::62:6::63:6::९:; 


कृतज्नताप्रकाशः ६ | [| ७ 
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0) (२) पं. श्री. गमचन्रजी आयुर्वैद्शिरोमणि स्नातक बुल्दावन (6, 
/.] गुरुकुलविश्वविद्यालय एवं अध्यापक आयेकन्यामहाविद्याल्य, बड़ौदा । आपने (हैं 
0 समग्र श्छोकों के हिन्दी-अलुवाद की एक उत्तम सुवाच्य प्रतिलिपि तेयार « 

0)) कर के अतीव साहाय्य किया है । (6 


९) (३) पंडिता श्री धमंगती कुमारी 'भारती-समलंक्ृता,' “ व्यायामा- 
चार्या ” स्नातिका आयेकन्यामहाविद्यकृय-बडौदा एवं आचार्या आयेकन्या- 

० विद्यालय-पोरबन्दर । आपने ७०० झछोकों को सुन्दर अक्षरों में सुनिबद्ध - 
९)) सेचिका में लिख कर अपने आचाय के यज्ञ मे सेवाह्वारा पुत्रंधम का पालन 
$) कर मुझे आनन्दपुलकित कर दिया है । 


5 (४) ५, श्री, सीतादेवी ' विद्या्ंकृता ” स्नातिका कन्यागुरुकुल 
4४ देहरादून एवं अध्यापिका-आयेकन्यामद्दाविद्यालय-बडौदा | आपने भी ५०० 
9) शछोकों को सुन्दर अक्षरों में खुनिबद्ध सेचिका मं लिख4.र एवं सम्रग्न हिन्दी- 
0)। निबन्ध को प्रतिलिपि तेयार कर अपनी आचार्या की तरह अन्य तत्सदुश 
* आचाये के यज्ञ में सेवाधमेठारा अपना दृष्टान्त देकर मुझे प्रहषप्रफुल कर 
40 दिया है । 
९) काव्य यज्ञ के अन्य संविधान को तेय्यारी कराने में अर्थात मुद्रणालय 
) पर्व विहवन्महानुभावों के भवन में गमनागमन मे मेरे टंकारानिवासी परमप्रिय 
पुत्र शिष्य कृष्णदेव भीमजीभाई ' वेदिकधमविशार३, ” “ हिन्दीकोविद ” तथा 
/ पे, श्री, केशवदेवजी “ विद्यानिधि ! ' हिन्दोकोविद ” स्नातक श्रीमदयानन्द्‌ 
९)) ब्राह्ममहाविद्यालय, लाहोर, एवं अध्यापक-आयेकन्यामहाविद्यालय-ब डौदा 
| तथा संचालक, हिन्दी-शानमन्द्रि, बडोदा ने जो गुरु फी सेवा की हे उस के 


कु 


:५ लिए में अपने हृदय का आनन्द प्रकाशित करता हूं । 


विज 70 6005, .208 


किक 
७ 


म्छः 


€75७..20...:- 55% 
७,390 90५ 


बच /#+०२क 
त्जै 


5३ ००. की। 
७0७७ &। ७0७6७७७७ 


बुर |७+ क"७७क | 
*€ 


20... ३ नि न 
७७७ ६2० ब्न्ध्ठे ७००० 


ह अब मेरे इस महाकाव्यरूप महायज्ञप्रसाद को आस्वादन कर के 
४! जिन-जिन विद॥वन्महानुभावों ने मेरे नम्न मस्तक पर अपना कृपामय सम्मति- 
46 रूपी आशीर्वारहस्त रखा है; उन उन खुशहीतनामधेय, प्रात:स्मरणोय, 
) सहदय पंडितप्रवरोंका में अतिश्रद्धानत हृदय से उपकार एवं धन्यवाद मान कर 
० यावज्ञीवन कृतब्न रहूँगा। उनकी नामावली एवं सम्मति अन्यत्र प्रकाशित की है। 


७७७७ ६ ७७ 
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*आ पक. 7: 2400 80: विवाद 7० 02024: "7 # 7,००7 5० कट ८१ | 
() उन विठहवरों में से पोठोह्ार-गुरुकुल महाविद्यालय के आचाये दाश- (6) 
& निक विद्वान श्री, पं. मुक्तिरामजी उपाध्याय का में विशेष अजुशहीत हूँ। +; 
५ आपने मेरे काव्य को सूक्ष्म दृष्टि से निरीक्षण कर कतिपय स्थलों में संशोधन 
0) करवाया है तथा आगामो उत्तराद्ध काव्य के निर्माण विषय में जो जो अमृल्य 0 
! सचनाएँ दी हैँ उन उन का सहषे भ्रद्धामय हृदय से स्वीकार कर में उनके हर 
& आदेश के पालन का पृणे प्रयत्न करूंगा । | ः 
९? ५ (७ 
) अन्त मे “ आयेछुधारक ” (प्रेस ) मुद्रणाछलय के अधिपति £ ; 
४ श्रीं मणिभाई गुप्त तथा उनके सुपुत्र भाई सुधाकर को हार्दिक धन्यवाद देता (6 
0) हूँ कि आपने मेरे इस महाकाव्य को अल्प समय में ही उत्तम रीति से बढ़िया 0) 
$) दाइप में छपवा देने में सहदयता एवं अति स्नेह दर्शाया हे । ४ 
। 
$ और श्रीं गोविन्दराम हासानन्द आये बुकसेलर-कलकत्तानिवासी ने हे 
58 इस ग्रन्थ के लिये ऋषिद्यानन्द के ९ प्रकारके छुवित्र यथासमय छप्वाकर भेज & : 
४ दिये; अतः में उनको भी हृदयसे धन्यवाद देता हू । (७ 
0 इतने विशाल काव्यप्रन्थ मे सावधानी से अवलोकन करने पर भी ४ 
)/ मुद्रण में कुछ अशुद्धियां रह गई हैं; उनके लिये “ शुद्धिपत्र ' बनाना पडा है जो (6) 
१6 पृथक स्थान में छापा हे. सह्दद्यवाचक वहींसे देख लें। किम्बहुना बुधेषु-- हैं: 
ँ ५ 
० ॥ (0 
संवत १९९४ । भवदीयस्ने हा थी न, (6 
४ न 6 जे 
ई ज्येप्रशुक्ला १२ द्वादश्ी मेधाव्रत आचार्य. ५ 
। ४ 
हि (2६ 
0) | 
९) (6 
५ २ 
[(८७:2 4 39.७5. 87: 57,550) 5%85%,58-:,0 १८:53:&6:2६2 ; 


(छा 


क्निः 


क॥| ७७ ॥७॥॥७०॥०॥७॥७॥०७॥०॥५॥०॥०॥७॥॥॥७॥४॥४॥०॥॥ 8 ॥20॥0 | 00॥ 0 ॥॥ण ॥॥ छा 


सो5यमन॒वादो-- 
यदनुग्रहता रूऋया 
विद्या भवमंगला मया ग्रग्व । 
योगिवगय विशुद्धा- 
नरदायाउलं समप्यत भक्तया ॥ 


४ ८७ ८4 | & | 6 | 4 | 2८. 4७७ | ५७ | ७ # | ७७ ८ | 5७४] | ८ | ७ ७ | 0 | ७ | ४७ ८७ | ४. | 


विनीतन श्रतत्रस्थुना । 


॥॥0॥॥8॥॥7॥॥7॥॥ण॥ण ॥०|।ज॥णााव।॥ | ५॥०॥॥  |॥ए॥ज)॥ज)च)।ण|ण | || ज || | |२॥०॥०)ँ॥०॥॥र| 


। 
| 


'ज०॥०॥ण/ 


४, 07॥7॥ 


॥| 


रा 


॥॥॥॥॥॥8॥0॥॥0 
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शो च्ण | | | जा, | | ्ण, | | , | | का, | | , | | कै | | कक, | | च्, | | कक, | | कक, | | ड़, | | ज, | 80॥| | ्, | ॥ का, | | ्, | पक, | | च्क, | | का, | | कक, | | कक, | ॥ कक, | | न | | ज्। | | क्र, | | ब्बरिः 


शक 


है| 


के 


हे समपंण 
है « *+०्णकेल सी _त-+ 


महान स्वाध्यायशील, बहुश्रुत, मितभाषी, शुद्धसत्व, वीतराग, वेदिक धर्म 
६ के परम अनुरागी, आदशैचरित, सिद्धान्तपालक, सुस्वस्थशरीर, 
प्रशान्तचित्त, प्रसन्मपुख, आत्मक्रीड, परमात्मभक्त, ब्रह्मक्‍ये 
ग्रहस्थ-वानप्रस्थ एवं संेन्यस्त आश्रम को यथाविधि घारण- 
करने वाले, अजातशत्र, आयेशिरोमणि पूज्य तीयस्वरूप 
पितदेव श्री जगजीवनजी अथवा वर्षों से अज्ञात, 
हिमालयकन्दरा निवासी, ब्रह्मानन्दरत, पृज्यपाद 


संन्यास्ती योगिवर श्री स्वामी निदानन्दजी 
के पविन्न चरणारविन्दयुगलम अनन्तश्रद्धा- 





सहित “ यह तुच्छ काव्य-उपहार ? 
सादर समर्पित है ॥ 


५. 


४ व 
; "ओह 
. ४ 


यद्रसादान्मया प्राप्त साफल्यं जन्मनः परम । 
उपहारोष्प्येते ताभ्यः प्रीयन्तां पितृदेवता: ॥१॥ 


रे 

. ' 

ट 

हो 

५72 
ई 


आपका आज्ञांकित, 


विनयावनतमस्तक, भ्रदाल आत्मज 
मेधान्रत. 





. #६ 
है 











दर्शचस्ति आरयंसजनशिरोमणि श्रीयुत जगजीवन 


गर्ता मोहमहाम्भोधि- रागनक्रभसेकरम । 
ब्यानः्दरसज्ञा ये- जगज्जीवनयोगिनः ॥१॥ 


शैलेन्द्रकन्दरासीना - नित्यानन्दसमुज्ज्बलाः 


ननन्‍्दन्ति तीयेरूपारते - वन्यन्ते छनुना मया ॥२॥ 
मुसक्षणा मेधाव्रतेन 


2. 
॥ है 


20 ॥ष0॥॥॥6ै॥॥॥ू॥॥॥॥॥॥॥॥॥॥॥ै॥॥॥ै॥, ॥॥5ै॥॥॥है॥॥ 00 १0000 है॥॥ 0॥ है ॥0 ॥॥ 6ै॥॥॥॥॥ है॥॥॥ 
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हथेस्सुगधरनवच्पथेस्सचस्समाहादितपारिषधः | 

बिचावतां द्योतितचिससझा विद्योतते योद्य कब्रीन्द्र आये! ॥ १॥ 

तह्येव मेघाअतपण्डितस्य प्रशस्यवाग्गुम्फितपद्यकास्ते । 

विहत्य शास्ते कवितावनानते प्रीणातु चेतस्छुमनस्समूहः ॥ २ ॥ 
शंकरदेव पाठऋ काव्यतीये 
है... लि ॥॥00॥ ह॥शि।॥ा।॥ओ्राशशि॥।' ॥॥(॥॥ व॥रिक॥ 0॥१॥ ॥॥रि॥ ॥7॥॥॥7॥॥॥॥ ॥ | 


सारा ॥७४७४१७७०॥॥२९॥॥॥॥ ॥॥॥२।॥।॥॥॥रा।। )॥00॥॥ 0 थि।। * प॥॥ सदा ॥थाशि।क0॥शिय)_हारि॥। * 


। 
। 
| कविरतनश्रामन्मधात्रताचाये 


ब्यथी 


४! 


पका 


कर पक७७० ८80 व्वकक#  पदककरे चराने 20॥ प्ले पाप 


हम] 


ता /णवद गा] ॥720व [झाहाग्रए | आए४/ ३ 


6॥॥॥॥ फराछद्ा' 


आ॥॥॥॥० पा ॥॥॥॥/ * ॥ ||] 


#7॥ाक ं॥॥॥एए ॥0॥॥।) व्यातीिटट ०॥॥#7॥" ,॥॥7॥ हल ॥भ0; कट 
| ॥९७॥७॥९ | 0 क॥ 00 ॥ शेप भा) ॥ए 7 इनक (00 


गुरुदेववन्दना 
8०% 07-०4 


पुष्यां श्रेष्टा कविकुलयुरो: कालिदासस्य कीति 


प्राप्तुं वाञज्छन्‌ सुचिरसमयाल॒ब्धवर्णों नितान्तभ्‌ । 


दायानन्दं सुभगमम् काव्यमाशु प्रणीय 


दिव्यानन्दों जयतु शरुवने मेषया5रकृतोडइसों ॥ 
[२] 


दिगन्तविख्यातसुकी तिहन्दं-सरस्वतीश शुभकायेनिष्ठम । 
कवी श्र त॑ विदुषां वरेण्यं-धन्या5स्मि जाता ग़ुरुवयेभाप्त्या ॥ 
ता, १४-४-३८ ॥ 





झ्हे। 
प्रथम अशुवने पह्यि, जीवन शु३्३ ततणेष; 
ग्ऐेनी, ह्रपा - ४2क्षव्ी, भानव जनता हेव, 
€रिभीत-७ ६ 
(१) 
शुइ्द्ेवर्ना शरणु ब्7ता भनना भनेःरथ से। १णे, 
जंघन तुलां ज्जुन्ट ननन्‍्मनां ब्रेना जदुभरदेना जणे, 
नी यरणुरण्टना अबाने इुंष.्ट पावन थाय छे, 
जयेन थही शुर्देवनां (निर्षधाणु - से।म्य पभाय छे. 


(२) 
साडित्य-अभने सुई विरविने। 68य जा ०/भर्भा थये।, 
शुभशान्‍्य -इसुभेाने णिक्षवियां तमसभूरछ शभी गये।, 
ढच्यान सुरवाणी - वशु। ब्रेन थप्ी शे।भाय छे, 


आज्षांकिता पृत्री धर्मवर्ती कुमारी स्‍नातिका 


। 


शा 


पाए ॥ाए बे प्याप्रएट ,तएए गा सणा॥7 एव, स्वाद एक 7 ा॥॥ा एव 7 हू एप ट्ाआइक ८५४ :ए ० :पहद्ाए: कक: पर: 


के ऋषि ६०१०/य-पाट 4ष-सुवसे जाय क्षक्षयाय छे, |. 
६ (३) / 
ह्‌ रत (नरणतां शुर्द्देवनी ४१ अध्षेद्रस कुक्षाथ छे, हु 
डी सबभू([त रर्षतशी “गतर्भा जेट पणु पृशय छे, रे 
शुभ पहना 5२ते। [विनयथी सध्ति-भ०( 4 शर्प॑ते, | 

| सुप ४४७५ (शेर 3₹ते ४५-४२ ब्वेडि ४२ ४ यधथते।, 
) जाशडित (शिष्य इृष्शुद्वैव 2 
नि 
2५7६९ 77% ११/7०/०६०० ८7: 


#एए 


॥0॥0ै॥॥ ॥॥0॥#॥0॥9॥॥॥॥॥॥है॥॥0॥॥ैै॥0 /.0॥॥॥7॥0॥॥॥॥0॥श॥ (0 ए शिया ॥॥॥॥॥0॥॥॥0॥॥॥/ 


पड 


*> देववाणीवन्दना <« 


॥7॥ ॥॥6॥॥ ॥ा शि।ा। 0 का हि।॥ 00 है।॥॥ 


न 

। सकने ढक ० 

व [ अभिनयगोतम | ] 

५ 

डर मदयन्ती सुरहदयसर इयं 5 
| गर्वाणी...वाणी। मद०.. £ 
डर वेदाम्बरमणिरश्मिविलसिता, |] 
| सुर निवरविनुता,.......सा गेर्वाणी वाणी। मद्‌० ्‌ 
डर सकलकलोद यसंस्कृतिरुचिरा, | 
डर विनिह्तमनुजहृदयगतति मिरा, डर 
5 वेदिकज्ञानाम्बुजमुदिरा. ....सा गै्वाणी वाणी । मद०. * 
ड़ सकलगिरां धुरि कीत्तितां -- माठपदे निहिताम । ड़ 
] कविहन्दारकबन्दितां -- वन्‍्दे शिवमहिताम्‌ ॥ मद० ड़ 
। सँसारोन्नतिसोख्यदायिनी, - 
डे ज्ञानानलभवपापना शिनी, व 
| परमानन्दप्रदात्री .... .... .... सा गेर्वाणी वाणी । मद० ब 
दा सरस्वतीनन्दनो मेधात्रतः । । 
हट है ॥ 


वी॥॥॥7॥॥॥र॥॥।त॥॥स॥॥॥॥न्‍॥॥ 0॥॥7॥॥ ॥॥॒॥॥ ५ ॥॥९॥॥॥ ि।॥ ॥॥7॥॥॥8/५॥॥॥ शका। ॥॥१॥॥॥॥ (कि 


।( 28208: “8768-60 8:28" 68::%0७9५:6&8 + 22%; 
॥ ओश्प ॥ ( 

/ दयानन्ददिग्विजयमहाकाव्य के विषय में महान्‌ विद्वानों की- (६ 

॒ सम्मतियाँ 

) वैदिक वाकुाय के परम विद्वान श्रीमान विश्ववन्धुनी शास्त्री, एम« 


$) ए, एम. ओ. एल. डायरेक्टर धी विश्वेश्वरानन्द वैदिक रिसचे इंस्टीट्यूट 
नाभा हाउस, लांगले रोड, लाहोरः--- 

“ श्रीमेधात्रतपण्डितमहाभागाः ! 

यच्छीमड्रिः स्वोपज्ञे दयानन्दकाव्यं तत्तच्छन्दो5लड़गर- 

गुणागार मधुरं सुन्दर विषयतों गहनं गरभीरमपि सदबोधत 
सरले सुगम द्वादशभिरनतिदीधें: सुविभक्तेः सर्गेंस्पनिबद्ध 
मां कचित क्चिच्छावयिता मचेतसि प्रमोदलहरी समुत्पादिता 
तन्मन्ये महत उपकारस्य भाजनीकृतो5स्मि । यथाछप्यां 
कृतो महोपकारको विद्यातपोवैभवेन जनतोद्धारको नायक- 
स्तथेवात्र विषयानुरूप: सहदयचित्ताह्नदकरः शदविन्यासो 
वस्तुनिर्वाहरचेति भूयों भूयः सफलीभ्तपरिश्रमाणामयतने5पि 
सुरभारतीपसर्शीलनेन तदुजीवकानां श्रीमतां वर्धापनं करोमि। 
आशासे5नया कृत्याउ्पराम्चिवंविधानिः कृतिमिः श्रीमतां 
भारतीयसाहित्यसेविनां मरथ्ये चिरन्‍्तनी यशःसमरद्धि:स्थादिति॥ 
| २५-२-३२८ भावक्तः कश्चिद्‌ विशवबन्धुसमाख्य:। ? ( 
३९५ 


चिट 00००5 हा 00,०02 3 77:52... ३3 ०नन्‍तट्र/5..2..३3८४०-5७.३९८.०४३८८7७5७.३ ८४ । 
०50५6 0४ ०००६२०० ४०८2 «०००००६३०० ००(2००७ 983 ६2००९००००९०६2५०० ०००६३2०० ४€६2«००० ०००६2०९००(2 «०० ८6:2९. 


७७३७७ ७७७७ ७७ कक ५५०० ही ४६-५० * हे का 
3८४5 (2 बीडलीक 2 हद] [27५ ०) अर हे लः ट् 


*ककाककिककओ 


छः 


० />>म मम किक | ब०,५९ं 7 83८7 5.2: 
८&:५>ट्ूश्ट८5-2लद्ुभ्ू८ 52-८८ 2८55-२८ & 5-22 ८>25 ८2२४5: "-52८&:::62:6::: 


कट ््छ७ ्छे ७७ हक 


७9७ ध् ७०७७ 
(११०७७, नी 
३००७००>क 


| 


हक ___४ ४ दयानन्ददिग्विजय 


72227 60 क 2 7 27760 2 070:23 3777 28 
ख | 
0 “ श्री पण्डित मेथाबत महानुभाव ! 
|) आपने अपनी प्रतिभा से विविध छन्‍्दों, अलंकारों और ग्रुणों के (0) 

» आगाररूप, मधुर, खुन्र, विषय से गहन और गम्भीर होते हुए भी उत्तम, (6 
/ समझने मे सरल ओर सुगम, खुविभक्त, अनतिदीत्रे बारह सर्गों में गुंधा हुआ ' ः 
(0' दयानन्द्‌ काव्य मुझे कहीं कहों से सुनाव.र ७ हृदय में आनन्द की लहर (७ 


/ पेदा की। इसलिये में मानता हूँ कि आपने मुझे महान उपकार का पात्र 
ह नाया हे। जेसे इस कृति में महान उपकारक, विद्या और तपके वेभव से 


*« २९ 


हैक पट ७9% ७७७ 
| 9 ७०००७ 


( 
6 

[३६ 

2/ जगत्‌ के उद्धारक चरित्रनायक है वेसे हो इसमें विषय के अनुरूप काव्य-रसिकों (४ 
के हृदयों को आनन्द देनेवाला पद-विन्यास तथा कथा-वस्तु का निर्वाह 


००००० ६२०० 


/ किया है। इसलिए वत्तमान समय में भी सफल परिश्रमवाले, सुरभारती 
() के परिशीलन से उसको उजीवित काने वाले आपको वारंवार बधाई देता 0) 


 । | 


गा | हूँ। इस कृति से तथा ऐसी ही इतर ऊृतियों से आपकी भारतीय साहित्य ( 
' सेवियों में अत्यन्त चिर्काछ तक यशःसम्ृद्धि हो, यह मेरी अभिलाषा है॥ : : 
रू, ता० ९५-५-३८ आपका कोई विश्वबन्धु शास्त्री ॥ ” पे 
0) (9) 
है श्रद्धेय संन्‍्यासिप्रवर बिहृद्य श्री नरदेवजी शास्त्री, वेदती५, कुल 
४ पति-महाविद्यालय ज्वालापुरः--( हरद्वार )- - हे 
४)  दयानन्ददिग्विजयविषयेःस्मा्क शतम-- हे 
0 याद काव्यदोपान्‌ कवयो वद॒न्ति, 
6) ते प्रायशो नात्र पद लभन्ते । है 
|. स्सप्रकों््पत एवं भाति ४ 
) पाउप्रमोदं च मनो दधाति ॥१॥ ई॒ 
0. प्रशंसनीयः स भवत्रयत्र:, 0 
क) सानन्दसम्पादितकाव्यरत्रः । (९ 
$,7:6367%63674.छ48-27:&4::%8....62:6:.7.:63..5356:252। 


विदुबां खम्मतिः !६ 


लि्च्चि 
शक 
श्य् 


७ 
णी 


2222 २ (5276 2:08 ५४"०..2 ००९ ९: 2 2९ कै 2 थे 


0) संदश्यते यत्र मते विकाश 

मुख्य वा5छशतलेत्रभासः ॥२॥ 
काव्य सदा शआ्राव्यमिद प्रयतने:, 

स्नेरिवाब्धिः पष्ति्णमस्ति । 
भावेलेसदद्ादशा मिश्च॒स्गें:, 

संक्षिपसाराथेविलासगर्भग ॥३॥ 
श्रीमद्दया नन्द्सरखती य- 

कार चित्र भुवने चस्त्रिम । 
तेंनेव शोभातिशय दधानं- 

विद्वन्मनोरूजकर्ता प्रयातु ॥४॥ 
विख्यातमेषा भवतः कृतिः स्ता- 

न्मेधात्रतस्यातितगं भवेःस्मिन्‌ । 


आशास्त इत्यादरभावितात्ा, 
ज्वालापरीयो नरदेवशात्री ॥५॥ ? 
कात्तिक शुक्का ठादशी, से. १९९४ । 
ै 
( 


+६ 


६25७.) ले अल 2 


७ | ७७७७७७७ 


छ छ ७७७७७ 


9 ० ७७७ ५ & “कम ७७० शछ ७० 2 62 
कम 22 नर 22 2 मन 7 


७ ६9 ७०७७ थ्ट हे 


30:7 3३७० >म 


७०७ ६2 ००८2 ७७०७ 2 * (8 ४ ७७, 


8-358-::86356:5:6356:-::52४6:2: 


४ दयानन्दद्ग्विजय के विषय में हमारा अभिप्राय+-- 
कवि लोग जिन दोषों का वणन करते हैं प्रायः वे दोष इस काव्य मे 
नहीं हैं; इसीलिए रखों की उत्तमता सुहाती हे और पद-लालित्य मन को 
प्रमुदिति करता है ॥ १ ॥ 


७९००७ ७७७, ००००७, ब्क 4० दा मद 
0 
जी 


&गे: & १0 8 & के 8 8 ४ 3९ “83 वरकलऊ क्ष 5 252: 8206 


4६१ "टतच्तत्प5रण्सस्ण जप पाए: ७5०७: 


| 


१२ ] ४ द्यानन्दृद्ग्विजये 


७०७०९ 


९] आपकने काव्य-रत्न को आनन्द्‌ से सम्पादित किया है; अतः आप का 
है) शयल्न प्रशेसनीय है। जेसे स्वच्छ दर्पण में मुख का प्रतिबिम्ब दीखता हे 
बेसे ही निमेल काव्य में आप की बुद्धि का विकास प्रतीत होता है ॥ २॥ 


के] 
९ यह काव्य सदा प्रयत्न से सुनाने योग्य है। जैसे रत्नों से सागर (६ 


) भरा हुआ होता है वेसे ही बारह सर्गों वाला यह महाकाव्य भावों से भरा 


है। इस में अथे-पोदये के साथ ऋषिदयानन्द के जीवन का सार चित्रित /: 


5११६2 ९ 


| है ॥३॥ 
) 


[, संसार में श्रीमान्‌ द्यानन्द्‌ सरस्वतीजी ने जो अद्भुत चरित्र किया 
; उससे इसमे अतिशय शोभा बढ़ गई हे । अतः यह महाकाध्य विद्वानों 
लिये भी मनोरंजक होगा ॥ ४ ॥ 


परी ही 72 6 


०) में आदरबुद्धि से आशोर्वाद देता हूँ । 
/ नरदेव शात्री वेदतीय 


( कातिक शुक्का द्वादशी से, १९९४. ) कुलपति ज्वाटापुर महाविद्यालय 
| 


। डॉ० भ्री मंगलदेवजी शास्त्री, एम, ए. पी. एच. डी. रजिस्ट्रार, 
गवर्नमेण्ट संस्कृत कॉलिज-एक्समिनेशनस, यू० पी० ओर प्रिन्सिपल, 
गवनमेण्ट संस्कृत कॉलेज, बनारस ( काशो ):-- 
श्रीमत्पण्डितप्रवरमेधात्रतकविस्तरप्रणीत॑ श्रीमहया- 
नन्‍्ददिखिजय ' नाम द्वादशसगोतकं महाकाव्यं निरीक्षय 
नितरं प्रसन्नमस्मदीयं चेतः। देववाण्याः कृते सवंथा प्रति 
कूलेपप्यस्मिन्‌ काले ललितया5थंगभीरया च शैल्या एतादश 


0 महाकाव्यनिर्माणेन सुरभार्या भूयो5पि भुवि भव्यसोभाग्य 


0) वद्धयताउस्य कत्रों तसया महदुपक्रृतभिति सादर तस्मे शतशों 
(9 
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इस संसार मे सेधात्रतधारी आपकी यह कृति विख्यात हो ऐसा ; 
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विदुर्षा सम्मतिः फेल | १३ 
हा पट, 20600 6 5206 है 60 ० ४255 
/) धन्यवादार्‌ वितरामः । कलिकत्मपापहारिणो यतिवरस्थ 
// ब्रतिनां मूकन्यस्य विराय समुच्छिन्नवेदिकवाडममयस्य भूयो5पि 
0) भारतभूमों समुद्धास्कस्य जगतलृज्यस्य श्रीमतः खामिश्री 
/ दयानन्दाचायस्य पुण्यातिषुण्य॑ जीवनचसिमुदिश्य प्रृृत्त 
॥ महाकाव्यमेतचिरशाय विवेकबणानां विदृ्षां सहदयानां हृदय- 
परितोषाय भ्यादिति चासकृकामयामहे ॥ ”' 


( ता, ९-२-१९३८ ई० ) 


"2९ 


७७ €2 व 38 


“४ श्रीमान्‌ पण्डितप्रवर मेधाव्रत कविरल का बनाया हुआ श्री दया- 
दृदिग्विजय नामक बारह सर्गों वाला महाकाध्य देखकर हमारा हृदय 
अत्यन्त प्रसन्न हुआ । देववाणी के लिए स्वथा प्रतिकूल होते हुए भी इस ([(ुं 
काल में ललित और अथे-गंभीर शेली से इस प्रकार के महाकाव्य के निर्माण 8: 
से पुनरपि पृथ्वी पर खुरभारतो के भव्य सौभाग्य को बढाते हुए इस महा- (0) 
काव्य के रचयिता महाकवि ने उस संस्क्ृतवाणी पर महान उपकार किया (6 
है; इसलिए हम इस कवि को शतशः धन्यवाद देते हैं। कलिकाल के पाप 
को दूर करनेवाले यतिवर, ब्रह्मचारियों में शिरोमणि, दीधकाल तक लुप्तप्राय 
वेदिक वाहुमयके पुनरपि भारतवर्ष में उद्धारक, विश्ववन्दनोय श्रौमान्‌ 
स्वामी द्यानन्दाचाये के अति पवित्र जीवनचरित्र को उद्शेश करके प्रवृत्त 
हुआ यह महाकाव्य चिरकाल विवेक चतुर विद्वान सहदयों के हृदयों को 
आनन्द्दायक हो ऐसी हम वारंवार कामना करते हैं ॥ ” 


39860 0७७७ कह ७७७७७७ 
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( ता ९-२-९९३८ हई० ) मंगलदेव शास्त्री 


७० शछ ७०७७ 
००, नव 
० ककककककर 


विद॒दर, मनीषिप्रवर, दाशनिकशिरोमणि, पण्डित श्री मुक्तिरामजी 
उपाध्याय, आचाये गुरुकुलमहाविद्यालय-पोठोहार ( चोहा खालसा ) 
जिला-रावल पिण्डी 


दाग क 


। 


अमर ७. 
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4) “ भ्रीमान आचायेबर ! सप्रेम नमस्ते । 


0) 
) आपके काव्य को देखकर मुझे बड़ी प्रसन्नता हुई हे। इसके विषय | 
:5 में जो कुछ कहना चाहता हूँ वह नीचे के तीन पद्यों में है। में इच्छा करूगा ४; 
0] कि यह काव्य गुरुकुछों की पाठ्य प्रणालीका अड हो । यदि आप यह यत्र (४ 
6) कर सके कि एक दो सगे अलद्ारों के; क्रिक उदाहरणरूप हों तो बड़ा (0) 
0) लाभ हो। ” (॒ 
९“ कविवर ! कृतिरतिरुचिरा, ' 
0) रुचिलानं सुचिरं चकार भवतः । 6 
0. ग़मनरसारा सुतरा- (९ 
0) माहरतितमां मनः कवेभेणितिः ॥१॥ 6 
!  यदन्तिमेष्पि जीवनम ( 
8 प्रसादमाततान तत्‌ । डर 
९) ९ 
0 प्रमन्नवणमालया ४ 
हु सुवणित कवे |! हितम्‌ ॥१॥ | 
0) ५६ 
0... मेपामलेकृतिसमुज्ज्यलपयबन्दे, ५ 
आचायतामपि चमत्ततकपनास । (8 
४ सदवृत्ततणन अथ ब्रत्ंकयन्‌ भोः ! ४ 
/! सक्काव्यपंक्तिष लिलेख निजामिधानम्‌ ॥३॥ ( 
४) तिथि आपका शुभचिन्तक, (९ 
6) १४-११-९%५ मुक्तितम उपाध्याय 6 
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* ६ ००८..2९ ४3८ ) 
0) “है कविवर ! आपकी अतिरुचिर कृति ने चिर्काल तक हमको (6) 
रुचियुक्त बना दिया। क्योंकि शान्तिर्सप्रधान कवि की कविता मनको 


यह कुक 


/ सुतरां अतिशय हर लेती हे ॥ १॥ 

) है कविजी ! जिस ऋषि के चरित्रने अन्तिम समय भी जीवन के 

) प्रसाद को फेलाया अर्थात्‌ आनन्द का विस्तार किया उसे आपने प्रसादमयी 
वर्णमालासे उत्तमता-पू्वक ग्रधित किया है; वह जगत के लिये मंगलकारक 

0) होगा ॥ २॥ 


) अलंकारों से अति उज्ज्बल पद्च-बृन्द में मेघा को, चमत्कारिणी 


कई 7 / 


5 20.०“ २८-52 उबर 35 80 
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कल्पनाओं में आचायत्व को और उत्तम हन्दोंढारा सच्चरित्र वणन में अपने १: 

0) त्रत की अंकित करते हुए हे कविवर ! आपने उत्तम काव्य-मालाओं में (2 
0) अपना ( मेधातन्नत ) नाम लिख दिया है ॥ ३ ॥ 0 
९] आपका शुभचिन्तक सुक्तिराम उपाध्याय (७ 
) विदृदर श्रो पे० मयाशंकरजी शर्मा, आचार्य गुरुकुल महाविद्यालय ( 
। आणन्द ( शुक्‍्लतांये ) गुनरातप्रदेश!-- (९) 
ह अद्य मया श्रीपण्डितमेथात्रतकविस्लेन प्रणीतस्य (६ 
0) दयानन्ददिखिजयनामकस्य महाकाव्यस्य हस्तलिखित ( 
6) पूर्वाद्ध दम । श्रीमेपाव्रतकविस्तस्थ वाक्प्रवाहः संस्कृत- (७ 
2 मापायामस्वरदूतिवतते । अयले संस्कृतमाषायां महाकाव्य- (६ 
0) 


*«०८...४ 


०/ जिर्माण ससखतीप्रसादमन्तरा सुदुलेभमिति न विदुषां धिया 
मगोचरः। प्राक्तनसंस्कारोदोधमन्तेरेण कवितं ने सुलभम्‌ | 
श्रीमेघाव्रतकविस्नेन महाकाव्यनिर्माणे नूनं साफल्यम 
लम्मि-इृति वचने न काप्यतिशयोक्तिजांगत्ति। महाकाव्ये5 
6) स्मिन प्रसन्नपदेस्थेगोखनिभ रन क्रापि रफुटता अपाकृता । 


| 


६.2 


'*००६2** है ६2 ब्ल्ड “६9:75 
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6. 
8७० ७७० 
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१६ ] .__. «6 दयानम्ददिग्धिजये 
ह ४८22९8:222:78 &850९8::5 ध्ठ पे 2006: 9. ६००८...2९..:०४२ कि 
/) माधुरीधारापि काप्यनुत्तमा श्रुतो पतन्ती श्रोतन्‌ सुखोदन्बति 
*/ निमजयति। इदानीं गीवाणगिरीदशमहाकाव्यनिर्माणमा 


0) रयणां परममभिमानस्थान वत्तेत इयहं जाने। अस्य महा- 
/ काव्यस्य पठनेन पिप्रठिषणां समीचीना व्युपत्तिभविष्यति 
2) अतोष्वश्यमिदं मुद्रापणीयम | अतो धनिकजनेरस्थ महा- $ 
%/ काव्यस्य मुद्रापणे निजधनस्य सूपयोगः कत्तेव्यः। कविवर- ४ 
) शचाय॑ साहाय्यदानेन प्रोस्साहनीयः, यतो उ्भुतमुत्तराद्धमप्यस्थ (६ 
१ महाकाव्यस्य विदुषां दृश्य यायात्‌। ” ' 


( ता. १९-९-३७, रविवार ) धर 


“आज मेंने श्री पं. मेघावत कविरल के बनाये हुए “दयानन्द- ४ 

दिग्विजय ” नामक महाकाव्य का हस्तलिखित पूर्वाद्ूे देखा। कविरल (९ 
मेघावरतजी की संस्कृत भाषा में वाणी की धारा अस्खलित गति से बहतो (6 
है। इस युग में संस्कृत भाषा में महाकाव्य का निर्माण सरस्वतो के वरदान :; 

९0] के घिना अत्यन्त कठिन है यह बात विहानों से छिपी नहों हे । पूर्वजन्म के (% 
6) संस्कारों के उद्बोधन के विना कवित्व खुलभ नहीं होता। महाकविश्री (6) 
| मेधाव॒तजीने महाकाव्य निर्माण मे सचमुच सफलता प्राप्त को है। इस 
कथन में जराभी अतिशयोक्ति नहीं। इस महाकाव्य में किसी स्थल ६ 
हर में भी प्रसादगुणयुतपर तथा अतिशय अथे गोरब ने विशदता को (0) 
। तजा नहीं हे। कानों में गिरतो हुई अद्भत एवं अज्ञपम माधुरी धारा 


६5228 
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0 कक 


3. 


भी श्रोताओं को सुखसागर में ममप्न करती है । वत्तेमान समय में 

७/ गीर्वाणवाणी घर इस प्रकार का महाकाव्य रचना आयों के लिए अति अभिमान £$ 

४7 का विषय है ऐसा में मानता हूँ। इस महाकाक्ष्य के पठन से पढ़नेवाले 7६ 
विद्याथियों की अच्छी (योग्यता) व्युत्पन्नता होगी; अतः अवश्य इसे 

; प्रकाशित करना चाहिए; और धनवान लोगों को इस महाकाव्य के प्रकाशन ॥ 
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सहायता से उत्साहित करना चाहिए; जिस से शीघ्र हो इस महाकाव्य का 
उत्तराद्ध भी विद्वानों के दृष्टि-पथ में आवे ॥ 
पं, सयाशकर श्ञमो 


साहित्यममज्ञ श्री गोविन्दलार हरगोविन्द भट्ट एम० ए०, 
संस्कृताध्यापक बढ़ोदा कालेज-बदढ़ोदाः-- 

“ अनेकगयपयात्मकसंस्कृतप्रन्थप्रणयनप्रथितयशसां 
यथाथनाम्नां कविस्तरादिषदविभूषितानां पण्डितमेथात्रत 
उर्मणां दयानन्ददिग्िजियाख्या महाकाव्यरूपा कृतिः साथम्तं 
मयावलोकिता, समजनि व महानानन्दसन्दोहः। अधीत 
) वेदवेदाड्गानां पतितपावन-पुण्यश्छोक-भीष्मपितामह इल्यादि 

पदवीशोभितानां श्रीमदयानन्दमह्षीणां दिव्यचरिति ग्रन्थे5 
| स्मिर्‌ वस्तुलेन स्वीकृतम्‌॥। शेली व ख ग्रन्थकृतां विषय 
0) माहात्यानुरुपा । दश्यन्ते च पे पंदे प्रसादादिणुणा रूपको 


/ पमायलंकाराः शान्तवीसभृतिरसाः प्रकृतिसोन्दर्यवर्णनं शद्धा 
& थंगोखं गीर्वाणभाषाप्रावीण्यं च। वत्तैन्ते च गीर्वाणभाषायां 
है) श्रीमच्छेकराचायदिशखिजयादिप्रबन्धाः किन्तु तत्संख्यास्पी 
९ यसी । एतादशग्रन्थविस्वनेन प्रन्थकृंड्ि गीरवाणभाषाया 
6) महती सेवा कतेत्यत्र न को5पि शंकालेशः । एतद्प्रन्थवाच 
) नेनेव॑ं प्रतीतिर्जाता-पण्डितमेधाव्रता: कालिदासभव्भूतिप्रभ 

तिमहाकवीनामबतास्भूता वत्तेमानकाले विरजन्त इति । 


4208 26 72 न कक 
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उत्तराद्धों 5स्य ग्रन्थस्याविरेंणेव कालेन सम्पू्णों भवलियाशास्य 
०) विस्पते | 
0) ता, १-२-१९३८ 
(0) ४ अनेक गद्य पथ के सेस्कृत-प्रन्थों के प्रणयन से विख्यात कीति 
वाले, यथाथनामा, कविरल्न आदि पदों से विभ्षित पंडित मेधाव्रत शर्मा की 
) दयानन्दद्ग्विजय ” नामक महाकाव्यरूप कृति मेने आदि से अन्त तक 
0/ देख ली। इसको पढकर में अत्यन्त आनन्दित हुआ। इस ग्रन्थ में वेद 


४7 


वेदाड़ों के विद्वान, पतितवावन, पुण्यश्लोक भोव्मपितामह आदि उपमाओं से 

; ५ शोभित भ्रीमान दयानन्द्‌ महृषि का दिव्य चरित कथा-वस्तु के रूप में गुथा 
हुआ है। सचमुच प्रव्थकार की शेली विषय-माहात््य के योग्य ही है। 

0) पद पद पर प्रसाद आदि ग्रुण;: रूपक उपमा आदि अलंकार; शान्‍्त, वीर 
प्रमुख रस; प्रकृति के सोौन्दय का वर्णन; पद-लालित्य, अर्थगौरब और 

/' गीर्बाण भाषा मे प्रवीणता प्रतीत होती है। यद्यपि देववाणी में श्रीमच्छंकरा 
(), चार्यद्श्विजय आदि ग्रन्थ हैं किन्तु उनकी संख्या अत्यल्प हे। इस प्रकार 
के महान काव्य ग्रन्‍्थ के निर्माण से प्रन्थकार ने देववाणी की महती सेवा की 

७ है, इसमे जरा भी सन्देह नहीं । ग्रन्थ के वाचन से मुझे ऐसी प्रतीति हुई कि 
पण्डित मेघधाततजी इस वत्तमान युग में कालीदास, भवभ्भति आदि महाकवियों 


0) के मानों अवतार रूप से विराजते हैें। इस महाकाव्य का उत्तराद्ध भो शीघ्र 
सम्पृण हो ऐसी आशा रखकर में विराम लेता हैँ ॥ ” 

९७) १-२-१९ ३८ 

४ ५चनदीय पण्डितप्रवर श्री विद्याधर श्मा न्‍्यायतीर्थ तथा वेदान्ततीय ' 
५ पोष्ट-जजों जि० हुश्यारपुर ( पंजाब )-- 

&)  विद्वन ! 


0. दुष्वा भवन्महकाव्यं पर तोषसुपागमंस्‌ । 
$ तलिखामि सहर्ष यन्र ममास्ते हादिकं मतम्‌ ॥१॥ 
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0) दश दर्श पुनरपि पुनश्चक्ष॒पों नोपराम (6 
9 घ्यातं ध्यातं भ्रशमपि भृशं चेतसो नेव दाहः। 
9) पाठ पाठ पठितिमपि यत्‌ काव्यलालित्यपृण, ! 
0 काय्यं मेधाव्रतकबिकृत भूतले सन्‍्तनोतु ॥॥॥ .. &$ 
४ श्रीमदयानन्द्सरखतीनामृषीखर्वर्ययुतां पतीनाम । |“ 
2 विदतचारिवयविशेषतां श्रीमेधाव्रतावायकृतिदेधाति ॥३॥ ६ 
| भो भो काव्यरसामतप्रवहणस्यालोचने तथपराः ! व 
॥  साहिलस्य विशारूाः सुरसिकाः श्रीशारदोपासका: । ४: 
' अन्रागत्य विलोक्यतां मधुकरा युष्मादशानां कृते. है 
0 काव्य स्यस्तमाप्ठतं सुरुचि संस्थापितं वत्तेते ॥३॥ | 
& कालीदासमहोदयः कविकृलश्रेष्ठो न दृशे मया 6) 
0 श्रीमाघो भवभूतिभारविसमास्वान्येषपि भासादयः । 
6/ कुर्ाणाः खकृतीविमोहितमतीर्याता दिवं ते चिरा-.. (५ 
0. दस्माकं तु युगे विशजति कविमेंधावतः साम्रतम ॥५॥ / 
* श्रीमेधाब्रतपण्डितस्य विदुपः श्रद्धाशपदा लेखनी हे 
0) चास्यिस्य विचित्रवित्रणकलाचातु्यमातन्वती । (९ 
$/ अस्मिन्‌ सतेरे सचारुचिते कान्ये दरीहश्यतां (९ 
0) विद्ड्िमन आनिषाय नितरां ग्न्थश्व पापव्यताम्‌ ॥३॥ (६ 
0) (वा, १-१२-३७, ) ९ 
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0) “दिऋन ! 

9 आपका महाकाव्य अवलोकन कर मुझे परम सन्‍तोष हुआ; अतः 
मेरा जो हादिक मस है उसे में सहषे लिखता हूँ ॥ १ ॥ 


इस लालित्यपृूण काव्य को बार बार देखने पर भी आंखों को तृप्ति 
नहीं होती | वारंवार चिन्तन करने पर भी मन में जलन नहीं होती। जितना 
पढ़ते जाते हैं उतना ही माघुये प्रतीत होता है; अतः ऐसा कवि मेघाव्रत 
) छत यह काव्य संसार में फेले ॥ २॥ 


आचाये मेधात्रत की कृति ऋषीश्वर के ऐेश्वये से युक्त यतिवर 
(0) दयानन्द्‌ सरस्वती के पाण्डित्य एवं चारित्रय की विशिष्टता को धारण 


| करती है ॥ ३॥ 


0) है काव्यरसास्त के प्रबन्ध के आलोचन में तत्पर, साहित्य के 
5) विशारद, शारदा के उपासक, रसिकजन मधुकरो ! आप यहाँ आइये; 
५ आपके लिए रस से भरा हुआ अति रुचिर काव्य-पुष्प-तरु यहाँ विद्यमान 


0) है ॥४॥ 


) मेने कविकुलगुरु कालीदास, महाकबि माघ, भवभ्भगति, भारवि तथा 
' भास आदि महाकवि देखे नहीं; जिन्होंने स्वकृतियों से विदत-संसार को 
मोहित कर दिया था; वे तो चिरकाल से स्वगे को चले गये। किन्तु हमारे 


युग में तो सम्प्रति मेघावत महाकाबि विराजते हैं ॥ ५॥ 


५०१११, 2०० 


विद्वान कवि मेघाव्रत की भक्तिमयी लेखनी इस अति सुन्दर महा 

काव्य मे महर्षि-चारित्य की विचित्र चित्रणकला के चातुये को प्रकट कर 

रही है: अतः विद्वान जन इस महाकाव्य को बारबार देखे तथा मन लगाकर 
पढ़ें ॥६॥ ” 


2:72:८2:79:: 
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कम ८5 


४/. १-१२-२७ 
5 श्रोयुत्‌ भो. इन्द्रजी विद्रावाचस्पति, संचालक “अजुन ” श्रद्धा- 
) नन्‍द बाजार, देहली:-- 
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0) पण्डित मेधाव्रताचाय कृत  दयानन्ददिग्विजय * 

/ काव्य का कुछ भाग मेंने देखा। यह देखकर मुझे हर्ष हुआ 
कि उस में कविने न कहीं सत्य का साहित्य पर बलिदान 
किया है, ओर न साहित्य का सत्य पर। दानों की रक्षा 
का यत्न किया गया है। यह कुछ सरल कार्य नहीं हे । 
) प्रायः कविलोग साहित्य की रूढि की रक्षा या अलंकार के 
लिए सिद्धान्तों की हत्या कर देते हैं। ऋषि दयानन्द के 
$) चर में कवि ऐसा करे, इस से बड़ा अनथ नहीं हो 
सकता । आचायजी ने सत्य ओर साहित्य को साथ साथ ' 
$&) निभाने की सफल चेष्टा की है | इन की सिद्ध लेखनी ने 
कहीं विश्वासी हृदय को धोखा नहीं दिया । मुझे आशा 
प्रकाशित होने पर यह काव्य विद्वानों में आदर 
पायगा ॥ ” 

ता. १४-२-३८. 


पडितभवर श्री लक्ष्मीनाथ शाखत्री, प्रधानाध्यापक, राजकीय- 
6) संस्कृत महाविद्यालय बढोदा :--- 


6) 
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हर कविरिनपण्डितश्रीमेधात्रतविरवित श्रीदयानन्द- 
/ दि्िजयास्यं द्वादशसर्गात्मकं काव्यं मया सादर सप्रमोद 
0) चावलोकितम्‌ । कविकमेकुशलेन प्रतिभाशालिनामुना कवि 
6) सेन ते ते विषया अस्मिन्‌ काव्ये प्रसन्नया श्रुतिमधुरय 
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) सरलया च गिरा तथा वर्णिता यथा ग्रहीतमात्रमेवेद काव्य (७ 
)| पाठकंगणस्य हृदयंगम भवति । अथ चात्र काव्ये निषुणेन 
0) कविना विविधानि वृत्तानि शब्दसोष्ठय॑वर्णमाधुय शब्दा 
0) लंकारा अथालडुगगश्च साहित्यशाख्रसिकानामाधादनाय 


) निबद्धा येन काव्यमिदं स्थलविशेषे कालिदासभवभूतिप्रभृति 
$/ महाकवीनां कृति स्मास्यति । काव्यस्थास्थोत्तरादद्ध॑मिमे 
0) कविवरा: शी्ष सम्पादयन्तु | लोकाश्व दसाखादनेन (६ 
/ प्रधदितमनसो भवेयर्ताशास्ते ॥ ९ 


0) ता. २८-४-१९३८ 
9 गुरुवार बदरीनाथात्जो लक्ष्मीनाथश[|ख्री. ॥ ( 


८४ कविरत्न पंडित श्री मेधात्रत विरचित ' श्रीदयानन्दद्ग्विजय ? 4३ 
नामक बारह सर्गोवाला काव्य मेने आदर और आनन्द के साथ देखा। 6६ 
कवि कम में चतुर, प्रतिभाशाली, न कविरलजीने इस काव्य में क्-प्रिय ५ ; 
0) प्रसादगुणयुक्त, सरल देववाणी में उन उन विषयों का इसप्रकार वर्णन किया (७) 
है कि इस काव्य को पढ़नेमात्र से ही वाचक-वग्गे को यह काव्य हृदर्यगम हो ( 
/ ज्ञाता है। और इस काव्य में चतुर कवि ने विविध छन्द, शब्दसोष्ठव, पद- /; 
0) छालित्य, शब्दालंकार और अर्थालंकार साहित्यशास्त्ररसिकों के रखास्वादनाथे / 
ऐसे गंथे हैं, कि जिस से यह काव्य स्थलविशेष में कालिदास, भवभृति आदि ( 
/ महाकवियों को कृति को स्मरण कराता है। ये कविवर इस काव्य के 
0) उत्तराद को शीघ्र सम्पादन करें, और सहृदय लोग उसके रसास्वादन से (6) 
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) आनन्दित हों, ऐसी में कामना करता हूँ ॥ ” | 

२८-४- ३८ लक्ष्मीनाथ शासत्रा ! - 
पछ्ः “84 --% “न 
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०) | ओश्म्‌ (6 
/. या । 
|! बडा ; 
! इस युग में देववाणी के अद्वितीय । 
७) # ५ 

|! महाकाविे 


गर्मों के दिन थे, सहस्लरश्मि अपने किरण समूहों से तवे की तरह 
पृथ्वी को तपा रहा था. दिन भर थघू धू करती हवा अपनी झोंकों से घूल 
भर ले आती, ओर सम्पृूण वातावरण मे घूल के कण बखेर जाती, पशु और +१ 
पक्षी पानी के लिए तृषित हो जलाशयों या पलल्‍्वलों की खोज मे दोड़ते (९ 
और उड़ते. दूर तक दष्टि दौड़ाने पर भी हरियाली दृष्टिगोचर न होती 
छोग दिन भर हाथों में रूमाल लेकर शरोर पर के पसीने के बंदों को पॉछते 
और गर्मी की तीव्रता के द्योतक अनेक शब्दों को बोलते. एक ओर पेसो 
भयानक गर्मी में मज़दूर अपनी उदर-दरी को पूति के लिए धधकती भध्टियाँ 
के सामने खड़े रहकर घन्‍न्टों कोयले झोंकते, हड़ हडू भयानक कणे-वेधक 
शब्द करते, बड़े बड़े राक्षत-काय यंत्रों के बीच दिन भर खड़े रह कर यंत्रवत्‌ 
बन जाते, तो दूसरी ओर गगनचुबी भवनों में खस की टट्टियाँ लगो थीं, जिन 
पर गुलाब और केवड़े का जल छिड़का जाता, उनकी ओट में बेटे धनिकों 
ओर राजाओं को काह्ष्मीर तथा मन्सरी कौ यात्रा सझती. बहुतों को तो 
काइमीर, मेसरी, नेनीताल और दाजिलिकु भो अपर्य्याप्त आनन्द-हेतुक 
माछ्म देते, और इसलिए वे समुद्र के या आकाश के रास्ते स्विट्ज़रलेण्ड, 
वीना या प्राग सागते 

समाज में ऐसे लोग जो न तो बहुत ऊँचे दर्ज के अमीर हैं, और 
नाहीं जो एकदम नीची सतह के मजदूर, भारतवर्ष के इस युग में ऐेसे ही 
लोगों में कुछ कुछ कविता और कला के प्रति प्रेम अवशिष्ट रह गया है. 


नम +छिदे -&- 8 &:+ 585 6-+%& म्+छ+638::% 875 6:56: 


782::-2578 
6-8: 


५६8:5::85 


*००€2) 


ै 


28:72::८25९8:::022573 


हुक७७क4 ०००८2००००६2*** 


' असम काल रह कक केफ : 


२४ | ___ ४9 दयानवदिग्विजये 


2४2578:28578:4:8:78:52857:68:::0:78:57७:४7७:/७८:7 


ऐसे ही लोग दिनभर काय्येव्यापत रहकर बचे समय जब मस्तिष्क थका 
४ रहता है, तब कुछ २ सरस्वती से या काव्य-कला से विनोद करते हैं--हँ, 
/' तो गर्मी के दिन थे--हम लोग भी दिन भर बच्चों के कोलाहल में ' सः तो 
ते,! ' व्रजञामि, गच्छामि, ! या अन्य विषयों के चक्र में फँसे रहते. शाम 
होती, और जठराप़्नमि में जेसा कुछ बनता सामग्री डाल शान्ति की अभिलाषा 
से पास ही के सावेजनिक विशाल उद्यान में जाते. उस रात शीतरब्मि 
अपनी कोमल और शिशिर किरणों से वसुन्धरा पर अम्रत बरसा रहा था 
धीरे २ शान्त पवन चल रहा था, वाटिका के सुमनों से सुगन्धी को रूपद 
आ रही थी. कहीं मोलश्री, कहों बकुछ, कहीं केवड़े तो कहों गुलाब की 
महक से मन तरोताजा हो रहा था. 
यह १९३६ की श्रीष्म ऋतु की बात है. एक आदमी-लंबी कद, छरहरा 
शरीर, प्रशस्त ललाट, आँखों में सौम्यता, ऊँचो नासा, सोप समान कान, दोनों 
| कानों पर रोमावलो, उभरे गाल, पतले २ ओषछ्ठ, लम्बे २ हाथों में पतली पतली 
अंगुलिया, आवाज मे मधुरता, गश्भीरता, सौस्यता और शाभतता, साधारण जूता 
और धोती तथा एक मात्र ढोली ढालो कमीज, एक मात्र धोतो पहने, हाथों में 
एक पहाडी लकड़ी का डंडा, चाल मे मस्ती, कुछ ग़ुन गुनाते, बाग की पक 
सडक पर जा रहा है. साथ हो इस लेख का लेखक है, जिन पाठकों ने इस हुलिया 
का मनुष्य देखा हे वे समझ गये द्वोंगें कि यह व्यक्ति कौन हे, जिन्‍्हों ने इन्दे नहीं 
देखा उनके लिए नाम निर्देश कर देना भर पर्यातत होगा--ये हैं मेधावत कवि- 
रत्न अर्वाचोम संस्कृत साहित्यकानन के पंचानन. अस्तु 


न माठूम कैसे ? घात बात में मेंने कहा, क्या हो अच्छा हो कि आप 
पक चैपू की रचना कर, और उसका नाम रक्‍्ख “'द्यानन्द्चंपू.” 'द्यानन्द्दिगविजय, 
तो जैसा तेसा बन चुका है, आप में चंपू बताने की पूण क्षमता है. आपकी 
गदयरचना ' कुमुद्नोचन्द्र, ” ओर पद्यरचना “ द्यानच्दुलहरो, ” तथा प्रकृति 
सौन्दयेम्‌ , ' को मुझे देखने का सोभाग्य प्राप्त हुआ है. आप गद्य और पद्च 
दोनों प्रकारों की रचना मे पूण खिद्धि प्राप्त कर युके हैं इत्यादि 


कवि ने कहा--शाल्रीजो, सफल चंपूरचना के. लिए बड़ी तपश्चय को 
जरूरत है, केवल 'गद्मपद्यमय काव्य चंपूरित्यभिधीयते,? का तात्पये यह नहीं है 
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4) कि एक इलोक और उसके बाद गद्य और पुनः श्झोक तथा गद्य बना डालने से चंपू 
४8 बन जायेगा । यह तो चंपर का शरीर है. चेष्‌ के शरोर मे आत्मा डालना बड़ा 
:/, कठिन काम है. यह सेवा में सुरभारती की कर सकता हूं , परन्तु इस परिस्थिति मं 
नहों; जब कि रात दिन झेझटों के झेझावात से झकोरे जाकर संसार रूपी 
४१ विक्षुब्ध वारिधि के कछ्ोलों की थपेड़ों से ताड़ित हों. में जब गुरुकुल वृन्दावन 
50 मे आठमीं श्रेणी म॑ पढ़ता था, तभी मैंने ' प्रकृतिसौन्दयम्‌ ” की रचना को 
[ ) थी. तब से लेकर अब तक यदि मुझे अन्य कार्यों मे न फँसना पड़ता तो 
! सचमुच में इस क्षेत्र म--संस्कृत--कविता क्षेत्र में खूब उन्नति करता और 
3 साहित्य हारा समाज की अच्छी सेवा कर सकता. अब तो वानप्रस्थाश्रम मे 
)) ही देववाणी कौ कुछ उल्लेखनीय सेवा में कर सकंगा. मेंने कहा--जब आपने 
$) ' प्रकृतिसौन्द्य, बनाया था. उस समय से तो आप में और भी अधिक 
३ परिपक्कता, गम्भीरता, अध्ययनशीलता आदि की वृद्धि हुई होगी, जब आपका 
।  प्ररृतिसौन्दय, ही अनवध रचना है तो अब यदि आप कुछ नव सजन 
(0) करे तो सचमुच वह आद्रणोय होगा. हाँ होगा ? पर क्या करूँ ? 
५ समय तो मिलता नहीं, ९, ९. अंतर पढ़ाता हैं, खबेरे से लेकर शाम तक 
शिष्याओं का ताता बँधा रहता है, उन्होंने कहा. 


फिर भी आप जेसे विद्वानों से तो आयेसमाज कुछ लेने की आशा 
0, रखेगा ही. देखिए न! आये-समाज के जन्म को आधी खदी से ज्यादा 
१5 बीत गई, पर अभी तक हम उन्हों अश्छील काव्यों को गुरुकुलों में तथा 
0) पाठशालाओं में कोमलमति ब्रह्मचारी और ब्रह्मचारिणी तरुणों ओर युवतियों 
$/ को पढ़ाते हैं जिन्हें पढ़ाने का निषेध आचाय्ये दयानद ने किया हैः-मैंने 
:# कहा. देखिए, ईश्वर की यदि दया हुई तो में महर्षि दयानन्दजी के चरणों 
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£१ पर अपनी रचना पुष्पाअलि अवश्य चढाऊंगा, कविजी ने कहा. बस उस ' * 
५/ दिन रास्ते चलते ये बाते हुई-- /! 
9) और दो महिने के बाद --- एक दिन अचानक आचायेजीने कहा, ५४ 
६) शाख्रीजी, ' दयानन्ददिग्विजय ! की रचना मैंने शुरू कर दी है; बस उस | 
€ दिन से, जब से द्यानन्दद्ग्विजय, का जन्म हुआ फिर कवि जी कभी भी £: 
0) हमारे साथ वाटिका प्रमण को नहों गये. लगातार एक वधे की निरन्तर र 
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& के गुरुतर आचाये के कार्यभार को संभालते हुए आज ' दयानन्द्दिगविजय, 
80 का पूर्वांध आये जगत को ये भेट दे सके हैं. इस काव्यकी प्रसति के काल में 
9 कवि को रातदिन अपने स्वास्थ्य-रक्षा की चिन्ता रहती थी. एक समय 
9 भोजन, सभासमिति-परित्याग, सब प्रकार को बाह्य वृत्तियों कौ त्याग कर 
४0 अतवेत्ति धारण करना पड़ा था, कई बार शत को कविता की स्फूृति होती, 
0) और आपको उसे टाकने के लिए या उस के स्थान में यदि कोई नई स्फू्ति 
$) हुई तो उसे भी लिख डालने के लिए निद्रादेवी को भो विसजेन करना पड़ता 
50 था. इस प्रकार त्याग, तपस्या, साधना, आयेत्व ब्रह्मचये, आषेत्व आदि 
९) उदारशुणोपेत उदारचेता महषि दयानन्द को गुणगाथा वर्णन करने वाले के 
6) लिए जो गुण होने चाहिए, वे सब इस कवि में विद्यमान थे. सोता का 
50 सुंदर पा एक आय्येललना ही कर सकती है. असतो नहीं, राम की गुण- 
0) गाथा गोस्वामी तुलसीदास हो गा सकते हैं. आगाहस्त्र नहीं. वेदों और 
७0) उपनिषदों की महिमा आचायेवर द्यानन्द ओर प्रतिवादिभयेंकर शंकर ही 
:6 ज्ञान सकते हैं, इतर संस्कृति में पले विषय लोछुप विद्वान नहों. बुद्ध को 
६)) अश्वधोष ही समझ सकता है, कोई पौराणिक या याशिक नहीं. ऐसे ही 
0) आचायेबर दयानन्द को वे हो समझ सकते हैं, जो आय परंपरा मे पढे हैं, 
; ) पुषे हैं, जिन मे महर्षि के लिए अगाध प्रेम के सागर में भावना को उत्ताल 
९?) तरंगे उत्पन्न हो रही हों, जो केवछ दयानन्द्‌ के नाम पर तागडृधिप्ता मचाने 
0) वाले न हों, जो हों समथे विह्ठान, जिन की जिहा पर सरस्वती लास्य करती 
; ) हो, आचारवान्‌ हों, कुलीन हों, सागर की सी गम्भोरता और पृथ्वी सी 
9) सहनशीलता, तथा हिमालय से हों अचल उनके ( दयानन्द के ) सिद्धान्तों के 


६ 5७-:/0..2९ ८:३८ 


के 
छ 
दे ) 


५)/ डपासक, वे हो महर्षि दयानन्द की गुणावल्ी के वर्णन करने के अधिकारी हें. 


> ) नहीं तो “ सत्यसागर ??, और “ पु पाञ्जलि ”, के तुकों से तो दयानन्द की 
५ यशोगाथा गाने वाले तथा सुनने वाले आयेसमाज मे हैं हो. 

( हमें प्रसन्नता हे कि महषि दयानन्द जेसे महान्‌ चरितनायक के चरित 
३ 


छे 


प्रतिपादन के लिए जिन गुणों की आवश्यकता है, वे सब गुण कविरतनजी में 
40 विद्यमान हैं. अतः अधिकारी के मुख से दयानन्द्‌ के चरित सुनने का सौभाग्य 
/ अब आये जनता को प्राप्त होगा, गौोहर के मुख से सोता का नहीं. जो केघल 
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9) मात्र नाम और घन कमाने के लिए ही दयानन्द पर कुछ लिखते हैं, वे दयाननद (६ 
) को क्या समझ सकते हैं, दयानन्द को समझने के लिए चाहिए दयानन्द्‌ की सी ४; 
भावना, द्यानन्द की परंपरा, दयानन्द सो पुरातनत्व की उपासकवृत्ति. सो (६ 
) पाठकों को अब महर्षि दयानन्द की पुण्य गाथा-श्रवण का सौभाग्य प्राप्त हुआ है (6 
9) ओर वह भी देववाणीद्वारा. इस प्रसंग पर में दो शब्द पहिले लिख लेने का लोभ | : 
४0 संवरण नहों कर सकता-ओऔर वे हैं पं. अखिलानन्दक्ृत ' दयानन्ददिगविजय ? के 
) सम्बन्ध मे. बहुत. से लोग इस नव “ दयानन्द्दिगविजय ! महाकावध्यावतार के (6 
] सम्बन्ध में पूछेगे कि अखिलानन्दजोकृत दयानन्द्दिगधिजय की विद्यमानता में 7 
४६ इस नवावतरण की क्या आवश्यकता थी? ऐसे सज्जनों से हमारा निवेदन है. 
0) कि जब वाब्मीकि-पुंगव की सर्वेगुणोपेत रचना रामायण थी ही, तो कवि- (6 
0) सप्नाट्‌ कालिदास जेसे को रघुवेश बनाने की कया आवश्यकता थी ? और ( 


८2: 


महाभारत विद्यमान था तब भारवि को किरताज्ुनीय रचने की क्‍या जरूरत ४: 
) थो. महाभारत में शकुन्तछा और पौरव दोनों की गाथा पढ़ने को मिलती है. (6 
) परंतु अभिज्ञानशाकुंतल में संस्क्रतसाहित्य के शेक्लपीयर कविशिरोमणि ([( 
8 कालिदास ने जो सौष्ठव, जो कला भर दी है--पहिले की रचनाओं के ४: 
2) रहते भी अपनी उपयोगितासिद्धि के लिए वह स्वर्य एक प्रमाणरूप है है 
3) महाभारत की शकुन्तला सीधो सादी एक तपस्विनों कन्या है, पर (6 
9 कालिदास की शकुन्तला तो:ः-- ४ ; 
। | ह्‌ शुद्धान्तदुलेभमिदं वपुराश्रमवासिनो यदि जनस्य, द्रीकृता- 
/ खल गुण रुद्यानलता वनलताभिः ” के रूप में हमारे सप्रक्ष उपस्थित ५: 
0) होती है. महाभारत के आश्रमवासी कण्व का केवल एक तपस्वों के रूप में हो (6 
)) हम दशेन कर पाते हैं. परन्तु कालिदाक्ष के कण्व तपस्वी होने के साथ हो 7 
९ व्यावहारिक तथा दूखरों के भावों को समझने के लिये प्रण क्षमता भी रखते हैं. 2६ 
)) देखिए !--- 
) ४ बेकल्यं मम तावदीदशमपि स्नेहादरण्पोौकसः । (ि 
हे पीड्यन्ते गृहिण: कथे न तनयाविश्लेपदु खैनेबे! ॥ 7... + 
2) इस शोक मे कण्व ने मानों अपने को एक ग्हस्थाश्रमी के रूप मे (७ 
) संपूर्णतया परिणत कर लिया है. १0) 
02% 6256 80, 0000 70, 00 ०, 85 0007 82४63: 
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भारवि ने जिस द्रोपदी, युधिष्टिर, अज्ञुन, और भीम का चित्रण किया 
९) है, वे सब उनके अपने हैं, महाभारतकार से भारवि ने उधार नहीं छि4.. फिर 
१0 एक हो विषय पर कवियों की अनुभूति भी तो अलग २ होती ही है. जगद्न्द्‌- 
0) नीय गोस्वामी तुललीदापजी के “ रोमचरितमानस, से “ साकेत ! का तो 

भिन्नः पंथा है हो न? * साकेत ? भें भक्ति के साथ कला भो अठखेलियाँ कर ४: 
रही है, तो * रामचरितमानस, में गोस्वामीजी ने भक्ति को कला का नवांवर 
0) पहनाने का यत्न नहीं किया है. वहाँ भक्ति वल्कलधारिणी तपोबन की देवी 
) यद्यपि कहीं कहीं अनायास ही फूलों, पत्तों एवं अन्य वनोय पदार्थों से गोस्वामी / 
0 


स्टेप 
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५०2५ 
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58 तुलसोदासजी को भक्ति भी सज जाती है. परन्तु साकेत की -- साकेत की ४: 
! ) तो बात ही कुछ और है. रामायण मे बिचारी कैकेयी के साथ शायद भक्ति के (0) 
6) उद्बेक में कुछ अन्याय हो गया था, तो साकेत में उसका परिहार किया गया है. 
52 दोनों रामायणों की उपेक्षिता उमिला को तो साकेत खजीव प्रतिमा री बनाकर : 
90) इस युग में ला खडी करता है. इस प्रकार कला और अजुभृति के भेद से एक (0) 
0) ही विषय पर अनेक प्रकार से कविगण विचार कर सकते हैं. एक ही चरित- (6 
४7 नायक के सम्बन्ध में भिन्न २ धारणा अलग २ सरवयिताओं को हो सकती है. ४! 
९] बुद्ध, ईसा, शिवाजी, प्रताप एवं अकबर को तथा नेपोलियन बोनापार्ट जैसों को ([< 
भी पक ही रूप में केसे देख सकते हैं! “ जाकी रही भावना जैसी प्रश॒ 0) 

५ मूरति देखी तिन तेसी ?? की उक्ति तो सब जगह चरितार्थ होगी ही. स्थामी 
द्यानन्द्‌ अर्वाचीन भारत के सबसे बड़े युगद्रशओं म॑ से थे. अतः उनके ५ ; 

] जीवन के सब पहलुओं पर एक ही कथि ध्यान दे सके यह खंभव भी नहीं. ५५ 
और “ भिन्नरुचिहि लोकः ' इस उक्ति के अनुसार दृष्टिबिन्दु म भी सर्वथा 6, 
सबका सामंजस्य नहीं हो सकता. इस लिए इण्डियनप्रेस-प्रयाग द्वारा छ॑पादित हे * 

दयानन्द्रिगविजय, के रहते भो कविरत्न मेधाव्रतजी के इस नवाबतरण की ( 

0) आवश्यकता दे, यह अस्वीकृत नहीं किया जा सकता. साथ ही पं. अबिलानन /6) 
5, के दिगविजय मे महर्षि दूयानर्‌ को और उनके गुरुदेव स्वामी विरज्ञानद को ह 
$0 हम उसी रूप में नहीं पाते, जैसा कि इस नवोन द्यानन्दृदिगविज्य महाकाव्य में. ०६ 


७७ ००८:२००९ कक 


&े 


8९७७७ 


७००० (2९ ७ 82 /8 


है 


0) इस नव दयानन्द्दिगृविज्य को रचता की क्या आवश्यकता हे ? इसका है 
0) ओजिद्य तो शाकुंतल, रघुवेश पर्व किराताजञुनीय आदि के दशन्‍्तां से हो सिद्ध (८ 
॒ ला ल 2 30 0 5 
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2) हो चुका है, तथापि पं. अखिलानन्द्रचित दिगधिजय में और पं. मेघाप्रतजी की / 

) रचना म साधारणतः कया अंतर है ! यह भी यदि संक्षिप्त रूप से विद्वानों के 

» समक्ष उपस्थित ऋर दिया जाय तो यह अनुचित न होगा, साथ ही यह लिख 
3) देना भी आवश्यक है कि पं. मेधाव्रतजी के महाकाव्य का पूर्वार्द् ही अभी 
&) जनता के करकमलोां में पहुँच रहा हे. अभी इसके उत्तराद्धू की रचना तो 
:५ कंदाचित्‌ एक वर्ष पशुचात होगी, और अखिलानन्दजो का महाकाव्य वर्षों हुए 
0)) सपृूण छप चुका है, अतः इन दोनों महाकाव्यों को संक्षिप्त तुलना तो १२ 
60) सर्गों तक ही की जा सकेगो ओर वह भी स्थालीउुलाकन्याय से 
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कविरत्नजी के महाकाव्य मं वणित विषयों की सूची इसलिए यहाँ लिख 


आल ' 


: ) दी जातो है, जिस से साधारणतः पाठक इस काव्य में वर्णित वस्तु से परिचित !( ४ 
0 0) 
हा हो जॉय, एवं समझ सके कि पं, अखिलानन्दजों ने किस प्रकार अपनी गाड़ी ॥६ 
0) सरपट दोड़ाई है, कविरत्नजी १२ खर्गों में जो विषय वणन कर पाये हैं, उन्हें /& 
५) अखिलानन्दजी ने साढ चार सगे तक ही मे समाप्त कर डाला है, पं. अखिला- (0 
॥2/ 

१0 नन्दज़ी को रचना म किसी भी पात्र का ब्रादुश चित्रण न हो सका, जिस से वह . ) ४ 
0) पाठकों के समक्ष सम्पूणेतया अपने रूप में उपस्थित हो सके. अस्तु । 
2 प्रथम सगे :--आर्यावत के घोर अंधकारमय समय मे स्वामोजी का (६ 
6) भादुर्भाव तथा उनका प्रभाव वर्णेन. उनके ही मुख से प्राचीन आर्यावर्त्त ६. सर्च- (६ 
9 विध-उन्नतियों का सविस्तर रेखाचित्र 
; / 4 ४ घ न ९ ; 
; द्वितीय संग :--भारत को नेसगिक सम्पत्ति एवं साप्राज्यससद्धि तथा / 
४ राजनेतिक, घामिक एवं सामाजिक पतन का कलामय चित्रण, स्वामीजी की ; 
९/ जन्‍्मभूमि सौराष्ट्र देश का भौगोलिक, ऐतिहासिक एव धार्मिक दृध्या बणन. !( 
) के अब 
९) तृतीय सर्ग ;---ठ्तोय सगे में स्वामीजो के जन्मश्राम टंकारा का [5 


2: ८८६2५ 


स्वाभाविक वस्तु निद्शेन. असुंधरा ओर डेमी दोनों नदियों का आलंकारिक 
:> बणन. स्वामोजी के पिता एवं माता के स्वभाव एवं प्रभाव का वास्तविक चित्र 
£॥ गर्भिणी माता के मन की प्रसन्नता का वर्णन, मूलशंकर का जन्म, जन्पकाल में 
$) पच महाभूतों को अनुकूलता तथा प्रसन्नता का चित्रण, बाल्यलीला, 
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0) चतुथ सगे :--स्थामीजी के ५ वें वर्ष से १३ वे. वषे तक का चरित्र, /6) 


७) पिता ढारा आचार विचार एवं वर्णमाला को शिक्षा, संध्या, ब्रत, अनुष्ठान, [हुं 
मृत्तिपूजा, उपवाख आदि का उपदेश, मूलशंकर से शिवरात्रिव्रत रखवाना चाहिए ४: 
0) या नहीं, इस सम्बन्ध में माता पिता का परस्पर संवाद. मूलशंकर का शिव- (0) 


)) रात्रि त्रताजुष्टान, जागरण, शिवालय में शिवमूर्ति पर चूहों की लोला. मुलशंकर 

का संदेह से पिता के प्रति सशच्च शिवविषयक प्रइन, पिता का निरुत्तर रहना, 
७) और इसकारण बालक पर फोप करना, तथा मंदिर से घर भेज देना. घर 
ज्ञाकर माता से वतमंग का कारण कहना, तथा भोजन करना दृत्यादि, 


£ 7...) ७८... 
503 ०५५०३०६७०२५ ५, ६3 


७०५०० कब 
हि । 
छ €् के ७७ 


पंचम सर्ग :--सबेरे पुनः व्रत भंग के कारण पिता का बालक पर क्रोध, 
मूलशंकर की दृढ़ निश्चयता, चाचा आदि बंधु वर्गों का मूलशंकर के पिता को 
समझाना, ओर मूलशंकर को विद्याभ्यास में लगाना, मूलशंकर का अपने किसी 
सम्बन्धो के उत्सव मे जाना, और उसी समय उनकी भगिनी की बीमारी का 
समाचार मिलना, और सबका घर लोट आना, पश्चात्‌ भगिनी की रुृत्यु, 
मातविलाप, स्वामोजी की वैराग्यभावना का उद्दोपन, कुछ ही दिनों पश्चात 
चाचा पर मझुत्यु का आक्रमण, मूलशंकर का विलाप. घेये-धारण. ऊझुत्यु 
पर विजय की दृद धारणा. एकान्त सेवन, माता पिता से विद्याभ्यास के 


प्र 3८ ९ 
€2 5 फ्क धछे छः दा क् 
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लिए काशी जाने की आज्ञा मांगना. माता के निषेध करने पर समोपस्थ श्राम रे 
:/ के एक पंडित के पास वेद व्याकरण, दशेन आदि का अध्ययन, अपने इस (8 
ह ) गुरु के पास गृहस्थाश्रम में न प्रवेश करने की भावना का प्रदर्शन. गुरु द्वारा /6) 
१९ माता पिता को इस बात का पता छग जाना. मूलशंकर को घर लाकर पु 
0) विवाह-बंधन में बांध देने की तैय्यारोी, इसो कारण गृहत्याग, ८ [ 
0) रः 
8 पृष्ठ सगे ।--घर से निकल कर रामपुर में लाछाभक्त योगी के पास रे 
%) योग के अभ्यासार्थ जाना, और उन्हीं से नेष्टिक ब्रह्मचये की दोक्षा लेना. शुद्ध- ही 
0| चैतन्य नाम रखाना. बाद में सिद्धपुर पहुँचने पर पिता द्वारा पकड़ा जाना, /6) 
४0 और सेनिकों को निगरोनो में रहना, और रातको ही समय पाकर भाग निक- ॥ः 
$ छना. भगवान बुद्ध के साथ तुछना. अनेक नगरों में घूमते हुए बड़ोदे में /॥६ 

7 


0) आकर चेतन मठ मे रहना, और नव्य वेदान्ती बनना. 
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0) सप्तम सगे :--नर्मदा के किनारे साधुसन्‍्तों का दशन और सत्संगति. 
$) ऊरी और रेवा के संगम स्थान पर स्वामी जी का जाना और वहाँ के तपो- 
59 वनों का वणन. चाणोद्‌ कर्णाली में वेदान्त के महान्‌ विह्ान चिदश्नम सेन्यासी 
0) से भेंट, वहीं पर परमहंस परमानन्द्जी से वेदान्तसार आदि वेदास्त ब्रन्‍्थों का 
$) अध्ययन, ब्र. शुद्धचेतन्‍्य को चिदाश्रमजी से संन्यासाश्रम में प्रवेश करने को 
; । प्राथना और उनका शुद्धचेतन्य की छोटी उप्र देख कर संन्यास देने से 
9) इन्कार कर देना. कुछ समय पहचचात शंगेरी मठ के स्वामी प्ूर्णानन्दजी 
$) सरस्वती से सन्यासाश्रमप्रवेश, दयाननद्‌ नाम धारण करना. संन्यासी 
४0 दयानन्द की शोभा का वर्णन. संन्यासाश्रम के कतेव्यों का गुरुढ़्ारा उपदेश, 
व्यासाभ्रम में स्वामी योगानन्दजी से योग-शिक्षा ग्रहण. छिनूर ग्राम के भ्रीकृष्ण 
शास्त्री से व्याकरण का अध्ययन, भिन्न २ संतों से नई २ विद्याओं और 
शिक्षाओं का अभ्यास, ज्वालानन्द ओर शिवाननद्‌ योगियों से मुलाकात और 
इन दोनों से समस्त क्रियात्मक योग विद्या का अध्ययन. आबू शिखर पर 
जाना, वहाँ के एक योगिराज से ध्यान के प्रकारों का अभ्यास. पद्चात 
अनेकों तीर्थों में सत्संगति की इच्छा से लगातार आठ वर्षो तक श्रमण. 
३२ वे की उद्र में हरिद्वार के कुंभ पर पहली वार जाना, कवि द्वारा 
भागोरथी की महिमा का वर्णन. कुंभ के प्रसंग पर अनेक योगियों से ज्ञान- 
चर्चा. कुंभमेलानिरीक्षण, हृषीकेश जाना, और यह से दो पहाड़ी साधुओं 
के साथ टिहरी जाना. वहाँपर राजपण्डित का भोजन के लिए आमंत्रण, 
भोजन शाला में मांस देख कर लोट पड़ना, और ब्राक्षणों को दशा 
पर शोक. 


बज &5-.....2 


अहम सगे :--टिहरी में राजपुरोहित के पास अनेक तंत्रग्नल्थों का 
अध्ययन, श्रीनगर में शाख्राथ के समय तंत्र प्रन्थों के उदाहरण से ही तांतिकों 
को हराना, केदारघाट पर निवास. यहाँ का प्राकृतिक-सौन्दयेदशेन. महात्मा 
गंगागिरि के साथ सहवास. कवि का षड़ ऋतु वणन. हिमालय की कन्द्राओं 
१6 में और गाढ़े जंगलों में योगियों के अन्वेषणार्थ भ्रमण. तुंगनाथ नामक शिखर 
: ) से उतरते हुए मरणान्तक कष्ठों का अंजुभव, जेसे तेसे रात में ही जंगल लांघ 
0) कर ओखीमठ में आगमन. ओखीमठ के महन्त का श्नकी विद्धत्ता, सुशीलता, 
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सौन्दय आदि से आकृष्ट होकर गदी प्रदान का प्रकोभन देना और स्वामीजी १ 
का टढतापृ्वेक निषेध. 


छठे ७७० 
ः्छ 


:&8<:6:52 


नवम सगे :--बद्रीनाथ-यात्रा. महन्त रावल से भेंट, योगियों के 
अन्वेषणाथे अलखनन्दा के तटोंपर श्रमण. असीम कष्ठों का कविट्ठारा निद्रीन. 
अलखनन्दा की बफ पर म्र॒त्यु का विचार. दो मनुध्यों का इसी अवस्था में 
मिल जाना. चरणों के क्षत विक्षत हो जाने के कारण उनके आतिथ्य का 
अस्वीकार, पश्चात्‌ उसी रात अपने अलौकिक मनोबल के कारण बद्रीनाथ 
लौट आना. हिमालय के भिन्न २ तोर्थों में घूमते हुए हेमन्‍त ऋतु बीतने पर 
गद्मुक्तेश्वर, संभल आदि गंगातट के नगरों म॑ विचरण. गंगा के किनारे 
स्वामीजी के योगसाधन और ब्रह्मदशन का निरूपण. रूपक, उपमा आदि 
अलेंकारों द्वारा स्वामीजी का विशिष्ट वणेन. गंगा तट पर शव को चीरना, 
और तंत्रोक्त ग्रन्थानुसार नाड़ी आदि परीक्षा, मिथ्या प्रतीत होने पर मुर्दे के 
साथ ही प्रन्थों को फेंक देना. भागीरथी के किनारे किनारे कानपुर, प्रयाग 
आदि नगरों में भ्रमण करते हुए काशी पहुँचना. काशी का मनोहर शैली से 
वर्णन. काशी के पं. काकाराम आदि पण्डितों से शानालाप. काशी मे सदृगुरु 
का अन्वेषण, काशी से नमेदा के उद्गम स्थान देखने का निशचय तथा प्रयाण 
मांगे में कष्टों की परंपरा. रीछ आदि जंगली जंतुओं का सामना, ईश्वर को 
व्यापक ओर परमसहायक समझ कर निरभयता से विचरते हुए आगे बढ़ना, 
और उद्गम स्थान पर पहुँच ही जाना, यहाँ के सोन्दय को देखकर मुग्ध हो 
जाना. इसी प्रकार नमेदा के किनारे २ विचरते हुए तीन वर्ष व्यतीत करना. 


दशम सगे :--विद्वानों के मुख से दण्डी विरजानन्दजी की ख्याति (6 
खुनकर द्यानन्द का मधुरा आना, कवि द्वारा गुरुवर विरजानन्द के प्रभाव (0) 
पर्व बिद्वत्ता का खुंद्र वरुण. गुरु से भेंट, संवाद, अनापीे ग्रन्थ-परित्याग की ॥: 
आशा, अपने भोजन, वस्र, निवास, आदि के स्थिर प्रबन्ध के पद्चात गुरु से 
विधिपुरस्सर सर्वे शा्रों का अध्ययन. अध्ययन काल में गुरुसेवा, आदश ७ 
गुरु द्वारा आदी शिष्य को निगम, आगम की सम्पूण विद्याओं की प्राप्ति, ५ 
मनोरथालुकूल शिष्य को प्राप्त कर विरजानन्द जी की प्रसक्षता. मथुरा की ४: 
जनता पर स्वामोजी के अद्भुत ब्रह्मचय की द्व्यकान्ति, अलोकिक विद्वत्ता (5 
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५ और सच्चरित्रता को छाप, विद्यासमाप्ति पर गुरुदक्षिणाथे दयाननदजी का 
विरजानन्दजी के पास लोंग लेकर जाना, दक्षिणा में जीवन अपेण. गुरु का 
आशीर्वाद और उपदेश. प्राचीन वेदिक गुरुकुलों और बोद्द विश्वविद्यालयों 
पर्व अर्वाचीन आक्सफोर्ड आदि विद्यापीठोँ का पेतिहासिक दृष्टथा वर्णन 
और इसो प्रसंग में धेदिक युग के ऋषि मुनियों तथा बौद्ध युग के महान 
आचार्यों का संक्षिप्त दिगदशन. गुरुग्रह से दयानन्द का दिगविजयाथे प्रयाण.. 


ब््जऊ 


७३७ ७७७ ७७७ 8५ कक ७७ ७ 
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| एकादश सगे :--गुरु/ह से शास्राथलमर और प्रचार के लिए (0 
$) महाभिनिःकमण. आगरे में प्रचार. आगरे में भागवत-समीक्षा और संघ्या ०) 
8 पर दो पुस्तिकाओं का लेखन. मंत्राथविचार. समय समय पर शकाओं का (४ 
गुरुदेव से पत्र हारा निराकरण, स्वामीजी की समाधि, ततप्रसंग में उषा |) ४ 
2 का सौंदर्यय्णन, ईश्वरस्तवन, वेदस्तुति, सरस्वतीस्तवन, मातृभ्रमिश्रशंसा, 
: ) गुरुस्तवन, वेदिक घमेरूप महान्‌ यज्ञ में अपनो आहुति के प्रदान की प्रतिज्ञा (6 


भागवत सप्ताह के प्रसंग में ग्वालियर गमन, और यहाँ ही भागवत मत का 
खण्डन. जनता का आकषेण., ग्वालियर से करोली राज्य प्रस्थान. जयपुर 


*्छ) 


) निवास. शेवों और वेष्णवों के महान शाख्रा्थयुद्ध में सेनापतित्व. वेष्णव 6) 
मत खण्डन, राजा का शेव मत में प्रवेश. यहां से अजमेर होते हुए पुष्कर (0 
0 गमन. पुष्कर म ब्रह्मा के मन्दिर में निवास और वहाँ ही ब्रह्मा की मूत्तिपुजा ॥६ 


का खण्डन., व्येकट शास्त्री के साथ शाख्रांथ. व्यंकट शास्त्रों पर स्वामीजी 
का प्रभाव और शाख्ताथे में स्वामीजी को उनका सहायता देने का वचन 
$/. साम्प्रदायिक सागर मे क्षोभ. सबका व्येकट शास्त्री के पास जाना, ब्रह्मदेव के 
9) महन्त मानपुरो को स्वामीज्ञी पर भक्ति, वृद्ध माता से स्वामीजी का विनोद. 


०००१**+*ण कया के 
ह "६2००४०६2 ञ 


७३ ७ 


! द्ादश स गे।--इस सगे का नाम वृत्तसगं अथवा छन्दस्सगे हे, इस 
सभग की रचना में कवि को स्वामीजी के जीवन चरित्र की शझंंखला को संबद्ध 
0) रखते हुए सब इलोकों में छेद का नाम तथा ठोक २ अर्थ सी सुख्तंगत रखना ' 
७/ पड़ा है. पुष्कर से अजमेर लोटना. जनता में उपदेश. ईशाइयों के साथ 
) शास्पाथ, राबिन्सन नामक पादरी से बातचीत, ए. जी. जो. कनेल ब्रूक से ' 
४0 गोरक्षा पर विचार. कर्नल द्वारा बड़े लाट के लिए पत्र लिखाना, तथा _ 
कनेल का स्वामीजी के लिये जयपुर के राजा को पत्र लिखना. दो तेलंगो 
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है) साधुओं से मिलन, और उन्हें उपदेश. रामस्नेही खम्प्रदाय के महन्त का पोल- 
$ उद्घाटन ओर उसका शाख्रार्थलमर से पलायन. क्रिशनगढ़ के राजा पृथ्वी- 
/ सिह के राजपण्डितों को परास्त करना. वेष्णवलीछा-खण्डन. भागवत 
0) समीक्षा का जनता में वितरण, गुरुचरणों में पुनरागमन, शाख्त्रार्थ के समाचारों 
) का गुरुसेवा में निवेदन. गुरु से पृथक होते हुए कवि द्वारा स्वामीजी की 
8 हादिक-वेदना का निरूपण, मेरटठगमन. पे, गंगाराम से मेरठ में गोरक्षा पर 
0) बातचीत, और साहाय्य की अपेक्षा, गौरक्षा के लिए राजाओं से सहायता 
) का प्रयत्न. मदनविजय के उपाय, हरिद्वार के कुंभ मेले में द्वितीय बार 
आगमन, कवि द्वारा मेले का तथा हरिद्वार का वर्णन, पाखण्डखण्डनी ध्वजञा 
। का आरोपण, पुराणलीलाखण्डन. स्वामी विशुद्धानद्‌ से जन्मपरकवणे- 


। 'पीशकिकार कुक 


<2::८:2 


व्यवस्था पर शाखाथे, कुंभ में महस्तों, सन्‍्तों, साधुओं एवं आचार्यों के चरित्र 

के दृशेन से क्षोभ, मोनसेवन, पुनः वेदनिन्दा सुनकर मौनत्याग, सवंस्वत्याग, 
गंगातट पर निवास और भ्रमण, 

यह हम पहले भी निर्देश कर चुके हैँ कि पं. अखिलाननद को रचना 

में बहुत ही जरूबाजी की गई है, अखिलानन्दजी ने जिस बात को पक 

इलोक में समाप्त कर लेने के बाद झट आगे दौड़ लगाने का यत्न किया है, 

उसी बात को हमारे कविरत्नज़ी ने बड़ी खुर्रता से अपनी अख़ट कब्पना 

शक्ति के बल खूब ही रसपूण विस्तार किया है. संक्षिप्त रचना खराब होतो हे, 

४४ और विस्तृत रचना अच्छी होतो है ऐसा इस प्रतिपादन का ध्येय नहीं हे. 

!। कथासत्र यदि क्षीण हो तो व्यथं विस्तार अच्छा नहीं हे, परन्तु यह भी ठीक 


4 नदों हे कि चरितनायक की मुख्य घटनाओं को भी छोड़ दिया जाय. अस्तु. 
१४ पाठक अब जरा दोनों कवियों को रचनाओं में से रसास्वादन कर , और फिर 
हे अपनी सद्सदृविवेकशालिनी बुद्धि से निणेय करें कि किस में अधिक भाव- 
9) भवणता है. विशुद्धि या श्यामिका हे. 

8) सबसे पहले दोनों काध्यों के प्रथम सगे के प्रथम श्लोक पर ही दृष्टि- 
50 पात कोजिए :--- 

0) प्रणम्य भक्तया परमेश्वरं पर 


दयालुमाकारविशेषनिगतम । 
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( 

9] मया दयानन्दयशोविभृषित॑ 

विरच्यते काव्यमिदं विलोक्यतामू ॥ 

ु ( अखिलानन्द ) 
; >] दयामयानन्दनमृूलशकरम 

१! सरस्वतीश निममेन्द्सागरम्‌ । 

0) विश्व निराकारमर्ज जगत्सजं 

$) भजामि मेधानेनतो महागुरुम्‌ | 


( मेधाव्रत ) 


दोनों कवियों ने ईश्वर की वन्दना फी है. पं. अखिलानन्द फे इलोक 
का उन्हीं के शब्दों में यह अथ है ;« 


9 

है 

' « मेँ सर्वोत्कृष्ट निराकार दयालु परमेश्वर को भक्तिपृषंक नमस्कार कर 
। 

है 


€ 


छठ 


"2९8 


के ऋषि द्यानन्द के यश से अलेकृत इस काव्य को रचता हूं. सज्ञन देखे.” 


७ 
कक 
. 
५ 
छ 
क्र 
छ 
है 
७ 
छ 
छ 
छ 
७ 
५ 
ह् 


अब जरा कबिरत्न पं. मेधावतजी के ज्छोक का भी भाव सुन लीजिए :- 


€ 


जि 


जो कव्याणकारी परमेश्वर विद्याओं का स्वामी है, जेसे सागर से 


छे 


$) 
5५ चअद्धमा को उत्पक्ति हुई, वेसे ही जिस से वेदों का आविर्भाव हुआ है, जो 
0)) व्यापक्र, निराकार पर्व अजन्मा है. जो अखिल ब्रह्माण्ड का कर्ता है, जो 
6) गुरुओं का भी गुरु है, ऐसे दयामय आनन्द-कन्द प्रभु को में सारासार बिवेक- 
१५ शालिनी बुद्धि के लिए भजता हूँ .. इस ज्छोक का उलछ्िखित अथे ईश्वर परक 
9| है. परन्तु इस में ओर भी कितनी ही ध्वनियाँ तथा अर्थ निकलते हूँ. इसका 
9) ह्वितीय अर्थ ऋषि दयानर पर घटता है. तृतीय कवि के पिता पर और ध्वनि 
रूप से पं. मयाशंकर, कविवर दयाशंकर ओर आचाये आनन्द्शंकर ध्रव पर 
2) श्री कवि ने पृज्य बुद्धि प्रकाशित की हे. इसी पद्य में दयानन्‍्द्‌ और मूलशंकर 
6) स्थामीजी के उन दोनों नामों की भी सूचना की गई है. कवि की पूजनोया 
> माता सरस्वतों देवी ओर उनके पूज्य पिता जगजीवनजी का भी इस में ख्केत 
४ किया गया है, तथा कवि ने अपना नाम भो इस इलोक मे अंकित कर दिया है, 
४ ओर आयेसमाज के दश नियमों में से प्रथण ओर द्वितीय नियमों का भी सूचन 
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0) है; अब इकोक के अर्थ छोड़कर उस के पदों पर--शरार पर दृष्टि डालिए. अर्थ- 
) सोष्ठव के साथ पद्लालित्य की भी छटा श्लोक मे छा रही है, श्लोक में एक 
एक पद्‌ अपने स्थान में साथेंक है. मानों किसी आम्रषण में उसके उपयुक्त 

0) स्थानों में मणियाँ जड़ दी हों 


(७) अब जरा पण्डित अखिलानन्दजी के इलोकों को समालोचना की 
कसोटी पर कसिए:--पे. अखिलानन्दजो का श्लोक भी ईश्वर थन्दना का है 
इस में केवल ईश्वर के गुणों का ऐेसा वर्णन किया जाना चाहिए था जो 
कि युक्तियुक्त एवं रुचिकर होता; ऐसा न कर के इलोक के उत्तराद्ध में “ में इस 
काव्य को बनाता हूं , सज़न देखे; ” इस वाक्य द्वारा तो कवि का भावदारिद्रय 
प्रकट हो रहा है, एवं बिचारी काव्य-कऋलछा नम्नक्रामिनी सो लज्ञितत हो रही 
दे, ईश्वर के निराकार प्रतिपादन के लिए कहाँ * आकार-विशेषनिर्ग तम, ” इतना 
लंबा वाक़्यप्रयोग और कहाँ ' विश्वु निराकारम् जगत्सज, की छटा ? ! 

अन्तर महद॒न्तरव, कविरत्न अखिलानन्दजी के इलोका& मे जो धारा बहती 
थी, बह वृतीय चरण तक आते आते बीच में ही सूख जाती है. और चोथा 
चरण तो इलोक में उसी प्रकार मालूम हो रहा है, असे किसी कृशकाय 
मनुष्य पर गोबर थाप थूप कर उसे मोटा करने का यत्न किया गया हो 
पाठक फिर से जरा दोनों इलोकों को सुललित गिरा से पढ़ जाय, और 
)) तब भ्रवणभाधुये तथा पदमादेव पर दृष्टि डालिए. आप को मादूम पड़ेगा 
&) कि कविरतन मेघाव्रतजी ने भावमाधुये और अथेगांभीय्ये का पदलालित्य 
४0 के साथ मणिकांचन संयोग कर दिया है. 
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७ छ 


|! तिस पर भी पं. अखिलानन्द की गव क्तिगजेना से डरिए मत 
| सुनिए आप फर्माते हैं :-- 

३३ ८ रत 

0) तदर्णनाय जगतीतलरत्नमेतत्‌ 

6) कावय निरस्तपरकाव्यमुदारप्यम्‌ । 

ई लोकोत्तरस्मृतिमता5 येकत्री खरेण 

0) सर्गें: कृत कुमरदिनोदयितेक्षणाकेः ॥ 
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«४ उन्हीं के वर्णन के लिए लोकोत्तरप्रतिभाशाली आये-कपिरत्न (6) 
पे. अखिलानन्द शर्मा ने २१ सर्गों में बनाकर यह काव्य पूृणे किया. यह ; 
सरस काव्य संसार में रत्न रूप होगा. इस के सामने अन्य कवियों के काव्य हु 
फीके पड जायेगे ” सो अब आपके कथनानुसार आपका यह सरस काव्य 6 
संसार में रत्न रूप होकर, नहीं नहों साहिब, स्चेलाइट होकर प्रकाश कर रहा [* 
है. आपके इस काव्य-रत्न के प्रकाश पुंज में बिचारे कालिदास, भवभ्ृति « 
और भारवि कौ तो बात ही क्‍या ? वाल्मीकि और वेदव्यास भो फीके पड़ ।6) 


"€2***« 


३७८"४७-....९६...3७ 


4 कल 5 


$) गए हैं ? फिर बिचारे मेधावतजी की तो कथा हो क्या ? इसो को कहते हैं हे 
! * अपने मुहँ मियाँ मिट्ठू ? " 


अच्छा अब जरा पं. मेघानतजी को विनयशीलता की बानगी (१ 
लीजिए :--- (6) 


७७७ (९ ७०७ 
८. 


बुधेकगम्पे चरिते मनोरमे 6 
ममाबुधस्येह गिरामगोचरे। (कै 
अय॑ प्रयासों विदुधेविवुध्यतां ' 
जनस्य पंगोरिव शेललूपने ॥ ( मेधावत ) ह 


“ जिस महषि के मनोरम चरित को केवल महाविद्वान ही समझ ४ ै 
सकते है, जिस चरित्र का वर्णन मेरे जेसे अज्ञानी को वाणी से नहीं (९ 
किया जा सकता, ऐसे महापुरुष के चरित को वर्णन करने का मेरा यह ४ 
प्रयास ठीक वेसा ही है जेसे किसी पंगु का प्येत छांघना; पं. मेधावतजी ने & 
इसो प्रकार के और भी दो तीन इलोक विनयप्रदशनाथे लिखे हैं. उन इलोकों ( 
में वणित उनकी विनयशोलता ओर उन के जीवन का नेतिक व्यवहार दोनों (6) 
का खूब ही सामंजस्य हुआ है. पं. अखिलानन्दजी की गर्वोक्ति के साथ उनका £ 
जीवन भी कितना हठोला और दुरभिमानप्रण हे यह विज्ञों से छिपा नहीं है. 
खेर, अखिलानन्दजी ने अपनो गवे-गजेना से विद्वतूसमाज़ में अपने को नीचा | 
ही गिराया है, और मेघावतजी ने अपनी आत्म-श्लाघा स्वयं अपने मुख से 
न कर के विद्वतसमाज के समक्ष अपने को ऊँचा ही उठाया है. बड़े २ 
विद्वानों ने आपकी रचना के सम्बन्ध म यहां तक कह डाला है कि आप 
९. 
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अभिनव भवमभृति प्रतीत होते हैं, तथा आपकी रचना कालिदासजी को स्मरण 
करा देती है 

अहंकार का परिहार तो कविकुलगुरु कालिदास तक ने भी खूब 
किया है, अहँकारनिरसन हारा पे, मेधात्॒तजीने प्राचीन महाकवियों के पथ 
का अनुसरण कर अच्छा ही किया हे. “ भवन्ति नम्रास्तरव; फलोह मैं! ? 
उत्तमफलवाले वृक्ष झुकते हो है 

अब जरा विद्वान गण दानों कवियों से वणित स्वामीजी के प्रभाव- 
वणुणन मे से नमूने के लिये दो श्छोकों पर दृश्टिपात करें. साधारणतः दोनों का 
घिषय एक ही हे-- 


:३८:2:28:5:72578:5272578:5; 


0) 

है] निवाये यो वेदविरुद्धमण्डलं 

ई महीतले तकंबलेन पेदवित्‌ । 

९ विधाय तामाय्येमनुष्यपद्ध ति 

९ बभूव धर्मोचितकायेतत्परः ॥ 

0 “ बैदिक धम में तत्पर ऋषि तकंबल से अबैदिकों को, कुमागे से 
8 दृटाकर वेदिक मागे पर ले आए, ” इस इलोक में केवल मात्र सीधे सादे शब्दों 
१९ में छन्दोबद्ध वणन मात्र है. अलंकार या कोई विशिष्ट कल्पना का नाम 
0) निशान तक नहीं है. इसी वर्णन को पं. मेधाव्रतजो के शब्दों में सुनिप:-- 

५ प्रमाणनिद्चिशसुतकंसायके: 

६ सभारणे तान भप्रतिपक्षिपण्डितान्‌ । 

( अधमेवर्भाह तगात्रमण्ड लान्‌ 

१९ विभेद यः शाखिमहारथों भटान्‌ ॥ 


देखिए इस में रूपकालकार की छटा, प्रमाण को खद्, छुतके को बाण 
प्रतिपक्षी शास्राथियों को शत्र और शाख्रार्थी दयानवद को महारथी बनाकर 
सभा को एक संग्रामभ्ृमि के रूप में उपस्थित किया है, जिस में प्रतिपक्ष 
विवादियों के शरोर पर अधम का कवच पहनाया गया है, 'फविने केसा एक 
सुंदर सजीव शब्यमय चित्र हृदयपटल पर अंकित कर दिया है. स्वामीजी के 


टट #+0+ हें 
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0) भ्रभाववणन के एक २ इलोक में कविरत्नजी की प्रतिभाछठा छिटक रही है, /७& 
:* जो साहित्यममेश्ञ रसिकों के हृदयों को अपनी ओर आवर्जित पर्व आकर्षित | 
कर लेती है. सच बात तो यह है कि पे. मेघाव्रतजी के प्रथम सगे के कछात्मक , 
9) वण्णन में और पे. अखिलानंदजी के सोधे सादे सर्पठ मैदान में कि जहां नहीं /७ 
तो कहीं सुगंधि है, और नाहीं कहीं सौंदये का दशन. एक यदि काध्मीर की (हुं 
सुषमा है, तो दूसरी राजपुताने की बालुकामय भ्रम जिस में करीर-बिथ्पों 
0) के सिवाय कुछ नहीं हे, भला जब इतना जमीन आसमान का अंतर है तब ७ 
6) दोनों की तुलना केसे की जाय. एक ओर गंगा है तो दूसरी ओर बरसाती (6) 
५ 
(0) 


डर :::४9528:: 


5५ छलकती छुद्र नदी. कविरत्नजी ने प्रथम सगे में स्वामीजी के ढारा भारत के 8; 
९0) प्राचीन गोरव का जो चित्र खींचा हे वह इतना आकर्षक, इतना भक्तिमय, श्तना 
9) पवित्र, इतना मनोहर है कि उसे देख पढ़ कर भारत मैय्या की पुरानी गुण- 
गरिमा आंखों के सामने मृत्तिमती होकर नाच उठती है, ओर देशभक्ति के 
उद्रेक में उस समय पाठक अपनी आंखों से दो बूंद गिराये बिना नहीं रह सकता 


हक | 
पी / न. 


अब ऋषि की जन्मभूमि टंकारा नगरी के वर्णन में से दोनों कवियों 


0) की कव्पना ्ॉक्ति की तारतम्यता का निरोक्षण कीजिए :-- ! 
४ ! 
5 ' वारस्रीबहुभोगापि, रक्तवर्णापि या पुरी । 6) 
७) अखण्डितच रित्रात्या, चन्द्रिकोज्ज्वलतामिता ॥ रु 
। हितीय खगे-१७ ! 
( अखिलानन्द ) | 

' कुशपुष्पवती हव्यद्रव्यो पधिस मिच्चया । (6 


रेजे यज्ञस्थलीवेयं गोविभगणमण्टिता ? | 
तृतीय सगे-१९ 
( मेधाव्रत ) 


७ 
0) 
दै 
पण्डित अखिलानन्दजी ने अपने इलोक का स्वयं इस प्रकार अथे 0) 
लिखा है !--- 6) 
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(े 
0) “ जो पुरो वारख्त्रियों से परिपृण होने पर भी सच्चरित्रजनों से युक्त 
कि है, छाल रंग की होने पर भी चन्द्रमा की चाँदनी से श्वेत है.” इस ज्छोक 
$/ में छोकोत्तर आये-कवीश्वर जी महाराज विरोधाभास अलंकार का परिपाक 
0), करने चले थे परंतु इस विरोधाभास में बिचारी सारी नगरी की दुर्देशा हो 
व गई. अब तक तो हम लोग यही जानते थे कि बम्बई, कलकत्ता जैसे बड़े 
१९ नगरो में ही वार स्त्रियाँ रहा करती हैं, परंतु अखिलानंद जी की अलौकिक 
९) प्रतिभा की दौड़ में उन को टंकारा में भी वारख्थ्रियाँ दृष्टिगोचर हुई! और 
(9) उसी वारस्त्रीमण्डित नगरी से वेद्शाश्नरसम्पन्न आदित्यत्रह्मचारी द्यानन्द्‌ पेदा 
१ होते हैं कहिए हैं न आप लोकोत्तर कवि. आप की अलौकिक कल्पना पर 
0) कवियों को कुर्बान हो जाना चाहिए. कवि जी महाराज, क्या कभी आप टंकारा 
)| पधारे हैं, जब आप दयानन्द दिगृविजय की रचना कर करने चले थे तब 
जरा टेकारा या मोरबी को ही देख लेते, यदि आप पेसा करते तो आपसे 
ऐसा दुस्साहस कदाचित्‌ भी नहीं होता, देखिए आज के इस पतन युग मे 
भी इन नगरों में कहीं वेश्याएं नहीं हें, फिर अकारण ही आपने ब्राह्मणों की 
इस पवित्र नगरी की क्‍यों बदनामी कर डाली ? छाल रंग से आप का क्‍या 
मतलब है ? क्या वहाँ के सभी मकान रंगे थे ? चाँदनी की श्वेतिमा तो स्वामी 
जी की मगरी का कोई विशेष व्यावतेक गुण नहीं हे ? चाँदनी तो केवल 
उसी नगरो पर न थी ? 


पण्डित अखिलानन्दुजी विलासी हैं, और इसी लिए उन्हें चारों ओर 
विलास का वातावरण ही पसन्द पड़ता है, आपने उस नगरी के बर्णेन में 
एक दशक से भी ज्यादा इलोक लिख डाले हैं, पर किसी भी इलोक में याथा- 
तथ्य तादश वर्णन नहों है केवल पूवे कवियों के विछासितामय वर्णन की शैली 
का हो अनुकरण किया गया है, विलासियों की नगरी से स्वामी दयाननद्‌ जेल 
आदशे ब्रह्मचारी को पेदा कर के सचमुच पं. अखिलानन्दजो ने कोयले की 
खान से होरा पेदा करने का व्यर्थ प्रयत्न किया है- 
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अब आचाये मेघावतजी के इलोक का अथ देखिए ;-- 


श, पुष्प, हवनीयद्रव्य, विविध ओऔषधियाँ एवं समिधाओं से युक्त 
गोओं ओर ब्राह्मणों से अलंकृत यह नगरो यज्ञवेदी की तरह शोभ रही थी 


(2० « ७७ जे ७०० ०७७ 


कि 


८. 
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० 

$) इसमें. आदित्य ब्रह्मचारी दयाननद की जननी इस नगरी का ऐसा ही युक्ति 

; ! युक्त, पवित्र पं सत्य वर्णन होना चाहिए, इलोक में वर्णित सभी बाते नगरी 

0) में आज भी दृष्टिगोचर होती. हैं, कोई जाकर देख ले. 

९) कविरत्न मेधाव्रतजी ने २० इलोकों में आँखों देखा नगरी का जो 
कव्पनामय शब्द-चित्र खेंचा है, वह वड़ा हो मनोहर और सात्विकता-पृ्ण 
है, नगरी का उदात्त वणन करते हुए. कवि ने सत्यकी हत्या नहीं की हे, 

4) असुंधरा, डेमी इन दोनों नदियों को गंगा यथुना से तुलना करके इन्हें 


) आतिथ्य के लिए मूतिमती सेविका सी चित्रित की है, सा्यकाल के समय 
नगर में प्रवेश करती हुई गोओं का स्तन-घट में अपने बत्सों के लिए पय 
) रूप उपहार ले जाने का चित्रण दर्शनीय हे 
9) और देखिए ;--- 
$) अयोध्या रामचन्द्रेम, मथुरा श्रीम्व॒ुरारिणा । 
विश्ववन्धा यथा पूता, टंकारापूमेहषिणा ॥ 
न भला जिस नगरी से दयानन्द समान उदात्त चरित्रनायक पेदा होते 


(0) हों, वह नगरी अयोध्या और मथुरा से कया कम होगी ? अयोध्या और 
0) मथुरा की उपमा देकर कवि ने आये-नसों में उप्ण रक्त संचार करने का यत्न 

* किया है. मुरारि और मर्य्यादापुरुषोत्तम का सबसे अधिक भक्त तो आये- 
४) समाज हो है. कलाधर कृष्ण और पुरुषोत्तमराम को भुलाकर हम दयानन्‍द्‌ 
को केसे स्मरण कर सकते हैं. गंगा, यमुना, अयोध्या और मथुरा ही तो 


8) हमारे आदर्श हैं. उन्हीं की उपमा इस सात्विक नगरी के लिए उपयुक्त हे भी. 


्त्टिर 


७७ 
टन लच्क 


पण्डित अखिलानन्द जी जब किसी भी वस्तु का वर्णन करने लगते 
हैं, तो ऐसा ज्ञात होता है कि या तो उन के पास वर्णन-सामग्री नहीं है 
या वे अपनी दौड़ छूगाने की आदत से मजबूर हैं, सारे दयानन्ददिगविजय 


७) 
;॒ 


विममशीशिकी 


७) 


£) में अपनी क्षमता प्रदर्शित नहीं की है. इस युग के महान आचाय ऋषिवर 
९) दयानन्द के गढ़ने में गुरुवर विरज़ानन्द का सब से ऊँचा स्थान है. यदि 


(2 ८863-४5 ७-3 ७8: :& ५6: पाइह (6; ९. 


में आपने स्वामीजी के चरित्र के एक अंश का भी ठीक २ पृणे वर्णन करने | : 


8-58: »४83608%5%8 08 


कितना अच्छा स्वभावोक्ति और उपमा-अलेकारों का परिपाक हे / 


४२ | 55६ द्यानन्द्विग्विजय 


ह 980७8 88686 00७७ ७७७ 00७ ७७७७७ 086७७ ७७4९ 06७७ 8 0 ५, ०००००७७७ ७ & 306 0७७ ७७७७ 8७७ ७९७७ ७०७७ 066७ 00७ ७३७७७०७७ कू 
[[४8503:29:095:8508::79::;/8:/08578::78:08:::७::27 





4) विरजानन्द न होते तो शायद हमें दयानन्द न मिलते. स्वामीजी स्वयं अपने /ह 
ि गुरुदेव विरजानन्दजी के गुणावल्ली को वर्णन करते २ थकते नहीं थे, महान हा 
१5% शिष्य के ऐसे महाव गुरु को प्रायः आर्यसमाज के लेखकों ने जानबूझ कर ; 
$) नहीं तो अजाने ही सही, भ्रूलासा देने का यत्न किया है. पण्डित अखि- 
] लानन्द्‌ संसक्ृत के कवि थे, संस्कृत के कि घट गुझु-भक्त होते हैं. इन से 


हम आशा थी कि स्वामी विरजानन्दजी का आप लोकोत्तर चित्रण करेंगे, 
परंतु आप का द्यानव॒दिगविजय देखने पर हमारी आशालूता पर 
तृषारपात हुआः-- 


08955 9-5: 89.5 #&: 


प्रन्थ-गोरव-भयात्‌ हम उन के इलोकों का उन्हीं के शब्दों में केवल 
अर्थ लिख देते हैं, देखिए | 


८ 2 
भ्न्छे 


तृतीय सगे के ७० से ७३ तक इलोकों के अथे :-- ५ 

४ वहाँ से चल कर वे वेदिकधमेरत मनुष्यों के यहां विश्राम छेते हुए. (6 
करोल केकोल और कद॒म्ब आदि वृक्षों से सुशोभित मथुरापुरी म॑ पहुँचे ॥७०॥ | 
वहाँ दण्डी स्वामी विरजानन्द सरस्वती के शिष्य बनकर उन की आश्ञासे : ; 
पहले भद्टोजीकृत नवीन कौमुदी का अपने पदत्राणों से सत्कार किया ॥७१॥ (0) 
फिर प्रसन्नता-पृवेक विरजानन्दजी से अष्टाध्यायो महाभाष्य रूप प्रसाद लेकर (6 
उन को आज्ञा से उन्हों के बतढाए हुए मागे का उन्होंने अनुसरण किया ॥७२॥ ४ 
जब ऋषि दयानन्द्‌ विद्या पढ़ चुके, तब उन्होंने गुरु दक्षिणा में गुरुजी को (९ 
थोड़ीसी छोंग भेंट को. गुरुजीने प्रसन्न होकर आशीर्वाद दिया कि तुम ( 
द्गृविजय करो ॥७३॥,, बस इन्हीं तीनों इलोकों में आपने विरजानन्दजी के ४ 
पास स्वामीजी का जाना, पढ़ना और दिगविजयाथ प्रस्थान करना सब कुछ (९) 
लिख मारा, मानों इस अनुक्रमणिका में भी आपने कोई काध्य का अलौकिक ७ 


गुण देखा होगा. आप के इन तीन इलोकों के पढ़ लेने पर भी पाठक दण्डी 
विरजानन्दजोी को जानने में सवेथा असमथ हो रह जाता है, जब यह हालत 
है, तब भला कविरत्न पे. मेधाव्रतजी के दिगविजय के साथ इस को कैसे 


्लडेध्केध् 
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तुलना की जाय. मेधान्रतजीने १८ इलोकों में तो गुरुवर विण्जानन्दज्ञी का ! ; 
केवल स्वभाव, विद्वत्ता, चारिज्य और प्रभाव आदि का वर्णन किया है, ५ 
नमूने के लिये देखिएः-- (९ 
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[ग्डपकःएाछपछए कप किए 72 :7779::8:70:79::79%9:5:7 
0) ४ दाक्षीसतग्रन्थविचक्षणलाद (9 
! विलोचनो5प्यागमलोचनो उयम । (6) 
: रे न्यगद्यत व्याकरणाशुमाली (६ 
0) सुतर्कशाली प्रतिभाषभालि३ ॥ ” ०४ 
ः है 
३2% इस एक ही इलोक में स्वामी विरजानन्दजी का कितना सुझ्र 


८ -55७..2 ...* 
७ ६2«०« #क० 


,उरशसथा कक, 
&..£ 


लव के पिन 
७०० €92 ७ *४०६2«०० ०७ 


0) चित्रण होगया है. ऐसा ज्ञात होता हे कि विठ्ठढ्वर देवेन्द्रनाथ मुखोपाध्याय- 
७) कृत विरजानरद चरित्र का सम्पूण सत्व नियोड़ कर कविने एक इलोक-चषक 
5. में भर दिया हे, जिसे पान कर विद्वनमण्डल का हृदय तृप्त हो जाता है. इस 
0) इलोक में दण्डीज़ी को समग्र व्याकरणशास्त्र, तकेशाञ्र एवं प्रतिभा में सथे 
0) प्रतियादन द्वारा कविने स्वामी विरजानन्दजी विषयक अध्ययन में अपनी सार- 


* आ्राहिणी सक्ष्मर्दष्टि का खब जुरूर परिचय दिया है.  विलोचनो5प्यागम- ४; 
लोचनोंउयम्‌ " कह कर तो विरोधाभास अलंकार के साथ हो मानों साक्षात्‌ (१ 
४/ समगप्रशात्न-लोचनशाली प्रज्ञाचश्षु दण्डीजीही को सहृदय काव्यरसिकों के (6 
; ) समक्ष ला उपस्थित किया हैं (6 
)) सर्वेगुणालंकृत समथे शिष्य को देखकए गुरु विरजानन्द की प्रसन्नता [6 
8 और आत्मशान्ति का ५, ६ इलोकों में जो वणन कविने किया है, उस का ॥; 
)) और शिष्य के साहित्य में अज्ञोड़ू स्थान है, उदाहरणाथे:-- (९ 
(6 
ह) इस इलोक पर दश्शिपात कीजिए:--- ५ 
”] ४ श्रीवेदधर्मा येजनोदयाख्ये दि 
0) महामखे कंनु जने नियुज्याम । (९) 
0) होतारमित्येनमवेक्ष्य योग्य 0) 
ि शब्ञाम विन्ताभरिरनिन्यहत्ते! ॥ ( : 
&) विद्याविनीत होनेके पश्चात आदित्य ब्रह्मचारी, नमप्नता की मृति (ि 
[ 8 अनन्तवलशालोी दयानच्जी का कवि के आलूुंकारिक शब्द-चित्र में दशैत है 
७) 


कीजिए: (७ 


9.४.86:»5:8- 8:88: 0) ६). 50700 (3020007 00, जो 5 7:2६ 


हू१० ०० ० हे ७ 
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थे 


४४ ] ४१४६ दयानरृव्ग्विजये 


2 ०७०.७५, ५४ 


४ अगाधवियोम्वमनो<पि नम्रः 
फलेग्रहिद्रपम उच्नतात्मा । 

अनन्तवी य म्वुधिरप्यमन्द 
जुगोप सीमा वरतिपावेभोमः ॥ ” 


] 89668 808 
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इस इलोक में उपमा एवं विरोधाभास अलंकार का खूब हो सुन्द्र 
सेयोग हुआ है, और मुक्तक रचना की तरह एक ही इलोक में कविने मानों 
स्वामी दयानन को संपू्णतया वणन करने में पूरी सफलता प्राप्त कर ली है. 


स्वामी दयानन्द्‌ सरस्वतो गुरुवर विरजानन्दजी की अनुपम सेवा 
करते हैं. स्वयं यमुना से घड़ों के घड़े पानी लाते हैं. गुरुण॒द में झाड़ू देते हें 
भारत मे पुनः वेद्क युग के स्रण्टा, आदश गुरु से आदशे-शिष्य दयानन्द्‌ 
सम्पूण वेदिक विद्या अध्ययन कर चुके. देखिए गुरुचरणों में दयानन्द्‌ उपस्थित 
हैँ थोड़ी सी लोंग लेकर, 


6 ६2% ०९ & 8 ०७०७७ ०८) ७७ ००८ ७००७७७ (2« 


७७ हट लकी 


४ न सोम्य ! वासछामि सुबणदक्षिणाम्‌ 
प्रयच्छ मे जोवनमेव केवलम । 
स्वदेशधमोद्धरणाय वत्स ! ते 
यतो नियुजीय तदाश्रुत कुरु॥ ” 


है सौम्य ! लॉगों को तो बात ही क्‍या में तुमसे सोने की दक्षिणा 


* दे > 8" ० | ७७०७ ७७७ €28* ३० 8 ७०० हा ७ (। ७७ 


४० । 


0)| भी नहीं चाहता, में तो स्वदेश एवं स्वधम के उद्घाराथे केवल तुम्हारे जीवन 
) को दक्षिणा चाहता हूँ. 

0) आदरशे शिष्य दयाननद्‌ का उत्तर भी सुन लीजिए:-- 

व ४ समर्पितं श्रीचरणे स्वजीवन 


नियोज्यमेन विनियोजयेदू यथा । 
बशवदो 5ये प्रयतिष्यते तथा, 
विचारणीया न गुरोनिदेशना ॥ 
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(0 गुरुदेव ! यह आज्ञांकित शिष्य दयाननद्‌ आप के चरणों में स्वजोवन 
2 ६ अपेण कर रहा है, आप जिस काम में इसे लगाना चाहें लगावें, गुरु की 
/, आज्ञा पर विचार करने की क्‍या आवश्यकता है ? 
6») गुरुवर विरजानन्द दयानन्दजी के उत्तर खुन नितरां सन्तुष् हो उठते 
6) हैं और झट उन के मुख से यह वाणी निकल जाती है “ अग्य श्रमेर्म फलित 
नितान्तप्र स॒ुपात्रदत्ता फछतीह विद्या--इस संवाद के अध्ययन से ऐसा ज्ञात 
/ होने लगता है, मानों दयानन्द और विरजानन्द की कुटिया में बेठ पाठक उस 
6) तदानीन्तनीय घटित घटना को अपनी आंखों के समक्ष अभी देख रहे हों 
:९ इस प्रकार का सुंदर गुरुशिग्यसंवाद वही कवि लिख सकता है, जिसने 
0) अपने अतःकरण को दयानन्द्‌ की वेदिकता की भागीरथी में और विरजानन्द्जी 
(/ के; आषेत्व की पवित्र कालिन्दी मं बहा दिया हो, भला वे अखिलानन्दजी, 
९ जो “ र्मामहपिसंवाद, के लेखक हैं, उनको ४ वहाँ केसे पहुँच सकती है, 
अखिलानन्दजी ने यदि विरजानन्द के आर्प-चक्षुका दशेन किया होता, तो 
आज यह केसे संभव होता कि वे सभासमितियों म॑ मह॒पि दयाननू और 
उनके गुरुदेव विरजानन्द पर गाली की गटर बहाकर स्वयं उसमे डूबकर 
मानव समाज के समक्ष अपराधो बनते. 


कविरत्न मेधाव॒तजी ने दशम सगे को रचना म तो कला, वस्तु-स्थिति 
भाव और भावुकता का इतना सुंदर सेमिश्रण कर दिया है, जो सचमुच 
अनुपम तथा अजोडू है. इस सगे मे पाठक बंदिक युग के ऋषि मुनियों के 
गुरुकुल, बोद्धयुग के नालन्दा, विक्रमशिला, तक्षशिल्रा आदि विश्वविद्यालय 
तथा मध्ययुग के नवद्वीप, मिथिला, काशी एवं आधुनिक युग के ऑक्सफोडे 
आदि की झाँकी ले सकते हैं. 


इस सगे मे आप पुरातन आचायेमण्डडल और उसके प्रभाव के 
निदशन का दशन कीजिए. देखिए :--ये महर्षि उद्दालक ब्रह्मविद्या का 
अध्ययन करा रहे है. ये है अगस्त्य ओर कण्व, ये अपने हजारों शिष्यमण्डल 
में बेटे हुए प्रकृति, परमात्मा और आत्मा के सबन्‍्ध में मार्मिक विवेचन कर 
» रहे हैं. इन्द्र और विरोचन, भारहाज और च्वेतकेतु की भी अपनी मण्डल्टी 
५/ अलग ही हे. अब आइप अनात्मयुग या बौद्धयुग के विद्वविद्यालयों में 
$(2 
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0) यहां आपको भारत के मेक्यावलो चाणक्य मिलेंगे. भारत के कॉण्ट आचार्य 

वसुबन्चु का दशन होगा. धर्मपाल और शीलभद्र भिश्लुकप्रवरों से समागम 

/ कीजिए, इस प्रकार इस सभे में आचायेपरम्पपा और शिष्यपरंपरा की 

७) खुदर सुशीतल वाटिका म से होते हुए यवनवानरों द्वारा उजाड़ी हुई बोद्ध 

संस्कृति और पोराणिक संस्क्रति के टटे फ़्रे विशाल उपवन का हृदयद्वावक 

दृश्य देखिए... और उसके बाद विरजानन्दजी के आप शुरुकुल में आदित्य 
ब्रह्मचारी दयानन्द को दीक्षित अवस्था मे देखिए :--- 


७ 
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इश्वरानुग्रहे: प्राप्तो विरजानन्दसद्गुरु) । 
वेदविद्योदयायाद्धा, दयानन्देन भारते ॥ 
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पे. अखिलानन्द के दिगविजय मे प्रकृति-सोन्द्य का तो कहां दशेन 
तक नहीं होता, एक दो जगह एक दो इलोक हैं अवश्य, पर उन में भी अनू 
ठापन तो जरा भी नहीं हे, स्वामीजी की मृत्य के परचचात आये-जनों को 
कवि ने सये द्वारा थेये बंधाया हे. इसी प्रकरण में सूर्य का एक बहुत 
साधारण-शोभा का निद्शन मात्र हे. पं. अखिलानन्द के २१ सर्गात्मक 
महाकाव्य में बस उसी एक स्थान म जरा प्रकृतिनिरीक्षण है. पंचम समे 
के ४४ वे श्लोक से लेकर 3७ वे इलोक तक मे गंगाजी का साधारण वर्णन 
है. विद्वान गण स्वयं देख लें कि उस मे काव्य का कौनसा गुण प्रस्फुटित 
हुआ हे ? महाकाव्य के लक्षणानुसार ऋतुओं, नदियों, नगरों, बनों, उपवनों, 
पवेतां, उषा, प्रदोष, रात्रि आदिका प्रसंगोपात्त वणेन अवश्य होना चाहिए 
अखिलानन्द शर्मा को स्वामीजी के जीवन मे अनेक ऐसे प्रसंग मिले हैं 
परन्तु आये-कवीश्वरजी ने इस ओर अपनी प्रतिभा छटा जरा भी छिटकाने 
की कृपा नहों की, न जाने क्‍यों ? शायद आपकी प्रतिभा पर अभिमान का 
बादल छा गया हो. इनके सारे काव्य के अध्ययन से प्रकृतिसौन्ये के 
:४ रसिकों को पूरी तरह निराश होना पड़ता है. 


पाठक, यदि आप प्रकृतिप्रेमी हैँ, तो आइए इस नये दयानन्ददिगविजय 
में, शेलराज हिमाचल के अंक मे कभी कभी हिममण्डित शिखरों पर आरोहण 
कीजिए, कहीं उपत्यका के मनोहर प्रदेशों म ऊँचे ऊंचे देवदारु, चीड़ आदि 
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0) ठख्वरों से मण्डित अरण्य प्रदेशों में प्रकति की खुषमा का अवछोकन कीजिए। 6 
! अलखनन्दा, बद्रीनारायण, श्रीनगर, रुद्रप्रयाग, देवप्रयाग आदि व सजौव 
सविस्तर चित्र देखिए :--ओर यदि आप वसन्‍्त, वर्षा, ग्रीमा आदि ऋतुओं 
९ की सौन्द्येमयी नेसगिक शोभा को मृत्तिमन्त रूप में दशन करना चाहे तो 
४ ] खूब तृप्त होकर देखिए. आप देखते न अधायेंगे- यदि आप नगरों की 
। भी शोभा का निरीक्षण करना चाहे तो टंकारा, सिद्धपुर, कर्णावती (अहमदा- 
)] बाद) काशी, मथुरा आदि का खूब श्रमण कौजिए., यदि आप नदियों ओर 
पे सरोवरों की सेर करना चाहे तो आइये नमेदा, गंगा ओर अलखनन्दा आदि 
30 के तटॉपर विचरण कीजिए. आचाय मेधावतजी तो बाल्यकाल से ही 
0) प्रकृतिसौदर्य के प्रेमी रहे हैं. आप अपने प्ृज्य पिताजी के साथ कईबार 
6) काइमीर और बद्रीनारायण आदि की यात्रा कर चुके थे. इसका प्रभाव 
आपकी काव्यरचना पर खूब ही पड़ा है. “ प्रकृतिसोन्द्यम ” नामक आप की 
9) रखना प्रकृतिप्येवेक्षण की कला का संस्क्ृतसाहित्य में अनुपम निद्शेन हे, 
$) इसे बड़े २ साहित्य के महारथियों ने भी ख़ब ही सराहा हे, यह बात भी 
:8 भ्रेलने को नहीं ह कि यह रचना आप को बाल्यकाछोन है, अस्तु 
४ मेधाव्रतजी के इस नवीन काव्य में भी सेकडों इलोक नेसर्गिक सौन्दर्य के 
0)| मिलसे है जिन्हें साहित्यरसिक बुधगण यथास्थान पढ़कर ब्रह्मानन्द्सद्ोद्र 
काव्यानन्द का अनुभव करेंगे ही. यहाँ तो हम केवल दो इलोकही लिख कर 
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। | 
ै संतुष्ट होते हैं।---देखिये वसन्तलक्ष्मी का अनुपम रूपमाधुबे-- ९ 
5 सुमंजरीमण्डितमों लिमाला--- 8 
0) माम्रालिवीणां पिकमंजुनादाम । 6६ 
) आदाय पीताम्बरव्णिनीव, 
५ वसन्तलफ्ष्मी: पुरतोउस्य रेजे ॥ ४; 
०) ९ 


वसनन्‍्तलक्ष्मी पोताम्बरधारिणी ब्रह्मचारिणी सी, हाथों में पुष्पावलि- 
मण्डित आज्रावली की वीणा लेकर उसमें से कोयल की मीठी तान खुनौती 
हुईं ऋषिवय्ये के समक्ष उपस्थित हुई है, कैली सात्विक हे यह कल्पना. आंध्र 
वीणा में कोयल का स्वर भर कविने कमालही कर दिया है. एक वर्षा- 
कालिक काव्य-चित्र भी देख लीजिए :--- 
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२ 
विशालशैलोपमभीमरूपे: , 
पयोपरे; प्राहषि लोकचक्षु! | 
अवासि सम्मोहतमस्समूहै-- 
यंथाउ5म्बक॑ ज्ञानमयं जनानाय ॥ 


। विशाल शेलतुल्य भीम-काय बादलों ने जगन्नत्र सहस्अरध्तिम सये को 
6) भी घेर लिया है, जेसे सांसारिक जनों के शान नेत्र को मोह-तम घेर लेता है 


जी कमल ८205 कै: // 7 
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$) कितना सुन्दर हुआ है यहाँ उपमा और उपमेय का सामंजस्य. वर्षाकाल हु 
५» वणन के व्याज से कवि ने संसार-मोहग्रस्त मानवों को मोहतिमिर से हटने 9: 
4 )) का केसा अलोकिक उपदेश दिया है. इसोका नाम का है, कि सौन्द्धवर्णन (६ 
$) के साथ ही जनता के हृदय में ज्ञान का प्रकाश हो. काव्य का कान्तासस्मित [हुं 
९ उपदेश यही है, शिवेतर-क्षति इसीसे होतो है. अब जनता स्वय॑ परीक्षा कर 8: 
0)) ले कि आये-कवीश्वर कौन हैं. पं. अखिलानब्दजी या पं. मेधाव्रतजी (0) 
] कविरत्न अखिलानन्दजी ने यमकालंकार के तोन इ्लोक अपने काव्य में (6 
0) लिखे हैं, संपूण काव्य में आपके ये तीन ही इलोक यमक के निधि हैं, तीनों ! ; 
| इलोकों के तीनों अन्तिम चरण हम यहाँ छिख देते हैं :-- ः 
६: “४ रविमहा विमहा; कलयन्दिशः ” खसमे ४-१ ४ : 
९) ४ प्रमुद्तो मुद्तोत्कलमस्तुवत्‌॒ ” ,, ,,-२ (6) 
] “ स॒ सकलां सकलामतनोद्भधवम्‌ ” , ,-रे [ 
को पं. मेधघावतजी ने तो यमक के बोसों इलोकों में अपनी प्रतिभा चमकाई ५ ॒ 
/ है, वे कितने स्वाभाविक हैं, इसकी जाँच तो वि66र ही कर सकते हैं :-- के ; 
५) 0) 
; । ४ स्त॒ नगर नगरम्यव्न जगत्‌ ” सगे ६, इलोक ३३ ! ; 
0) ८ जनतयानतया ह्यभिनन्दित: 2?! ,++9“ 9» २० (6 
$) ८ स सहसा सहलाधुभिरास्थितम्‌ ” ,,६» “+ » ४३ है, 
: ४ रसमये समय स निनाय ते! ” ,,#- 9 ४२१ 
साहित्यकलाविदोी, बताइए यमक की चमक की स्वाभाविकता और हि 
2/ इृदयंगमता किस में अधिक है ? ः 
(7४53:6:2:52:6:2:63:6::63:6:ठ836:2:5376:255। 
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४2:72::8:78::8:5082::732:76:::78:78:7778:79::278: 
$) जिस महाकाव्य की रचना पण्डित मेधाव्रतजी कर रहे है उसके अभोतक 


2 १२ सगे हो बन पाये हैं. यह काव्य २४ सर्गों में होगा. कहना न होगा कि 
५ पे. अखिलानन्दजी स्वामोजी के सिद्धान्तों तथा शास्त्रा्थों आदि के वणन मे 
0), भी असफल ही रहे हैं. आचाये मेधाव्रतज्ञों के १२ सर्गों फो देखने से ज्ञात 
) होता है कि अगले १२ सर्गों में भो वे सिद्धान्त एवं शाख्ार्थादि के प्रतिपादन में 
५, भी अपनी बुद्धि का अवच्य नप्तत्कार बतलायेंगे, जिस प्रकार शंकरदिगविजय 


है. 
छह ७७७ 


४१४ 
>-..८) ०3 ६8 
२०३ 60७ कक] 


हब न. (००५१११%००५ /००००++ 
ब्ड> 
र्कि 


७) में शांकर सिद्धान्तों का खब ही पाण्डित्यपूर्ण प्रदशन है, बसे ही आपकी भी (९ 
) आय-घ्माज के वदिक सिद्धान्तों तथा स्वाधीजी के शाख्वार्थों का उत्तराद्धे 
निरूपएण करने की पूृण इच्छा है, ईश्वर आपकी इच्छा पृण कर ४ ६ 

9) ५७ 
; हमारे कविरत्नजीकों छन्दःशासत्र पर असाधारण अधिकार हे ; 
6) जिन्हें इस सम्बन्ध में विशेष जानना हो वे आप के महाकाव्य का बारहवाँ 
0) सर्ग देखें, इस सगे में १५० इलोक हैं, सभी इलोक भिन्न २ छन्दों और उसके (6 
ह) भेदों के उदाहरणरूप हें. खूबी तो यह है कि कवि ने स्वामीजी के जीवन ईई 
40 चरित्र को श्टंखला को बनाये रख कर प्रत्येक इलोक में वृत्त और उस के | ; 
0) प्रकार का नाम भी लिख दिया है. यह तो और भो कठिन कम है कि उन /& 
48 वृत्तों का नाम तथा अर्थ भी जीवन चरित्र के साथ सुसंगत रहे. इस सगे 
; ; को लिखकर संस्कृतसाहित्य में अक्षतपूर्व प्रयत्य आपने किया है, और उस २? 
9) में पूरी सफलता प्राप्त की है. उदाहरणार्थ कुछ इलोकों के टुकड़े देखिए :-- ६७) 
$) प्रमरविलसितं छन्द्‌ -- (6 
| ४ द्वीपक्रिन्यां भ्रमरविलसितम्‌ ”” (0 
हे कनकप्रभा छद :-- (6 

५ “४ कनकप्रभाविकसितान्तराम्बुजः ?? ४४ 
है ओपच्छेद्लक छन्द॒का द्वितीय प्रकार :--- ले ४ 
४ ओपच्छन्द्सक॑ जगद्धते हा १ ”” 0 

हू ] ७) 

ये ऊपर तीन उदाहरण अप्रसिद्ध छंद के दिये गए हैं, अब तीन 2६ 
७9/ उदाहरण प्रसिद्ध छेद के दिये जाते (९ 
4..2::&2:6:2%छ7:6:2%67%छ 5 ्रठ 2836 26:56:2: 6:75: 


____ »४% दयाननन्‍्द॒दिग्विजये 


(9 
(6) 
हा 


्र हक 6038. की 7 ऑल 2, 2 नर कक 5 # कट 76 |! 
0) रथोद्धता छेद ;-- १ 
९) / मानस तुदति गीरथोद्धता ? ( 
/) मालिनी छेद ;« |! 
$) / प्रुदमतनुत विद्यन्मालिनीवाम्बुदाली ” द 
१8 शार्दूलविक्रीडित छत्द्‌ :-- 

०) ४ विद्रावे जयति प्रचण्डयतिरादशाद लविक्रीडितम्‌ रु 

। इस प्रकार पं. अखिलानन्दजी और आचाये मेधाव्रतजो के महाकादवयों 


क पर एक साधारण सा दृष्टिपात हमने अपनी बुद्धि के अनुसार किया है, किसी 
; + के राग द्वेष से प्रेश्षित हो कर नहीं किन्‍्तु केवल सत्य वस्तु के प्रकाश की शुद्ध 
५ भावना से. साहित्य ममेज्ञ बुधगण स्वयं अपनी खद्सदृविवेकशालिनी बुद्धि 
0) से हमारे कथन की परीक्षा कर लेवें 


0) अंत में जगन्नियन्ता जगदीब्वर से प्राथना है कि वह-इस युग के इन 
) देववाणी के अमर महाकवि पं. मेधाव्रतजी को दोीर्घायुष्य प्रदान करे 
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6) इश्वरानुग्रहेणाय॑ देववाणीवरात्मजः । 
जीव्याद वषेशत ब्ायों मेघाव्रतकवीश्वरः ॥ है 
$। शुभभावनाशालो | 
; श्वुतबन्धु शासतरी. हु 
ै (६ 
०) (७ 


(2८ 
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८ 2:72:528579:5:85:79:::::::0:::8 8:82::28:78:5677 
०) (९ 
0) ६६ 3 जीव #> हक हि (6) 
द काव के न की रूपरखा है 
( (3) 
; जज+--7८>प८०>छा5०५+..त?0त._. ।! ४ 
) ३ 
4६ भारतवर्ष के अर्वाचीन युग में मस्तिष्क के लिए महाराष्ट्रप्रान्‍्त #६ 


पर्य्याप्त प्रसिद्धि पा चुका हे. कविवर मेधाशतजी के पू्वज स्यात्‌ व्यापार के (९ 


छ 


हर! लिए गुजरात छोड़कर “ नासिक ? जिले के * येवला ” नामक नगर में जा $0) 
:0 बसे थे, कविरत्नजी के प्रज्यपिता का जन्मस्थान यही येवल्ला था. आपका +: 
९2| नाम जगज़ीवन था. जगजीवनजी साधारण मध्यवित्त य्रृहस्थ थे. चुन के (९ 


8५ ० 


ग्कछ, 


बड़े पके और स्वभाव में आप बड़े ही सोधे थे. जगजीवनजी की पत्नी का (6) 
नाम सरस्वतो देवी था. सरस्वती देवों भी बड़ी धमेपरायणा, संतानवत्सछा, 
पति-आशज्ञानुकूला और आयंललना के लक्षणों से युक्त थीं. घर के काम ( 
काज में तो आप निपुणा थीं हो साथ हो साथ सरस्वती देवी ने मराठी, "५ 
गुजराती और हिन्दी भाषा भी अच्छो प्रकार जान ली थी. इस दम्पती में /६ 
परस्पर बड्डा ही प्रेम था. हे 

स्त्री पुरुष दोनों के मुख दो दिशा मे नहीं रहते थे. इस दम्पती ने हा 
परस्पर की आग भड़का कर कभो भी अपने स्वर्गीय भ्र॒ृहस्थजोवन को खंतप्त (६ 
नरक नहीं बनाया था. ग्रहस्थाश्रमरूपी गाड़ो के दोनों ही समान पहिये थे. [' 
£ धामिक सिद्धान्तों में दोनों का विश्वास सनातनी था. सनातनो होते हुए & 
, इन दोनों ,ने बड़ी श्रद्धा भक्ति से सनातन धमे के नियमों का पालन किया था. (0) 
एक बार अचानक जगजीवनजी को कहीं से सत्यार्थप्रकाश मिल गया. [हुं 
आपने जब इस ग्रंथ को पढ़ना आरम्भ किया तो उसमें आप को खूब आनन्द ४: 
प्राप्त हुआ. विचार धारा बदल चली. (७ 


उन दिनों भारतभर में आयेसमाज की खूब चर्चा थी. कोई भो शिक्षित ५५ 
आययेसमाज के आन्दोलन से अनभिज्ञ न था. सप्याथप्रकाश के पठन पाठन 
से जगजीवनजो के विचारों में तो ऋान्‍्ति हो ही चुकी थी. अतः आपने 
उस समय के तेजस्वी विद्वान स्वर्गीय स्वामी नित्योनन्जी ओर स्वामी 


३! 5.2 
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>िलतलिदि ६ की 


विश्वेश्वरानन्द्जी को * येवल्ता ? बुलाया. इन दोनों स्वामियों के भाषण ओर 
शस््रथ से * येबला ” मं आयसमाज का वातावरण तेयार हो गया. जगजी- 
वनजी ने इससे लाभ उठाया. दो थार सजानों को साथ ले आर्यसमाज 
की स्थापना की, ओर आप ही आयेसमाज ' येवलता ? के बहुत वर्षा तक 
निवर्चित प्रधान रहे. आप जब तक : येवला ' मे रहे प्रत्येक वर्ष नए २ 
प्रतिभा-शाल्ी विद्वानों को बुलाकर “ वसन्त-स्य्राख्यानमाला ” शुरू करवाते रहे. 
आप के आतिथ्य और प्रेम से आकर्षित हो येवछा में बड़े २ साधु महात्मा 
गण आया करते थे. पं. बालऋष्णजी तो बहुधा येवबला जाया ही करत थे. 
इनके अतिरिक्त स्वामी ऑकारसब्विदानन्दजी, पृज्यस्थामी स्वोदानन्दजी आदि 
भो बहुधघा पधारा करते थे, <गजीवनजी और इनकी पत्नी सरस्वती देवी का 
आतिथ्य शापनोय था. इस प्रकार अकेले जगजीवनजी सबसे पहले येवला 
में आरयसमाज में दीक्षित हुए, और उसके वाद इन के तथा इनके साथियों के 
प्रयत्न से महाराप में येवला आयेसम्राज गणना-योग्य बन गया, आज कल 
के आयेसमाजियों की तरह जगजीवनजी फसली ०»तःर्यसमाजञी न थे. आये- 
समाज मे प्रवेश करने के पश्चात जगजीवनजी की धामिक-प्यास और भी 
तीत्रतम हो उठी, दोनों हो खब स्वाध्याय आदि करने लगे. जगजीवनज़ो 
को शिक्षा दोक्षा यद्यपि साधारण थी, इन्होंने किसी भी स्कूल कॉलेज मे 
रहकर बी, ए, या शार्री आदि की छिंगरियाँ प्राप्त न की थीं, तथापि अपने 
प्रयत्न से अध्ययन-शोल होने के कारण ये एक विद्वान से कम सामान्य शान 
न रखते थे. आये-समाज का उस समय जो भी साहित्य उपलब्ध था उन 
सब को जगजीवनज्ञी ने आलोडन कर डाला था. आप के आभ्यन्तर ओर 
बाह्य दोनों हो जीवन पवित्र थे. चतेमान के आयेसमाजियों की तरह आप 
कारे खट्ट न थे. आप सच्चे कमेठ आये थे. प्रृहस्थाश्रम मे रह कर भी आप 
यम नियमों का पालन शक्यभर किया क पते थे. जगजीवनजी नानाबिध जज़ालों मे 
फँसे रहने पर भी नियमित स्वाध्याय, संध्या, हवन, यज्ञ आदि आय्यचित 
कर्तव्यों का पालन अवश्य करते थे. आप मे किसो प्रकार का व्यसन न था, 
अब आप सनातनी थे तो सच्चे सनादनी और जब ऊरयेसभाजी बने तो सच्च 
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महाराष्ट्री लोग अपने विचारों में बड़े कट्टर तथा अपरिवतनवादी होते 

हैं, परतु आयेसमाज की शिक्षाओं से जगजीवनजी के मस्तिष्क में इतना 
परित्रतेन हो गया था कि आपने अपनी खुणएुत्री जानकी देवों का विधाह मथुरा 
में जाकर पे. शकरदेवजी पाठक काव्यतीथे से कर दिया. यह विवाह न केवल 
: अंतर्जातीय था किन्तु अंतरप्रान्तोय भी था. उल समय जब कि इस प्रकार 
के सम्बन्ध शायद अंगुलियों पर भी गिनने जितने न हुए थे, जगजीवनजी ने 
अपनी खुपुत्री का ऐसा सम्बन्ध कर के एक आदृशे उदाहरण उपस्थित किया 
था. दूसरी तरफ जब हम आयेसमाज के बड़े २ नेताओं को केवर जबानी 
जमाख्े करते देखते हैं, और अपनी बिरादरी के कीचड़ में फँसे देखते हैं. तो 
हम बड़ा ही खेद होता है. सवमुच आधयेलमाज को अवनति के कारण उनके 
नेता हो हैं. हाँ, स्वनामघन्य स्वामी थ्रद्धानद्‌ जैसे साहसी नेता भी कुछ 
आयेसमाज में हो गए. जिस से आयेखमाज का मुख उज्बल हुआ है. कहा 
जाता है कि गुरुकुलों, कन्यामहाविद्यालयों, पाठशालाओं, अनाथाश्रमों तथा 
आयसमाज के दूसरे विभिन्नक्षेत्रों म सच्चे सेवक नहीं मिलते. खच बात हे 
नहीं मिलते. पर क्‍यों नही मिलते इस पर क्या आयसमाजियों ने कभी 
विचार किया है ? किया हे सहो, पर जान बूझकर आश्रमनियमों के पालन में 
शिथिलता के कारण यह सब कुछ हो रहा है, यदि आये-समाजो ग्रहस्थाश्रम 
के जजाल को छोड़ कर आयु के तृतीय और चतुर्थ भाग में वानप्रस्थ और 
संन्‍्यासाश्रम म प्रवेश कर तो क्‍या आये-समाज्ञ को सच्चे त्यागी कार्यकर्ताओं 
की कमो हो सकती है. परन्तु खेद को बात है कि आयेसमाजी नेता चिता- 
रोहण की तेयारो मे होते हैं, तब भो अपने घर की माया में फँसे रहते हैं 
बिस्‍तरे परसडसडकर उन्हें मरना पसन्द हे, पर योग, कमे ओर धघधम के 
स्वच्छब्द क्षेत्र में नहीं. ऐसी परिस्थिति में आयेसमाज के क्षेत्र में आना पड़ता 
है नव सोखिए शहृस्थों को. फिर उसका जो परिणाम होना था, सो आये- 
" समाज के सामने है, अस्तु. यह हम पहले ही लिख चुके हैं कि जगजीवनज्ञी 
पक कर्मठ आयेसमाजी थे, उनके जीवन में आये-समाज की शिक्षा दीक्षा ने 

[| कर्तेब्य का रूप धारण कर लिया था, इस लिए हम देखते हैं कि जगजीवनजी 
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(*%८ 2५. 
0) अपने सुयोग्य पुत्रों एवं स्वोपार्जित अपनी संपत्ति को छोड़ संन्यास आश्रम 
में प्रवेश करते हें. संन्‍्यासी बनना बड़ा ही कठोर काये है, केवल एक घेले 
की गेरी से २५ कपडे रंग लेने वाले संन्यासी तो सब ही बन सकते हैं, 
विचार तो कीजिए, २५, २५ वे से भी ज्यादा जिन सगे सम्बन्धियों, पुत्रों, 
पुत्रियों, स्त्रियों तथा जिन घरों, धनों एवं मित्रों से सम्बन्ध होता हे, उन सब 
का सस-न्यास-अर्थात्‌ सम्यक्‌ त्याग, कितना कठोर काम है. संनन्‍्यासी होने 
पर जगज्ोवनजी सब से सम्बन्ध तोड़, नित्यानन्द बन हृषीकेश की रेतवाली 
विरक्तों की कुटिया म्‌ जा विराज़े ओर तीन वर्ष तक यहाँ हो रह कर साधना 
की मजबूत भित्तिपर चढ़ गए. उसके बाद आप कुछ काल तक वृन्दावन गुरु 
कुल के पास एक कुटिया म अपनी साधना करते रहे. मथुरा की जन्म- 
शताब्दी के एक मास पू्थे ही आप चुपचाप एक रात को हरिद्वार तरफ चले 
गये और हिमालय की अज्ञात कच्दरा मे समाधिस्थ हो ब्रह्मानन्द रसास्वादन 
करने लगे. आपने अपने दरोर तथा इन्द्रियां पर इतना विजय प्राप्त कर 
लिया था कि आप पत्र पुष्प खाकर भी शरोस्यात्रानिवदेन कर सकते थे 
यही कारण है कि संन्यासी होने के पश्चात कभी भी आपको अपने दोनों 
सुयोग्य पुत्रों की कुछ अपेक्षा न पड़ी, वेद शात्रों, दशनों और उपनिषदों 
को पढ़कर पण्डित बनना और बड़े २ छेख लिखना, व्याख्यान देना एक बात 
:४ है, ओर बहुत अधिक विद्वान न होने पर भी क्रियात्मक जीवन बनाना दूसरी 
) बात है. स्वा-नित्यानडजी (जगजीवन ) आये-समाज के बहुत से उन 
0/ नेताओं से कहीं बढ़ चदूकर आये-समाजी थे जो आयेसभाजीपने की डींग 
४8 हँकते हुए भी कमेक्षेत्र मं बहुत पीछे हैं, अस्तु 
2 इसी संस्कारी दम्पती के घर सुरभारतो के परम उपासक कविरत्न 
$) मेधाव्रतजी का जन्म ७ जनवरी १९९३ में हुआ था, मा बाप के पवित्र 
४0 सेकदपों एर्व साधुतामय आचरणों का प्रभाव मेघावतजी पर भी खूब ही पड़ा, 
) मेधाव्र॒तज़ी बाल्यावस्था से ही बड़े कुशाग्रबुद्धि के बालक थे. आपके 
योग्य पिताने आप की प्राथमिक शिक्षा का प्रबन्ध येवला में ही किया था, 
१३ वषे की छोटी अवस्था मे ही मेघावतजी मराठी की फाइनल और 
५ अग्रेजी की पांचवीं कक्षा में सफलतापूर्वक उत्तीणे हो गए. जगजीवनजी 
९/ अपने दोनों पुत्रों को संस्कृत के प्रकाण्ड पण्डित बनाना चाहते थे 
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:2:5:8578 
0 मेघाव्रतजी भी पं. बालकृष्ण ओर स्वामी नित्यानन्दजी के विद त्ताभरे 
38 भाषणों को सुनकर संस्क्वत पढ़ने के लिए खब ही उत्कण्ठित हो उठे थे, परन्तु 
४ यह सुयोग “ येवला, में कहाँ से प्राप्त हो सकता था? उनन्‍्हों दिनों दिल्ली 
9) के पास सिकदरूराबाद में तार्किकशिरोमणि पूज्य स्वामी दर्शनानन्दजी महा- 
६] राज ने एक गुरुकुल खोछा था. ( आरयंसमाज के इतिहास में यह सव्वे प्रथम 
3, गुरुकुछ है ) मेघान्रतजी की माता सरस्वती देवी यद्यपि बड़ी ही सन्तान- 
) वत्सला थीं तो भी पुत्रों की शिक्षा दीक्षा देने में आप झूठी मोह माया से 


००७७० न्म्मीँ 'येजमकाअकहाआ, 


2572:5 


०७५, | छः के 


७) 
) न प्रभावित हुई, इसी कारण माता और पिता दोनों की सम्मति से मेधा- 
30 ब्रतजी खुदूर सिकन्द्राबाद गुरुकुल में ले जाए गए. यद्यपि आपकी अवस्था 
0) ज्यादा हो चुकी थी तथापि पिता को आये-समाज भक्ति तथा बालक की 


) कुशाग्रबुद्धि तथा चातु्य देखकर स्वर्गीय प॑. मुरारोलालजी ने मेधाव्रतजी 
30 को गुरुकुछ मे प्रविष्ठ कर लिया. यहाँ के विद्यार्थीमण्डल में आप कुछ ही 
९) दिनों में हिलमिल गए. तीक्ष्णबुद्धि होने के कारण वियार्थी आपको सम्मान 
9) की दृष्टि से देखने छगे. आपके शुद्धोच्वारण पर यहाँ का अध्यापकमण्डल 
50 भुग्ध था, गुरुकुलों में उन दिनों शिक्षा का स्टेण्ड्ड' काफी ऊँचा था, तो भो 
0)) आप दो वर्ष के कोर्स एक ब्ष में पूरा करने लगे और वह भी सफलता से. 


) कुछ वर्षो के पश्चात्‌ संयुक्तप्रान्त की प्रतिनिधि सभा ने इस सिक- 
0] व्राबाद गुरुकुल को अपने अधिकार में लिया और इसे तीन वर्ष तक 
0) फरूखाबाद में स्थलान्तरित कर चलाया. इस गुरुकुल के मुख्याधिष्ठाता थे 
0 स्वनामधन्य पं. भगवानदीनजी. इन दिनों वेदिक विद्वान प॑. नरदेव शास्त्री 
0) बेद्तीथे भी यहाँ ही थे, परन्तु पोछे आप कतिपय कारणों से प्रेरित होकर 
$) महाविद्यालयज्वालापुर में चले गए. इसो समय देशभक्त राजा महेन्द- 
; । प्रताप ने वृष्दावन में गुरुकुल के लिए यमुना के किनारे बहुत ही सुन्दर और 
0) बड़ी जमीन का एक टुकड़ा सभा को प्रदान किया, फरुंखाबाद से बाद में 
! प्रतनिधिसभा गुरुकुल को यहाँ ही ले आयी ओर तभी से इस गुरुकुछ का 
; | नाम वृन्दावन गुरुकुल हो गया. मेधावतजी सिकव्राबाद से फर्रूखाबाद 
५) और वहाँ से वृन्दावन गुरुकुल में चले आप, 


; उन दिनों शिक्षा का धाराधोरण (स्टेण्डर्ड) आज के जैसा नीचे 
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9) पेज का न था, उस समय तो गुरुकुछ के द्शमी श्रेणी के विद्यार्थी व्याकरण, 
:/ साहित्य, दशन एवं सिद्धान्त में अच्छी योग्यतो प्राप्त कर लेते थे, यही कारण 
/ है कि गुरुकुलों से पहिले एक दो बोर जेसे तेजस्वी और विट्ठान स्नातक 
0), निकले, वेसे अब नहीं निकलते हें. पं. मेधाव्रतजी भी गुरुकुल के ऐसे ही 
) प्रथमाब्द के विद्याथियों भ से थे, आप की बुद्धि तो कुशाग्र थी हो. इसलिए 
£ पांचवीं से आठठीं शेणी तक मे ही संस्क्ृतशब्द-समूह पर ब्रह्मचारी मेधाव्रत 
0) जी का असाधारण अधिकार हो गया था. आपकी उस समय की रचनाओं 


<्‌ 


5) को देखने से ज्ञात होता हे कि किसी भो पद्य भें आपने एक भी अनथंक 


हु 


/ या अस्थाने शब्द प्रयोग नहों किया हे. गुरुकुल में रहकर आपने महाभाग्य पर्येन्त १ 


९) व्याकरण, साहित्य के अनेकों लक्षणश्रन्थ, काव्य, त्राटक, चर्ष, भाण, मुक्तक, 
0) छेद, अलंकार, रस, उपनिषद्रहस्य तथा निरुक्त, निम्रण्दु प॒व॑ मीमांसा- 
8५ अतिरिक्त दशन आदि भ्रन्थों को गुरुमुख से तथा स्वर्य पढ़ डाला था. इसलिये 
गुरुकुल वृन्दावन के पुस्तकालय मे शायद्‌ ही कोई संस्कृत साहित्य का प्रन्थ 

(५ हू गया हो जो आप की दृष्टिपात से बच गया हो 
आप को गुरुकुलीय विद्यार्थी-जीवन मे चित्ररचना से भी प्रेम 
) था. यद्यपि गुरुकुलों मे विद्यार्थियों को कला से कोसों दूर रखा जाता 
6) है. पहले तो महाकावयों की सुंदर रचनाओं से भो विद्याथियों को 
) अलग रखने की प्रवृत्ति चली थी. परन्तु विदुरनीति, महाभारत 
और रामायण आदिसे काम चलते न देख सोभाग्यवशात्‌ पीछे 
/ काव्यत्रयी :--लघुत्रयी और बृहतत्रयी को भी स्थान मिल गया. साहित्य, संगीत 
। 


और कला का परस्पर संबन्ध तो हे ही. 
चित्रकला प्रकृति में व्याप्त स्वाभाविक स्थल सौन्दये का सक्ष्म रूप है, 
काव्य या साहित्य उसका शब्दमय चित्र हे, और संगीत इन दोनों की अनुभूति 
का क्षेत्र है. “ गीत नृत्यच्च वाद्यज्च त्रय॑ संगीतसुच्यते ” गीत-काव्य, 
) नृत्य-स्वाभाविक प्राकृतिक अग विन्यास द्वारा आभ्यन्तरिक भाषों को आहृ- 
तिमान, कर देना. 


५ वाद्य-प्राकृतिक छुमधुर स्वरों के सम्मेलन के साथ ऊत्रिम वीणा आदि 
0) में अपने स्वर मिलाकर कविताओं या अरूुत पद्यों का पठन. इन तीनों 
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0, कलाओं में जो मनुप्य पृणेता प्राप्त कर छेता है, उसका ही मानव जीवन पूर्ण /6 
६ सफल है. इस लिए भर्तृरि जेसे कलाममंज्ञ ने कहा है -- 
६2... £ साहित्यसंगीतकलाबिहीनः साक्षात्‌ पशुःपुच्छदिषाणहीनः ४ 
३८ अर्थात-साहित्य, संगीत 30२ कला विहीन मानव मानव नहों किन्तु /: 
/ सींग एँछ बिना एव दम ५९, हे. अरठु, उस समय के ब्रढूचारी मेधाऊत जेस : 

६ प्राकृतिक सौन्दर्य का सुन्दर शब्द्मय चित्र खेंचने की कछा मे निषुणता प्राप्त () 
कर रहे थे, वेसे ही आप अपनी तूलिका से मनोरम दृश्यों, नदियों, खेंगमों, 


(2९९ १०८२९०० ७१७ 
जा ऋाक कक: /ह 
स...>मत... ०७७००, न्ज श 


5/0 पथतों, प्रषातों स्लोतों आई के अंकन में अच्छी योभ्यता प्राप्त कर रहे थे. है 
३ ; 


कर 
डी 
>न० २७७७. &-आ के 


हा 
चित्रर्वना में भावमय चित्रों को बनाना और उसम स्वाभाधिकता (५ 
की प्राणप्रतिष्ठा करना तो बड़ा ही कठिन काम है. फिर यह काम गुरुकुलों 0) 
* में रहकर तो कोई केसे कर सकता है, क्योंकि गुरुकुलों में हो छढलित कछाओं £ 
से अद्ृहास किया जाता है, और यह सब होता है ब्रह्मचय के नाम पर. 
फलतः इसी लिए प॑. मेघाथत जी की चित्रकठा आयेसमाज की उदसर भूमि म॑ ६४४ 
असमय मे ही मुर्शा गई, हाँ, संगीतकला में, आपने प्रोह्यावस्था भे॑ अच्छ 
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/ योग्यता प्राप्त कर ली. उसी के परिणामस्वरूप आपने कन्यागुरुकुछों में (रे 
५४/ चलने योग्य संगीत को एक पुस्तक ' दिव्यसंगीताम्रत !” की रचना की हे हे 
3 हाँ, गुरुकुल जृनन्‍्दावन में उन दिनों दशनों के दिग्गज महारथी पं. कृष्णा (९) 
४ नम्दजी, स्वामी हरप्रसादजो, व्याकरण के महाधुरंघर पं. देवदत्तजी और (हैं 


साहित्य के सागर विद्यावृद्ध और दयोचुद्ध पं, देवीदत्तजी जेसे अध्यापकगण 
थे तथा महात्मा नारायणप्रसाद, पे. भगवानदीनजी ओर पे. तुलसीरामजी 
जैसे पिद्वाब और घुनके कर प्रबन्धक आजुटे थे. इन ब&श्रुत विद्वानों की 
सेगति से ब्रह्मचारियों में सच्ची योग्यता तथा मौलिकता को निरन्तर वृद्धि 
होती रहतो थी, यही कारण हे कि उस समय के विद्यार्थियों में से हो (७ 
प॑. धर्मेन्द्रनाथ, हिजेन्द्रनाथ, बृहस्पति, मेधाव्रत, रुद्रदेव जेसे सुयोग्य विद्वान (हुं, 
वृन्दावन से निकलते थे. ः 
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बह्मचारी मेधाव्रत श्रद्धालु माता ॒पिता के पुत्र थे. अतः आपका 


| पर 
गुरुकुलीय जीवन एक दम असंदिग्ध व्यतीत हुआ. जब तक आप गुरुकुल ४2 
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५८ | ___ «४72 दयानच्ददिग्विजये 
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0) भें रहे आपने अपने आचार विचार ओर व्यवहार से सबको आनन्द प्रदान (९) 

किया. अपने सहपाठियों के साथ आपका बच्चुवत प्रेम था. ईर्ष्या, छेष आदि (5 
ढुगुणों से आप एकद्म अलग हो रहते थे. आप गुरुकुल मं जब तक रहे 3: 

अजातशज्रु की तरह रहे. प्रायः यह देखा जाता है कि पढ़नेवाले कुशाग्र- 6 
; बुद्धि विधाथियों से जड्मति उन के साथी 5ष करने लग जाते हैं, पर आप [* 
तो इस के भी अपवाद थे. अध्यापकों और संचालकों पर आप खब ही ०३: 
पूज्य बुद्धि रखते थे. आज भी आप कभी २ अपने पुराने गुरुओं और आचार्यों 
को बड़ी श्रद्धा से स्मरण करते है, ओर उन की विद्धत्ता आदि का बखान [ 
करते हैं. 


गुरुकुल मे रहते हुए आप सभाओं, समितियों, परिषदों, उत्सवों ४: 
आदि भें अपनी सुंदर रचनाएं जनता को सुनाया करते थे. सरोलो आवाज +< 
से आप जब इलोकों को पढ़ने छूगते थे तो संस्कृतानभिश जनता को भी 
एकबार शिर 'चुनना पड जाता था. विद्वानों को तो आप अपनी कविता- 
पठनशेली एवं शुद्ध उच्चारण से, अपनी ओर ऐसा आकषित कर लेते थे कि 
जिन्होंने आप को एकबार भी गुस्कुछ में देखा हे वे अबतक आप को न 
भुठा सके हैं. आयेसमाज के विद्वान संन्‍्यासी स्वामी अच्युतानन्द्जी 
महाराजने आप को ऐसी ही एक परिषट्‌ मे आप को कविता पर मुग्ध होकर 
स्वणपदक प्रदान किया था. यदि आप उन दिनों सभा समितियों म॑ जाया 
करते तो न मालूम विद्यार्थी अवस्था मं ही आप कितना सम्मान प्राप्त कर ले 
ते. आप की काव्यकला और योग्यता पर भारत के महान विचारक 
डी. भगवानदासजी भी बड़े प्रसन्न हुए थे. आप जब कभी गुरुकुल भे पधारते 
तो मेधाव॒त जी को बुलाकर अवश्य मिलते, और उस समय के मुख्याधिष्ठाता 
महात्मा नारायणप्रसादजी के पास जब जब पत्र भेजते तो उस मे ब्रह्मचारी 
मेघावतजी की कुशलता का समाचार और आशोर्वाद्‌ का उब्लेख किये बिना 
न रहते. 


स 


#०+ ०००१९ 


दशक 
७७७७७ 


52052: २७:४४ ः 
€्2 


० 
बह हम ०5, 3७ ७७ ब्यकमिति 
कसा 


है 
३6 «५९०२०३७३, >४०३०९० ०७ 
०€2«०<८« 


नी 


22822 


७ ३७ (#छ 
“९६25: 


७७७ ७७७ 
(न के 
7 पकयरप 


क्च्जेीे 


&: 


3७, 


566७ ७७७ 
+०७ नह ह के क9' *ट का हक 
कफ ७७७ ७७७९७ 


है “आशय ८2: शा 
ः 
€्2 


७७०७ 


“3 
६2-०५ 


23058 


0६30 


७७७ 
८8५ 


29... ४६ ०5७२० 
ब्छे 


परिषदों मे समस्यापृत्ति में तो आप सब से बाजी मार ले जाते. एक 
समस्या की पूत्ति आप बहुधा उसी समय कई २ छन्‍्दों में कर देते थे. एक २ 
पद्‌ के स्थान मे तत्काल ही दूसरा और तीसरा अलग पद्‌ बनाकर झट बोल 
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4) देते थे, जिस से छन्दः शास्त्र तथा संस्कृत शब्द्समहपर आप की असाधारण /6 
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| योग्यता जनता पर प्रकट हो जाती थी. उन्हीं दिनों प्रयाग से *' शारदा ' नामक रा 
:/ खेरकत की एक मासिक पत्रिका खाहित्याचाय्ये पं. चन्द्रशेखर शासतरी के ॥: 
$) संपादकत्व में निकलती थी. इस पत्रिका का सम्पादन बड़ी योग्यतासे किया (७ 
४ ९ जाता था. बड़े २ संस्कृत के घुरंधर विद्वानों के लेख एवं कविताएं तथा साम- (( 
१४ यिक टिप्पणियाँ इस पत्रिका में हुआ करती थीं. इसी में मेधात्॒त वर्णी को ४: 
0) कविताएँ निकला करती थीं. बुरा हो १९१४ के विध्यविग्रह कों, जिस के (6 


६292 


कारण ' शारदा ? सुरलोक पधार गयो. क्योंकि इस के ग्राहकों की संख्या | 
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5५ सब से अधिक जमेन-शामंण्य में हो थी. ऐसा सुना जाता है. सेभवतः 

0) ' शारदा ! के पश्चात्‌ आप की कविता फिर कीं संस्कृत पत्रिका मे प्रकाशित 

()) नहीं हुई. हाँ, गुरुकुछ की विद्यापरिषद्‌ ने आप को दो रचनाएँ प्रकाशित की थीं, (6 
39 « प्रक्ृतिसोन्द्येम, और ब्रह्मचयेदतकम्‌. ? इसी प्रकार आपने विद्धत्ता को डंप्टि 8; 
0)) से गुरुकुल में रहकर ख़ब ही उन्नति की. खेद है कि गुरुकुलीय जीवन मे आप [९ 
0) का स्वास्थ्य कमी भी अच्छा न रहा. और जब आप १२ वो भ्रेणी में पहुँचे ५6) 
| 8 तब तक तो आप को यकृत और ग़ुल्म जेसी भयंकर बीमारियों ने आकर घर ६ : 
20 दबोथा, जिस से आप को शारीरिक अवस्था चिन्तनीय हो गई. “ जोवन्नरो रे 
0) भद्रशवा नि पश्येत ”' इस उक्ति के अनुसार आप के प्ृज्य पिता जगजीवनजो ने ५७ 
६) आप को ऐसी अवस्था में गुरुकुल से उठा लेने में ही श्रेय देखा; और सचमुच | 
28 वह कल्याण की ही बात थी, महात्मा नारायणप्रसादजी मुख्याधिष्ठाता ने ः 
०/ अश्नपृण नेत्रों से आशीर्वाद प्रदान करते हुए गुरुकुल से ब्र. मेधाव्रद को जाने | 
9) की आज्ञा प्रदान की. वह दृश्य बड़ा ही करुण था, जब कि मेधाव्रतऊो (6 
) अपनी प्यारी मातृसंस्था से पृथक हो रहे थे. (६ 
है आखिर मेधाव्रतजी के विद्यार्थी-जीवन पर अन्तिम यवनिकापात #£: 
22) हुआ, और ये अपने घर येवला पहुँचे. 
; | 

' और येवला पहुँचने के बाद :-- है 
| इनके जीवन का उत्तराद्ध भाग प्रारम्भ होता है, कुछ ही दिलों मे | 
0) अपनो मातृभ्ृमि के जलवायु में मेघाअतजी ने पूर्ण स्वर्ग्नता तो प्राप्त कर ही ५९ 
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ली थी. अतः छुछ दिनों के पश्चात्‌ जब आप की अवस्था वेदिकसिद्धास्तालु- 
पूछ हो घुकी थी, तब आप का विवाह येवलानिवासी श्रीमान एकनाथजी 
दी विदुए। रूपशीछगुणसमन्धिता पुत्री से हुआ. आप की सह्धमिणी 
+ ध््ट्रप्रभा देवी जेसे बाह्य रूप मर मनोरमा थी बेसे हो इस देवी का हृदय भी 
)| बड़ा पवित्र ओर सुद्धर था. यद्यपि यह देवी जालखरकन्यामहाविद्यालय को 
६६ रुनातिका ने बनी थी, तथापि वहाँ की अधिकारिणी परीक्षा उत्तीण थी. प्राय: 
0) देखा ज्ञादा दे कि कम्यामहाविद्यालयों की कन्याएँ 'धृहकाये में योग्य नहीं 
()) दोतीं, तो भी चन्द्रमा देवी शहकाये में बड़ी खुचतुरा तथा छझुलक्षणा यी. 
४० अपने पति पर यह देवी असाधारण भक्ति रखती थी. मेघाश्रतजी भी उस के 
0) योग्य हा थे. बियाता ने इस जोड़े को मिला कर मानों शुण, रूप, शीर, 
6) और स्नेह का एकत्र संमिश्रण कर दिया था. आजकल की कन्याशिक्षण- 
संस्थाओं में पढ़ी लिखो कन्याएं ग्रहस्थ के लिए. अभिशापरूप हैं. इन का 
रहन, सहन, व्यवहार आधे-संस्क्ृति की दृष्टि से समालोच्य होता 3. ओशिक्षा 
के; पवित्र आदश को भारतवर्ष के इस युग की कन्याशिक्षणसंस्थाओं ने बडा 
धक्का पहुँचाया है. इन संस्थाओं के संस्थापकों को यह ख्याझ तक भी नहीं 
(2) आया होगा कि उन के भहान परिश्रम का विषम परिणाम निकछेगा. कन्या 
0)| शिक्षण फे हम विरोधों नहीं हैं, परन्तु पाश्चात्य आदर्श की अपेक्षा भारदीय 
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चहते देखते है, पर हमारी कन्या-संस्थाओं के उज्ज्यल पहलू नहीं है पद्या 
तो मेरा मन्तव्य नहीं हे. परन्तु यह अवश्य हे कि परुषसेस्थाओं की अपेश्ा 
कन्याशिक्षणलंस्थाओं में आयत्व का विशिष्ट एथान होने पर ही समाज उस 
कन्या-शिक्षणपघ॑स्था को आदश कह सकता हे. देवियाँ एसी हीन दीन दशा 
मे भी हमारी संस्कृति को अनन्यरक्षिका और उपाधिका हैं. यदि इन फ्रे 
मस्तिष्क में हमने पश्चमीय विक्रिया पेश कर दी तो निश्चय हा हमारे हाथों 
आय्येसभ्यता की अंत्येशि होगी ऑर उस की दुछ जिम्मेवारी द्वोगं। कन्यओं 
दी रूसथाओं के संचालका पर, पं. भधाव्रतजो को इस आयेलठना ने «तय 
5४ के आदश को ख़ब अच्छी प्रकार समझ लिया था, ऐश्ो ही कतिक्य कम्याओं 
2/ के कारण आयेसमाज की कन्यासंस्थाओं के प्रति छोगों की थोड़ी बहुत भक्ति 
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0 अवशिष्ट है. चन्द्प्रभा देवी बड़ी सन्‍्तानवत्सला और पतिपरायणा थी. जझियाँ 
:५ पतियों के साथ सभी प्रकार को परिस्थितियों में हंस खेल कर जीवन व्यतोत 

:० करें, यही आयेख्लीसमाज का ध्येय था. जब तक बूट, मोजे, रशमी साडियाँ, ५: 
45 तरह - के आभ्रषण, काम के लिए नौकर रहें, तब तक तो चेन से दिन करे, 

परन्तु ज्योंही बिचारा पति उपयुक्त साधन जुटाने में असमथे हुआ कि देवाखुर (5 
:*. संग्राम मचाना शुरू किया. दुःख में, साधनहोनता में आश्वासन देने की तो 
/, बात दूर, उल अवस्था में और भो ख््रियाँ वागवज्प्रहार से हृदय को व्यथित 
270 करने छग जाँय, ऐसी पढ़ी लिखी देवियों को हम कया कहें, पाठक स्वयं 
::., विचार लें. पण्डित मेधात्रतजी की सहधमिणी ने समय पर हँखते २ स्वयं 
(05: अपने सोने के आभूषणों को निकाल कर अपने पति के हाथों मं उस समय 
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3) रख दिये जब कि पं. मेधात्रतजी “ कुमुदिनीचन्ध ? छपदा रहे थे, ओर पेसे (6, 


:० के कारण छशई का काम अब्क जानवाला था. ' कुप्तुदिनीजन्ध्ध / को छप- #&; 


:' बाले में इस देवी ने पण्छितजी को बड़ी सहायता की थी, बन्द्रप्रभा देवी के [९ 
0| सम्बन्ध में पं. सेघाअतजी जब कभी प्रसंगोपात्त चर्चा करते ४ तो उस समय (6) 


: उनका हृदय द्रवित हो जाता है. कविरत्नजी का इतना आदशे रुखमय :हस्थ 5: 
| जीवन पंच को सह्य न हुआ, और देदी चन्द्रप्रभा सात आठ वर्ष के पश्चात 
प्रभतावस्था में स्वगेवासिनी हो गई, 
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पे. मेघाप्रतजी के पृज्य पितृचरण श्री जगजीवनजी तो यही चाहते थे 
कि ग्रेघाअतजी एक काव्यकुटीर बनाकर राजिदिवा सरस्वती की उपासना 
मे ओर काव्य की रचना में अपने जीवन को व्यतीत करें, परूतु अशान्ति थे; 
; इस थुग मे कादस्बरीकार बाण-कारूकी शान्ति कहाँ से आये. 
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प॑. मेघात्नृतज्जी काव्यकुटीर मे तो प्रवेश न कर सके. परन्तु आधथ- 
समाज के वातावरण के अनुसार इस शान्‍्त कवि को कोलुहाएर के पेद्िक 
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विद्यालय में अध्यक्ष पद सोंपा गया. इस पद्‌ को आपने बड़ी योग्यता से 9 
७/| निभाया, विवाह के अनन्तर सावेजनिक क्षेत्र में काये करने का यह आपका 50 
0 प्रथम प्र«ंग था. इसी बीच भारत वे पर युद्धज्वर ( इन्फ्युएंजा ) का घोर 7: 
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आक्रमण हुआ. लाखों आदमी देखते देखते मझुत्यु के गाल मे समा गए. ४ 
आप भी इस ज्वर के आक्रमण से न बच सके इसी कारण कोल्हापुर छोड़ ९ 
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९ कर आप को येवले आ जाना पड़ा. जब आप का स्वास्थ्य ख़ुधर गया तब $७0) 
$) आप को महाराजा कोर्हापुर ने पुनः स्वामी परमानन्दजी आगरेबाले हारा 4१ 
3. बुलाया, परन्तु तब आपकी इच्छा स्वतंत्ररीत्या साहित्यसेवा करने की हो (७ 
0) चुकी थी इस लिए आप फिर कोल्हापुर लोटकर नहीं गये. (७ 
३7) ६ 
१ 'धाद्य कवीनां निकष वदन्ति” इस उक्ति के अनूकूल कवि की परीक्षा (७ 
$), तो गद्य में हो होती है. सेरुकृत में पद्यवद्ध महाकाव्यों की कमी नहों, पचासों (0) 
$] महाकाव्य हैं, जो अपनी अपनो ॒ विशेषताओं के कारण अमर हैं. परन्तु ॥ 
४० सस्कृतसाहित्य के महाभण्डार में गय्यकाव्यों की विश्लता बहुत ही खथकती १ 
0)) है. सेस्क्रतसाहित्य में यद्यपि गद्यसाहित्य डेंगलियों पर गिना जा सकता है, (& 
0 परन्तु जो है, वह भाव और भाषा दोनों की दृष्टि से बहुत ही उन्नत रचना. है 
$0 खुबन्धु की वासवदत्ता और बाण की कादम्बरी तो जगविख्यात है ही, हष ४; 
0) चरित का भी गद्यसाहित्य में बड़ा ऊँचा स्थान है. तथापि संस्क्ृदगद्य में 
6) मध्यम कोटि का साहित्य है हो नही, यदि ऐसा कहा जाय तो यह साहसोक्ति ! ; 
3५ न होगी, स्व. पे. अम्विकादत्तध्यास ने इस क्षेत्र मे ' शिवराजविजय. ! लिख है 
0) कर इस्र दिशा में प्रशेलनीय प्रयत्न किया दे. परन्तु आप के गद्य में सरसता ७) 
6) का सम्यक्‌ परिपाक नहो सका. पे. अम्बिकादत्तव्यास के पश्चात 
:० ६ कुमुदिनीचन्ध ” को सोपष्ठचभरी रचना कविरत्न मेधावतजो ने को. संस्कृत ४ | 
0] की इस नव्य रचना ने संस्कृत भारती कौ बड़ी भारी कमी पूरी कर दो. पा 
6) संस्कृत गद्य के कमिक अध्ययन में “ शिवराजबिजय : ” की अपेक्षा इस का /टुं 
: ९ उच्च स्थान है, पश्चतंत्र या हितोपदेश के पश्चात्‌ शिवराजविजय भी विद्याथियों 6; 
५) के लिए कादम्बरों से कम कठिन नहीं हे, साथ ही “ कुमुदिनीचद्ध ” में हि 
6) पद्लालित्य ओर पात्रों के सजब चित्रण मे कवि ने पर्थ्याप्त सफलता प्राप्त की /6ं 
0 है, 'कुमुद्नीचन्द्र! के पृष्ठों मे भावों के पररुपर संघषे, बनों, नदियों, पुलिनों, कर 
£0 गुफाओं, संध्याओं, किलों आदि का खूब ही प्राअल भाषा में सजीव चित्रण ५: 
6) किया गया है. इस ग्रन्थ की कोमलकान्तशब्दाडम्बरयुक्त बहती धारा में /७ 
5४ मलुष्य निम्न हो बहने लगता है. कहीं क््रसिह की क्रूरता से उद्धिप्न हो उठता (हुं 
हे है, तो कहीं चद्धसिंह को वीरता से भ्ुजञाएँ फड़क उठती हैं, और कहीं :! : 
५/ कुमुदिनी पर किये गये अत्याचारों से जी ऊब उठता है, और कुमुदिनी के (९) 
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0 प्रति सहानुभूति की सरिता उमड़ पडती हे. इस प्रकार 'कुमुद्नीचन्द्र! संस्कृत हि 
:) गद्यसाहित्य के उच्चतम भवन पर चढ़ने के लिए मध्यस्थानो सोढ़ी का काम कं ! 
£/ देगा. कविरत्न जी की रचनाओं में प्रौदावस्था की यह सर्वप्रथम रचना है. ३४ 
९) काविरत्न जी की इस अवस्था की दूसरी रचना “ दयानन्दलरूहरी (९ 
&) है, इस रचना मे तो कवि ने कमाल कर दिखाया है, भक्तिरस की निर्मेल- 
59 धारा बह जाती है. यह खण्ड काव्य है. फविवर जगन्नाथ ने भागीरथीमहिमा- ३: 
0) प्रतिपादक जो ' गंगालहरी ” लिखी हैं, उसे पढ़कर सहृदयहदयों की भाव- ( 0) 
9) चन्द्रिका खिल उठतो है. ऐसा ज्ञात होता है, मानों भागीरथी की निर्मल जल (७ 
:9 धारा में पाठक अपने पाप कलुष को धो रहे हों. और इस द्यानन्द्लहरो को 2 ; 
५2) पढ़कर ऐसा ज्ञात होने लगता है कि आयेधम के महान आचाये ऋषिवर (0) 
4) दयानन्द के चरणों में बेठ इस कलिकाल के करार पापपंक से ऊपर उठकर 6 

भक्त वेदिक युग के स्वतंत्र पुण्यमय तक्कंयुग में प्रवेश कर गया हो. “ द्यानन्द- ४: 


लहरी ” चेतन देवता महषि दयानन्द की यशोगाथा श्रवण कराती है और 
जगन्नाथ की रचना जडदेवता की गाथा जगत को खुनाती है. आयेसभ्यता में, 
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६7 आर्यावते में पुण्य-सलिछा भगवती भागौरथी का जो स्थान है, वह उस का ४ 
५?) अपना ही है , परन्तु है तो नदी ही न? आरयविते जंगल रहता तब भी गंगा (५ 
0) तो बहती ही जाती. उसने ( गंगाने ) इच्छापूवक आयेजाति को या आयां- (४ 
: 8 बर्तवासियों को लाभ नहीं पहुँचाया. परन्तु दयानन्द-दयानन्द ने तो इच्छापूर्वक । 
2) मानवसमाज के लिए इतना बड़ा त्याग किया जिसका दूसरों उदाहरण मिलना (५ 
) कठिन है. पुत्नेषणा, वित्तेषणा और लोकेषणा इन तीनों का त्याग और उस से (6) 
६7 भी बढ़कर मानव समाज के लिए समाधि खुख तक को छोड़ दिया. गंगालहरी £; 
१2 का प्रतिपाद्य * गंगा ? तो केवल शारीरिक मल को हो दूर करती है, किन्तु ४६ 
४/ दयानन्दलहरी का प्रतिपाध दयानन्द का उपदेश तो आत्मिक-मलिनता को (७ 
५ घोता है. ' दयानन्द्लहरी ” में ५२ श्लोक हैं. ये इतने सरस और भक्ति- ४ ; 
3४ भावना से सराबोर हैं कि स्वामी जी के भक्त इन्हें पढकर मुग्ध हो उठते हैं. है 
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५/ कवि यदि अपनी रचनाओं से अमर है तो निसन्देह कविरत्न मेधाव्रत इसी 
(), रचना से ५२ य॒गों के लिये अमर हो गये. यदि महाकबि कालिदास की दूसरी 
४ रचनाएँ न होतीं तब भी उन की अमरता यावश्वद्धदिवाकरों, मेघदूत से ही 
है सिद्ध थी, अस्तु- 
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0) दयानद्झहरो को रचना का इतिहास बडा ही रोचक और 
9) करुण है. कवि की पतित्रता प्रिया प्रस/तका रोग से अनुदिन गलती जा *ही 
४/ थी. माता की विषम अवस्था के कारण चार मास का कोमल चद्धवदन 
00) शिशु भी परलोकगमनोन्मुख था. वेद्यों, डॉक्टरों का घर में आना जाना हो 
£&) रहा था. सगे रम्वस्थी परिणाम कौ भोपणता से घबराये दोख रहे थे. अपनी 
:औ अद्धांगिनो और नदजाव पुत्र की सेवा शुश्षूषा से कवि के चेहरे पर थकावट 
(0४ की रेखा व्यक्त ह। रही थी. यह १९२४ की बात है. उन दिनों महपि दयानन्द 


» की धूम मची हुई थी. ग्राम, ग्राम, नगर, नगर म आर्थो मे उत्साह की सरिता 
(0) उमड़े पड़ती थी. शताब्दी के लिए विद्वानों ढारा अच्छी २ पुस्तकें लिखवाई 
) ज्ञा रही थीं. ऐसे ही समय प्र पृथ्य नारयणस्वापी जी की ओर से दयानसख्- 
५ जन्प्शताब्दी के शुभ प्रसेग पर कविरत्न मेधाथत जी के पास किसी सुंदर रचना 
(| के लिए भांग की गई. कवि 5 वृत्तियाँ घर को शोचनीय अवस्था देखकर मुर्झा 
0| रहा थीं, शताब्दों का प्रसंग निकट था. ऐसी परिस्थिति म रचना क्योंकर हो 
४४ सकेगी, कवि ऋ। मन सन्देह के झूले पर झूल रहा था. परंतु सम्पूण आत्मिक 
/| बल से कवि ने इस महान प्रसंग पर गुरुदेव दयानरू के चरणों पर अ'नी रचना- 
पुष्पाअलि को तुच्छ भेंट चढाने का निश्चय कर ही लिया. और शताब्छी 
समारोह तक आप की दयानन्दलहरो छप भी गयी. अनेकों घिटद्ठानों की 
रचनाओं में सर्वेश्रण्ठ रचना आप की ही भानी गई, और इसी कारण शताब्दी 
0/ की सभा ने अपनो ओर से इसे प्रकाशित किया. उधर वह करुण प्रसंग भी 
उपस्थित हुआ. कवि की काव्यलक्ष्मी सी अन्द्रप्रभा की दिव्यज्योति भो 
अनन्त के किसी कोने में जा छिपी थी. नवजात शिशु तो पहले ही प्रयाण 
कर चुका था. इस प्रकार कवि का सोने का संसार बिगड़ चुका था. परन्तु 
उन्हीं दिना कवि ने जो काव्यसन्तति की सृष्टि की थो, वह अजरा और अमर 
होकर प्रथिवी पर कवि की यशोगाथा तब तक फेलाती खेगी, जब तक कि 
पुण्यशछोक द्यानन्द को कृतश्ञ आयेजाति भुला न देगी :-- 
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“४ जयन्ति ते सुकृतिनो रससिद्धाःकवीस्वराः । 
नास्ति येपां यशाकाये जरामरणज भयम्‌ ॥ 
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22252 
0) आप कभी २ हिन्दो में भी रचना करते हैं तथा लेख आदि भी लिखा (6) 
५ करते हैं. “ज्योति? नामक पत्रिका में आपने “ रुक्मिणीहरण * नामक एक 
0 सुन्दर गुजरातो नाटक का अनुवाद भी छपवाया था. “ गिरिराजगौरव ? 
| नामक एक छोटी हिन्दी पुस्तिका १०३ पद्मयों की सस्कृतछन्दों मं आपने 


' 
) लिखी है. उस में हिमालय के सौन्दय का आखों देखा वणन दे. आचाये | 


0) 


किलर (0० किले 


( महावीरप्रसादजी ने इस रचना पर आप को आशीर्वाद प्रदान किया था, ४१ 


00) ओर इसे सरल रचना कहा था. आप यदि हिन्दी के काव्य-सक्षेत्र में मनोयोग (५) 
*. पूबेक उतरें तो अच्छी रचना कर सकते हैं, परन्तु अभी तक की रचनाओं से ( 


| ऐसा ज्ञात होता है कि यह क्षेत्र आपका नहीं है, आप तो गीर्वाणगिरा के ४६ 
2) महाकानन में ही पंचानन बन कर दहाड़ने पर शोभते हैं (0 
] आचार्य मेघावतजी मे एक खबी और भी है और वह हे त्रन्‍्थों के रा 
प्रकाशन के प्रति असीम प्रंम, आप आधिक परिस्थिति में कोई सेठ साहुकार ४: 
नहीं हैं. तथापि अपना पसीना बहा कर कमाये पेखों को जब ग्रन्थों के छप- (७ 

2! वाने में व्यय करने लगते है, तो आश्चये होता है. संस्कृत के अन्थों को (6 
50 छपवा कर उस से नाम की आशा रखना दुराशामात्र ही है. कविरत्नजो ३४: 
9)) को भी अब तक तो किसी ग्रन्थ से कुछ पेसे का लाभ न हुआ. हाँ, एक तरह (९ 
$) का आत्मिक संतोष इन्होंने अवश्य प्राप्त किया है. जिस “ कुमुदिनोचन्द्र ! [(ि 
59 को चर्चा हम कर चुके हैं, उसे छपाने के लिए कविने अपनो प्रियतमा के £ 
९) आमभृषणों को भी ले लिया था. इसी एक बात से पाठक विचार खकते हैं (७) 
0) कि कविरत्नजो किस लगन के आदमी हैं. कितना सरस्वती-प्रेम आप में है. (6) 
0 जब दोमों की योवनतरंगें उमड़ रही थीं, तब आपने अपनी देवी से आभ्रषण ४; 


ले लिए एक संस्क्तत के उपन्यास छपवाने के लिए, और उस देवो ने भी स्वयें (6 

४ प्रसन्नता के साथ अपने आश्रषणों को हँसते २ पतिदेवता को समर्पित कर (७) 
दिया. इसो को समपेणभावना कहते हैं. खियाँ अधिकारों के लिए व्याख्यान 

) वेद्काओं पर हाथ पटकें, समाचारपत्रों के कालम के कालम रंगें--भले ही (९ 
0)/ रंगे, परन्तु यह आये आदश नहीं है. आय्ये आदश में तो एक दूसरे को (0) 
समपेण कर दिया जाता है. समपेणभावना में स्लनी और पुरुष के अधिकार +£: 

) अलग २ नहीं रह जाते हैं. आयये सम्यता में तो स्लीशक्ति और पुरुषशक्ति (७ 
९) की एकवाक्यता होती है. जहाँ का आदशे है “ पत्नी त्वमसि धर्मणाह- (6) 
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0) ग्रहपतिस्तव ” वहाँ अधिकारों की बेहूदी लड़ाई क्या ? यह तो आवाज हो ' 
पश्चिम की है ओर अनायभावापन्न हे 


१९२१ या १९२२ की बात है. असहयोग के कारण भारत भर में 
ए्रीयशिक्षणसंस्थाएं खुल रही थीं. सूरत मे भो एक राष्ट्रीय महाविद्यालय 
दिनों मे खुला था, इस का नाम नेशनछ कॉलेज था. इस संस्था में 
आप संस्कृत और हिन्दी के प्रोफेसर नियुक्त किए गए. यहाँ आप अपनी 
गम्भीर विठत्ता एवं खुदर शान्त स्वभाव के कारण कुछ ही दिनों में सब के 
प्रिय पात्र बन गये. पिखसिपल से लेकर अध्यापक तथा विद्यार्थी गण आप 
के साथ बड़ा ही प्रेमपूण व्यवहार करते थे. शातदिन काव्यचर्चा चलती ही 
रहती थी. नेशनल कॉलेज में हिंदी आवश्यकरूप से विद्याथियों को पढ़ना 
पड़ता था; इस लिए आप का सम्बन्ध सब विद्यार्थियों से हो गया था. बहुत 
से अध्यापक भो आप से हिन्दी और संस्कृत पढते थे. बाहर से भी अच्छे 
२ भद्गरपुरुष आप से पढ़ने आया करते थे. यहां तक कि बहुत से जैेनी 
साधु भो अ्रद्धासहित आप से जेनसाहित्य अध्ययन करते थे 
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कविरत्नजी कट्टर आयेसमाजी हैं. ५२नन्‍्तु धर्मान्धता तो आप में ज़रा 

भी नहीं हे प्रायः धर्मान्धथता की धधकती ज्वाला से घिद्वाब गण बचे हो रहते 
इस विपत्ति में तो अद्धंदग्ध ही फँसा करते हैं. कविजी अपने सिद्धास्तों 
कट्टर होने पर भी दूसरों को भावनाओं को बेरहमी से कभी नहीं कुचलते 
इसी लिए नेशनल कॉलिज सूरत में आप शीघ्र ही सर्वेप्रिय बन गये थे 
नी, सनातनी ओर मुसछमान सभी आप से प्रेम करते थे. सरत में रह कर 
आपने अपने मित्रों और शिष्यों की एक बहुत बड़ी मण्डली बना लो थी 
आधिक लाभ भौ यहाँ आप को अच्छा हो रहा था. परन्तु इसी बोच (२९५२६) 
स्वर्गीय स्वामी धर्मानन्दज़ी को प्रेरणा से श्री पं. आनन्दप्रियजी ने आप को 
इटोला कन्यागुरुकुल में आचायेपद पर आसीन होने के लिए आग्रहपृर्वक 
| बुलाया, कविरत्नजी को ख्रीशिक्षा से बड़ा प्रेम था. आप अपनो सुपुन्नी 
को विदुषी बना कर गार्गी, मेत्रयी ओर खुलभा का आदश वर्तमान स्रीसमाज्ञ ॥; 
के समक्ष उपस्थित करना चाहते थे. परन्तु देव ने आप फी यह इच्छा पूणण न ५ 
होने दी. हाँ, तो उस समय जब आप नेशनल कॉलेज सूरत से इटोले आ रहे (0) 
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४ (703 "नए 2:०४ ४ ्ट..2 72.3 
8) थे, तब सूरत राष्ट्रीय कॉलिज के आचार्य (प्रिन्सिपठ) संचालक और अध्यापक 
48 तथा विद्याथिगण आप को छोड़ना नहीं चाहते थे. किखु खोशिक्षा के 
महत्व से प्रेरित होकर आधिक लाभ का लोभ त्याग कर आप इटोले चले ही 
आए. विहान अर्थ के दास नहीं हुआ करते. आप अथेलोलुप नहों हैं, 
इस का एक खुदर आदश तो आप के जीवन की प्रथमावस्था में घटी एक 
घटना से ही ज्ञात होता हे. आप ने जित समय मराठो फाइनज परोक्षा उत्तीण 
को थी, उसो समय एक घनिक्र अपनों एक मात्र सुपुत्री के साथ एक लाख 
रुपये से भी अधिक की सम्पत्ति आप को प्रद्नान कर रहा था. जगजीवनजी 
तो आयेसमाज के सिद्धान्त के विरुद्ध होने से एकदम इस प्रस्ताव के विरुद्ध थे 
परन्तु कविरत्नजी की माता खरस्वतोी देवी कन्या के रूप, धन आदि पर 
मुग्ध हो गयो. ओर कन्या के पिता को विचाह का वचन दे दिया. परन्तु 
मेघावतजी को जब यह बात मालूम हुई तब आपने इस प्रस्ताव के विरुद्ध 
खूब हो अपनी भावना प्रकट को और यह मामला यों ही रह गया. यदि 
मेधाव्रतज़ों उस समय जरा भी फिसल गये होते तो आज हम इन्हें इस रूप 
मेंन पते. अस्तु. 
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नेशनल कालेज छोड़ते समय आपको संस्था की ओर से एक मान- 
पत्र दिया गया था. तथा विद्याथियों और अध्यापकों ने आपके सम्मानाथे 
प्रोतिलमारोह की आयोजना की थी. प्रिन्सिपल ने आपको प्रसन्नतापूवेक 
बहुत ही खुदर प्रमाणपत्र दिया था. मानपत्र और प्रमाणपत्र के समारोह 
का वणन.सरत के देशबन्चु, नामक समाचार पत्र में छपा था:“-जो इस 
प्रकार है-- 
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(७-३ श्ध्याप५ तरी$ त0, १२-६-२१ थी त।, २८-२-२६ सची सेव। णन्‍्म॑पेक्षी 
छ. शिक्ष; तरीडेनी तेभनी क्षायद्रात 5थी छे. 
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$ ॥ ओरेम्‌ ॥ (6 
) खशिननन्‍द्रन-प५ (6 
७] [व&8र्थ 3जविश्त्न पंडित भेषात्षत९८ ! (2 
) जाये यार यार व थयां जापनी विद्या जने ग्रेमना परिमत्ना अ्लावथी 0) 
७ ५) के ५ + ६ ० 
450 ब्भारां ह्य जापना तरश शेष अ५ रीते सारा छे $ जापना वियेशने। ॥६ 
५ प्रस्‍ाण जभारे भारे मतदीप "भीर गने इःणह णने छे, हे 
है... सखूत जे डिन्ी साउिलना सस्थर जाये जभारा धभण ; 
2/, से स्‍्ट्रेपे ने (उन्हीं २ जत्यना सब्यार जाप जभार। दइैभण। एवं पर ३; 
5, थिरतन आणने भारे पाया छे ते जाब्ट जभारा नेत्ने शीनां वरे छे शने एब्यने (६ 
58 क्षुक्षत 3२ छे. [ ; 
(6) ६0) 
४ । जमे जापने ब्येता त्यारे (बिता जने साहित्यती बात भूर्ति जभारा $; 
९) ने+ माणण णदी थवी, थे पुण्यभू[र्ति जभारा एब्यरमां सहाडाण २०/भान रडे।. /6 
4 ि ( $ 
है) जाप पूर्णशे विधा-विक्षायी छो. सरस्वतीना साथा 5पास5 छे, & 
80 शापने। विधा-व्यासगने। प्रेम खेटले। अरणण छे 3 मात शाणाभा ०४ नि पए ' ४ 
0) सभय जसभयने। तेम० परिश्रभने। वियार-अर्था विन! छूरेे।४ने निष्धाभलभावे /0) 
$] ४५ (१६।६।न ६१॥. है 
३७ खापने भभे शु भपीश ? ओर पाथिंव पह्ाथ जापना 3पछारने भा> 8; 
9) हथित नथी, . शने ते। मभारां सरण हृच्यनी निर्मभण शकप्चित जापने जपीशणे (0) 
$) डीश जतने वाणी बड़े ब्? साव न धर्शावी शडाय ते नेत्र बड़े ६शवीने (१रभीओ (हुं 
१४ / 5 
९) जाप साया विधाशु३ छी, ने जाश्टवन सेव ०/ रछे। खेवी जभारी ( 
हा! परमात्मा अत्ये आधथना छे. जापने शिक्षणुद् नवु' क्षेत्र आध्त थाय छे, थे [6 
50 व्ये'टने जमे जभारे। 05 विसारे पाडीशे छीथ. ४५ 
0) खमे जापने 5री लूधीशु नड्ि,. जाप पणु जमने यधासभय याद ४र२त १ 
0) रडेशे।, जने जापे जापेयु शिक्षणु हिपापीशे खेवे जाशीर्षाब जापता रडेशे।,. (७ 

) न (ै ी हर ; 
0 तेछभान्य २७ट्रीय विनय ६२- भमे छीश जापना इपालिक्षापी- (6) 
9) २३२१, 0॥. २५-२-१६२ ६ (िधाथी 9५, ४ 
हज ची (७ 
कु 8 
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आपने इटोला आकर आर्यकन्याचिद्यालय का आचायेपद सम्भाल (0) 
या. कुछ वर्षा के पश्चाव्‌ १९२९ में इटोला आयेकन्याविधालय बड़ोदे आ 
गया. बडोदे आने पर इस कन्याविधालयका नाम, आयेकन्यामहाविद्यालय 


"९6:78 ल्‍छ- पा 
श८ट 2: 


डोदा हो गया. आप लगभग १३ वर्ष से इस संस्था के आचार्य हैं. आप जिस (6) 
] उद्देश से इस संस्था मे आए थे. उसे आप दश बारह वर्ष के छूम्बे असे ॥; 
(9) रु गे 5 ७) 
0 में प्राप्त कर सके या नहीं, इस बात के निणय का यह समय नहीं है. आय- ०: 
0) पुत्रियों को आप जिस आदशे ओर विढत्ता के शिखर पर आसीन करना (छ 


) चाहते थे, उस आदश तक पहुँचने में तो अभी बहुत देरी है. कन्याशिक्षण 
50 का काये करना तलवार की धाश पर चलने से कम कठोर नहों है, ओर 
0) उस में भी उत्तरदायित्वभरे आचायेपद्‌ का काम सम्मालना तो असिधारा 
() वत से भी कठोर है. प्रसन्नता की बात है कि अनेकों विप्नवाधाओं के रहते 
भी आपने अपने आचाये के गौरवमय पद्‌ को हमेशा आदशमय बनाए रक्‍्खा. 
9) कन्याओं के अभिभावक और गुजरात के आये आपके शान्त पवित्र स्वभाव 
0) से खूब ही आकर्षित हैं. कन्याएँ तो आपको पितृतुब्य पृजनीय समझती 
6 हैं. आप भो सब कन्याओं के साथ ऐसा सास्यव्यवहार रखते हैं, जिससे 
0) कभी भी किसी कन्या के कोप-भाजन आप न बने. आप शिष्याओं को बेटा, 
6) पुत्री, बेटी इन्हीं मीठे शब्दों से संबोधन भी करते हैं. जिस समय कोई 
3 कन्याविद्यालयसम्बन्धी किली बड़े बड़े नियम को भो भंग कर देती है, तब भी 
2) आप प्रकृतिस्थ रह कर उस झमेले को सुलझा देते हैं. आपका कथन है 
6) कि कन्याशिक्षणसंस्थाओं में जरा भो कठोरता का व्यवहार न होना 
१० चाहिए, बालिकाओं को आप हँसते हँसते व्याकरण ओर दशन के सिद्धान्त 
समझा देते हैं. साहित्यअध्यापन की शेली तो आपकी अपनी ही हे. 
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जिन दिनों आप “इटोले” रहते थे, उन्हीं दिनों स्वर्गीय स्वामी 
धर्मानन्दजी को प्रेरणा से आपने फिर से दूसरी बार शादो की थी परन्तु यह 
दूसरी बार का गृहस्थाश्रमप्रवेश आपके लिए युक्त न था. खबर नहों कि आप 
जेसे विचारशीछ विद्वान केसे इस बला में फँस गये. आपके लिए यह 
:७ दूसरी बार की शादी छुखकारक सिद्ध न हुईं. कविरत्नजी के कथनानुकूल 
९) नई पत्नी पारिवारिक जीवन को पसन्द नहीं करतो थी. उसकी इच्छानुकूल 
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0) कविरत्नजी को चाहिए था कि वे अपनी असहाया विधवा बहिन की सहायता (७) 


५ न करें. अपनी कुल स्थावर और चल सम्पत्ति उसे सॉप दूं. आचायेजीने ( 
; अपने शान्त स्वभाव के अनुकूल बहुत दिनों तक सहन किया, परन्तु जब र् 
0) आप इस नव्य पत्नी के व्यवहारों से खूब तंग आगण तो एक दिन चुपचाप (७ 
$ आप बड़ोदा से येवढ्ला चले गये. ओर तबसे लगभग आपका सम्बन्ध इस देवों (6) 
80 से ट्रट सा हो गया है. एक बहुत बड़े योगी ने एक बार अपने एक शिष्य को ०३६ 
00) वूसरी शादी कर लेने पर इस से कहा था-- (0) 
() 6 [8 पराधाप१826 48 गा808२९ 5९९८०णातवे 48 टरग९, (6) 


अर्थात्‌ तुम्हारी पहिली शादी गलती थी, और दूसरी तो अपराध ही है 
खेर, पं. मेघावतजी की पहली पत्नी कतंव्यपरायणा वशंवबदा एवं अनुकूला थी 
इस लिए हम उस शादो को 7778:8:० न कहंगे, परन्तु इनकी दूसरी शादी (6 
गलती न थी, वह तो सचमुच “»ग0०' ही थी. अच्छा होता कि आचायये 7 
मेधाव्रतजी इस झमेले में न फँसे होते. इस झमेले में फँस कर आपकी शक्ति £३ 
तथा आपको सर्म्पक्ति का तो हाश्त हुआ ही साथ ही आपको मानसिक कष्ट भी (७) 
कुछ कम न उठाना पड़ा. ही] 


येवला आप पहुँचे ही थे कि आयेकुमारमहासभा के कार्येकर्त्ताओं 6) 
के आग्रह भरे पत्र पुनः बड़ोदे लोट आने के लिए आपके पास पहुँचने लगे. ०: 
आपने एकानत जीवन व्यतीत करने का निश्चय सा कर लिया था, और (९ 
इसी लिए ३०००) रुपये लगा कर आपने येवलला नगर से बाहर अपनी [6 
वाटिका में खुंद्र कुटिया ( नित्यानदभवन ) भी बनवा ली थी, परन्तु आये- “४* 
कन्यामहाविद्यालय के उत्सव में आने के लिए आप से बहुत आग्रह किया [५ 
गया, और संस्था की ओर से आपको मानपत्र प्रदान किया जायगा, ऐसा । 
लिखा गया, ओर इन्हीं सब बातों से प्रेरित होकर बड़ौदे लोटे. जिस दिन ४; 
संस्था में आप वापिस आए, उस दिन लेखक कन्यामहाविद्यालय में ही था, (९ 
। अतः उस दृश्य को अपनी आँखों देखनेका सोभाग्य इस जन को प्राप्त हुआ था. (6) 


७ रे छ 6 लक ००० (23०० ००६2 ७०० ४8:76 ७०७७०० ६2० ७ १25 2 *०००(>) 


न 


30 कन्याओं एवं कार्यकर्त्ताओं में उत्साह की धारा उमड़ पड़ी थी. जब आप 7: 
१४ गए थे तब कन्यामहाविध्ालय के कन्यामण्डल में और कायेकर्तताओं में खूब ई 
खेद अनुभव किया गया था. खच बात है, गोस्वामी ने ठीक ही लिखा है:- (७ 
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0)  बिछुड़त एक प्राण हर लेहीं, मिलत एक, दारुण दुःख देहीं, (७ 
सज्नों का वियोग दुःखदायक होता हे, और दुष्“ों का मिल्नन दुःख- है 
दायक होता है. आपको ब्रह्मचारिणोमण्डल ने फिर न जाने दिया. इस प्रकार ४: 
पुनः आप इसी संस्था म रहे. कुछ दिनों के पश्चात आये-कन्यामहाविद्यालय [% 
के वाषिकोत्सव के प्रसेग पर आपकी सेघाओं से प्रेरित होकर “ आयेकन्या- ६ 
महाविद्यालय बड़ोदा ! को ओर से दीवान बहादुर श्री हरविल्लास शारदा के ४ 
सभापतित्व में उनके हो करकमलोंड्रारा एक मानपत्र समर्पित किया गया (६ 


9) 


ढृ 


'>कककर०2० मे सु 8५ 


“०६३० 


(० 


कीतियेस्य स जीवति। 


श्रीमान्‌ कबिरत्न आचार्य पे, मेधाव्रतजी की सेवार्मे ;--- 

0 आचायेवर, आज हमारे लिए भारी प्रसन्नताका दिन है जब कि हम 
0)) भ्रद्धासमन्वित होकर गदुगदू हृदय से आपका अभिननदन करने के लिए तैयार 
| हुए हैं। संसारम संस्थाजीवनम विद्यार्थी एवं विद्याथिनियों को पचासों 
(५ अध्यापकों एवं कार्यकर्ताओं से सम्बन्ध होता है परन्तु उनमें से कुछ ही एक «८ 
0) महानुभाव ऐसे हो ते हें जिनका चिरकाल के लिए हृदय पर अमिट प्रभाव पड़ता है। +< 


0 सौजन्यगुणशालिन, आपके काव्यमय प्रसन्न जीवन का, सदाचार का, (७ 
: £ सरस्वती भारती की सततोपासनाका हम कुलवासियों पर अक्षुण्ण प्रभाव पडा 
९?। है, हमें ज्ञात है कि आपने इस कुछवाटिका को छोटी अवस्थासे ही स्नेह 
$| उुधासे खींच कर इतना बड़ा किया. आज सचमुच इस विशाक्ष वृक्षकों (6) 
देखकर आपका हृदय फूला न समाता होगा. आपने जिन लताओंकों अनेक [: 

| कष्टों को सहकर इतना बड़ा किया, आप आज प्रसन्नताके सागरमें हिलोरे लेते : : 

) होंगे जब कि आप उनमे फल लगे देख रहे हू । (७) 
५206275: &-26:5 ह::% 42% पल ही टच 24. 7 2 8-58 &8..,6: 2५.) 


२१० 


0७० 
७७७ 


' >छ 
) था, जो निम्नलिखित शब्दों म॑ हैः-- | 
; ५ ॥ ओ३ ॥ 5] ; 
0) शा | 
५) आमनन्दनपत्र हू! 
$) है मानव मिट जायेंगे, धन धरणी अरु धाप । 6 
६/ हर व 
$) पं न मिटे यह अतुझजस, कविकी कीर्ति छलाम॥ है 
। 

0) 
6) 
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(2 


पुनरुज्जीवित कर दिया, भारतव्षेको इस हीन दोन दशामें जबकि चारों ओर 
रूढियोंका बोलबाला हे, आजीवन स्त्रीशिक्षाका पवित्र व्रत लेकर आपने स्त्री 
)) ज (तिका महान उपकार किया है. इसके लिए सर्वात्मना हम सबोंका हृदय 
$) आपके प्रति कृतज्ञतासे ओतप्रोत हो गया हे | 
4९ विद्वठर, हम यह जानते दें कि स्रीशिक्षाका काम तलवार को धार 
0) पर चलनेसे कम कठिन नहीं हे. परन्तु आठ २ वर्षके रूम्बे समयसे आप 
) कुशलतापूवेक इस कार्यमें सफलता प्राप्त कर चुके हैं, इस लिए आज हम सब 
| इस बातक लिए परमात्माका धन्यवाद करते हैं कि आप जेसे विद्वान आचाये 
हमे प्राप्त हुए | 
म्यमृतें, हमे परण आशा है कि जिस प्रकार “ सरखती श्रुतिप्हती 
मही यतापघ्‌ ” के सुन्दर आदश को अब तक आपने मनसा, वाचा, कमेणा, 
येरूपम परिणत किया है। वेसे ही आगे भो आप देववाणीके उपासक 
होते हुए आजन्म स्री-शिक्षा की वृद्धि करते हुए स्त्रीजञातिके लिए “ सत्य 
शिव सुन्दरम ” का सच्चा धामिक आदरश पालते रहेंगे । 
कविवर, आपने “ दयानन्द्लहरी, प्रकृतिसौन्द्यम, ब्रह्मचयेशतकम ” 


4 
क्‍ । 
0) महानुभाव, आपने प्राचीन आचार्यों के गौरवमय पुण्य आदशेको 
() 


७९७० ६2% « *€2 ०७ 


५ 


कं, 


हक *०८)े +९७ ७७७ # 


> 9८५ 


0), प्रत्येक आये गौरवान्वित है. “ द्व्यसंगीतास्त ” से आपकी संगीतप्रियताका 
&) परिचय हो रहा हे। ' कुमुद्नीचन्द्र ' आदिसे साहित्य संसार का जो उपकार 
आपने किया है उन सबको स्मरण करते हुण आपके जीवनकी विविध 
९0। प्रवृत्तियोका ज्ञान होता हे। 


साहित्य की सेवा करते हुए. आप गुजरातकी भ्रूमिको अनेक वेदकधमेप्रचारि 
काओं से युक्षत कर दें । हम हैं आपके, 


आयेकन्यामहाविद्यालय के कार्यकर्तागण तथा ब्रह्मचारिणियाँ 
स्थान-आय्यकन्यापहाविद्यालय, बढ़ोदा, 
ता. १ मई, सोमवार १९३३. 
हटा 0,० ० टी 
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आदि रचनाओं द्वारा आयेसमाज के साहित्यकी जो वृद्धि की है उसके लिए ४६ 


परमात्मा आपको दीर्घायुष्य प्रदान करे जिससे स्री-शिक्षा और वेदिक- 
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९) कविरत्नजी मानपान के भूखे नहीं हैं. चाटुकारिता से भी आप 
कोछसों दूर भागते हैं. संस्थाजीवन में रहते हुए कई बार आप महाराजों 
राज़ों, सेठों, साहकारों की स्तुति बनाया करते थे. परन्तु कुछ दिनों से आपने 
0), इस प्रकार की भादाई बन्द कर दी हैं. आप का मत है कि राष्ट के काथ 
के किए यदि कोई राजा, महाराजा, सेठ साहुकार दान देता है, तो इस के 
७ बदले मे उस की स्तुति या भाटाई क्यों की जाय ? दान देकर तो उस ने 
0) अपना कतेव्य भर ही पालन किया हे. हाँ, विद्वानों और देशभक्तों के दशनों से 
)) आप खिल उठते हैं. उन के आगे अपनी कृति को बताते हुए गौरव अनुभव 
:0 करते हैं. विधार्थी अवस्था से ही आपने अनेक देशभक्तों, विद्वानों, आये- 
)| सेवकों के निधन पर करुणरसरज्ञितपयों की रचना की है. ऐसी रचनाओं 
6))| का पद्यसंख्या लगभग ४०० होगी. इसी प्रकार जब कभी वृन्दावन गुरुकुल 
» में कोई देशनेता या विद्वान पहुँचता तब भी आप उस के शुभागमनोपलछ 
00) में प्रशस्तियाँ बनाया करते थे. इन दिनों जब आप बड़ोदे में हैं तब भी समय 
समय पर कतिपय प्रशस्तियों की रचना की है 


ऐसी रचनाओं की संख्या भी काफी है. इन सामयिक पदों में से 
कतिपय तदानीन्तनीय वेद्प्रकाश, आयेमित्र, आयप्रकाश और शारदा आदि 
मासिक पत्रों में छप चुके हैं. और कुछ इन दिनों बड़ोदे के प्रचारक में छपे हैं. 


संस्कृतसाहित्य में शृंगाररस सीमा को छांघ चुका है. संस्कृत के 

कवियों ने शंगाररस की जेसी कौचड उछालो हे, वेसा संभवतः संसार के 
किली भाषा के सभ्य कवि ने नहीं. कविश्रेष्ठ जगन्नाथ आदि की शृगारिक 
£| रचनाएँ तो इतनो अश्लील हैं कि सभ्य समाज में उन्हें पढ़ा भी नहीं जा 
6) सकता. कामिनो के कुच, कमर और केश में हमारे संस्कृत के अधिकांश 
कवि ऐसे उलझे कि फिर इन की बुद्धि कभी भी न खुलझोी. हम तो आदइचये 

॥ होता है कि मुस्लिमकाल में जब देश सम्पूणतया दासता को शूंखला से 
9/ निगड़ित था, तब भी महाकवि जगन्नाथ जैसे का चित्त ललना की ललित 
50 चितवन से ऊब क्‍यों न उठा था ? गुलामी को द्ांखला गले में डाल कर भी 
42) रंगरेलियों में वे कैसे मस्त रह सकते थे ? इस का कारण कदाचित यह हो 
७) सकता है कि राष्टीयता का विकास आज का सा उस समय न हुआ हो 
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0) परन्तु उसी युग भे हिन्दीसाहित्य में भूषण जेसे राष्ट्रीय और ज्ञातोय कवि (९ 
; ) का अस्तित्व जब हम देखते हैं, तब हमारी ऊपर की धारणा निराधार माद्म है 
£ देती है. खर कुछ ही हो, संस्कृतकवियों को देशभक्तिमब रचना का यश 

0) प्राप्त न हुआ. दो एक काव्य बने जरूर हैं, परन्तु सेस्कत कवियों को संख्या 
४४ देखते हुए एक दो कवियों की रचनाएं तो आटे में नमक के बराबर ही है. 
देशभक्तिउत्तेजक, मातृभ्रमि-महिमाप्रतिपादककाव्यों की संस्कृत में बहुत 
जरूरत है, कवि अपने समय का प्रतिनिधि होता है, इसलिए कवि को अपने 
समय के चृत्तों से आँख बन्द न कर लेना चाहिए. पं. मेधाव्रतजो ने गुरुकुल 
में रहकर ब्रह्मचये, देशभक्ति, भारतमहिमा, संस्कृतप्रेम आदि की शिक्षा तो 
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0) ली ही थी. इसी लिए हम देखते हैं कि आप को कविता के भी ये ही सब 

९) क्षेत्र हैं. आप की कविता में भारतीयता की मात्रा खूब रहती है. प्राचोनता 

58 की पुट के साथ नवीनता खब झोभतो है. है; 
9) कविरतनजीने भहषि के मुख से प्राचोनभारत की जो दाब्दमयरूप- (रे 
५/ रेखा खिंचवाई है, वह खूब हो कलात्मक है. प्राचीन भारत की सारी विशेषताएँ (& 
0) हमारी आंखों के सामने आ उपस्थित होती हें. (0 
५ आप संस्कृत के आशु-कवि हें. चढछते फिरते आप के मुख से पद्य- (0) 
5४ बद्ध वाक्‍्यसमृह निकलते रहते हैं. जब आप गुरुऊुल वृन्दावन में थे, तभी ४: 
0) से आप में यह योग्यता दृष्टिगोचर होने लगी थी. उत्सवों में या अन्य किसी (0) 
0) प्रसलेग में जब आप कभी इलोक बोलने लगते थे, तब झट एक पद के स्थान ([(6, 
$£ में दूसरा पद बोल देते थे. एक बार गुरुकुल शुक्कृतोथे के आचाये पे. मया- $; 
0) शंकर जी ने आपको एक वसनन्‍्ततिलका छल का इलोक दिया. आपने (५ 
&] " तत्काल हो उसे शादूलविक्रीडित में परिवत्तित कर दिया. पं. मयाशकर जी (6) 
( बहुत ही प्रसन्न हुए थे. रा 
४ १९३४ को बात है. बड़ौदे में ओरियण्टल कान्फेन्स की धूम धाम थी. (९ 
९) प्राच्यविद्यामहाणव स्व. काशीप्रसाद जायसवाल इस काम्फ्रेन्स के सभापति (6 


थे. आपके सांथ बौद्ध जगत्‌ के महाविद्वान राहुल सांकृयायन भी थे. 
आचाय जी के एक अन्तरतम मित्र ने कहा कि आचायेजी, के. पी. जायस- 


७७७ ६2% 
६75... 
कछ ह्न्जे ्छ 


स् ६! कै ् ड़ ५ 
0) चाल उस्क्वत दे; भी घुरूधर पण्डित हैं, बड़ा हो अच्छा होता, यदि आप इनके ४३ 
7 सम व मे कि मिल न न दल जल न्म 524 
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0 सम्बन्ध में एक दो इलोक बनाकर आचाये की हेसियत से इनका यहाँ स्वागत 
१ करने. के. पी. जायसव।ल विद्यालय में पधार चुके थे. सभा हो रही थी 

आएउने ततक्षण दो इलोक बहुत खुदर भावषुण बना डाले, और के. पी 

0) जायसवाल को सुनाये. आपके इलोकों के भाव, तथा छन्द एवं पठनशेली 
:। पर जायसवाल मुग्ध हो गए. और उन इलोकों को अपने पास्त रखने के लिए 


7, मांग लिये. पाठकों के मनोरंजनाथ में उन दोनों इलोकों को यहाँ टांक देता हूं:- 
2) पन्येय राजधानी समज्नि नितरां 

हे प्राच्यविद्याणवानां 

९) नानादेशागतानां परिषदि विदृषां 

$) शास्रपारंगतानाम । 

: साभापत्ये नियुक्तो भगवति स जय- 

४ स्वालनामा सुधीनद्र : 

0 श्रीमान्‌ काशीप्रसादो यदयमुपगतो 

९) भाग्यतो नेत्रमागेम ॥ १॥ 
९ सोभाग्यं मातृभूमेरतिशयितधिया 

9) या सुपुत्रोत्तमेन 

६, विख्याते विश्वविद्यालय इृह पदवी 

३) माननीया प्रपन्ना । 


0) हिन्दूनां (शार्ति) नीतिशार्त्र विरचितममुना 
0) क्षात्रधर्मों चित॑ तत्‌ 
३९ पाण्टित्य पण्डितेषु प्रकटितमतुर्ल 
७) तैखं 

गोरव भारतस्य ॥ २॥ 
| 
) 


इस प्रकार तत्काल हो आप भावपुण कविता करने में सिद्ध हस्त हैं 
52 साधारण अवलोकन मात्र से आप भावधित्रण में पूरी सफलता प्राप्त कर 
0 हेते हैं 
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0) साधारणतः छोग आशुकवित्व पर मुग्ध रहते हैं. पर आप को दि /ं 
; ' मे आशुकविता ठीऋ नहीं है. आप का कथन है कि कविता में जितनी ही | ; 
१6 मात्रा में अधिक अनुभृति, गाम्भीय, चित्रण, मनोविज्ञान, अनूठापन, व्यंज़ना ५ 
0) आदि रहती है, उतना ही अधिक कविता का आत्मा पुष्ठ होता है. आशुकवित्व (0) 

में तो केवल कविता के कलेवर की सृष्टि की जाती है. अनथकवाक्यसमृह ((ं 
भी उन्दोबद्ध किया जा सकता है. एतावता क्‍या वह कविता कहा जा 
सकेगा ? देह में आत्मा के होने पर ही उस की कार्यकतृत्व में क्षमता होती 


2० (2९55 
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; । है, नान्यथा (| 
|/ अब हम कविरत्न जो के सम्बन्ध में दो एक बातें लिखकर अपने इस । ; 
0) लेख को समाप्त कर देंगे. आप जहाँ व्याख्यानों, सभा समितियों से घबराते /0) 
हैं, वहाँ आप को हमने अध्यापनयज्ञ से कभी भो विरत होते नहीं देखा (6 

आप का ज्ञान-सत्र निरन्तर चलता ही रहता है. विद्यालब में आप ९, ९ 9१३: 

अंतराल पढाते हैं. तदनन्‍तर दिनभर शिष्याओं का तांता आप के यहाँ बँघा (0) 
$) ही रहता हे. आप बेठे २ और कईबार तो साधरणतः लेटे छेटे भी घिद्याथि- ! 
*2 नियों को बताते रहते हैं. इस दृश्य को देख कर मुझे काशी तथा मिथिला के है ; 
0) भारती के दुलारे पण्डित गण याद आ जाते हूँ, ज्ञिन का अध्यापनयज्ञ-प्रातः (५ 
) काल से प्रारम्भ होकर भोजनसमय निकाल देने के बाद रात को भी आठ |! 
१8 दृश बजे तक चलता ही रहता है. काशी के उन सच्चे ब्राक्षणों की त्यागवृत्ति ह: 
९0) ओर तपस्या को देखकर आज भी दांतोंतले अगुली दबानो पड़ती है. यह (९ 
0) बात सच है कि वे पुराण-प्रिय होने के कारण वतेमान आन्दोलनों से अलग (6) 
; ४ से रहते हैं. और इस लिए आज के लोडरंमन्य, या व्याख्यानवेदिकाओं पर ४ 
५.| हाथपग झाड़ने वाले खुधारक उन्हे कूप-मण्डूक, स्वार्थी तथा रूढिउडपासक [९ 
0) कहते हैं, पर स्मरण रखना चाहिए कि जिस दिन उन पण्डितों पर से पुरातन- (0) 
: ४ त्वपन का भूत उतर जायगा, उस दिन आज के इन बनावटी त्याग ओर 6 


९| तपस्या को मूतियों की कलई खुल जायगी, भारतीयसंस्क्रति के बचाने मे, 
) गोर्वाणगिरा को उपासना में उन पण्डितों को बहुत सहन करना पड़ा हे. वे 
30 यदि चाहते तो वे भी बी. ए. एम. ए. बन कर पाश्वात्य चमक दमक के उपासक 
हे बन सकते थे. विदेशी तत्वों के पुरजे बन सकते थे. उन के बाल बच्चे भी 
!४ विदेशी राज्य के पुर्जे बनकर मोटरों को दौड़ा सकते थे. और होटलों में जञा 
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) जा कर देशोद्धार के राग अलाप सकते थे. परन्तु नहीं, वे समझते 
हू कि हमारी अंस्कृति का आधारस्तम्भ संस्कृत हे, यदि आसय्यें- 

४ सभ्यता संस्कृत के सहारे से अलग हो गई तो निश्चित ही यह 
0) धडाम से गिर जायगी. इसी लिए वे सब सुखों को लात मार २०, २० 
:४ बषे क्‍या सारी जिन्दगी व्याकरण, दशन, वेद, ब्राह्मण आदि के अध्य 
) यन मे अपने शरीर को सुखा देते हैँ. हजारों वषे की अध्ययनपर॑परा को 
0) सरक्षित बना रक्खे हैं. स्वयं भो सांसारिक सुखों से वंचित रहते हैं, और 
) अपने बच्चों को भी वंचित रखते हैं. इस प्रकार के विद्वान जो चलते फिरते 

» शान में जंग्रपुस्तकालय हैं, भारत में एक नहीं दो नहों, सेंकडों हैं, काशीकी 

0), गली गली में एक से एक बढ़कर आप फो मानों साक्षात्‌ शारदा की मूर्ति 
| दृष्टिगोचर होंगे. मिथिला की पणकुटियों में, नवद्ीप को पलियों में और काली 
| कट तथा महाराष्ट्र को झोपडियों में इन भारतीय सभ्यता के जीवित-शिखरों 

९0) का आपको दशेन होगा. ये--वे हैं जिन्होंने कम से कम एक एषणा पर विजय 
९) प्राप्त किया है, और इन के सामने ये--आज के आमृूलचल स्वा्थेमूर्ति दम्भ- 
और पाखण्ड की प्रतिमा, बात बात में रुपये खनखनाने वाले, २५ रुपये घण्टे 

2) अपने समय को बेचने वाले, मुसलमानी हुकूमत में आलिफ, बे, पे, करने 
0) वाले, और अब जब अग्रज आए तो ए. बी. सी. डी. कौ रट लगाने 
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वाले, बेरिस्टर, डाक्टर, ओफिसर आदि के रूप में भारतीयधन को “६ 

) विदेश भेजने वाले तथा आयेत्व की धधकती चिता पर पश्चिम के दास बन ४१ 

) पाप के प्रासाद खडे करने वाले, विदेशी शासन के सहायक नेतागिरि के नाम (९ 
; ) पर सेठों, साहकारों, राजों, महाराजों से हजारों रुपये मासिक ऐंठटने वाले 
५0 आत्मशछाघी आज के क्षुद्रशयव्यक्ति जब समालोचना के संगर में वागबाण- | ; 
0) प्रहार उन पण्डितों पर करने छगते हैं, जिन्होंने क्रियात्मरूप से वेदिकसंस्कृति 6 
:7 को बचाया है, तब हृदय मुंह को आता है. आज भी आये-समाज मे पं रह, 
मुक्तिरामजी और नरदेव शास्त्री से त्यागी ओर कमेठ विद्वान अनेकों विद्यमान ५६ 


हु 


है. भूत की बात जाने दीजिए, इन जेसे विद्वानों ने आये-समाज के लिप 
अपना तन मन धन सब कुछ अपेण कर दिया है. इन की त्यागशोलता और 
तपस्या आये-समाज़ के किस नेता से कम है. भिन्नता केवल यही है कि ये 
आत्मइलाघी नहीं हैं. अपना ढोल समाचार पत्रों द्वारा तथा अपने चेलों द्वारा 
नहीं पिटवाते हैं 
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अद्वदग्ध लोगों के मुख से प्रायः यह्‌ बात सुनी जातो है कि संस्क्रत के 
पण्डित व्यवह्ारकुशल तथा सामाजिक नहीं होते, यद्यपि में इस कथन में जरा 
भी विश्वास नहीं रखता, तो भी संस्क्ृत के पण्डितों की सत्यप्रियता, स्पष्टवादिता 
आदि गुणोंकी यदि लोग अव्यवहारिकता के रूप में लेते हों तो में भी इस 
कथन में थोड़ा विश्वास करूँगा. जो लोग संस्क्ृत के पण्डितों का हास्य उड़ाया 
फरते है, वे अनाये हें. उनका मस्तिष्क परचम की सर्डाध से सड़ चुका है 
उन्हें माठ्म नहीं कि गोतम, कपिल, कणाद आदि दशनकार, चाणक्य, 


के अ्ट््क् 


९2.५ 


७ 
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) बाहेसस्‍्पत्य, भारद्वाज, उशनस और शुक्र जेसे राजनातिशास्न तथा समाजशाख्र, [ 


पाणिनि, पर्तजलि, वररुचि ओर शाकटायन जेसे व्याकरणशास्र एवं यास्‍स्क 
९) जेसे निरुक्त शाख्न्‍र, चरक, सुश्रत, जेसे वेद्यकशाज्, मनु याशवव्क्य जैसे 
/' धमेशात्र आदि के रचयिता भी तो संस्कृत के ही पण्डित थे. वे कोई आप 

जेसे शुल्ामाने गुलाम बनकर परभाषा के शान बर से इन शास्त्रों की रचना 
नहीं करते थे, समाज का कौनसा आवश्यक पहलू हे, जिस पर उन्होंने कुछ 
नहीं लिखा है. बड़ा ही अच्छा हुआ कि आयेसमाज के संस्थापक महर्षि 
दयानन्दजी ने अंग्रेजो न पढी, यदि स्वापीजी ने अंग्रेजो पढ ली होती, तो ये 
) आज के आये-समाज के लीडर बाबुलोग व्याधिशान हो बना लेते कि बिना 
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लोगों ही ने दुनिबाकी सब अच्छाइ्यों का ठेका ले लिया है, ऐसा भी तो 
सिद्ध नहीं होता. में ऐसे अनेकों पश्रेज्युएटों को जानता हूँ, जिन्हे बातचीत 
बेठने, उठने आदि साधारण शिष्टाचार तक का भी ज्ञान नहीं हे. अग्रेजी 
पढे लिखे लोगों में से अधिकांश के पास आत्मविश्वास की कमी तो मेने 
खूब ही देखी. पढ़े लिखे लोगों में आत्महत्या करने वाले अधिकाँश अग्रज़ीखाँ 
ही ज्यादा हैं. कभी भी खुमने में नदी आया कि अमुक संस्कृत के पण्डित ने 
आत्महत्या बेकारी के कारण या किसी कारण कर ली, हाँ तो हमारे कविरत्नजी 
भो तो भगवती भारती फे उपासक हैं. इनकी सामाजिकता ओर व्यावहारि- 
कता पर दृष्टिपात कर लेना आवश्यक है।-- 

पक बार की बात है, किसी घटना को लेकर किन्‍्हीं दो पक्षों में बड़ी 
चर्ाचखोी चल रही थी. परिस्थिति विकट हो चली थी. घटना से 
सम्बन्ध रखने वाले सभी चिन्तित दृ्शिगोचर हो रहे थे. आचाबे मेधाव्रतजौ 
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अंग्रेजी जाने व्यवहारादि में लोग अयोग्य ही रहते हैं. फिर अग्रेजी पढ़े लिखे 
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0) जब बीती घटनावली पर दृष्टिपात करते थे, तब अपने स्वीकृत पथ पर पहाड़ 
सा अचल रहने को तेयार थे. इसके लिए महती से महती अपनी 
:७ हानि उठाने को भी तेयार होगए थे. परन्तु किसी मे इस प्रइन को उनके 
0), सामने सामाजिक प्रदन के रूप में उपस्थित किया. और तब आइचये से 
लोगों ने देखा कि समाज के लिए तथा व्यवहार के लिए. आपने अपनी 
आत्मिक आवाज़ को भी दफना दिया, अन्यथा न मालूम आपकी कलम के 
। एक झटके से अथवा जिह्ा के साधारण व्यापार से केसी अनिच्छनीय दुःख- 
दायक घटना घट जाती. परन्तु सच बात तो यह है कि जिस व्यवहार में थोड़ा 
भी अखत्य का मिश्रण हो, ऐसे व्यवहारों पर आप को घृणा तो है ही. इस 
प्रकार अनेकों प्रसंगों को में जानता हूँ कि जब आपने एक दम उलझे मामलों 
को अपनी चतुराई से सुलझा दिया हे 
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०्स, 


आप बहुत कम बोलते हैं, जो बोलते हैं, युक्तियक्त और खुसंगत 
वाचाल न होने के कारण समितियों मे जाकर ध्याख्यान झाड़ने का आपको 
मज नहीं सा है. यदि कभी किसो अनिवाये कारणवशात कहीं किसी सभा 
सर्मित में आपको जाना ही पड़' जाय तो उत्च परिस्थिति को अवाण्छनीय- 
सेकट को तरह आप सहन कर लेते है 


“2-८८82: 
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स्वभावतः जब आप सभा समितियों से घबराते हें तब भछ्ता पद्‌ 
0) लोलुप तो हो ही कंस सकते हैं अनेक प्रसंग आपके जीवन में उप- 
)| स्थित हुए हैं, जब कि लोगों ने अच्छी प्रकार देखा है--अनुभव किया है कि 
४ आपको अपने पद का जरा भी मोह नहीं हे. आप बहुचा कहा करते हैं 
0) कि इन पदों से न तो छौकिक मुक्ति मिल सकती है, और नाही पारलौकिक 
0) इस लिए में तो इन पदों को झेझट और अशान्ति, ईर्ष्या और ठष का कारण 
( ही समझता हूँ. आप तो शान्ति से कहीं बेठ कर स्वाध्याय ओर सरस्वती- 
| आराधना को सर्वश्रेष्ठ समझते है. सचमुच यह होता भी अच्छा ही, यद्‌ आप ऐसे 
झँझयों से अलग ही रहते. उस अवस्था में आये जगत को आप अब तक 
9) संस्कृत का अच्छा साहित्य प्रदान कर सकते. साधारणकाव्यग्रन्थों और 
:४ भवति, पचति को पढ़ाने वाले बहुत मिल जाते हैं. परन्तु जिस शुद्ध साहित्य 
0)/ की एक दम आवश्यकता आयेसमाज को है, उसकी रचना करने घाले ऐसे 
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विद्वान स्वेत्र कहां मिल सकते 6 ? सरस्वती के ऐसे पुत्रों कौ तो बहुत हो कमी 

जों मौलिक कुछ जनता को प्रदान कर सकें. खेद दे कि दशों वर्षों से 
आपकी यह शक्ति यों ही क्षीण हुईं. आपको परिस्थितियों के अनुकूल होकर 
न चाहते हुए भी इस प्रकार के काम करने पड़े 6, जो आप जैसे संस्कृतसाहित्य 
के स्वाभाविक कवि और रचयिता के योग्य नहीं कद्दे जा सकते. परन्तु क्या 
आप ही इस प्रकार के एक विद्वान €ं, जिनकी शक्तियाँ जो साहित्यक्षेत्र में व्यय 
होनी थीं, और उन्हें अनेक प्रबन्धों के पचडे में खचेनी पड़ी,--ऐसों की 
नामावली बहुत बड़ी हे. 


आप स्वभाव के बड़े ही सरल ५व॑ शास्त हैं. स्वभाव में गम्भीरता 
चरम सीमा तक पहुँच चुकी है. कई बार इस लेख के लेखक ने देखा है कि 
संस्थाजीवन में रहते हुए उत्तेजना के अनेक प्रथंगों के उपस्थित होने पर भी 
आप वचन, आक्ृति एवं चेश में एकदम अगम्य से रहते हैं ““ सहसा बविद- 
धीत न॒क्रियामविवेक! परमापदाम्पदम ” के तो मानों आप साक्षात्‌ 
उदाहरण हो हैं, कोई भो काये आज तक आप ने ऐसा नहीं किया है, जिस 
कें लिए पौछे आप को पश्चात्ताप करना पड़ा हो. आप ने अपनो गोवाणी 
को परूर्णरूप से वश में कर लिया है :--“ यदीच्छसि वशीकते जगदेकेन 
कमेणा, परापवादशस्येभ्यो गां चरन्तीं निवारय ” के सुट्ठु सिद्धान्त को 
आप ने हृदयंगम सा कर लिया है. वाणो पर अतिशय काबू के कारण ही 
आप को इधर उधर के झगड़ों मं कभी फँसना नहीं पडता हे. जिन लोगों 
को आप के साथ रहने का महीने दो महीने भी अवसर मिला है, पे ही आप 
के स्वभाव का विश्लेषण कर सकते हें. प्रकृतिगम्भोर होने के कारण बड़ी 
से वड़ी घटना को भी आप बहुत ही थेये से सुन लेते हैं. उस समय ऐसा 
प्रतीत होने लगता है जैसे आप एक वीतराग खंन्‍नन्‍्यासी न हों. उद्धवंगजनक 
घटनाओं की जब परम्परा होने लगतो है, तब आप की उम्रता भी सीमा तक 
पहुँच जाती है, परन्तु मर्यादा उल्घम तो कदापि भी नहीं करतो, एक वार 
आप को अपने साथियों के आचरण से हादिक दुःख हुआ था. सावेजनिक 
क्षेत्र म जब से आप ने प्रवेश किया था, शायद्‌ तब से यह पहला अवसर 
/ उपस्थित हुआ था, जब कि आप की कतत्वशक्ति, धेये, बुद्धिमत्ता, नीतिमत्ता 
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5) तथा महाप्राणता को परीक्षा थी. कोई ख्याल भी नहों कर सकता था कि (७) 
9) एक संस्क्ृत का पण्डित इस प्रक्रार कस्तोटी होने पर खरा उतरेगा. परन्तु ( 
( लेखक ने तथा उस समय आचाय् मेधात्रतजोी के दूसरे लाथियों ने साँस खींच /: 
कर देखा कि बड़ी बुद्धिमत्ता से आप उस अप्नि-परीक्षा में पास हो गए (6 

) यदि उस समय आपने अपने मस्तिष्क के समतोलन को जरा भो गँवा दिया ४! 
होता तो मामला बड़ा ही उम्र हो जाता, शायद्‌ परिस्थिति आप के हाथों में ४: 

0) न रहती. यद्यपि उस प्रकार का बवण्डर उत्पन्न करने में आप ज़रा भी कारण- (0 
|! भूत न थे. आप के शान्त तथा गम्भीर रहने के कारण वह परिस्थिति उन्हीं (( 
50 छोगों के लिए हानि कर हुई, जिन्हों ने जान वृहझ कर उसे उत्पन्न की थो. ;: 
0) जिन लोगों ने आग लगाई थो, उन्हें ही तापना पड़ा, किसो कवि ने लिखा हैः- (९ 
ह) वज्नादपि कठोराणि, मृदनि कुसमादपि । ९) 
हु लोकोत्तराणां चेतांसि को हि विज्ञातुमहति ॥ ” (0 
४ के अनुसार एकाधघ प्रसंग ऐसा भी आया दे कि जब कि आप कह (6 
9) उठते थे “ दुष्वानां देंझनाय दिव्यबलतों दिव्ये महों धारये ”” ऐसे ही अनेक /6 
0) प्रसेगों के उपस्थित होने पर इन सश्चे ब्राह्मण कौ गो एक बार बिगड़ उठी थी. (हुं 
:% जिस का परिणाम बड़ा हो भयंकर हुआ था. अस्तु. आप का स्वभाव ४: 
७) 


९) बड़ा ही विनोदी है. आप के चेहरे पर कभी भी मुर्दनी छाई मेंने नहीं 


| देखी. वात २ में आप हास्यरस का फब्बारा छोड़ते हैं, वसस्‍्तुतः कवि का (हि 
50 जैसा स्वभाव होना चाहिए उस का आप एक समुचित संस्करण हैं, अभिमान, १: 
0)) दुराग्रह और धर्मान्धत्ष तो आप को छू भो नहों गई है. आप ' आयैकन्या- [९ 
6) महाविद्यालय बड़ोदा ? जैसो विशाढ संस्था के आचार्य हैं, बोसों अध्यापक (७ 
36 आप के आचायेत्व में काये करते हैं, परन्तु आज तक एक भी ऐसी घटना न £: 
0) घटी, जिस से यह कहा जा सके कि अमुक अध्यापक को आप के अमुक 
0)/ व्यवहार से कष्ट हुआ है जब कि हम देखते हैं कि प्रायः गवरनेमेंट की संस्थाओं ५6 


की अपेक्षा सावेजनिक संस्थाओं में ही अधिकांश अधीनस्थ कमेचारियां को 
उन के उच्च कमचा रियों से पदे पदे अपमानित होना पड़ता है, आप अध्यापकों 
७/ के साथ मित्रताएण सहानुभूतिभरा वर्साव करते हैं. कई बार साधारण 
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0) अध्यापका की असुबविधा देख कर आप दुःखी हो उठते हें. यही कारण हे 
कि आप की आशाओं को अध्यापक सहष पालन करते हुए, यह अनुभव 
/ नहीं करते हैं कि हम पर हुकूमत किया जा रहा है. अध्यापकम्रण्डल के 
0) साथ इस प्रकार का सुंदर सामंजस्य स्थापित करने वाले मुझे तो केवछ एक 
आप ही दृष्टिगोचर हुए हं. आज तक किसी भी प्रसंग पर अभिमान के 

:५ आवेश में आप को किसी ने नहीं देखा 


६ 


(0 आप संस्क्रत साहित्य के प्रखर पण्डित हैं तो भी साधारण विद्वान का 
0।| आप हादिक सत्कार करते हें. कई बार तो आवश्यकता से अधिक आप की 

$ निरभिमानता अखरने रूगती ऐे. एक बार बनारस से मध्यमा का एक नोसि- 
ः /) खिया विद्यार्थी आप के पास आया, आप ने संस्कृत में-एक्र समस्तपद में 
9/  किल्नामभेयो भवान्‌ ? कि ग्रामवास्तव्यशच; एछा. विद्यार्थी एक दम बोल 
0) उठा यह वाक्य अशुद्ध है, आप ने कहा-ना भाई, अशुद्ध तो नहीं है. वह 
:॥ और अधिक उत्तेजित होता गया, और बोला “ नामधेय ” शब्द तो नपुंसक 
४४ है; आप ने पुछ्लिय में प्रयोग कर अशुद्धि की है. “ किम ” के साथ “ नाम- 
0) पेयम * का समास करने से समस्तपद्‌ विशेष्य * भवान्‌ ” पदके पुल्लिग होने 
0) से पुछ्िग हुआ. इतना कहकर आप तो कुछ देर चुप रहे. विद्यार्थी अपनी 
:५ योग्यता को डींग हॉकता ही गया, और फिर इस प्रकार तुच्छता पर उतर 
0) आया कि, पास ही वेढे एक सज़न से न रहा गया, और उस ने उसे ख़ब 
0) फटकारा, जब फटकार से विद्यार्थी देवता का मस्तिष्क कुछ शान्त हुआ, तब 
४ आप ने कहा भाई ' किम क्षेपे,  खत्र याद है ? उस से समास होगा. अस्तु 


०००(७9० 


; ईहचर करें कि ये आये-कवीन्द्र चिरायुब्य हों जिस से आयेसाहित्य मं 
) नित नूतन वृद्धि हो सके. ओशम्‌ शमर 


0) हा ९ 
४! ग्राम-डेल्हवा | श्रतबन्धु शास्त्री वेदतीथ ' 
; विस का | ) | उपाध्याय-आये-कन्या- 

४) ता. ६-११-३८. ) महाविद्यालय, बड़ौदा. 
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अद्वितोय ब्यास्पाता महृषि दयानन्द सरस्वती | 


दयानन्ददिगिजयम्‌ 


॥ महाकाव्यम्‌ ॥ 
<49&- 


प्रथम : सगे: । 
द्ल्क्ल्डट्टूझज9 
दयामयानन्दनमूलशंकर 
सरस्वती्श  निगमेन्दुसागरम्‌ । 
विभुं निराकार्मज जगल्सजं 
९ 
भजामि मेधाजनतो महाग॒रुष ॥१॥ 

[ प्रथम अर्थ-ईश्वरपरक. ] जो कल्याणकारी परमेश्वर विद्या का स्वामी है, जैसे 
सागर से चन्द्रमा की उत्पत्ति हुईं, वैसे ही जिससे वेदोंका आविर्भाव हुआ है, जो व्यापक, 
निराकार एवं अजन्मा है, जो अखिल ब्रह्माण्ड का कर्ता है, जो गुरुओं का भी गुरु है, ऐसे 
दयामय, आनन्दकन्द प्रभु को में, सारासार विवेकशालिनी बुद्धि के लिये भजता हूं ॥१॥ 

[ दूसरा अथे-दयानन्दपरक, ] वाणी के स्वामी, वेदचन्द्र के सागर, समथे, 
निराकारोपासक, भारतभाग्यविधाता, दयामय, आनन्दी, मूलशंकर नामक गुरुवर श्री दयान॑द 
महात्मा का सदसद्विवेकशालिनी बुद्धि के लिए में ( मेघाव्रत) आश्रय लेता हूं, 

[ तीसरा अथे-कवि के पिता श्री जगजीवनपरक, ] सरस्वती के पति, (सरस्वती 
कवि की माता का नाम) निगम > काव्यशासत्र के चन्द्र आनन्दप्रकाशक कवि मेधाव्रत के 
सागर उत्पादक > पिता ( जगजीवनजी ) दयारु, प्रसननहृदयशाली, मूलशंकर ८ संतान- 
हितकारी विभु ८ सिद्धान्तपालन में समर्थ ऑकारोपासक, महागुरु ८ महान्‌ पिता 
जगजीवनजी को मेरी मेधाशक्ति के बढाने में मुख्यनिमित्तरूप होनेसे में श्रद्धासद्वित इस 
झुभकायें में स्मरण करता हूं. 
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चतुथ अथ-साहित्यवाचस्पति राजकवि श्री दयाशंकरजी जो सनातन धर्म के कट्टर- 
पक्षपाती तथा समथे विद्वान थे और कविके साथ परममित्रता रखते थे; उनपर घटता है. 

पांचवां अर्थ-शुक्कती्थ गुरुकुल के कुलपति तथा आचायेी श्री पं, मयाशंकरजीपर 
घटता है. ये भी कविके परममित्रोंमेंसे एक समर्थ विद्वान हैं. 


छट्ठा अथै-काशीहिन्दूविश्वविधयालय के आचायेश्री आनन्दरशंकर धुवपरक है, यदचपि 
कविके साथ आचायैश्री आनन्दर्ंकर ध्रुव का विशेष परिचय नहीं हे तथापि हिन्दुओं में 
एक अग्रणी विद्वान्‌ एवं अखिलभारतवषे के हिन्दुओंके महान्‌ महनीय विश्वविद्यालय के 
आचाये होनेके कारण कविने ऐसे महान्‌ विद्वन्महोदय के स्मरणद्वारा मंगलाचरण करना 
उचित ही समझा है. 


ददाति या55नन्दममन्दमात्मने 

दयालवे दिव्यग्रणा सरस्वती । 
नमाम्यमूं अह्मसतां कवीशरे: 

सदा स्त॒तां मातरमात्ममंगलाम्‌ ॥२॥ 


जो सरस्वती ब्रह्म-सुता (ब्रह्म की कला) है, जो अछोकिक दिव्य गुणों को धारण 
करती है, जो सनन्‍्तों एवं कविजनों को अतुल आनन्द प्रदान करती है, बडे बड़े कविपुगवोंने 
जिसकी निरन्तर स्तुति की है, जो विद्जनों का कल्याण करती है, ऐसी माता सरस्वती को 
में, बन्दना करता हैं. 


[ दूसरा अथे ] जो उत्तमगुणधारिणी, मंगलकारिणी, सरस्वती नामक मेरी माता 
बालपनसे मुझ कोमलहृदयवाले पुत्रपर सदा वात्सल्य एवं आनन्दको वर्षा बरसाती रद्दी थी 
उस आत्ममंगलदायिनी, श्रेष्ठपुरुषांसे सदा प्रशेसित सन्तानवत्सला अ, सो, सरस्वती 
माता को में भक्ति और प्रेमविह्वल अन्तःकरणसे प्रणाम करता हूँ ॥ २ ॥ 


दयालवः प्राणिष सोख्यहेतवः 
समस्तसंसारहितं॑  चिकीषेवः । 
भवन्ति वन्या नहि कस्य साधवः 
सदा सदन्तःकरणप्रवत्तोयः ॥३॥ 


अथमः सर्गः जे. [ ह 


जो साधुजन प्राणियों पर दया बरसानेवाले हैं, जो सब के लिये समानरूप से 
सुख के देतु हैं, जो संसार भरका हित चाहते हैं, जिनके श्रेष्ठ अन्तःकरणों में सदा 
सत्सडूल्प ही उदित होते रहते हैं, ऐसे सदाचारी महापुरुष किस व्यक्ति के लिये बन्दनीय 
नहों दोते! ॥३॥ 


महात्मनां ब्रह्मविदां तपोजुषां 

के सिन्धुगम्भीरवरित्रमुन्नतम । 
तरंगिणीसन्तरणकहेतुका 

के चात्पनोकेव मदीयशेम॒षी ॥४॥ 


कहाँ तो ब्रह्मज्ञानी, तपस्वी महात्माओं का समुद्र के समान गहन और हिमालय 
सा ऊँचा चरित्र ? और कहाँ केवल मात्र नदी को पार करानेवाली छोटी नेया की तरह मेरी 
अल्पमति ? अर्थात्‌ आंदित्य ब्रह्मचारी महान्‌ दयानंद के चरित्र-वर्णन की क्षमता मुझ जैसे 
अल्प-विद्य जनों के लिये नितान्त कठिन ही है ॥ 9 ॥ 


बुधेकगम्ये चरिते मनोरमे 

ममाबुधस्येह. गिरामगोचेरे । 
अय॑ प्रयासों विबुषेविबुध्यतां 

जनस्य पड़गेरिव शैललडनने ॥५॥ 


जिस महषि के मनोरम चरित्र को केवल महाविद्वान्‌ ही समझ सकते हैं, जो चरित्र 
मेरी वाणी से वर्णेन नहों किया जा सकता, ऐसे महापुरुष के चरित्र के वर्णन करने का 
मेरा यद्द प्रयास ठीक वेसा ही है, जेसे कि किसी पैयु का पर्वत छांघपा ॥ ५॥ 


गुरोः कृपालोः परि चर्यया5जितां 

कृपातरि तामधिरुद्य दुस्तसर्म । 
अय॑ दयानन्दनरित्रसागरं 

तितीषतीम॑ कविकीत्तिकामुक: ॥६॥ 


तो भी कृपाल गुरुजनों की सेवा से मिली हुईं, कृपा-नोका पर चढकर, दयानंद- 
'वरिश्ररूपी मद्मासमुद्र को पोर करने का में साहस करता हूँ और कविजनोचितकीत्ति की 
डालसा करता हूं ॥ ६ ॥ 
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जगन्नभो5न्तान्निगमप्रभा करे 
नितान्तमस्तावललम्बिमण्डले । 

हनेः शनेरायेवसन्धराम्बर 
समाइणोन्मोहतमःकदम्घकम्‌ ॥७॥ 


सँसाररूपी आकाश से वेदरूपी सूय सवेथा अस्ताचछगामी हो चुका था, मिथ्या- 
ज्ञानरूपी घोर अन्धकार धीरे धीरे भारतीय वसुन्धरा के गगनाड़न में छा चुका था॥ ७ ॥ 


भयंकराज्ञाननिशि प्रमोहतो 
निमीलिते भारतलोकपंकजम्‌ । 
व्यवोधयद्ः श्रुतिबोधदीधिति - 
प्रभाभिरादिय इव बअतीखरः ॥<॥ 
उस समय इस आर्यावते में अज्ञानरूपी रजनी का साम्राज्य था । जेसे रात को 
कमलिनी मुँद जाती हे, वेसे ही भारतीय जनता अज्ञान, प्रमाद, आल्स्य आदि दोषों के 
कारण सब उन्नतियों से हाथ धो बेठी थी । ऐसे भयँकर समय में सूये के समान तेजस्वी 


आदित्य ब्रह्मचारी दयानन्दने वेदोपदेशरूपी किरणों के प्रकाश से अज्ञानी जनता को 
अज्ञान निद्रा से जगाया ॥ ८ ॥ 


भवाव्वीध्वान्तपथा भिगा मिन॑ 

मनुष्यसंघ॑ पिषयापगाप्ठतम्‌ । 
प्रवोधदीपप्रभया मुनीखरः 

प्रकाशकस्तम्भ इवोददीपरत्‌ ॥९%॥ 


उस समय को हाढूत बडी ही दयनीय थी | मानव-समुदाय संसाररूपी घोर ज॑गल 
म॑ अज्ञानब्याप्त मत-पंथों के रास्ते में ठोकरं खारहा था। लोग विछासिता की अधोगा- 
मिनी नदी म॑ गोते खा रहे थे। ऐसे समय में इस महांमुनि ने वेद-ज्ञानरूप दोपक के 
प्रकाश से डूबते हुओं को बचा लिया, जैसे समुद्र के यात्रियों को प्रकाश-स्तम्भ बचा 
लेता है ॥९ ॥ 


अधक संग्रेः रहिए. [५ 
अबोधगरत्ते पतितानयं जनाब 
सुबोधसोपानपरम्पएा दिशन । 
यतिदयाद्रेंण हदा य आपदा 
पथो5नयन्मुक्तिसस्द्धिसतयथम्‌ ॥१०॥ 
ओर इस महान्‌ संन्यासी ने दयालु हृदय से मतमतान्तरों की खाइयों में पडे 
लोगों को सदुपदेश की सीढ़ियों द्वारा बाहर निकाछा और दुःख-मागे से हटाकर अ्म्युदय 
ओर मोक्ष के मह्दान्‌ मागे पर छा खडा किया ॥ १० ॥ 
महोग्रतापत्रयतापित॑ जग - 
ज्जगदुर्वेंद्महाणवोदरात्‌. । 
निपीय बोधासतमम्ब॒वर्षणे - 
रहषयद्यो5म्बुंधो. मनोहरः ॥११॥ 
जैसे मनोहर मेघमण्डल महासागर में से जलग्रहण कर गरमी से तपे भूतल को 
अपनी सुन्दर वर्षा से आल्हादित करते हैं, वैसे ही जगह्ुरु दयानन्द ने वेदों से उपदेशाम्रत 
लेकर त्रिविध उम्रतापों से तपे जगत्‌ को अपनी मधुर वाणी-वर्षा से आनन्दित किया ॥११॥ 
असाध्यरोगाभिभवेन पीढित॑ 
कलेवर॑ लोकसमाजरूपकम्‌ । 
विलोक्य तस्मे व्यतर्महोषध 
भिषरवरों वीयेविवधेनंं अतम ॥१२॥ 


वैदिक आचार विचारों के अनुकूल भारतीय जनता अपना जीवन नहों बिता रही 
थी, इसीलिये उसके कलेवर को अनेक असाध्य रोगों ने घेर लिया था, अतः धन्वन्तरि 
दयानन्दने समाज को ब्रह्मचयेकी अद्भुत शक्तिशालिनी बूटी प्रदान की ॥ १२ ॥ 
पुरातनीं भारतभाग्यसम्पद 
गतां महोत्कषेगिरीदमस्तकस । 
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विनिदिशन वेदिककालशालिनीं 
जनान्य इत्यं समवोधयन्सुनिः ॥१३॥ 
बैदिक- युग के पुरातन भारत की भाग्यल्क्ष्मी उन्नति के हिमाचछ-शिखर पर पहुँच 
चुकी थी, उसे मुनिवर दयानन्दने इस प्रकार समझाया ॥ १३ ॥ 
सुभोगमोक्षोमयसोख्यभोगिनां 
समग्रसंसारहितेषिणां. सताम्‌ । 
पदे पदे ते ग्रहमेघिनामभुः 
सुवणवर्णीद्धविराजिताश्रमाः: ॥१४॥ 
प्राचीन आर्यावते में स्थान स्थान पर श्रेष्ठ गृहस्थ जन अभ्युदय और निश्रेयस 
( भोग और मोक्ष ) का आनन्द छूटा करते थे। वे निरन्तर संसार का कल्याण करने में 
प्रदत्त रहते थे। इसी लिये गृहरस्थों के घरों को तेजस्वी ब्रह्मचारी दिपाते थे ॥ १४ ॥ 
पवि्रमंत्रध्वनिम जुलाड़ग्ण 
गृहे ग़हे .भारतवर्षवासिनाम ॥ 
ललास यज्ञानलपृममालया 
निरभ्रमप्यम्बरमम्बुदेयेतम ॥१५॥ 
प्रत्येक भारतवासी के ग॒हाज्नण में पवित्र वेदमंत्रों की मञ्जुल ध्वनि घुनाई देती 
थो, ओर अभ्िहोत्र के धूएँ से बिना बादलों का आकाश भी बादलों से घिरासा शोमित 
होता था ॥ १५॥ 
अशेषविद्याष्ययनाय भारते 
स्थले स्थले योगियरो: कुरें बभो । 
पृथक्प्रथण बालकबालिकागंणे 
ब्रेताथिभिमह्ममनोभिरन्वितम॒ ॥१६॥| 


श्रथमः सगे: ले [ ७. 
भारतवषे में विविध विद्याओं को पढ़ाने के लिये संयमी गुरुओं के स्थान स्थान 
पर बालक और बालिकाओं के प्रथकु २ गुरुकुछ थे, जिनमें ब्रह्मचये-त्रत धारण कराया 
जाता था। ओर प्रकृति से लेकर ब्रह्म पर्यन्‍त पदार्थों का ज्ञान कराया जाता था ॥ १६॥ 
वनीखराणां फलकन्दभोजिनां 
बने वने संयमिनां तपोवनस । 
प्रशान्तवेरं सगराजदन्तिमि - 
निषेवित प्रीतियुतेमियोमंगे:ः ॥१७॥ 


वन वन में जितेन्द्रिय, श्रेष्ठ वानप्रस्थियों के आश्रम थे। वे छोग कन्दमूल और फ्लो 
का आह्वार करते थे । उन तपोवर्नों मे सिह, ह्वाथी, मृग आदि पशुगण अपने २ वर 
त्यागकर प्रेम से रहते थे ॥ १७ ॥ 


समग्रवेदागममम्मवेदिनां 
विनिमेलज्ञानसुधाप्रव्षिणामू । 
गंतेषणानास पिवयेयो गिनां 
पुरे पुरे <भूदुपदेशवर्षणणू.._ ॥१८॥ 


नगर नगर में सम्पूणं वेदों ओर शात्बों के ममें जाननेवाले, तीनों ( वित्त, 
पुत्र, लोक ) एषणाओं को जीतनेवाले योगनिष्ठ ऋषिगण निमेल ज्ञानामृत की धारा 
बहाते थे ॥ १८ ॥ 


विशुद्धवेदान्तरहस्यवित्तमाः 
सभासु शाख्राथविधानपण्डिता: । 
निरुजनब्रह्मनिलीनमानसाः 


पुरा बभूवुः सुलभादियोषितः ॥१९॥ 


उस समय सुलभा, गार्गी, मैत्रेयी, लोपामुद्रा, घोषा, अपाता सूर्या आदि देविया 
पवित्र वेदों के रहस्य को समझती थीं । परिषदों में धुरन्धर पण्डितों के साथ शात्रा्थ किया 
करती थों। उनका मानसदहंस निरजञ्जन ब्रह्मम निमम्न रहता था ॥ १९॥ 
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गृहश्रियः श्रीपतिदेवभक्तयः 

धदा प्रजामंगलमूतेयः स्लरियः । 
खराष्ट्रध्मोदयसिद्धिमातरो 

दयादेवित्ता गहनीतिचश्विकाः ॥२०॥ 


स््रियाँ धर की लक्ष्मी थों, अपने पतियों पर देवतुल्य भक्ति रखती थों, प्रजा के लिये 
साक्षात्‌ मंगलकारिणी देवी थीं । अपने राष्दू और धम के अभ्युदय के डिये प्रत्यक्ष 
मृतिमती सिद्धि थीं। उनका हृदय कोमल था। वे चन्द्रमा के समान गृहनीति की 
प्रकाशिका थीं ॥ २० ॥ 


कृपादद्धिग्रकृपाणपाणयः 
प्रचण्डकोदण्डविमुक्तमागंणाः । 
अरातिदन्तीद्मगाधिपाड़ना - 
रणे विरेजू रणचण्डपण्डिताः ॥२१॥ 


भारत की क्षत्राणियां रणाह्नण में रणचण्डिका के रूपमे चमका करती थों। उनके 
हाथों में सपिणीतुब्य छपलपाती तलवार रहती थीं, और कंधों पर धनुष और बाण ल्टका 
करते थे, जिन्हें वे अवसरों पर छोड़ा करती थीं, और शभश्रुरूप गजराजों पर सि्दनी के 
समान टूठ पडतों थीं ॥ २१ ॥ 


स्वराज्यसंचालनकम शिक्षिता - 
नरेंद्रकया. रणयक्ञदीक्षिता: । 
अनेकविद्यासकलाभिमण्डिता - 
अमण्डयन्नायेमहीं महीयसीम्‌ ॥२२॥ 
यहाँ को राजकन्यायें चतुराईसे अपना राज्य संचालन कर सकती थीं। समय 


पडुने पर बड़े २ रणयज्ञ भी रचा करती थों। वे अनेक विद्या ओर कढाओं को जानती थीं, 
जिससे भारतमाता का मुखचन्द्र चमकता था ॥ २२ ॥ 


सेपंसः सभेः शे :[६, 


रवीन्दुवेशोड्ववी रवालका: 
स्ववीयविस्मापितदेवदानवा:। 
लवाभिमन्युप्रमुखा बलीखरा - 
यशोम्र॒गाड़िन्येधुरुज्वलामिलाम्‌ ॥२३॥ 
सूयवंश और चन्द्रवंश में छव और अभिमन्यु जैसे बठशाढी वीर बालक हुआ 


करते थे, जिनके अमित शौय को देखकर देव और दानव भी दातों तले अँगुली दबाते 
थे। इन बालकों के सुन्दर चरित्र-चन्द्र की छठा भूमण्डल में छिठक रही थी ॥ २३ ॥ 


विशिश्विद्याविनयादिसहुणे - 
रलंकुतान्‌ू सनातकविप्रवणिन:ः । 
अपूपुजन्‌ संसदि नग्रमोलयो 
महाप्रतापाःप्रथिवीवरा हृदां ॥२४॥ 


उस समय के स्नातक श्रेष्ठ विद्या, विनय आदि सद्लुणों से अलंकृत थे। मह्दाप्रतापी 
नुपगण उन स्नातकों का भक्ति से शिर नवा कर सभाओं में सत्कार करते थे ॥ २४ ॥ 


दयामयान्तःकरणास्तपोधनाः 
शमान्वितास्सालिकशत्तयो5मलाः । 
अमी क्षमादशवरा इवाबभु - 
दिजेशरा बह्मसवर्ेसोज्जवलाः ॥२५॥ 


ब्राह्मणों का तप ही धन था, उनका अन्तःकरण दया से सम्पूणे भरा था। शम, 
दम, तितिक्षा आदि सात्विक गुणों से उनकी वृत्तियाँ निमेल थीं । क्षमा के तो मानों वे 
आदरी ही थे । उनके मुखमण्डल पर ब्रह्मवचेस तेज की झछक थी ॥ २५॥ 


प्रजामनोरंजनतत्परा नपाः 
प्रजा इव स्वाः प्रकृतीनयेन ये । 
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अपालयन पावनधमंमृत्तेयो- 
जितेद्धिया: संचितशौलसंपदः ॥२६॥ 
प्राचीन भारत के सम्राद्‌ जितेन्द्रिय होते थे। वे आचार, विचार, शील आदि 
गुणों के धनी थे | वे मार्नों पवित्र धमे की मूर्ति ही थे । धर्मानुसार प्रजापर पुत्रतुल्य प्रेमदष्टि 
सवते थे, इसलिये उनका पालन करते हुए उनके मनोरंजन का भी झ्याल रखते थे ॥२६॥ 
सुशित्पवाणिज्यविशालकमंणा 
दिगन्तसम्पादितभूर्सिंपदा | 
परोपकारूययिताथेरा शिना 
व्यभूषि वृन्देन विशां वसुन्धरा ॥२७॥ 
आरयेभूमि ऐसे वणिक्‌ वर्ण से विभूषित थी, जो सुंदर गह उद्योग, बडे २ कारखाने 
और विशाल व्यापार द्वारा देशदेशान्तरों से धनराशि खेंच छाते थे, और उसको परोपकार 
काये में खे भी कर देते थे ॥ २७॥ 
वेरेण्यवणेत्रययोग्यसेवया 
पविन्नयन्तो निजमानवं वषु: । 
पुरायेसंस्का रमणिप्रभारते 
राजिरे शूद्वराः सवभारते ॥२८॥ 


अद्दा | अपना पुरातन भारत आयेैसंस्कारों की दिव्यप्रभा से आलछोकित हो रद्दा 
था। उस समय के शूद्द भी तीनों श्रेष्ठ वणों की योग्य सेवासे मानवजीवन को पवित्र करते 
हुए धन्य पन्‍्य द्वो रदे थे ॥ २८॥ 
ससलचर्यात्रतमंगलावने 
नृपा हस्िविद्धनिभा इहावनों । 
विशालमेश्वयमपि प्रदाय ते 
प्रहषेतः कृष्टमपि प्रसेहिरि. ॥२९॥ 


प्रथम: सम: ३० [ ११ 


अपने सत्यत्रत के पाठनाथे हँसते हुए विशाल साम्राज्य को भी त्याग करके, 
प्रसन्नतापू्वक कष्टों को सहने वाले राजा हरिइचन्द्र जैसे भी तो इसी भारतमद्दी पर पैदा 
हुए थे ॥२९॥ 
परोपकास्वणाः | प्रजेश्वराः 
प्रजाहिताथ वसुसोख्यसुन्दरान्‌ । 
मनोज्ञभोगार स्मणीविलासजान्‌ 
स्वजीवनञ्चापि तृणाय मेनिरे ॥३०॥ 
अपने देशमें प्रजापाठक नुपतिगण बडे ही परोपकारी हुआ करते थे । वे प्रजाहित 
के लिये ऐड्ञय सुख, सुन्दर भोगविछास तथा त्रीसुख को भी त्याग देते थे, और अधिक 
क्या वे अपने जीवन को भी होम देते थे ॥ ३० ॥ 
दिनेद्धतेजा भृगुनन्दनों मुनि- 
मेंहीं महिम्ना परशोबंलेन यः । 
अनेकवारं विदधे । विगजकां.. 
समग्रमायुत्रतिताज एव सः ॥३१॥ 
सूये के समान तेजस्वी झूगु के पुत्र परशुराम आजीवन कठोर ब्रह्मचारी रहे थे। 
इन्होंने अपने अतुल तेजसे केवछ कुठार से ही सम्पूणे प्रथ्वीमंडडको अनेकवार निर्वीयसा 
कर दिया था ॥ ३१॥ 
प्रेजनप्राणसमाञजना सुतो- 
जगल्यख्यातचसख्रिविक्रफः ै। 
रघृत्तमादरो छुभक्तपुड़वो- 
राज धीमान हनुमान ब्रतीखरः ॥३२॥ 


वायु के पुत्र अंजनानन्दवर्धेन श्री हनुमान्‌ का विक्रम और चरित्र विश्वविश्रुत था | 
ये बुद्धिमान मरुत्पुत्र रघुकुकतिछक रामचन्द्र के आदशे भक्त थे | ये भी अखण्ड 
ब्रद्मचारी थे ॥ ३२॥ 


१३ । ४६ दयानन्ददिग्विजये 


अखण्डचारिव्यपवितन्रितानवयः 
पित॒ुविदित्वा जनतो मनोव्यथाम । 
चकार संधां ब्रतितां निषेवितु 
स भीषणां भीष्मपितामहो महान्‌ ॥३३॥ 
महाभारत काल में एक और तीसरे महान्‌ आदित्य ब्रह्मचारी भीष्मपितामद हुए 
थे, जिन्होंने लोगों से अपने पिताकी मानसिक व्यथा जानकर आमरण ब्रह्मचर्य-बरत- पालन की 
भीष्म (भीषण ) प्रतिज्ञा की थी, इसीलिये छोग इन्द्े भीष्म भी कहने छगे थे। इस महा- 
त्माने अपने उज्बलू चरित्र से चन्द्र्वशा को पवित्र कर दिया था ॥ ३३ ॥ 
तनो तनो वीयेनिरोधसंभवा 
व्यगाजताभा मनुजन्मदेहिनाम्‌ । 
मुखे मुखे रम्यकलेन्दुसबन्निभा 
मनोरमा सुन्दरता प्रसन्नता ॥३४॥ 
एक एक भारतवासी के दिव्यदेह पर ब्रह्मचये की अलोकिक कान्ति छा रही थी, 
आज की तरद्ठ उनके मुर्खों पर मुर्दनी छाई नहीं रहती थी, किन्तु प्रत्येक के मुखमण्डल पर 
पृर्णेचन्द्र की सी मनोहर सुन्दरता और प्रसन्नता ठपक रही थी ॥ ३४ ॥ 
न कुम्मिलो नो कुंपणो न मद्यपो - 
न यज्ञहीनो न बुधेतरो नरः । 
न मे5स्ति राज्ये व्यभिचारिनिषेयः 
कुतरतदा स्री व्यभिचारिणी भवेत्‌॥३५॥ 


इति खराज्ये समुपेयुषों मुदा 
महषिसंघानवदत्‌ प्रतिज्ञषया । 

स केकयेशो5श्पतिः सदग्रणीः 
प्रजामनोमन्दिखन्यदेवता ॥३६॥ 


अथसः से; ऐेहे- “- [ १६४ 


उपनिषत्‌काल में केकय देश में अश्वपति नाम के एक राजा थे, जिन्हें प्रजा 
अपने हृदयमंदिर की देवता मानती थी, ये बडे ही सदृगुणी थे। एक वार इन के यहँ। 
महधियों की एक मण्डली जा निकली | इस मण्डली के स्वागताथे महाराजा स्वयं ही आगे- 
वानी करने पधारे | महषियों को राजाने अपने महल में पघारकर भोजन करने की 
प्राथेना की, परन्तु महियोंने राजअन्न खाने से निषेध कर दिया | ऐसे समय में महाराज 
अश्वपति प्रतिज्ञापूवेक कहते हैँ कि, हे ऋषियो । मेरे देश में चोर, कृपण, मद्यपी, यज्ञहीन, 
मूखे, व्यभिचारी पुरुष ही नहों है, तो ज्रिया तो व्यभिचारिणी कहाँ से होंगी ? राजा के 
यह कहने पर ऋषियों ने प्रसन्नतापूवंक महाराजा का निमन्त्रण स्वीकार किया ॥३५, ३६॥ 


पित॒वेचः पालयितुं वन॑ गते 
रखूत्तमे श्रीभमरतो नृपश्रियम्म । 
प्रदातकामों ढ्वुतमेत्य सो&पग्रज॑ 
न्यवीविद्त्तद्‌हणाय साञजलिः ॥३७॥ 


न्यपेधि लक्ष्मीभेर्ताग्रजेन सा 

न वाग्रजस्नेहवतेष्यतामुना । 
तृणाय लक्ष्मीमिह मन्यमानयों - 

ने लम्यमेतहि निदरशनं ध्रवम ॥३८॥ 


रामायण के राम और भरतजी का नमूना तो आज संसार में ढूँढे भी नहीं मिलता, 
जब पिता की आज्ञा पालने के लिये श्रीरामचन्द्रजी चित्रकूट के जंगलों में जाकर रहने लगे, 
तब भरतजी ने अपने को मिली हुई राजलक्ष्मी श्री रामचन्द्रजी को समर्पण करने के लिये 
जल्दी उनके पास पहुँच कर फिरसे राज्यसिहासन पर बेठने के लिये साझलि प्रार्थना की, 
परन्तु रामचन्द्र जी ने तो एकदम निषेध कर दिया । इधर भरत जी ने श्रातृसनेह के 
कारण राज्य को ठोकर मार दी। देखा ! प्राचीन मद्दाकोशछ का विशाल स्राम्राण्य 
पादकन्दुक (फुटबॉछ ) की तरह्द इधर से उधर ठुकराया गया ॥ ३७-३८ ॥ 


पतञ्जलिव्यासकणादजेमिनि - 
प्रमाणसांख्यागमकृस्मुनीखरा: ै। 
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स्वयं प्रणीतैरतुलेनुं दशने - 
न्यंदशेयन्निमलबुद्धिवेभवम ॥३९॥ 
सूत्रकाल के महान्‌ दशेनकार गौतम, कपिल, कणाद, व्यास, जैमिनि और 
पतझलि जैसे ऋषियोंने षड़दशेनों की रचना द्वारा अपनी निर्मल बुद्धिका ऐसा अक्लुण्ण 
प्रभाव विदजगत्‌ पर जमाया, जिसका इष्टान्त उन के अतिरिक्त और कोई हे ही नहीं ॥३९॥ 
महेश्वस्ञानदिवाकसभा- 
प्रभासितान्तःकरणा महष॑यः | 
मनुष्यकल्याणधिया वियोज्जजलान 
मनोरमान ग्रन्थमणीन्‌ प्रणिन्यिरि ॥४०॥ 
पुराने ऋषियों के पवित्र अतःकरण में ईश्वरोय ज्ञान की दिव्य ज्योति निरंतर जग- 
मगाया करती थी, इसी लिये इन्हों ने अपनी निमेल बुद्धि से मनुष्य कल्याण की कामना के 
वशीभूत होकर अनेक ग्रन्थरत्ञों की रचना की ॥ ४० ॥ 
गुणोत्तमानन्दितविज्ञमानसै- 
९ 
यदीयनानागमकाव्यवाइये: । 


वयं विबोद्धं प्रभवो5धुना परां 
पुरातनायावनिलोकसभ्यताम ॥४१॥ 


इन्हीं ऋषिमुनियों में से अनेकों ने कान्य, अलंकार, उन्द, नाग्यशात्र, वैधक, 
वास्तुशात्र एवं अथंशात्र आदि की रचना द्वारा वाडमय के सहदय रसिकों को आनन्द- 
विभोर कर दिया था। इन्हीं महान्‌ आत्माओं के रखे ग्रन्थों द्वारा सैसार के भिन्न २ भागें। 
मे पुरातन आये सम्यता का प्रसार हुआ ॥ ४१ ॥ 


अनेकरष्टान्तसुवर्ण सुन्दर 

य एवमादशेसुचित्रमालिखत्‌ू. । 
नृचित्तमित्तावतुलायसंस्ते- 

रहो दयानन्दयतिज॑यत्यसो. ॥४२॥ 


ग्रथनः सब: छू... [ १५ 


इस प्रकार उपयुक्त अनेक दृष्ठात, उदाहरण, आख्यायिका, प्रमाण आदि द्वारा 
यतिवर दयानन्द ने भारतवासियों के हृदयरूपी भीत पर अद्वितीय आयेसंस्कृति का सुनहरा 
आदरो चित्र खेंचा । आज इन्हीं ऋषिवर का चारों ओर जयजयकार हो रहा है ॥ ४२॥ 


सदोवनान्ते प्रतिवादिदन्तिनो- 
भयंकरोड़गरनिनादगजितम्‌ । 
मगेखरस्येव मुनीश्रस्य त॑ 
निशम्य संशिश्रियिरे दिशो द्तम ॥४१३॥ 


जैसे जंगल में मृगराज की गजेना से सियार से लेकर गजराजतक छोटे मोटे 
पशुगण अपनी २ गुफाओं में भागकर छिप जाते हैं, बेसे ही इस प्रतिवादिभयँकर मुनी- 
खर का आकार नाद सुनकर मतमतान्तरवादिदिग्गज पण्डित भी भाग खडे होते थे॥| ४३॥ 


प्रमाणनिश्रिशा छुतकेसा यकेः 
सभारणे तान्‌ प्रतिपक्षिपण्डितान्‌ । 
अधमवर्माइतगात्रमण्डलान्‌ 


बिभेद यः शाखिमहारथो भटान्‌ ॥४४॥ 


जैसे समरांगण में युद्धकछानिपुण सेनापति कवचधारी शाश्नुसैन्य के गात्रों को 
अपने पैने शर्तों से छेद कर देता है, वैसे ही राखाथे महारथी दयानन्द, धमेध्वजी संत- 
मह्न्तों की मण्डलियों को प्रबल प्रमाण और तक से परास्त कर देते थे ॥ ४४ ॥ 


यदीयतेजोरविणा विकाशिता- 
मनोज्ञवेदागमवृक्षवाटिका । 
सतां हृदाशा महिलापिकख्वरा: 


कवीन्द्रकाव्यप्रतिभासरोजिनी ॥४५॥ 


इसी ऋषि के तेजरूपी सूये ने वेदशारत्रों के विशाल उद्यान विकसित किये, 
स॒त्पुरुषों के हृदय को आशारूपी दिशाओं को आलोकित किया, मह्विलासमाज रूपी को- 
किलागण को बोलने के लिये मधुर कण्ठ प्रदान किया, और कवियों की काव्यप्रतिभारूप 
कमलिनी को खिढाया ॥ ४५ ॥ 


५६ | 259; दर्सानयदिन्विजने 


पडड़नवेदाब्ध्यवगाहसंस्कृता 
सरस्वती यद्वरसनाग्रनत्तकी । 
प्रसन्नव्णां सश॒णा श्रतिप्रिया 


मनोहरा5भा न्नितरां द्विपामपि ॥०६॥ 
ये सांगोपांग वेद के महान्‌ पण्डित थे । इनकी जिह्मा पर मानों, सुन्दर वर्णोवाली 
(वर्णल्‍्अक्षर) ओजप्रतादादिगुणवती, श्रुतिमघुरा, साक्षात्‌ सरस्वती ही नाचा करती थी, 
जो झत्रुओंकी भी मोहित करती थी ॥ ४६ ॥ 


स यन्महिम्ना महिलाजन: पुनः 
खवेदविद्याष्ययनाधिकारवान्‌ । 
सुमन्त्रशिक्षामुपवीतदीक्षया 
प्रघय्य भेजे निजगोखश्रियम ॥४७॥ 
इसी ऋषिने स्त्रियों को उपनयन तथा वेदाध्ययन का सम्पू्णे अधिकार प्रदान किया, 
ओर फिर से प्राचीन काछ की तरह मातृ-समाज को उसके गोरव पद पर पहुँचा 
दिया ॥ ४७ ॥ 
स शूद्रवर्णोंपपि मनुष्यभावतः 
स्वजन्मसिद्धा पिकृति प्रलम्भमितः । 
पवित्रवेदास्रतपानदानतः 


कृताथितो यस्य सुशाखयुक्तितः ॥४८॥ 
शूद्ों का भी मनुष्योचित अधिकार इन्हों ने शाञत्र, प्रमाण और युक्तियों से सिद्ध 
कर दिखाया, जिससे ये भी पवित्र वेदामृत के पान से अपने जन्म को सफल करने 


ठगे ॥ ०८ ॥ 
मुखाम्बुजब्राह्ममहों महोज्ज्वलं 
रवेरिवा्ल न दिवान्धमानवाः । 
निरीक्षितुं यस्य विशालवक्षतों - 
निलिल्यिरे तदृहकन्दरेंषु ते ॥४९॥ 


प्रथम: सगे: हे [ १७ 


जैसे उछू सूर्य के प्रकाश को न सहकर गुफाओं में जो छिपते हैं, बैसे ही पापी 
जन इस ऋषि के ब्रह्मवचस युक्त मुखमण्डल तथा विशाल वक्षस्थल को देख कर घरों में 
घुस जाते थे ॥ ४९ ॥ 


मोहाव्पिमग्नजनतातरणि विपत्ते- 

रुद्धतेमि-्छरजहा न्रिजमुक्तिसोख्यम्‌ । 
थो ध्यानदृष्टपरमेश्वरलाभतुष्ठ- 

स्तस्यास्तु पृण्यचरितं जगतो हिताथेम ॥५०॥ 
मोहरूपी समुद्रम मम्न जनतारूपी नौका को विपत्तियों से बचाने की इच्छा से 


जिन्‍्हों ने अपने मुक्ति सुख को त्याग दिया, और जो निरन्तर समाधि में परमेश्वर के दरी- 


नों से ही प्रसन्न रहते थे, ऐसे इस महापुरुष का चरित्र जगत्‌ के कल्याण के लिये 
हो ॥ ५० ॥ 


संसारेडस्मिन्‌ विलसतु पुन- 
व्यवेदांशुमाली 
संस्काराणां भवतु महतां 
पावनानां प्रचारः । 
लोकस्वान्ते सकलसुखदा 
स्यन्दतां स्नेहधारा 
दिव्यानन्दे मनुजहृदय॑ 
लीयतां ब्रह्मणीदम्‌ ॥५१॥ 
इस संसार में फिरसे वेद सूर्य का कल्याणकारी प्रकाश फैल जाय, पवित्र वदिक 


संस्कारों का आयेप्रजा में प्रचार हो, छोगों के अन्तःकरणों में सकलमंगलदायिनी प्रेमधारा 
बहे, और प्रत्येक मनुष्य का हृदय ब्रह्मानन्द न॒द में डूब जाय ॥ ५१ ॥ 
अऑेरेॉअओओ सनन्भ्फऋओ 
इति चुन्दावनगुरुकुलविश्वविद्यालयाधिगतविद्यारत्नस्य वटोद्रायेकन्या- 
महाविद्यालयाचार्येस्य श्रीपण्डितमेघधावतक विरत्नस्य रृतौ 
द्यानन्द्दिग्विजये ब्रह्मूड्ले मद्दाकाव्ये प्‌ रातन- 
भारतगौरववण्णेन नाम प्रथम: सगे: | 


हितीय: सगे: 
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हिमादरिविन्ध्याचललालिताभि- 
नेदीमिरामण्डितमूमिखण्डा । 
सपवेजानन्तयशः शशाह़ेः : 


शुक्रीकृता भारतमूृश्रकास्ति ॥१॥ 


संसार के ऊँचे से ऊँचे शेलेन्द्र हिमाछलय और विन्ध्याचल जैसे पर्व॑तराजों से और 
गंगा यमुना, सरस्वती, गोदावरी आदि नदियों से भारत-माता के सारे प्रदेश सुशोमित 
हैं | यद्द अपने वोर, विद्वान्‌ू, सदाचारी, ऋषि मुनि तथा विजेताओं की यशश्चन्द्रिका से 
प्रकाशित दो रही दे ॥ १ ॥ 


महाहँरत्नोदयशैलराजो 

महाम्बधी तुडडतरड्रहस्ते; । 
आनीय मालां मणिमोक्तिकानां 

यस्या ददाते चरणारविन्दे ॥२॥ 


अनेक मूल्यवान्‌ रत्नों को उत्पन्न करने वाके हिन्दमहासागर तथा अरबसमुद्र 
विद्ञाल तरंगरूपी हार्थों से मोतियों की माला ला ला कर इस माता के चरणारविन्द पर 
अपैण किया करते हैं. ॥ २ ॥ 


फल्द्रमालंकृतसस्यदेशा 
नानाविहंगारवग॒ज्जिताशा । 
सर्वतुशमप्रदवायुतोया 
सर्वोशतो या सुरलोकसेव्या ॥३॥ 


द्वितीयः सर्गः १६६. [ १९ 


यह भारतमाता फलफूल के वृक्षों से और अनाज के लहलद्दाते खेतों से सबेदा 
हरी भरी रहती है । इस में तरह तरह के पक्षी भी ढें, जिन के मधुर कढरव से दिशायें 
शब्दायमान रहती हैं | इसका जलवायु प्रत्येक ऋतु में सुखदायक है, फढतः यहद्द देवता- 
ओं के योग्य है ॥ ३॥ 
वीरेकभोग्या शुभयकज्ञयोग्या 
पुण्यात्मनां कर्पतरूपमेया । 
निश्रेयसख भ्युदयोपलब्धो 
सहायिका या सहधमिणीव ॥४॥ 


इसका उपभोग वीर ही कर सकते हैं, यज्ञ के लिये यह प्रशस्त भूमि है, पवित्र 
आत्मा के लिये यह कल्पवृक्ष सी हे। सांसारिक सुख और मोक्ष प्राप्ति मे यद्द अर्धाद्लिनी 
की तरह सहायता देती है ॥ 9 ॥ 
प्रकाशिका वेदरविप्रभाणां 
प्रभातवेलेव मुनीन्धवन्धा । 
विद्याकलास्नखनिवरेण्या 
गुरुस्थली याखिललोककाम्या ॥५॥ 


वेदरूपीसूये की यह भारतमाता प्रकाशिका है, इसीलिये उषा की तरह मुनिवरों से 
यह वन्दनीय है। विधा, कछा आदि की तो यह खान ही है। सबसे पहले शिक्षा से 
संसार को इसीने शिक्षित किया था, अतः गुरुभूमि होने से यह सब के लिये 
माननीय हैं ॥५॥ 


हिमालयो स्म्यमहीरुहाणां 
शाखाकराग्रेरेलसम्पुटेषु । 

आदाय देव्ये सुफलोपहारान्‌ 
यस्ये सदा सेवकवत्‌ प्रदत्ते ॥९॥ 


इस भारतमाता के लिये पर्व॑तराज हिमालय सुन्दर वृक्षोंकी शाखारूपी हाथों से 
पत्तों के दोनों में हमेशा मीठे फल की भेंट लेकर सेवकतुल्य उपस्थित रदता है ॥६॥ 
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पण्णास्तूनां र्मणीयरूपे- 
रुपस्थिता भारतरगमंचे । 
स्फुद्धिलासा प्रकृति नंटीयम्‌ 
यत्या मनो नन्दयति प्रकामम ॥७॥ 
भारत के रंगमंच पर प्रकृति नटी समय समय पर छ ऋतुओं के सुन्दर रूपों को 
घारण कर उपस्थित होती है, और इस मातों को अपने सुन्दर विलासों से खूब प्रसन्न 
करती रहती है ॥७॥ 
यशोबलाभ्यां सितचामराभ्यां 
साम्राज्यलक्ष्मीस्सह शान्तिदेव्या । 
धर्मातपत्रां नयदण्डहस्तां 
यां पृण्यभूमि खुचिरं सिषेवे ॥<॥ 


साम्राज्य-लक्ष्मी शान्तिदेवी के साथ, यश और बलरूपी श्वेतचामरों को लेकर 
धर्-छत्र और नोति-दण्ड को धारण करने वाली इस भारतमाता की हजारों वर्षों तक सेवा 
करती रही ॥ ८॥ 
अयोनिभा अन्यदद्धिदेशा- 
(ए $ (९ 
यां सलथां स्पशमणिस्वरूपाम । 
संस्प्रृश्य जातास्तपनीयतु॒ल्या 
सुवर्णचित्रां रुचिशथशोभाम ॥९॥ 


यह भारतमाता सोना, चाँदी, हीरा, पन्ना, नीलम आदि अनेक धातुरत्नों से सुशो- 
भित हे । सचमुच यह पारसमणि ही है, इसके संसग से दुनिया के अन्य छोह-तुल्य दरिद्र 
देश स्वणमय बन गये ॥ ९ ॥ 
एकेशवरोपासनमात्मनीन 
दिहाय वेदप्रतिकूलरीत्या । 


ह्वितीयं: सर्गः !६ [ श१ 


स्वशेमुषीकस्पितमूत्तिपृजा- 
मोरेमिरे कतुमिहायेलोकाः ॥१०॥ 


आर्यो ने एक ईश्वर की कल्याणकारिणी उपासना को छोडकर, वेदविरुद्ध, स्वक- 
पोल-कल्पित मूतिपूजा करनी प्रारम्भ कर दो थी ॥ १०॥ 


लोकोपका रक्षमयक्ञकार्ये 
कुक्षिभरित्राह्मणबन्धुसंघा: । 

निदषसलाद मनुजॉश्च हला 
वहावहोष: श्रुतिमन्त्रपते ॥११॥ 


पेट ब्राह्मण छोकोपकारक यज्ञकार्यों में भी बिचारे निर्दोष प्राणियों को ही नहों 
किन्तु मनुष्य तक को भी वेदमन्त्रों द्वारा पवित्र अप्नि में होम देते थे ॥११॥ 
दम्भेन गोरीशिवयोम॑दान्धा- 
निपीय हालां महिलासहायाः । 
समाचरन्निन्दितकर्म मात्रा 
पुत्या भगिन्याउपि च वामशीला: ॥१२॥ 


शिव और पावती के नाम पर मदान्ध वाममार्गों लोग शराब पीकर ब्रियों के साथ 
(बहिन, पुत्री और मातातक से भी) निन्दिताचरण करने लगे ॥ १२॥ 
अनेकदोषाकरमूतिपूजा- 
मिथ्याप्रभावे निगृहीतचित्ता: । 
मूठा महीपालगणा: खशत्रो- 
देवालयास्त्राठमले न प्रज्यान ॥१९३॥ 


अनेक दोषों की खान मूत्तिपूजा के झठे प्रभाव से वशीभूत होकर, किकत्तव्यमूढ 
राजागण शज्नुओं से अपने पूज्य देवालयों की रक्षा न कर सके ॥ १३ ॥ 


/ 
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महोपकत्रों निजरवन्धपित्रो: 

प्रश्ञानदानां विदुषां सरूणाम । 
बुधातिथीनाञ्च विहाय पूजां 

जडाचनायां निसर्ता55यैजाति:ः ॥१४॥ 


आयेजाति महान्‌ उपकारी, वन्दनीय, मातापिता, विद्वान गुरु, ज्ञानी अतिथियों का 
सत्कार करना छोडकर जडपूजा में लग गई ॥ १४ ॥ 


पत्नी कथ श्रीपतिदेवभक्ति 
कुर्यान्न भर्ता यदि तत्सपर्याम । 
अन्योग्यसत्कारविनाशहेतो 
ने सन्‍्ततिः सहणसंस्कृता स्थात्‌ ॥१५॥ 
यदि पति अपनी पत्नी को सम्मानपृणेद्रष्टि से न देखे, तो पत्नी भी अपने पतिदेव 


को भक्ति कैसे कर सकती है । एक दूसरेपर प्रेम न रहने से सद्ुणी संस्कारी संतान 
भी कैसे हों: ॥ १५॥ 


धर्मापदेशेन मतान्तराणां 
प्रकरपनां किल्विषकारिषितें: । 
विधाय वित्ताहरणाय नून॑ 
क॒तानि देवाचेनमन्दिराणि ॥१६॥ 
धम के बहाने पापी धूतों ने मिथ्या मतमतान्तरों कौ रचना को । सचमुच धन 
अपहरण करने के लिये ही इन धूर्तों ने मंदिरों में मूर्तिपूजा शुरु की ॥ १६ ॥ 
सगे यथेहामग आखुमोतु- 
येथा खग श्येन इवेष कह: । 
मीन यथा दाभ्मिकप्रजको5सो 
जग्राह जाले र्मणीमणि नु ॥१७॥ 


दविलीयः सर्गः ले | [ २३ 


जैसे भेडिया हिरन को, बिल्ली बूदहे को, बाज पक्षी को, ओर बगुला मछली को 
अपनी जाढमें फंसा लेता है, बेंसे ही इन धर्मध्वजी पुजारियों ने रमणीरत्नों को फँँसाना 
आरम्म किया ॥ १७॥ 


अनेकपत्नी: परिणीय कमग्रो- 
यूनां गणो भारवंदशाजात: । 
भोगातिसंगात्खरगादकाण्डे 
निपात्य भार्या विरहाग्निकुण्डे ॥१८॥ 
भारतीय युवक कामी होकर अनेक पत्नियों से विवाह्द करने छगे; अत्यन्त विष- 
योपभोग के कारण वे युवक अकाल में ही कालकबलित होने लगे, ओर अपनी बज्न्रियों को 
बैधव्य के अम्निकुण्ड में डाडने लगे ॥ १८ ॥ 
अतृप्तवित्ता विषयोपभोगेः 
खच्छन्दगास्ता विषवा विविक्ते । 
तीथेस्थले देवगृहे मंठे वा 
झठेमंगनां व्यभिचेरीरी: ॥१९॥ 


सांसारिक वासनाओं से तृप्ति न होने के कारण, ये विधवाएँ उच्छुंखल द्ोकर, 
एकान्त में, तीथों में, मंदिरों में, ओर मढों में, धूते मठाधीशों के साथ छीछा करने 
छगीं ॥ १९ ॥ 
श्रद्धाहमिमृदजने: स्वकन्या- 
देवालये देववराय दत्ता: । 
श्रीदेवदास्प: कृतगीतलास्या- 
बलादभुज्यन्त विटेरजसम्‌ ॥२०॥ 


श्रद्धा मूह छोग अपनी कन्याओं को मन्दिरों भ॑ देवों को भेंट चढाने लगे, 
इस से मूर्तियों के आगे नाचगान करनेवालो देवदासियों की प्रथा झुरु हुईं। इन देव- 
दासियों पर ये धूते पूजारी बलात्कार करने छगे ॥ २० ॥ 
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परात्मकत्याणधनप्रसूति 

विहाय देवीं विमलां प्रवृत्तिम्‌ । 
जना महाक्लेशदयोनिदहेतु 

तमोमयीं वृत्तिमशिश्रियँस्ते ॥२१॥ 


अपने और परायों के लिये कल्याण-सम्पदा उत्पन्न करनेवाली विमलू देवी 
प्रवृत्ति से लोग विमुख होने लगे, और महान्‌ क्रेशदायक, तमोगुणमयी वृत्तियों का 
आश्रय लेने लगे |॥ २१ ॥ 


रूदि गता5नथेकरी करीति- 
निशाचरीवायेजने चरिष्णु: । 

भद्रान्मनुष्यानपि पीडयन्ती 
स्व॒राज्यमस्थापयदक्वृन्दे ॥२२॥ 


अनथ्थकारिणी कुरीति और कुरूढिरूपी निशाचरी आये लोगों मे बिचरने लगी । 
इस से भद्र मनुष्यों को कष्ट होने छगा, क्योंकि इस कुरूढिने अज्ञानियों में मानो अपना 
साम्राज्य ही स्थापित कर लिया था ॥ २२ ॥ 


अचेतने वारि तरो कृशानों 
समीरणे ग्रावणि तिग्मभानों । 
प्रेते व मरते मतिहीनजन्तों 
देवलबुद्धधा मनुजा विनश्ठ: ॥२३॥ 


पानी, वृक्ष, अम्नि, वायु, पत्थर, सूये आदि जड पदार्थों एवं भूत, प्रेत, कब्र तथा 
बुद्धिहीन पशुओं की पूजा से मनुष्य नष्ट हो गये ॥ २३ ॥ 


युधिष्ठटिरानन्तरमायेजातेः 
साम्राज्यसूयो5म्बस्मप्यदेशात्‌ । 


द्वितोयः सगेः ऐश [ २५ 


दुरदेवतः क्षीणमहाः क्रमेण 
प्रार्ध गन्तुं हरितं प्रतीचीमू ॥२४॥ 
महाराज युधिषप्ठिर के बाद दुर्भाग्य से धीरे २ प्रचण्ड साम्राज्य सूर्य क्षीणतेजस्क 
होते हुए परचम की ओर ही ढछठता गया ॥ २४ ॥ 
भूखण्डपिण्डस्य कुते कृत॑प्रे- 
वैंगयमाण ज॑यचन्धत॒त्येः । 
आच्ख्य राज्यं निजबन्धुहस्तात्‌ 
पाणों प्रदत्ते यवनेश्वराणाम ॥२५॥ 
जमीन के टुकड़े के लिये कृतप्त जयचेद जैसे राजाओं ने अपने बन्धुओं से बैर 
करके, उन के हाथ से राजपाठ छीनकर मुसलमान बादशाहों को सोंप दिया ॥ २५ ॥ 
ऐश्वर्यंसंजातविलासितायां 
पञ्चेल्धियाणां विषयातिसंगात्‌ । 
प्रमादमर्य परिपीय भूपा- 
राज्येन साक॑ यशसा5पि हीनाः ॥२६॥ 
सब राजा ऐश्वयजन्य भोगविलाप्त में फँस चुके थे । रातदिन इन्द्रियों को तृप्त 
करने में लालायित रहते थे, ओर मानों प्रमादरूपी मदिरा पीकर राज्यरहित होने के साथ 
ही यश भी गेँवां बेठे थे ॥ २६ ॥ 
परस्परेष्येंग्धन घेणोत्थ- 
द्वेषामिदग्धामलहादेभावैः । 
मदान्धधीमियेवनाधिपाना- 
मंगीकृता किड़पता नरन्‍द्रे: ॥२७॥ 


जैसे लकड़ियों के परस्पर संघर्ष से अभ्नि सुलग जाती है, ओर उसी अभ्रि से 
जंगल साफ हो जाता हे, वैसे ही राजाओं के परस्पर हैर्ष्या द्वेघादि के कारण एक दूसरे 
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के प्रति बिमल प्रेम नष्ट हो चुका था । इसी लिये इन्हों ने श्रष्टबुद्धि होकर मुसलमान 
बादशादों की दासता स्वीकार कर ली | २७ ॥ 
मेवाडराष्ट्रावनिराजहंस: 
क्षत्रावतंसो रविवंशदीपः । 
प्रतापशाली समभूत्‌ प्रतापः 
स्वातन्त्यसिद्धये सहितातितापः ॥२५॥ 
क्षत्रियों के ऐसे धोर पतन कालमे भी मेवाड माता की कोख से क्षत्रियकुलभूषण, 
रविकुल्दीपक, प्रतापशाली, महाराणा प्रतापर्विह उत्पन्न हुए जिन्‍्हों ने खतंत्रता देवो की 
रक्षा के लिये विपत्ति की पराकाष्ठा को भी सहन किया ॥ २८ ॥ 
अकब्बराख्यो यवनाधिराजो 
वरशंवदं ये प्रविधातुभेच्छत्‌ । 
छलेवेने भिलसखं भ्रमन्तं 
तथापि निम्नो न हि तस्य जातः ॥२९॥ 


भीलों के साथ जंगलों मे भठकनेवाले इस प्रणपाछक प्रताप को बहुत बड़े 
मुसलमान सम्राट अकबरने अपने अधीन अनेक छलबलसे करना चाहा । किन्तु ये वीर 
ठस के वश में नहों हीं हुए ॥ २९ ॥ 


आपज्चविशाब्दमयं वनान्‍्ते 
सापयभायेः सहमान आये: । 
अनन्तकष्ट न जहो स्वपैर्यम 
प्रवातनिष्कम्पे इवाचलेन्द्र: ॥३०॥ 


पीस २ वर्षों तक निरन्तर महाराणी और राजकुमारों को साथ लेकर टेक के 
घनी इस प्रतापी प्रतापने असह्य कष्ठों को सहन किया, परन्तु प्रल्यकारी आँधी में जैसे 
हिमालय अपने स्थान से नहीं डिगता; वैसे यह शूरशिरोमणि अपने प्रणसे किज्चिन्मात्र 
मौन हटा ॥ ३० ॥ 


द्वितीयः सगः ऐे- [ २७ 
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दुःशासनान्मोगलवंशजानां 

दिललीव्वराणां छलनापराणाम्‌ । 
यज्ञोपवीताहरणं दिजानां 

कन्यापहारः परितिः प्रवृत्तः ॥३१॥ 


भारतवर्ष में उस समय मुसलमान बादशाहों ने खूब छलठकपट से शासन किया । 
हिन्दुओं को विधर्मी बनाने के लिये इन मुगर्लों ने यज्ञोपवीत उतरवाये और हिन्दुओं की 
कन्याओं को वे छटने छगे ॥ ३१ ॥ 


बास्‍्ये वयस्थेव विवाहिता हा 

द्विजेः खकन्या अतिकोमलॉग्यः । 
नाले मुखाम्भोजमपावरीतु 

भयेन नायों रजनीचराणाम्‌ ॥३२॥ 


हा खेद ! इस आये जाति की कोमलाज्विनी कुमारियाँ इन दुष्टों के भय से 
बाल्यकाल में ही व्याही जाने छगीं; और इन्हीं राक्षों के भय से आये रमणियों में 
पर्दा प्रथा प्रारम्भ हुई ॥ ३२ ॥ 


महीसुराणामतुर्ल॑ महस्तदू 
राजन्यतेजो5पि नितान्तनष्टम्‌ । 
दशा विशां द्रब्यवतामवर्ण्या 
क्षुद्स्स शूद्ररतु भयाद रिपणाम्‌ ॥३३॥ 


ब्राह्मणों का ब्रह्मनचेस तेज नष्ट हुआ । क्षत्रियों का क्षात्र तेज भी क्षीण हो गया । 
घनिक वैश्यों की दशा तो शोंचनीय हो गई थी फिर बेचारे शूद्रों की तो बात ही 
क्‍या ? ॥ ३३ 
संसगेदोषात्‌ पिशिताशनानां 
मैरेयपानं मतिनाशनं तत्‌ । 
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दुरोदरं श्री म्गयातिसड़्रो 
मांसाशनं चारयेजनेष वृद्धम ॥३४॥ 


इन मांसाहारी म्लेच्छों के संसगे दोष से आर्यों में बुद्बिनाशक मदिरापान, जुआ, 
वेश्यागमन, शिकार ओर मांसाहार के दोष खूब बढ़े ॥ ३४ ॥ 


आर्यापकर्षावधिचित्रहस्य॑ 
प्रहषे भिद भारतवर्षमेतद्‌ । 
विलोक्य विशेश्वरमानसान्तात 
कारुण्यगंगाउलवदच्छधारा ॥३५॥ 
भारतवर्ष में आयों की अवनति के विविध दृश्य दृष्टिगोचर होते थे, जिस से 


मनुष्य व्याकुल हो उठता था । ऐसे भयानक दृश्य को देखकर प्रभु के मानससरोवर से 
करुणा की ' पवित्र गँगा बह निकलो ॥ ३५७ ॥ 


धर्मान्धतायामुपलब्धकीत्तों 

महो ग्रमूर्तांववरंगजीवे । 
गोवेदधमद्धि जकम घातो- 

वृद्धि गतः शासति नः प्रदेशम ॥३६॥ 


मुगल सम्राद्‌ औरंगजेबने यदि किसी बात में कीत्ति प्राप्त की थी तो वह धर्मा- 
न्धता में | इस के साम्राज्य में गो, ब्राह्मण तथा बेदिक धर्म का नाश किया जा रहा 
था । यद्द औरंगजेब क्रोध की मूत्ति था ॥ ३६ ॥ 


मोहम्मदानां मदमर्दनाथ 
गोवेदविप्रप्रतिपालनाय । 

तंदा महाराष्ट्रमहीमहेन्द्रो- 
जनि गतः श्रीशिवराजवीरः ॥३७॥ 


द्वितोयः सर्गः >> [ २९, 


ईंइवर की कृपा से उसो ही समय गोब्राह्मणप्रतिपालक महाराष्ट्रकेतरी शिवाजी 
महाराज पैदा हुए । इन्हों ने मुगलों का मदमर्दन किया, इस वीर ने गौ ब्राह्मण तथा 
हिन्दू धम की रक्षा की ॥ २७ ॥ 


विनाश्य दिल्लीख्वरदुष्नीति 
सत्र पवित्र शुभयज्ञलिड्रम । 
शिखां शिगेभूषणमायेचिहं 
जुगोप यो गोप इहायेधर्मम ॥३८॥ 


ओर इसीने दिल्ली के बादशाह औरंगजेब की दुष्टनीति का दछन कर के आर्य 
के शुभ यज्ञ के चिन्ह शिखा और सूत्र की रक्षा की ॥ ३८ ॥ 


स्वशोयसंत्रातितशन्जुसैन्य॑ 
ये राज्यसंस्थापनलब्धकीतिम । 
कपाणधाराजलघोतकाया 
साम्राज्यलक्ष्मीः पुनरालिलिढ़ ॥३९॥ 
इस वीरने अपनी शूरता“से शजन्नरु सेना में क्रास फैला दिया था, और फिर से 


हिन्दू साम्राज्य की स्थापना द्वारा अमर कीति प्राप्त की । मानों तलवार की धारा के 
गंगाजल से पवित्र होकर साम्राज्य लक्ष्मी ने इस वीरपति को वरण किया हो ॥ २९ ॥ 


श्रीरामभक्तो ब्रतिरामदासः 
स्वामी समथों नृपनीतिदक्षः । 
सदा ख्राष्ट्राभ्यद्योपदेश 
महान्‌ ग्ररुयस्य बभूव धीमान ॥४०॥ 


इन के गुरु राममक्त समथे ब्रह्मचारी रामदास स्वामी थे । ये राजनीति के बड़े 
भारी पण्डित थे । इन्हों के उपदेश से श्रीशिवाजी राष्ट्र के अभ्युदयकाय॑ म॑ प्रवृत्त 
हुए ॥ ४० ॥ 
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तेते समनन्‍्ताद यवनाधिपत्ये 
श्रीसरदेवो तुलसीकबीरों । 
साधू तुकाराममुखा बमूवुः 
सन्‍्तः कवीदा इह देवभक्ताः ॥४१॥ 


जब मुगर्लों के शासन का मध्यान्ह काल था, ओर हिन्दु संस्कृति अन्तिम साँस ले 
रही थी, तभी तुलसी, सूर, कबीर, और तुकाराम जेसे ईश्वर भक्त संत कवियों ने आयैजाति 
में पुनः स्वथम भक्ति की निर्मेठ गंगा बहाई ॥ 9१ ॥ 


आदरशदेवोत्तमपृण्यवृत्तम 

वर्णाश्रमाचाखूष॑ दिशन्तः । 
सकाव्यस्तेरुपकारिणो ये 

निजाय॑धरमम प्रलयाद रक्षु: ॥४२॥ 


ओर रामकृष्ण प्रद्नति आदशपुरु्षों के पवित्र चरिश्रपर उत्तम २ काव्य लिखकर 
वर्णाश्रमों के धमे समझाये तथा डूबते हुए आयेधमको फिरसे बचा लिया॥ 9२ ॥ 


स्वराज्यतृष्णाजलसिक्तमूला- 
दनेक्यबीजादुपजातशाखम्‌ । 
विपत्फलादय॑ कलहद्ुम त॑ 
पुनः सिषेवे नृपपक्षिवृन्दम्‌ ॥४३॥ 


मुसलमानी शासन के उत्तराद्ध काल में, शिवाजी की मृत्यु के पश्चात्‌ भारतबे के 
राजारूपी पक्षियोंने इस वसुन्धरा पर क्‍एक्‍॒उटक्‍ंट का बीज बोया, उस को छोटे २ राज्यखण्डों के 
तृष्णा जल से सोंचा। यह वृक्ष ख़ब बढा, इस झगड़े के वृक्ष पर विपत्ति के फल ढगे, 
जिसे इन्होंने खूब चखा ॥ ४३॥ 


स्वराज्यखण्डानिव तण्डुलॉस्ते 
प्रसाये भोग्यग्रहणाय लोलाब । 


छितीयः संगेः [ ३१ 


नृपान्‌ पतंगानिजकूटयन्त्रे 
व्याधा इवांग्ला जमहुनेयज्ञाः ॥४४॥ 
जैसे व्यांघ चावर्ों को विखेरकर लोभी पक्षियों को अपनी जाल में फँसा लेता है, 
वैसे ही नोतिमान्‌ अंगरेजों ने राज्य के छोटे २ ठुकडों का छोम देकर इन राजाओं को 
अपने कपट जाल में फँसा लिया ॥ ४४ ॥ 
अराजकल्वादखिले खदेशे 
विद्ोहिमिलेण्ठऊसावंभोमैः । 
प्रजाधनप्राणहरेः प्रजान्त- 
रातंकचिन्ता ह्दपादि नियम ॥४५॥ 
उस समय सारे भारतवषे में चारों ओर अराजकता फैल चुकी थी । राजद्रोही और 
डाकू प्रजाओं के प्राण और धन का हरण कर रहे थे, जिससे जनता में भय का संचार 
हो गया था ॥ ४५॥ 
प्रजामनोरंजनचात्॒गीतेः 
सुशासनेरांग्लमहीनरेरीः । 
नियन्त््य तन्‍्त्र निजयुक्तियंत्रे- 
रानन्दितं लोकमनः प्रबन्धेः ॥४६॥ 
ऐसे अन्धकारमय काल में चतुर अगरेजों ने युक्तियों से शासन की बागडोर 
अपने ह्वार्थो में ठी; ओर उन्होंने कुछ २ अच्छे शासन से प्रजाका मनोर॑जन किया ॥ ४६ ॥ 
बृटीशत्ाग्राज्यवशंवदानां 
राज्यानि राज्ां करदीकृतानाम । 
विलासितासादितविक्रमाणां 
तदात्र रेजदस्रिशतदयानास्‌ ॥४७॥ 


उस समय विछासिता के कारण राजागण शौयैद्दीन हो गये थे, इस छिये ढकुगभग 
६०० राजा बुटिश साम्राज्य के अधीन द्वो गये थे ॥ ४७ ॥ 
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धर्मेण वीर्येंण बलेन हीने 
दीने दशां शोच्यतरां प्रपन्ने । 
पाखण्डिनां धमगरुबवाणां 
पाखण्डलीलाः परितो विलेसुः ॥४८॥ 
धमे, वीये, और बल में हीन हो जाने से भारतीयों की दशा शोचनीय द्वो गई थी, 
इस्तीलिये पाखण्डी धमेगुरुओं की पाखण्ड लीला सब ओर फैल गई थी ॥ ४८ ॥ 
समाजभमे क्षितिपालनी ति- 
प्रकामपातोड्वदुदशायाः । 
तस्याः प्रतीच्यां दिशि भारोरव्याः 
सोराष्ट्देशो रुचिरों विभाति ॥४९॥ 


सामाजिक, धार्मिक एवं राजनेतिक त्रिविध दृष्टि से अत्यन्त शोचनीय दशा को 
प्राप्त हुईं इस भारतभूमि की पश्चिम दिशा में एक सोराष्टू नामक देश था ॥ ४९॥ 


सोगष्ट्रवीरोत्तमकीतिकेतू 
शत्रुत्जयश्रीगिरनारशैलो । 
जिनेद्धसन्मन्दिस्म्यशुं गो 
सिहाश्रयैय श्रयतों वनान्तेः ॥५०॥ 
इसो सोराष्टू ( काठियावाड़ ) में वीर रत्नों की कीत्ति-पताकासे युक्त शत्रुश्य 


और गिरनार पर्वत शोभित हो रहे हैं । जिन पर्वतों के शिखरों पर, तीथैकरों के अनेक 
संपत्तिशाली बड़े बड़े देवालय हैं और बनों में सिह हैं ॥ ५० ॥ 


श्रीकृष्णचन्धोज्वलकी त्तिचद्ध- 
प्रभाषभाताणंववीचिपृता । 

य॑ द्वारका केशवरजधानी 
महाहेहर्म्या समलड्रोति ॥५१॥ 


द्वितीय: सभेः हे [ ३३ 


५ इसी देश में भगवान्‌ श्रीकृष्णचन्द्रजी की बडे २ मद्द्लों वाली द्वारिकापुरी शोमित 
हैं, जिसे श्रीकृष्णचन्द्रजं । को उज्बल कीत्तिरूपी चघचन्द्रिकाने प्रकाशित किया था। वह 
पुरी समुद्र की तरंगां से हमेशा पविशन्न रहती है ॥ ५१ ॥ 


स्तम्भादितीर्थान्तिमकच्छसंज्ञो 
यस्याग्रपाणी इव लम्बमानों ॥ 

अम्मोषिकन्यामणिलाभलोलो 
विराजतस्तावुपसागरो तनु ॥५२॥ 


खंभात और कच्छ के उपसागर मानों काठियावाड़ के दोनों हाथ हैं। इसलिये 
यह देश इन दोनों हाथों से मानों समुद्र की लक्ष्मीरूपी पुत्री को ग्रहण कर रहा है। 
अर्थात्‌ सामुद्रिक व्यापार द्वारो इस देश में छक्ष्मी की वृद्धि होती रहतो हे ॥ ५२ ॥ 


मनोहरोद्याननदीतडागं 

ये काठियावाडपदाभिषेयम्‌ । 
प्रदेशरत्न॑ शतशो विभरक्ते 

भुनक्त्यहों भूमिभुजां समूहः ॥५३॥ 


इस देश में स्थान २ पर मनोहर बागबगीचे नदियाँ और तालाव हैं। इस प्रदेश 
को अनेक छोठे मोटे राजा पालन कर रहे हैं ॥ "९३ ॥ 


सुलक्षणाघवावलिजन्मभूमे- 
रापीनशोभाज्चितगोकुलस्य । 

यस्यानिशं सो5वमहाणेवः स्वे- 
रम्मोमिरंध्अम्बुजमापुनीते ॥५४॥ 


यहाँ की घोडियाँ बडी सुलक्षणा होती हैं ओर यहाँ की गाये घटोध्नी ( घड़े के 
तुल्य बड़े स्तनावाली ) होती हैं। और इस देश के चरणकमछ को अरब महासागर 
अपने पानी से निरन्तर घोता रहता है ॥ ५४ ॥ 
५ 
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स एवं सू्यों रुविस्सस चद्धो- 
वायुस्स नन्‍्दी विमरें जल तत्‌ । 
तदम्बर सा रमणीयप्रथ्वी 
प्रभुप्रसादादवनापि सेव ॥५५॥ 
सा प्रवेवन्‍्मानवमूर्ति रेषा 
तानीन्दियाण्येव कृतिक्षमाणि । 
तथापि चेतस्सदनादिदानीं 
कस्याणकर्माणि लय॑ गतानि ॥५६॥ 
भारतीय आकारशमण्डल में ( पहले था ) वही सूर्य है, वही सुन्दर चन्द्रमा हे, 
वही आह्लादजनक पवित्र हवा है। नदियों और नालों म॑ वही पवित्र जल है, वही आकाश 
है और वही मनोद्दर हमारो पृथ्वीमाता है । ईश्वर की दया से सब रचनायें ( पूर्वकी सी ) 
ष्यों की त्यों हैं । मनुष्यों की आकृतियाँ भी पहले हो जैसी हैं | मनुष्यों की कार्येक्षम वे ही 


इन्द्रियाँ भी हैं; तो भी न मादूम आया के हृदयमन्दिरों से वे प्राचीन कल्या»मय 
आयेसंस्‍्कार क्यों नष्ट हो गये ॥ ५५-५६ ॥ 


कृतास्पदे मोहनिशाचरें5स्मिन्‌ 

धर्मेण तप्तु विपिनाय यातम्‌ । 
न्यायालय न्याय इतो विधातु- 

दिव॑ गता सा हृदयादयाउपि ॥५७॥ 


इस देश की जनता में जब मोह निशाचर ने अपना सिंहासन जमा लिया, तब 
बिचारा धम तप करने के लिये जंगल चला गया, और न्याय न्याय कराने के लिये विधाता 
के न्यायमंदिर में जा घुसा। हृदयमंदिर से दया तो स्वगे पधार ही चुकी थी ॥ ५७ ॥ 


दुवृत्तता वेष्णवधर्मनेतु- 
धर्मान्धता शेवमतस्य वित्ता । 
स्वामिप्रभोलोठ भता5थेराशे: 
सोराष्ट्रगोरप्यधपंकममा ॥५८॥ 


द्वितीयः सगे १७. [ ३५ 


इस देश में उस समय वैष्णव्र महंतों की दुराचार-छीछा सीमा लांध चुकी थी। 
स्वामीनारायणियों की धनछोढुपता जनता को चूस रहो थो ! खेद है कि बिचारी सौराष्टूरूपी 
गाय पाप-पैक में फँस गई थी ॥ ५८ ॥ 


इति करुणदशामवेक्ष्य भूमे- 

दुस्तितमोदलनाय दिव्यधामा । 
भुवनहितकरः प्रकाशितोःयं 

रविरिव विश्वस॑जा ब्रती महषि: ॥५९॥ 


ऐसी ममेभेदक करुण दह्मा को देखकर करुणा-वरुणाढय विश्वविधाता ने 
पाप-अंधकार को नष्ट करने के लिये छोककल्याणकारी तेज के मंडार सूर्य की तरह आदित्य 
ब्रह्मचारी ऋषि दयानन्द को प्रकट किया ॥ ५९ ॥ 


प्रथितभुवनदीप्तेः श्रीदयानन्दभानो- 
रुदयगिरिसिवों या प्राप पृण्यां प्रतिष्ठाम । 
प्रकृतिस्चिस्शो भा ब्रह्मण: शिट्परूपा 
जनयतु हृदि तस्याः प्रेक्षकाणां प्रमोदम्‌ ॥६०॥ 


जो नगरी ( टंकारा ) विख्यात तेजस्वी श्री दयानन्दरूपी सूये की उदयगिरिभूमि 
के गौरव पद को प्राप्त कर चुकी है उत नगरी की स्वभावसुन्दर विश्वकर्मा की शिल्पकला 
की निदर्शनरूप प्राकृतिक शोभा दशकों के मनको आनन्दित करे ॥ ६० ॥ 


| 
| 


इति वृन्दावनगुरुकुलविश्वविधालयाधिगतविद्यारत्नस्य वटोद्रायेकन्या- 
महाविद्यालयाचायेस्य श्रीपण्डितमेधावतकविरत्नस्य कतौ 
द्यानम्दद्ग्विजये ब्रह्माड्े महाकाव्ये 
भारतदु्देशाडून नाम द्वितीयः सगेः | 


ततीयः सगे; । 
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सस्यसम्पत्सनाथानां क्षेत्राणां मालयान्विता । 
विलसद्वेदटंकारा टंकारानगरीमणि:ः ॥१॥ 


काठियाबाड़ में टेंकारा नाम की एक बहुत ही श्रेष्ठ नगरी है, यह नगरी अनेक 
प्रकार के लह्ठलहाते धान्यों के खेतों से हमेशा शोमित रहती है। इस नगरी म॑ निरन्तर 
बेदपाठी ब्राह्मणगण वेदपाठ किया करते हैं ॥ १॥ 


अस॒ुन्धराषथ डेमीति निर्मग्यो यदड़णे । 
सेविके इव शोभेते जनसेवाकृतत्रते ॥२॥ 


इस नगरी के आंगन में असुंधघरा और डेमी नामक दो नदियाँ मानों जन-सेवा- 
व्रतघारिणी होकर सेविका की तरह विराज रही हैँ ॥ २ ॥ 


दर्भासनफलाहार-खच्छनीरसमर्पणेः । 
अतिथीन्‌ नन्दयन्त्यों ये मन्दचन्दनमारुतेः ॥३॥ 
ये दोनों नदियाँ दर्भासन, फलाहार, निमेठ्ठल जछ, तथ्ग शीतछ मन्द सुगन्ध पवन 
द्वारा अतिथियों को आनन्दप्रदान करती रहती हैँ ॥ ३ ॥ 
मुनीदगणवन्धे ये अमन्दानन्दसन्दरेः । 
कालिन्दीगड्रयोलेक्ष्मीं जयन्त्यों छूलकाननेः ॥४॥ 
ये नदियाँ अत्यन्त सुखदायक तथा सुन्दर तटोपबन से गंगा और यमुना की शोभा 
का धारण कर रद्दी हैं इसलिये मुनिगणों से ये वन्दनोय हैं ॥ 9 ॥ 
दयानन्द्सरसखता दिव्यप्रच्छन्नधारया । 
संगते तीथराजे ये तरंगिण्याविवामले ॥५॥ 


जैसे तीथराज प्रयाग में गंगा ओर यमुना की पवित्र जल्धारा में गुप्त सरस्वती का 
सेगम माना गया है, वैसे द्वी इन दोनों नदियों के संगम स्थान पर ऋषि दयानन्द की 


तृतीयः सेः ऐश [ ३७ 
गुप्त सरस्वतों प्रकट हुईं थी, अतः यह स्थान भी तीथैराज प्रयाग से कम महत्वशाली 
नहीं है ॥ ५॥ 

च॒तुर्दास्युता भित्तिः प्रस्तरे रचिता दृढा । 


राजते दुर्गवद्‌ यस्या रक्षिणी जननीव सा ॥९॥ 


इस नगरो के चारों ओर मजबूत पत्थरों की बनाई हुई किले की तरह दीबवाल है, 
जो मोता को तरह इसकी रक्षा कर रही हैं ॥ ६॥ 


निष्पन्दजलवेणीयं निभा परिखीकृता । 
पुरीकष्ठगता रम्या मुक्तामालेव शालते ॥७॥ 


इस नगरी के चारों ओर गंभीर जल्धारावाली परिखा थी जो कि इस नगरो के 
गले में मोती की माला की तरह माद्धम होती थी ॥ ७॥ 
अयोध्या रामचन्द्रेण मथुरा श्रीमुरारिणा । 


विश्ववन्या यथा प्रता टंकारापृमहषिणा ॥<८॥ 
जैसे अयोध्यापुरी श्री रामचन्द्र से, ओर मथुरानगरी श्री नन्दनन्दन कृष्ण मुरारि से 
पावन तथा विद्ववंदनीया है; वैसे ही पवित्र टंकारानगरी महृषि दयानन्द से अखिल 
भूमण्डल के लिये वन्दनीया हो गई है ॥ ८ ॥ 


आबालवनितावद्धस्नानयोग्यजलाशया । 
लसलास्यकलापीन्दद्योतिताराममन्दिर ॥९॥ 


इस नगरी मे बालक, वृद्ध तथा त्रियों के लिये स्थान २ पर स्नानयोग्य घाट बने 
हैं । इसके बागबगीचे एवं घरों के आंगन नाचते हुए मोरों से मनोहर लगते हैं ॥ ९ ॥ 


यत्सेतुयन्धरुद्धाम्मःसंतरबालमण्डली । 
मनो हरति देवानां प्रफुद्ठाननचद्धिका ॥१०॥ 
इस नगरी की दोनों नदियों में स्थान स्थान पर बांध बँधे &ैं, इस कारण इन 


नदियाँ में हमेशा पानो रहता ही है । इसमें साय सबेरे बाल-मण्डली प्रसन्न मनसे तेरा 
करतो हैं, जिसे देखकर देवों के मन भी ललचा जाते हैं ॥ १०॥ 
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यत्र साय॑ समायान्ती गोचरादू गोततिद्वेतम । 
घटोध्नी भाति वत्सेभ्यो नयन्तीबोपदापयः ॥११॥ 


इस नगरी में सायंक्रा७ चरागाह से गौओं की मण्डलियाँ दौडती आती हैं, तब 
वे ऐसी माद्म होती हैं मानों वे अपने बछडों के लिये भंटरूप में स्तनघटों में दूध ले जा 
री हों॥ ११॥ 


मोखीराज्यरत्रस्य यन्नगर्या महापणे । 
लक्षे: सम पणते द्रव्येवेणिग्वगों पनीखर; ॥१२॥ 


मोरवी नामक राज्यमें यह श्रेष्ठ नगरी है। इसके बड़े बाजारों में रोज धनिक 
बनिये लाखों का लेन देन करते हैं ॥ १२ ॥ 


देवमानवगन्धर्वाद्‌ ननन्‍्दयन्ती निजाड़गान्‌ । 
नानाभोग्यपदार्थेर्या गां गतेवाभरावती ॥१३॥ 
यह मार्नों परथिवी की अमराबती है। यह अपनी गोद में आये हुए विद्वानों, 
मनुष्यों ओर कल्विर्दों को अपने नाना भोगपदार्थों द्वारा प्रसन्न करतो रहती है ॥ १३ ॥ 
जनानामष्टसाहर्ीं पोषयन्ती निजाश्रये । 
धनवान्यसम् दवा या शिवाल्यविराजिता ॥१४॥ 
इस नगरी में आठ हजार मनुष्य निवास करते हैं, जिनका यह सम्यक॒प्रकार से 
पोषण करती है। यह समृद्धिशालिनी भी ह और अनेकों शिवालयों से सुशोमित है ॥ १९॥ 
सच्छाम्भोनिपतद्बिम्वा यद्धप्रस्थमहालयाः 
आत्मसोन्द्यमादर्शे प्रेक्षस्तेत्र मणिप्रभाः ॥१५॥ 


टैकारा नगरी के परिखा-तटवर्ती बड़े बड़े महर्लों का प्रतिब्रिम्ब खाई के जल में 
पड़ा करता है; मानों जलदपेण में वे ररनजटित अपने स्वरूप का सौन्दये देख रहे हों ॥१५॥ 


एनोमगनिहन्तारं विषयद्धिपमर्दनम । 
नरकेशरिणं वीर या प्रासृत महाटवी ॥१९॥ 
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जैसे बड़ा जंगल मृर्गों को मारने वाले और मतंगर्जों के मर्दन करने वाले सिद्द को 
पैदा करता है, वैसे ही इस नगरीने नरकेशरी दयानन्द को पैदा किया ॥ १६॥ 
आदिययब्रह्मचारीदं बह्मानन्दविदं मुनिम्‌ । 
अद्वितीय महात्मानं योगिराजं जगहुरुम ॥१७॥ 


वेदविद्याविदां वये जगदुद्धारक॑ यतिम । 
प्रसयोपाहसयालं सकलोवबीमहापरीः ॥१८॥ 
आदित्य-अह्मचारी, ब्रह्मानन्दवेत्ता, मुनिवर, अद्वितीय महात्मा, योगिराज, जगहुरु, 


वेदविद्या के पारंगत, संसारोद्धारक, संन्‍्यासो दयानन्द को पेदा कर के मानों यह नगरी 
संसारभर को नगरियों को हँस रही हो ॥ १७-१८ ॥ 


कुदपृष्पवती हृव्यद्रव्योपधिसमिचया । 
रेजे यज्ञस्थलीवेयं गोविप्रमणमण्डिता ॥१९॥ 
यह नगरी पवित्र यज्ञवेदी को तरह माद्म होती थी, क्योंकि यह कुश, पुष्प, हन्य 
कब्य, द्रव्य औषधिया और समिधा तथा गौ एवं ब्राह्मणों से घिरी रहती थी ॥ १९॥ 
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गववेष्णदभक्तानां विप्रा्णां वणिज्ञां कुले: । 
मूत्तिपूजाप्रमक्तानां मन्दिरेः शुशुभे कृतेः ॥२०॥ 


मूर्तिपूजक शैव एव वैष्णवमतावढम्बी ब्राह्मण ओर वणिक्‌ जनों से बनाये उुन्दर 
मन्दिरों से यह नगरी शोमित थी ॥ २० ॥ 


इलाललामरूपायां तसयां शीलग॒णाज्चितः । 
सहसोदीच्यवंशीयत्राह्मणानां शिगेमणि:ः ॥२१॥ 
त्रियेदी सामपेदज्ञः शित्रभक्तिपरायणः । 
लाललालितबालः श्रीकष्णनामा5मवदिजः ॥२२॥ 


पृथिवी की भूषणरूप इस नगरी में सहस्ोदीच्य वैश में उत्पन्न, सामवेदी, शिवभक्ति- 
परायण, शील और गुण से युक्त श्री छालजी के पुत्र कर्सन जी त्रिवेदों नामक ब्राह्मणश्रेष्ठ 
रते थे ॥ २९-२२ ॥ 
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तेजस्वी पुरुषों धीमान्‌ राजसम्मानभूषितः । 
राजकोयपदे श्रेष्ठे वत्तमानो यशोधनः ॥२१॥ 
खग्रामशासनेशो यः करसंग्रहकारकः । 
विद्रोहदमनायाजावुपसेनाधिनायकः ॥२४॥ 
पुण्यल्क्ष्मीकृपापात्र सन्निषिः शीलसम्पदाम । 
स्वभावे कोमलः क्रूरो यथाकालं यथा रविः ॥२५॥ 
धर्मनिष्ठो:मलखान्तः समयत्ञः सुनीतिमान । 


चैयेशाली कुलाचास्प्रतिष्ठापालकों महान्‌ ॥२६॥ 


कसेन जी बड़े ही तेजस्वी, राज-सम्मान से भूषित, उच्च राजकर्मचारी, यशोघन, 


अपने ग्राम के स्थानीय शासक तहसीलदार, विद्रोहियों के दमनाथे कईवार उपसेनापतिपद 
पर रहने वाले, लक्ष्मी के कृपापात्र, शीछसम्पत्ति के भण्डार, सूयेसमान यथासमय कोमल 
और उग्र, धर्मनिष्ठ, पवित्रान्तःकरणयुक्त, देशकाल के ज्ञानी, उत्तम नीतिमान्‌ , पैर्यशाली, 
कुलछाचारविचार के महान्‌ पालक थे ॥ २३-२६ ॥ 


तस्य सत्यवतो ह्यासत्तीत्‌ सावित्रीव पतित्रता । 
दयादहदया देवी दिव्यसदुणशालिनी ॥२७॥ 
सीतेत रावणाराते रुक्मिणीव मुरद्विषः । 

इन्द्राणीव दिवो भक्त पावेतीव पिनाकिनः ॥२८॥ 
ययातेरिव शमिष्ठा वेदभीव नलेशितुः । 
हिरण्येरतसः स्वाहा यामिनीव कलानिधेः ॥२९॥ 
छायेव या सहसांशोश्वञ्चलेव पयोमुचः । 
लावण्यसिन्धुसंभूता रतिवाँ पृष्पधन्चनः ॥३०॥ 
सस्‍्नेहपाथोनिषेनून रुपलक्ष्मीरनुत्तमा । 
शारदेन्दुमुखी मन्दस्मितनिन्दितचद्धिका ॥३१॥ 
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गाहेस्थ्यधम निष्णाता देवातिथ्यचेनारता । 
दक्षिणा पृण्ययत्ञस्य प्रसन्ना मगृहदेवता ॥३२॥ 


मनसा करमणा वाचा भत्तेचित्तानुवत्तिनी । 
स्वामिन सानसयेवानन्दयामास सवेदा ॥३३॥ 


सत्यवान्‌ की जैसे सावित्री, रावणरिपु राम की जेसे जानकी, मुरारि की जैसे 
रुक्मिणी, इन्द्र की जैसे इन्द्राणी, शंकर की जैसी पार्वती, ययाति की जैसे शमिष्ठा, नल की 
जैसे दमयन्ती, अग्नि की जैसे स्वाहा, चन्द्रमा की जैसे यामिनी, सूये की नेसे छाया, बादल 
की जैसे बिजली, कामदेव की जैसे रति, मानों स्नेह-सागर की अनुपम रूपलक्ष्मी, पवित्र 
यज्ञ की दक्षिणासी, सोन्दर्य-सागर से उत्पन हुई, शरच्न्द्रसी सुन्दर मुखवाली मन्द हास्य 
से चन्द्रिका को भी हँसनेवाली, गृहस्थधम में निष्णात, विद्वानों एर्व अतिथियों का सत्कार 
करनेवाली, दयालुहदयवाली, दिव्यसद्गुणशालिनी, गृहदेवी सी कर्सनजी की रुक्मिणी 
नामक पत्नी थी। जैसे अनसूया मन वचन कमे से पति की इच्छाओं के अनुकूल द्वोकर 
हमेशा पति को प्रसन्न रखती थी, वैसे ही यह देवी भी मनसा, वाचा, कमेणा पति को 
सन्तुष्ट रखती थी ॥ २७-३३ ॥ 


महिश्वसप्रसादात्सा ब्रह्मवंशसमुड्वा । 
गर्भ बभार कल्याणी जगक्ल्याणहेतवे ॥३४॥ 


योगसिद्धिरिवानन्दं विद्या गुणमिवामलम । 
वसुन्धरा यथा रत्ने शमीशाखा यथानलम ॥३५॥ 
इस कल्याणो ब्राह्मणी ने ईश्वर की कृपा से जगत्‌ के कल्याणाथे, योगण्िद्धि जैसे 
ब्रह्मानन्द को, विद्या जैसे पवित्र गुण को, वसुन्धरा जैसे रत्न को, शमीशाखा जैसे अग्नि 
को धारण करती है, वैसे ही पवित्र गर्भ घारण किया ॥ ३४-३५ ॥ 
अभेको गभवास्तव्यो वग्धे स यथा यथा । 
प्रमोदों मनसो मातुवृद्धिमाप तथा तथा ॥३६॥ 


ज्यों ज्यों गभमंगत बालक बढता जाता था; त्यों त्यों इस माता को प्रसन्नता भी 
बढ़ती थी ॥ २६॥ 
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प्वेजन्मविशुद्धात्मा प्राप्तवानुदरं॑ मम । 
इत्यानन्द्घनं तस्यास्तक्यामास मानसम्‌ ॥३७॥ 


आनन्द से भरा उस माता का मन कल्पना किया करता था कि कोई पूर्वजन्म का 
पवित्रात्मा मेरे उदर में आया है॥ ३७ ॥ 


युक्ताहारविहाराभ्यां प्रप्नन्ना पृतमानसा । 
गर्भागतमहात्मान पालयामास यत्रतः ॥३८॥ 


वह युक्ताह्ारविद्वार से प्रसन्न होती हुईं पवित्र मन से यत्नपूवेक गर्भगत महात्मा 
का पालन करती थी ॥ ३८ ॥ 


संस्कृतो यत्स सेस्कोरे: पुनरुक्तिकलंकिते: । 
पुनरुक्तप्रदोषो5पि गुणिष॒ प्रणुणायताम्‌ ॥३९॥ 
यद्यपि यह महात्मा जन्मजन्मान्तरों के संस्कारों से प्रथम से ही शुद्ब था, तथापि 
फिर से इस के जो संस्कार किये गये वे पुनरुक्ति दोष से दूषित हां गये। किम्तु यह 
पुनरक्‍्त दोष इस गुणवान्‌ महात्मा के संसगे से ओर अधिक गुणवान्‌ हो गया ॥ ३९ ॥ 
गरपाण्डमुखेन्दु; सा प्रभाता ललनाक्षपा । 
अत्पाभरणनक्षत्रा कृशाड़गे शुशुभे तदा ॥४०॥ 


जैसे प्रातःकाल की रात्रि में चन्द्रमा शरकण्डे के फूल की तरह पीला हो जाता 
है, और उस समय बहुत ही कम नक्षत्र दीखते हैं; वैसे ही इस कृशाद्ली देवी का मुख पीला 
पड़ गया था, ओर उसने दुबेलता के कारण आभूषण भी कम पहन रखे थे ॥ ४० ॥ 


पुत्रगभवती माता रुक्मिणी कृष्णमामिनी । 


धान्यश्रीरिव गोराइभात प्रच्छन्नफलवधना ॥४१॥ 
खेतों में अन्दर अन्दर फल को बढाने वाले धान्य की शोभा जैसे पीली हो जातो 
है, वैसे द्वी पुश्रगभवाली कृष्ण जी की रुक्मिणी देवी पीछो सी पड गई थी ॥ ४१॥ 


अस॒ुन्धरातटे या5भूद र्योयानवसुन्धरा । 
प्रायो मनोविनोदार्थ तत्र साईउगात्‌ सखं|।युता ॥४२॥ 
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असुन्धरा नामक नदी के किनारे सुन्दर उद्यानभूमि में वह प्रायः सखियों के साथ 
मन बहलाने जाया करतो थी ॥ ४२ ॥ 


कदाचिचद्धयामिन्यां देवमंगलगीतिमिः । 
ललताभिस्सुलीलाभिमुंमुदे रासकेलिभिः ॥०३॥ 


कभी कभी चांदनी रात में श्रेष्ठ कुखबती ख्रियों के साथ रास ( गर्बा ) मे देव- 
ताओं के मंगल गीत गाकर प्रसन्न हुआ करती थी ॥ 9३ ॥ 


कहिं चिन्निमेले नीरे खानलीलां विधाय सा । 
मुन्यन्नमुपभुञज्जाना विजहार नदीवने ॥४४॥ 


कभी स्वच्छ जल में आनन्दपूवेक स्नान कर के फलमूछ का आहार कर नदीके 
तटवर्ती जैगल मे घूमा करती थी ॥ ४४ ॥ 


द्विजः सीमन्तसंस्कारं सीमन्तिन्या: शुभे दिने । 
मिष्टान्नमो दितज्ञाति विदधे विधिवन्मुदा ॥४१५॥ 


एक शुभ दिन देखकर कृष्ण जी ने अपनी पत्नी का सीमन्तोन्रयन संस्कार बडे दी 
धामधूम से किया, जिस में इष्ट मित्र एवं ज्ञाति बन्चुओं को भोज भी दिया ॥ ४० ॥ 


विलीनदोहदक्लेशा पीवराड्री शशिप्रभा । 
बलरीव विरेजेत्सो सम्पन्ननवपलवा ॥४६॥ 
चन्द्रमा की सी कान्तिवाली यह देवी गर्भकालीन इच्छाओं के पूृण हो जाने से 
ओर गभगतझ्लेशों के नष्ट होने से पुष्टांगी हो गई। उस समय यह नवीन पह्चवों से सम्पन्न 
लता सी शोभने छगी ॥ ४७६ ॥ 
आसन्नप्रसवां पत्नीं विलोक्य झगलोचनाम । 
पृतिः प्रीततरों जज्ञे कृषि वा स कृषीवलः ॥४७॥ 


आकाशवेदिमालोक्य मेघमण्डलमण्डिताम । 
मयूरों भोदते यद्वत्‌ तद्त्‌ कृष्महोदयः ॥४८॥ 
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मृगलोचना पत्नी का प्रसव काल समीप जानकर कृष्ण महोदय ऐसे प्रसन्न हुए 
जेसे फल देने वाली कृषि को देखकर किसान और मेघ से छाये आकाश को देखकर 
मोर प्रसन्न होता ह ॥ 9७-४८ ॥ 


गुरोवा रे दले गोरे मासे भाद्रपदे शु्े । 
खस्वस्तिक॑ं समारूढे दिनराजे यशस्करे ॥४९॥ 


नवम्याँ मूलनक्षत्र लगे मंगलकारके । 
मगाड़वसुदिक्पालअह्मसम्मितहायने ॥५०॥ 


वैक्रमे श्रीमतः कृष्णब्रह्मणो हृदयेश्री । 
सुषुवे दिव्यतेजस्के दिवाकरमिवात्मजम ॥५१॥ 
संवत्‌ १८८१ के भादो शुक्ला नवमी गुरुवार मध्याह् समय मूल नक्षत्र के मंगल- 
योग में श्री कृष्ण ब्राह्मण की हृदयेख्रों ने सूये के समान तेजस्वी पुत्र को उत्पन्न 
किया ॥ ४९-५१ || 
ब्रह्मंशावतंसेन शिशुहंसेन तेजसा । 
निष्कान्तयः कृता नून॑ सूतिकागहदीपकाः ॥५२॥ 
ब्रह्मनंशा में भूषणरूप इस बालसूये ने प्रसूति-धर के दोपकों को अपने तेज से 
सचमुच निस्तेज कर दिया ॥ ७५२ ॥ 
दुलभ देवतो लब्ध्चा दीनो द्रव्यनिधि यथा । 
आननन्द तथा पत्र नरत्न॑ द्विजेखरःः ॥५१॥ 
द्िजेश्वर कृष्ण सोभाग्य से इस नररत्न पुत्र को पाकर ऐसे आनन्दित हुए जैसे रंक 
देवबशात्‌ दुर्लभ रन को पाकर खुश होता है ॥ ५३ ॥ 
भाग्यवन्तमिहात्मानं मेने5यं गणिनां द्विजः । 
गुरुतेन ग्ुरुलेके लोकपन्यजगढद्रो: ॥५४॥ 
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लोक वन्दनीय जगद्ुरु के पितापद के कारण ग्ुणिजरनों में श्रेष्ठ यह ब्राह्मण अपने 
को संसार में भाग्यशाली मानने लगा ॥ ५७ ॥ 
आशास्समनसां सर्वाः फलिष्यन्तीति साम्प्रतम्‌ । 
आशा घध्वान्तविम॒क्तास्ताः प्रसेदुरुदये ग्ररोः ॥५५॥ 


अब देवताओं की सब आशा पूरी होंगी, यह जानकर, गुरु के उदय होने से सब 
दिशाय अन्धकार रहित हो कर हँसने लगी ॥ ५० ॥ 


कृशोदर्या जनन्यास्तु बह्मानन्दसहोदरः । 
पुत्ररत् भवानन्दः कथ्थ वण्योरपवर्णगेके: ॥५६॥ 


कृशोदरो इस ब्राह्मणी माता के ब्रह्मानन्दतुल्य पुत्रर्नोत्पत्तिरूप आनन्द का वर्णन 
इन इने गिने अक्षरों से केसे कर ॥ ०६ ॥ 


मंगलेगुरवो वाये रमणीनां मनोस्मे: । 
गीतेः सम्भावयामासुः सुतजन्ममहोत्सवम॒ ॥५७॥ 


घर के सब लोग मंगलवादों से और मनोहरगीतों से पुत्र॒ जन्म का महोत्सव 
मनाने छगे ॥ ५७॥ 


सलिले निमलं जज्ने वो वायु: घुखावहः । 
अनलो हृव्यकव्येश्व प्रदरीपो दक्षिणोपजनि ॥५८॥ 


पानी स्वच्छ हो गया, हवा शीतल मन्द सुगन्ध हो कर बहने छगी ओर अग्नि 
हव्य कब्य द्॒रव्यों द्वारा अनुकूल ज्वाावाली हो गईं ॥ ५८॥ 


वसुमेन वहन्तीयं वसुधा शस्यशोमिनी । 
विराज मनोत्ञामं प्रसन्न गगन॑ तदा ॥५९॥ 


इस दयानन्दरूपी देव को धारण कर के वचुन्धरा हरी भरी हो गईं। उस समय 
आकाश की भी शोभा सुन्दर हो गई थी ॥ ५९ ॥ 


तारमोक्तिकमालां सा दधाना चन्द्रिकाम्बस्म । 
शरदिन्दुमुखी चक्रे रजनी स्वागतं मुद्रा ॥६०॥ 
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शरतकालीन चन्द्रमुखी निशादेवी चांदनी के वत्र पहनकर ओर ताराओं की 
मुक्ता-माठा धारण कर आनन्द से दयानन्द का स्वागत करने पधारी ॥ ६० ॥ 


सवेत्तरों यथालिडुंः स्वस्वोपायनपाणयः । 
हृदयड़मया लक्ष्मया वालेन्रं समप्ृजयन्‌ ॥६१॥ 


सब ऋतुएँ अपने २ हार्थों म भेंट के कर क्रमशः हृदयहारी संपदा से मार्नों 
बाल राजा का स्वागत करने छगों ॥ ६१॥ 


प्रचीयमानरम्याड़ने मातृस्तन्यप्रभावतः । 
सूर्याशुसंप्रवेशेन स रजे चद्धपा इवं ॥६२॥ 
लालितः स्निग्पहदयः ख्लीजनेः पद्मलोचनः । 


वितेने रुचि लीला प्रक.या मधुरो बढ़ः ॥६३॥ 


सूये किरणों के प्रवेश से जैसे चन्द्रमा प्रतिदिन बढता जाता है, वैसे ही माता के 
दुग्ध के प्रभाव से यह बालचन्द्र पुष्ट होने लगा। स्वभाव से ही सुन्दर यह कमलढनयन 
बालक प्रेमपूर्ण ल्ियों द्वारा लालित पालित दो कर सुन्दर क्रीडा करने लगा ॥ ६२-६३ ॥ 


निसगंमंजुर्|ं वार्णी बालकों रुविराड़क: । 
पितरो प्रीणयामास बापु बाबेति संबुवन्‌ ॥६४॥ 


सुहावने नन्‍्द्े २ अंगों वाठा यह बालक बापु, बां बा इत्यादि स्वभावसुन्दर 
तोतडी बोली बोलकर में बाप को प्रसन्न करने छगा ॥ ६४ ॥ 


गंगापात्रजले तिष्ठन्नम्बुबिन्दून कराम्बुजेः । 
उच्छालयन्‌ हसन्नुचैहांप्यामास बान्धवान्‌ ॥६५॥ 


स्नान पात्र में खड़े दो कर ह्वाथ रूपी कमलों से पानी के छींठे उड्ाता हुआ 
स्वय॑ हँसता था ओर बन्धुबान्धवों को भी खूब हँसा देता था ॥ ६५ ॥ 


घूलिघृसरसवाड़ों वसु॒धायां छुठ्न्मुदा । 
मस्मशुक्रतनो: शोभां शेकरस्य बभार सः ॥६६॥ 
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कमी कभी जमीन पर लेटकर प्रसन्नता पूर्वक सारे शरीर पर धूल लगा लेता:था। 
उस समय वह ऐसा सुशोभित होता था जैसे भस्म धारण करने के बाद शंकर छुशोभित 
होते हैं ॥ ६६ ॥ 
दविमन्थनकालेडसो नवनीतामिलाषुकः । 
तक्रविन्दृक्षितास्थेनुजनयामास कोतुकम्‌ ॥६७॥ 
दही बिलोडने के समय मक्खन लेने की इच्छा से यह कलश के पास चला जाता 
था, वहाँ उस के मुखपर मट्ठें के छोंटे पड़ जाते थे, जिस से स्वजर्नों को बड़ा द्वी कुतृहल 
होता था ॥ ६७ ॥ 
नानाभरणरतानि गणयन्निगडानिव । 
शरीरात्सास्यापास शिशुयोगीव निःस्पृहः ॥$८॥ 


अनेक आभूषणों को बेडी की तरह समझता हुआ यह शिशु निसृक्ष योगी की 
तरह अपने शरोर पर से उतार फेंकता था॥ ६८ ॥ 


देवलक्षणसम्पन्नों भव्यभालाद्धचद्धमाः । 
विशालाक्षः सुनासाग्र:ः सुश्रवा झुदुकुन्तलः ॥६९॥ 
सुग्रीवोीं दीधेहस्ताव्जः कपाटोश वरांधिमान्‌ । 
स्यरूपेगणेश्चायं जहार सुहदां मनः ॥७०॥ 


इस बालक में देवताओं के सब लक्षण थे। अष्टमी के चन्द्रमा की तरद्द इस का 
भाल भव्य था, आँखें विशाल थों, नाक सुन्दर ऊंची थी, स्वच्छ सीप के समान दोनों 
कान थे। रेशम की तरह कोमल बाल, शैख के समान गदेन, जानुपरयन्‍्त बाहु, किवाड़ 
की तरह त्रिशा७छ छाती, तथा इश्न के दोनों चरण सुन्दर थे। इसछिये यद्द मनोद्दर 
रूप एवं गुणों से नगरवासियों के मन दर केता था ॥ ६९-७० ॥ 


शुक्के पश्चे शुभे काले पमेशाखविदां वरः | 


तस्याभिधानसंस्कारं विदधे प्रीतिमाव पिता ॥७१॥ 


इस बालक के घमेशाल्र-पण्डित पिता ने शुभकाल और झुझुनपक्ष में अपने पुत्र 
का नामकरण संस्कार किया ॥ ७१ ॥ 
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शंकर जगतो नाथं सोख्यमूल भजेदयम्‌ । 
खुतो ममेत्यमुं चक्रे मूलशबस्नामकम्‌ ॥७२॥ 


यह मेरा पुत्र सुखमूल जगत्‌ के नाथ शंकर की भक्ति करे इस विचार से उन्हों 
ने इस का नाम मूलशंकर रखा ॥ ७२॥ 


वयध्या बान्धवाः स्निम्धा मातरों मंगलभ्रियः । 
बुधेद्रा बालकेन्द्रं त॑ व्धयामासुराशिषा ॥७१॥ 


मित्र, बांधव, स्नेहमयी माता, सौभाग्यवती स्रिया ओर विद्वानुगण इस बालक को 
आशीर्वादो द्वारा बढाने लगे ॥ ७३ ॥ 


निनिमेषेण नेत्रेण पृत्रास्ये पिश्रतः पितुः । 
हर्षोझत॑ ममों नान्‍्तः सिन्धो: प्रूर इवैन्द्वम्‌ ॥७४॥ 


जैसे समुद्र में चांदनी देखकर पानी नहों समाता, वैसे ही एकटक दृष्टि से पुत्र- 
मुख को देखते हुए पिता के हृदय में आनन्द नह्ों समाता था ॥ ७४ ॥ 


 शिशुः शकठिकां घला कराभ्यामड़नने चलन । 
: क्रीडन्सुदा हसन्भन्दं मोदयामास मातरम॒ ॥७५॥ 


बालक छोटी गाडी को दोनों हाथों से पकड़ कर औगन मे चलता था, क्रीडा 
कछोड करता.था और हँसता हुआ माता के आनन्द को बढाता था ॥ ७५॥ 
वदनेन्दोः पिब्न्ती सा चम्बनेरसतं शिशोः । 
मोक्षानन्दं तृ्ण मेने लब्ध्वा पृत्रसुखं प्रमू: ॥७६॥ 
माता बच्चे के मुखचन्द्र से चुम्बन द्वारा अमृत पीती हुईं वुत्नसुख को मेक्षानन्द से 
भी बढ़कर मानती थी ॥ >६ ॥ 
बालगन्त्रीं तमारोप्य बालक॑ मूलशंकरम्‌ । 
आरामे किकरो रम्ये निन्‍्ये वासुन्धरातदें ॥७७॥ 
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नोकर रोज साय॑ प्रातः मूलशंकर को बालगाड़ी पर बैठाकर सुन्दर बाग में या नदी 
तटों पर के जाया करता था ॥ ७७॥ 


उद्याने खगबन्दानां गुञ्जनेमेञजुलेः कलेः । 
नानाकुसुममालानां रुपेश्व मुमुदे।भकः ॥७८॥ 


बालक बाग में अनेक पक्षियों के मधुर कलरवों और रंगबिरंगी '्ूछों के रूपों से 
बढ़ा ही प्रसनन होता था ॥ ७८॥ 


तरंगिण्यास्तरंगांभो - बिन्दृद्लेपेमेनोरमेः । 
लुठनेवालकाप्रान्ते डिम्मो रेमेउन्यबालकेः ॥७९॥ 


यह मूलशकर नदी मे घुसकर अन्य बालकों के साथ दोनों हाथों से पानी उछाछा 
करता था, और किनारों पर रेत में लोटकर खेला करता था ॥ ७९॥ 


लीलाभिमधघुरमनोहराभियें 

सर्वेषां हृदयहरों वरो बनाम । 
ब्ह्मानुग्हरुचिस डग्यशिको5सो 

पञ्चादप्रमितवयः सुखेन भेजे ॥८०॥ 


इस प्रकार मधुर मनोहर लीलाओं द्वारा यह चतुर बाठक सब के हृदयों को हर 
लेता था। ईश्वर कृपा से सुन्दर सुडौड शरीरवाले इस बालक के पांच वषे सुखपूवेक 
व्यतीत हो गये ॥ ८०॥ 


इति वृन्दावनगुरुकुलविश्वविद्यालयाधिगतविदारत्नस्य वटोद्रायेकन्या- 
महाविद्यालयाचायेस्य श्रीपण्डितमेधाव्रतकविरत्नस्य रृतौ 
दयानन्दद्ग्विजये ब्रह्माड़े महाकाव्ये महृषि- 
बाललीलावणेन नाम तृतीयः सगेः। 


चतुथ: सर्गः 
6-४७ थे 


अथाक्षरं शंकरमाप्त॒कामो- 
दिजेदखसूनुनिजपञ्चमाब्दे । 
गीर्वाणवाणीरुचिसक्षराणां 
सुलेखने कोशलमाततान ॥१॥ 
अपने पांचवें व्षे मे इस ब्राह्मण बालक मूलशकरने कल्याणकारी वर्णमाछा को 
सीखने की इच्छा से और अविनाशी शंकर को प्राप्ति की इच्छा से देववाणी के सुन्दर 
अक्षरों के खुलेख में चतुराई प्राप्त की ॥ १॥ 
सुवर्णसचारणशिक्षणस्य 
ग्रन्थे गगेः श्रीपितेरंव तूणेम्‌ । 
दर्भाग्रबुद्धि: समधीय वर्णी 
वणोपयोगे स विचक्षणो5भूत्‌ ॥२॥ 
यह कुशाग्रबुद्धि त्रह्मचारी अपने पूज्य पिता से ही वर्णोचारण शिक्षा को जल्दी 
पढ़कर वर्णा के उपयोग में निपुण हो गया ॥ २॥ 
पित्रोगुरूणां विदुर्षां वराणां 
वन्यातिथीनां महतां नशंणाम्‌ । 
पूजाविधावेनमनिन्यशीलं 
बाले पिताले कुशल चकार ॥३॥ 


पिता ने पवित्र शील वाके इस मूलशकर को माता पिता, आचाये विद्वान, 
बन्दनीय अतिथि एवं राजा आदि का सत्कार करने और सभा में बैठने उठने की 
शिक्षा दी ॥ ३॥ 


घतुथः सगेः फैल... [ ५१ 


मेधोज्ज्वलः शान्तपविन्नशीलः 
विक्षाप्रभावेण पितुः कुमारः । 
सम्भाषणा दिव्यव हा रदा क्ष्य 
लेभे जनानां बहुधन्यवादान्‌ ॥४॥ 
इस मूलशैकर की बुद्धि उज्ज्वल थी, स्वभाव शान्‍्त तथा पवित्र था। पिता की 
शिक्षा के प्रभाव से यह बोलचाल आदि व्यवहारों में हमेशा छोर्गों के धन्यवाद प्राप्त 
करने लगा ॥ 9 ॥ 


देवाचनायां परमोपयोगि- 

स्तोत्राणि कण्ठाभरणीचकार । 
गानेन येषां कलकण्ठनादे- 

व्यनोदयच्छोतृमनः सदाहयम ॥५॥ 


इसने देवपूजा के उपयोगो स्तोत्रा को कण्ठस्थ कर लिया था। उन स्तोत्रों के 
मधुर गान से श्रोतागण को यह सर्वेदा प्रसन्न करता था ॥ ५॥ 


बास्येप्प्पवालाशय एप बालः 
खमित्रपुक्तावलिहारहीर । 
खेलाखललं खलबालकानां 
ततज विज्ञाय बलेन वीरः ॥६॥ 


यह बालक अपने बालमित्रमंडल रूपी मुक्तावलि का हीरा था। बालक होते हुए 
भी यह परिपक बुद्धि का था। यह वीर बालक खेलों में दुष्ट बालकों की दुष्टता को 
बलपूवेक शिडक देता था ॥ ६॥ 
सन्मित्ररक्षात्रतदी क्षितो्य 
सुहत्सु दीनेष दयाढुचेता: । 
आसीदधर्माइतदा म्मिकल- 
३ 60 कक 8 
विपेद्धसंमदेसगेन्द्रवीयं: ॥७॥ 
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यह बालक श्रेष्ठ मित्रों की रक्षा में हमेशा तत्पर रहता था। और दीनों पर 
दयाढुवृत्ति रखता था। अधमे, झूठ ओर दम्भरूपी गजराज को मर्देन करने के लिये सिंह 
तुल्य पराक्रमी था ॥ ७॥ 


अनेकखेलानिषुणो नदीष्णे: 

खेलन्‌ प्रतोत्यां सखिमिः सुकेलीन । 
पोरान्महाश्वयंसमुद्रमग्नान 

चक्रे स कृष्णात्मजमूलजीवः ॥<॥ 


कृष्ण जी का पुत्र मूल्शकर अनेक खेलों में निपुण था। खेल में चतुर मित्रां के 
साथ गलियों म॑ खेलता हुआ, अनेक प्रकार के खेलों से नागरिकों को आश्चय-समुद्र में 
मम्न कर देता था ॥ ८॥ 


तस्याश्मे वत्सर आयेकृष्णो- 
द्विजाग्रणी: शास्रविधिप्रवीण: । 
व्यधा निरीक्ष्योज्ज्व लपक्षवार 
यज्ञोपवीतोपनयप्रकार्म ॥९॥ 


शास्रविधि के जानने वाले द्विजश्रेष्ठ आये क्ृष्णजी ने आठवें वर्ष मे श्रेष्ठ पक्ष और 
वार देखकर इस बालक का उपनयन संस्कार किया ॥ ९ ॥ 


पुरोहितो वैदिककमदक्षः 

संस्कारकूद बराह्मणवंशहंसः । 
संस्कारमारम्मकमागमानां 

द्वार विमुक्तेरि तस्य तेने ॥१०॥ 


प्राह्मण वैश में श्रेष्ठ वेदिककर्म धर्म में चतुर पुरोहित संस्कार के लिये बुलाये गये । 
यह उपनयन संस्कार वेदादि विद्याओं के अध्ययन में द्वाररूप है। इस प्रकार इस पुरोहित 
ने न केवल विथाओं का द्वी द्वारा खोछा किन्तु उसके लिये इसने मुक्ति का द्वार भी खोल 
दिया ॥ १०॥ 


चतुथ: सगे १६७६ [ ५३ 


स ब्रह्मचारी द्विजराजपुओरो 
वक्षस्थलालम्बितयक्ञसूत्र: । 
पीताम्बरालहु्तपुण्य मूति- 


गुणिप्रगीतामलचारुकीतिः ॥११॥ 


द्विजराज के पुतन्न इस ब्रह्मचारी ने अपने वक्षस्थल पर यज्ञोपवीत और पवित्र शरीर 
पर पीताम्बर धारण किया । ऐसे समय में इस के सुन्दर पवित्र चरित्र का गुणगान होने 
लगा ॥ ११॥ 


धृतांसदेशाजिनयोनिचर्मा 
सुपादुका भूषितपादपद्मः । 

राज पापोदलनाय चण्डः 
पलाशदण्डाज्चितबाहुदण्ड: ॥१२॥ 


कंधे पर मृगचर्म, पेरों में सुन्दर पादुका और मार्नों पाप को दलन करने के लिये 
प्रचण्ड भुजदण्ड में पालाशदण्ड विराज रहा था ॥ १२॥ 


श्रीबाणकाण्डो त्थितमं ज॒मों जी - 
सुमेखलामण्डितमध्यभाग: । 
सुब्रह्मतेजोजितचण्डतेजा: 
श्रीमागंतों बाल इवामिराम: ॥१३॥ 


मूंज की मनोहर मेखछा से इन की कमर मण्डित थी। ब्रह्मनचंस तेज से इसने 
सूथ को भी जोत छिया था | इस प्रकार यह बालक बाल परशुराम के तुल्य लगता था॥ १३॥ 


स्वभावसिद्धाड्भतपृण्यमेधा- 

समुज्ज्वला तीक्ष्णरा च बुद्धि: । 
यथाथेविज्ञानपटी यसीभ्यां 

ताभ्यां स व्णी समलंकृतो5भूत्‌ ॥१४॥ 
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इस की मेधा स्वभाव से ही पवित्र ओर अद्भुत थी, बुद्धि कुशाग्र और उज्ज्वल थी; 
सत्यासत्य-विवेक में चतुर इन दो बुद्धियों से यह ब्रह्मचारी अलंकृत था ॥ १४ ॥ 
भूयो5पि भूल्वा बढ़ेरेष नून॑ 
श्रीशंकराचाये इहागतो नु !। 
आम्नायधर्मोद्धर्णाय लोकै- 
स्विन्वमानि त्रतिने विलोक्य ॥१५॥ 


इस ब्रह्मचारी को देखकर लोगों को ऐसा ज्ञात होने छगा कि, फिर से वेदिक धमे 
के उद्धार के लिये साक्षात्‌ श्री शंकराचायजी ही ने तो शरीर घारण नहीं किया | ॥ १५ ॥ 


श्रीशेवमार्गालुगसार्वभोौम: 
स्वधरमनिष्ठ; शिवभक्तिशाली । 
अध्यापिपदिप्रपता खपुन्न॑ 
कुलप्रणालीमनुसृत्य सन्ध्याम्‌ ॥१९॥ 
इस के पिता शवों के अग्रणी थे, स्वधमनिष्ठ तथा शिवभक्त थे। इन महानुभावने 
अपनी कुलरीति के अनुसार अपने पुत्र को संध्या पढाई ॥ १६ ॥ 
सरस्वतीसेवनकांक्षया सो 
सारस्वत व्याकरण पपाठ । 
सदस्धपाठं यजुराख्यवेदं 
सस्मार से स्वस्मज्जुवाचा ॥१७॥ 


कुछ ही दिनों में विद्या-प्राप्ति की इच्छा से इसने सारस्वत नामक व्याकरण-प्रन्थ 
भी पढ लिया और रुद्राध्याय सहित सम्पूर्ण यजुर्वेद का भी सस्वर मधुर बाणी से अध्ययन 
कर लिया ॥ १७॥ 
अन्यश्रतीनामपि मन्त्रजात॑ 
विशिष्ममत्पास्पमधीत्य शिष्य: 


बतुर्थ: सगे: के [ के 


कोषाननेकाननुवाच्य वाग्मी 
जज्ने खबंशोचितलब्धविय: !!१८॥ 


अन्य वेदों के भी विशेष मंत्रों को इसने कण्ठस्थ कर लिया। बाद में अनेक 
कोशों को भी याद कर लिया। इस प्रकार वह अपने कुछोचित विद्या में पारंगत 
हो गया ॥ १८ ॥ 


ममात्मज: रोवमतानुयायी 
से मादश: स्यादतिस्रभक्त; । 
इयादिशत्त दशवर्षदेश्यं 
तातस्मुतं पाथिवप्रजनाथैम ॥१९॥ 
मेरा पुत्र मेरे ही जेसा महेश का महान्‌ भक्त हो और शैवमतानुयायी बने, 
इसलिये पिताने इसे दश वे की उम्र में ही पाथिव-पूजा करने को आज्ञा दी ॥ १२॥ 
शम्भो: कदाचिद्‌ गुणकीत्तेनायां 
वाञ्छाविरुद्ध खसुतं कथायाम । 
उग्रखभावों ध्ृतशुद्ध भावो- 
निनाय नियेन्धत आयेकृष्ण: ॥२०॥ 
उम्र स्वभाव के होते हुए भी शुद्ध भावनावाले ये कृष्णनी बालक की इच्छा के विरुद्ध भी 
कभी कभी आग्रइपूवेंक शिवजी की कथा में बाढक को छे जाया करते थे ॥ २०॥ 
जडेशरोपासनकारणात्तद्‌ 
ब्रतोपवासादिकठोरकायेम्‌ । 
पितुनिदेशेन बभूव सूनो- 
रावश्यक॑ कोमलकाययष्टे: ॥२१॥ 


कोमल शारीर वाके इस बालक को पिता को आज्ञा से मूत्तिपूजा के निमित्त ब्रत 
उपवास आदि कठोर काये करने भी आवश्यक द्वो गये ॥ २१ ॥ 
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महेशलिंगाचेनमन्त्रपाउ- 
सन्ध्यादिकायें नियमानुकूलम । 
प्रवतेमानस्य बटोरजस 
पाठे5न्तरायो5जनि दिव्यशक्ते; ॥२२॥ 
दिव्य बुद्धि वाठे इस बालक को शिवलिंग-पुजा, संध्या आदि नियमानुकूछ काये 
में निरन्तर लगे रहने के कारण पाठ में विन्न होने लगे ॥ २२॥ 
प्रत्यूहवृन्दे समुपस्थिते5पि 
खजन्मसिद्धों ज्ज्वलबुद्धिशक्तया । 
विद्यानुरागी ह्रुतमग्रगामी 
विद्याजनाध्वन्य भवद्‌ ब्रतीद्ध: ॥२३॥ 
विश्नों के उपस्थित होने पर भी पूर्वजन्म संचित उज्ज्वल बुद्धि की शक्ति से विदा- 
प्रेमी यह ब्रह्मचारी विद्या प्राप्ति के मागे में जल्दी जल्दी आगे बढने छगा ॥ २३ ॥ 
अश्रावयल्यम्बकभक्तकृष्ण: 
श्रीकष्ठमाहात्यपुराणगाथाम्‌ । 
निज तनूज शिवभक्तिलीन 
विधात॒कामो मुहुरायेशीलम ॥२४॥ 


दिवभक्त कृष्णजीने अपने श्रेष्ठ-चारित्रशाली पुत्र को शिवभक्ति में लीन करने की 
इच्छा से अनेकोवार शिवजी का माहात्म्य एवं शिवपुराण सुनाया ॥ २४ ॥ 


त्रयोदशश वर्षमुपेय॒षे<स्मे 
ब्रह्माथिने ज्ञानपरायणाय । 


ब्रह्मान्वयाचा रविचा रविज्ञ: 
पिता55दिदेश ब्रतमीद्षारात्रेः ॥२५॥ 


चतुर्थ: सगेः हे [ ५७ 
ब्राह्मणव॑रा के आचारविचारों के ज्ञाता पिताने वेद पढ़ने के इच्छुक, ज्ञानसैपादन 
में तत्पर इस त्रयोदरशवर्षीय बालक को शिवरात्रि-त्रत करने की आज्ञा दी ॥ २५॥ 
कैश महान्तं ब्रतपालने5स्मिन्‌ 
विचिन्य माता झद॒लांगकस्य । 
बालस्य मूलस्य निषेद्धमायात्‌ 
पत्छुः समीप॑ पतिदेवता सा ॥२६॥ 


पति को देवसमान माननेवाली इस बालक की माताने यह सोचा कि-कोमल-काय 
इस बालक के लिये इस व्रत का पालन करना अत्यंत क्लेशदायक होगा, अतः मना करने 
के लिये पति के पास आयी ॥ २६ ॥ 


प्रसादमाधुरयमयी मनोक्ञां 

थारां गिर प्रेमसधाप्रपूर्णाम । 
उपाददाना निजगाद कान्‍्ता 

कान्त॑ महेच्छे शिवभक्तमित्थम्‌ ॥२७॥ 


प्रेमसुधा से सनी हुई, प्रसाद और माधुये गुणवाली मनोहर वाणी-धारासे, महत्वा- 
कांक्षी शिवभक्त पति को इस देवीने इस प्रकार कहा;-- ॥ २७ ॥ 


स्वामिन्‌ ! भवाव्‌ वाञ्छति धमनिष् 

स्वसन्निम शोकरभक्तराजम्‌ । 
विधातुमेन तनय॑ निज यन्‌- 

मुदा।नुमोदे मनसा5पि वन्दे ॥२८॥ 


हे स्वामिन्‌ू ! आप अपने पुत्र को अपनी ही तरह धर्मनिष्ठ, शिवभक्त बनाना 
चाहते हैं, इस का में भी आनन्द से अनुमोदन करती हूँ ओर मन से सराहना भी करती 
हैं॥२८॥ 
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खगोन्ररीत्या निजपमंनीत्या 
सुयोग्यसंस्कारयगुणेरवश्यम्‌ । 
विभूषणीयों द्विजवंशदीपः 
स्थिता5त्मजे हि स्वकुलप्रतिष्ठा ॥२९॥ 
द्विजवंश में दीपकरूप इस बालक को अपनी कुलमर्यादा, धमे, नीति, सुयोग्य 


संस्कार ओर गुणों से अवश्य ही भूषित करना चाहिये, क्योंकि अपने कुछ की प्रतिष्ठा 
पुत्र ही पर अवलम्बित है ॥ २९॥ 


न बाल्यकाले कठिनव्रतानां 
विनिदिशन्ति स्वृतयों विधानम्‌ । 
गहीतशाखाथविचा रसोरे 
विद्वन्मणो पलव्तिरलं मे ॥३०॥ 
किन्तु स्मृतियां बचपन में कठिन व्रतों के पालन की आज्ञा नहों देतों। आप जैसे 
शात्रों के रहस्य को समझने वाले विद्वद्दर को विशेष क्या कहूँ? ॥ ३०॥ 
जपोपवासब्रतजा गराणां 
क्‍लेशान्न सोडं प्रभुरेष बाल: । 
ततो न योज्यो वचनेस्थितो5र्मि- 
नित्यत्ति नग्रानुमतित्रेतेउस्या: ॥३१॥ 


यह बालक जप, उपवास, व्रत और जागरण के दुःखों को सहन करने में 
असमर्थ है, इस लिये इस आज्ञाकारी बालक को आप इन ब्रर्तों में न लगावें-ऐसी मेरी नम्र 
सम्मति दे ॥ ३१ ॥ 


पतिब्रताया: खुतवत्सलाया- 

निशम्य पल्या मधुरां गिर ताम । 
सनेहानुरूपामपि युक्तरूपा- 

मित्याचचश्ने सुविचक्षणस्ताम ॥३२॥ 


चतुर्थ: सगेः ऐेज. ._ [ ५९ 


पुत्रवत्सछा पतिव्रता त्ली की स्नेहपू्ण होने पर भी योग्य एवं मधुर वाणी घुनकर 
सुविचक्षण पति ज्ली से इस प्रकार कहने छगे ॥ ३२ ॥ 


सुलक्षणे हे गृहलक्ष्मि ! रम्यं 
वचस्तवेदं॑ ननु मातृयोग्यम । 
विभियते शाखवचःप्रमाणा- 
निताम्यतां तत्तु मनाडः मनोज्े ! ॥३१॥ 
हे सुन्दर लक्षणोंवाली गहलक्ष्मी ! तुम्हारे ये मधुर वचन माता के योग्य ही हैं, 
किन्तु हे मनोज्ञे | तुम्हारा यह कथन शाज्लाज्ञा का विरोधी है; यह जरा सुन छो ॥ ३३ ॥ 
सुब्रह्मयर्च खिसुत॑ चिकीएु- 
विप्रो वितन्यादुपवीतदीक्षाम । 
तत्पंचमे हायन एवं पृण्या- 
मित्येष कल्पः स्थशतिपूपदिष्ट:ः ॥३४॥ 


ब्राह्मणों को यदि अपने पुत्रों को उत्तम ब्रह्मव्चेस्वी, विद्वान्‌ एवं ग्रणवान्‌ बनाना 


हो तो पाँचवें वर्ष में ही उन का पवित्र यज्ञोपवीत संस्कार कर देवें-ऐसा स्मृतियों में 
विधान है ॥ ३४ ॥ 


ब्रत॑ कठोर खठ सत्यमार्ये ! 
परं तदभ्यासवशेन साध्यम्‌ । 
नाभ्यस्यते चेदिह बाल्यकाले 
तंद्‌ दुष्करं नुस्तरुणस्य नूनम्‌ ॥३५॥ 
हे आये | यह बात सच है कि ब्रत बड़े ही कठोर होते हैं, किन्तु वे अम्यास से 


ही सिद्ध किये जाते हैं। यदि बाल्यावस्था से इन व्रतों का अभ्यास न किया जाय तो 
सचमुच युवावस्था में भी ये नहीं साधे जा सकते ॥ ३५॥ 


वयो न वीक्ष्यं द्विजदारकाणां 
तेजः परीक्ष्य गृहनीतिदक्षे ! । 
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उद्दामनागेन्वविमदेने कि 
नालोक्यते5ल हरिणेद्धशालः ॥३६॥ 
हे गहनीति में चतुरे ! ब्राह्मण बालकों की उम्र नहीं देखो जाती। उन के तो 
तेज की ही परीक्षा की जाती हैं। सिंहों के बच्चे क्या मदमस्त गजराज के मदन करने 
में समये नहीं देखे जाते ! ॥ ३६॥ 
तंदेव कार्य करणीयमार्ये- 
रादो सम॑ यद् गरलेन पश्चात्‌ । 
पीयूषतु॒ल्यं प्रतिभातु भद्दे ! 
तपांसि ताहकफलवन्ति कान्‍ते ! ॥३७॥ 
है भद्रे ! उसी काये को करना चाहिये जो पहले भले ही विषतुल्य लगे, परन्तु 
अन्त में अमृततुल्य प्रतीत हो । हे कान्‍्ते ! तप भी ऐसे ही होते हैं; अर्थात्‌ पहले दुःखकर 
ओर पश्चात्‌ सुखकर ॥ ३७॥ 
एवं प्रसन्नां प्रविधाय भायों 
सूनंं समाहय विनम्रशीलम्‌ । 
विज्ञाप्प लाभ च सुख ततानां 
व्रतेष पुत्र प्ररेचि चक्रार ॥३८॥ 


इस प्रकार पत्नी को प्रसन्नकर उस की सम्मति से आज्ञाकारी पुत्र को बुलाकर, 
उसे व्रतों के फल और सुख बताये, जिस से उसे ब्रतोंपर रुचि हो गई ॥ ३८॥ 


आत्ञाडिन्तो5य॑ तनयस्खशी 

मालामिवाज्ञां प्रमुदा प्रधाये । 
पिठ॒स्तदा शंकर त्रिपुण्य 

ब्रतोपवा्स विदधों विधिकज्ष: ॥३९॥ 


इस आज्ञापालक पुत्रने पुष्पमाला की तरह प्रसन्नतासे उन की आज्ञा को शिरी- 
धार्य किया, और ब्रत विधि को जानकर शिव-रात्री का उपबास किया ॥ ३९ ॥ 


चतुर्थ: सगेः १७ [ ६१ 


सत्युञ्जयस्य क्षणदा महभषे- 
मृत्युअजयस्य क्षणदा5जनीयम । 
ओंप्चिदानन्दमहे शलाभा 
विश्वस्य कस्याणकरी च नूनम्‌ ॥४०॥ 
शंकर की यह रात्रि महषि दयानन्द के लिये मृत्यु पर विजय प्राप्त करने के लिये 
उत्साह देनेवाली सिद्ध हुईं। सचमुच यह रात्रि ओंसचिदानन्दस्वरूप पर ब्रह्म की प्राप्ति के 
लिये साधन होकर जगत्‌ के लिये कल्याणकारिणो बन गईं ॥ ४० ॥ 
श्रद्धामयों मंगलमूत्तियालः 
क्षुवाग्यर्थां पेयेबलेन जिला । 
निनाय त॑ वाससमीशभक्तया 
भक्त्या द्यमाध्यं किमिवास्ति वस्तु ॥४१॥ 
मंगलमूति इस बालक ने श्रद्धामय हृदयसे घैर्यपूवेंक भूख की पीडा को जीतकर 
ईश्वर भक्ति में उस दिन को ब्यतीत क्या । भक्ति से संसार में कोन सी वस्तु सिद्ध नहीं 
होती ? ॥ ४१ ॥ 
रद्राक्षमालाललिताग्रकष्ठः 
श्रीचन्दनालडुतदिव्यभालः । 


स शुक्लवासा जनकेन साक॑ 
सायं ययो मन्दिरमिन्दुमोले: ॥४२॥ 
उसने गले में सुन्दर रुद्राक्ष की माला डाली, दिव्य ललाटपर चेदन का तिलक 
किया, ओर शरीर पर रवेत वल्र धारण किया, पश्चात्‌ सायंकाल के समय यह पिताजी के 
साथ शिवालय गया ॥ ४२ ॥ 
यद्‌ विप्रकृष्ट बरविप्रजुष् 
जडेश्वराख्यं नवचार्वमिख्यम्‌ । 
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प्राव्यां दिशि क्रोशयुर्ग नगर्या- 
बभो सुशालं चलकेतुमालम ॥४३॥ 


नगर की पूतव दिशा की ओर दो कोस दूर एक जडेश्बर महादेव का शिवालय 
था, जिस में इस प्रसंग पर दूर दूर से विप्रगण आया करते थे। इस से उन दिनों इस 
मन्दिर की चहल पहल खूब बढ जाती थी। इस मन्दिर के सब मकानों को इन दिनों में 
खूब ध्वजा पताकाओं से सजाया जाता था ॥ ४३ ॥ 


सोराष्ट्रदेशे प्रथितप्रतिष 
प्रतिष्ठित श्रेष्ठिभिगीशनिष्ठेः । 
अधिष्ठितं यच्छतशो दिजेनेः । 
श्रीचद्धचूडार्चनपुण्यरात्रो ॥४४॥ 
काठियावाडू के इस जडेश्वर-मंदिर की प्रतिष्ठा ख़ब बढ़ी चढ़ी थी। शंकर के 
भक्त बड़े २ सेठाने इन मंदिर की स्थापना की थी, इस/छये शिवरात्रि व्रत के समय सैंकड़ों 
शिवभकक्‍त ब्राह्मण आया करते थे ॥ ४४ ॥ 
चतुः सपर्या गिरिशस्य नक्त 
विधीयते भक्तगणेः सुभक्त्या । 
धर्मानुस्केविषयेष्वसक्ते: 
शिवत्रताचारविधानदक्षेः ॥४५॥ 


धर्मानुरागी, विषयों से विमुख, शिवत्रत के अनुष्ठान को जानने वाले श्रेष्ठ भक्तगण 
भक्ति से शिवरात्रि में शिवजी की चार वार पूजा करते हैं ॥ ४५॥ 


ञम्भोमेहिम्ना विजितान्तरेण 
खथमंदीक्षावनतत्परेण । 
द्वितीयरात्रिप्रहरस्य प्रजा 
व्यधायि मूलादिकश डुरेण ॥४६॥ 


चतुर्थ: सगेः से [ ६३ 
मूलशंकर का हृदय शिवजी की महिमा से आकृष्ट था, इसलिये इसने अपने घमे 
नियमों का अच्छी प्रकार पालन किया ओर रात्रि के द्वितीय प्रददर की पूजा सफलता 
से को ॥ ४६॥ 
याते निशीये ब्रतिनो गृहस्थान्‌ 
ब्रतीखरों मन्दिर्पृजकेन्द्रम । 
ददशे निद्रावशतां गतान्‌ सं 
सविस्मयस्तातमपि प्रतुप्तमू ॥४७॥ 
आधी रात के बाद इस बालक ने आश्चये से देखा कि सारे गृहस्थ, पूजारी ओर 
अपने पिता भी निद्रा के बशीभूत हो गये हैं ॥| 9७ ॥ 
असो कुमारों त्रतमंगभीरु- 
निंद्रारयं त॑ प्रबरे निवाये । 
जलाभिषेकेनेयनाम्बुजान्त- 
रजागरीदीखरमृत्तियोग:ः ॥४८॥ 
अपना व्रत भंग न हो इस डर से यह कुमार अँर्खों में पानी के छोंटो से निद्रा के 
प्रबल वेग को रोक कर मूर्ति पर ध्यान लगाता हुआ जागता रहा ॥ ४८ ॥ 
निमीलितब्राह्मणनेत्रमाले 
दीपप्रभालोकितभव्यशाले । 
शिवाशयः शंकरभक्तवालो- 
निशीथकालेडथ विशालभाल; ॥५९॥ 


नितान्तनिस्तन्धतया प्रशान्ते 
महोन्दुराणां शिवरमन्दिरान्तः । 
वृन्द॑ बिलानिगतमाछलोके 
सकोतुकाक्ष॑ लघु निःशलाके ॥५०॥ 
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मध्यरात्रि का नितान्त निस्तब्ध एवं प्रशान्त समय था। सब ब्राह्मण सो चुके थे; 
केवल मात्र दीपकों की प्रकाश-प्रभा से मंदिर आलोक्लित हो रहा था। ऐसे समय में 
कल्याणभावनाशाली इस विशाज्माल्मण्डित बालकने आश्चयेमय आँखों से बिल से 
निकले हुए चूहों को शिवजी के मंदिर परे देखा ॥ ४९-५० ॥ 


को प्युन्दुरुज्यम्बक मूत्तिशीष 
तसथों समारुह्य प्रस्म्बद्टमः । 
निवेदितं तण्डुलमोदाय॑ 
बाय स खार्देश्वटलाग्रजिहः ॥५१॥ 
उन में से एक चूहा शिवजी के माथे पर चढ़ पूंछ नीचे छटका कर बैठ रहा, 
ओर दूसरा चूहा धरे हुए नैवेधों, लडु, चावछ आदि को चैचल जीभ से खाने गा ॥५१॥ 
अन्याखुवर्याः प्रतिमान्यभागे 
खच्छन्दमानन्दनकेलिलीनाः । 
धन्य निज तन्निशि मन्यमाना- 
नानासुभोज्यॉछिलिहुः पदार्थार्‌ ॥५२॥ 


कुछ चुद्दे मूति के भिन्न भिन्न भार्गों पर ख्च्छन्द आनन्दलीछा करते हुए उस 
रात में अपने जीवन को धन्य मानते हुए अनेक प्रकार के खाद्य पदार्थों को चखने 
लगे ॥ ५२ ॥ 


निभात्य भालेन्दुतनूत्तमाडुं 
तदुन्दुरुस्वांप्रिकलंकित तत्‌ । 

श्रीशंकरे शॉक्तिमानसो5सों 
व्यतकेयत्ताकिकबालसिहः ॥५३॥ 


फिर यह तार्किक बालक शिवजी के शिर ओर शरीर को उन च॒हों के चरणों से 
तिरस्कृत देखकर श्रीशंकर के विषय में शंकित मन से तकेंना करने छगा ॥ ५३ ॥ 
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शिवरात्रि जागरण ओर ऋषिवोध | 


यतुर्थ: सर्थः ६० [ ६५ 


त्रिशलधारी बहुरदररूपः 

कैलासवासी किमय॑ महेशः । 
यद्धिक्रमेविस्मितविशव चित्ते 

श्रुतं कथायामतिवीयेबृत्तम ॥५४॥ 


प्रिशूलधारी, अति उम्र स्वरूप, कैलासवासी क्‍या वे यही शिव हैं । जिनके पराक्रम 
से विश्व चकित द्वो गया है, जिन का वणन कथाओं मे मेंने अनेक वार सुना है। क्‍या 
ये वही महेइ्वर हैं ! ॥ ५० ॥ 


यो देखवृन्दद्धिपदपनाशे 
निरन्तर सिहममानतेजाः । 
कथ स तुच्छाखुतिरस्कृताडु: 
पराक्रमी नेव पराक्रमेत ॥५५॥ 
जो शिवनी देत्यरूपी गजराजों के दरप को दलन करने में निरन्तर भिंद्डसमान 
तेजस्वी हैं। वे भला तुच्छ च्हों से तिरस्कृत होनेपरभी पराक्रम क्‍यों न दिखाते १ ॥ ५०५॥ 
बली बलीवद॑वराधिरूदः 
पिनाकभृत्याशुपताख्शोभी । 
सलीलमाक्रम्य परत्रय॑ यो- 
ददाह चण्डे निज्रकोपव्ढों ॥५६॥ 


महेश्वर बड़े ही बलवान, बेल पर चढ़ने वाले पिनाक नामक धनुष को धारण 
करने वाले और पाशुपताब्र से शोभित हैं, तथ्ग जिन्होंने बड़ी सरलता से त्रिपुरासुर के 
तीन नगरों पर चढाई कर के अपने प्रचण्ड क्रोधाप्मि से उन को जला दिया था। क्‍या यह 
वे ही शिवजी हैं? ॥५६॥ 


यः सर्गसगेस्थितिनाशकारी 
भगों5पव गास्युदयाधिकारी । 


६६ ] ४% दयानन्द्द्श्विजये 


प्रशान्तर््रो भयपुण्यमूत्तिः 
क्षुद्राफृत्य॑ स कथे सहेत ॥५७॥ 
जो महेश्वर सृष्टि की उत्पत्ति, स्थिति और प्रठय करने वाले हैं, जो तेजस्वरूप 
अभ्युदय और मोक्ष के देने वाले हैं, और जिन की पवित्र मूति कभी प्रशान्त और कभी 
उम्र होती है; वे इस क्षुद्र चूहे का तिरस्कार केसे सहन करते हैं ? ॥ ५७॥ 
यो मृषकेभ्यो5पि विश्क्षितुं सवा 
मूति न शक्तो निजमक्तलोकानब्‌ । 
त्रातुं समथेः शरणागतान स्यथात्‌ - 
कथन्वसावुन्दुरूदवितान्न:ः ॥५८॥ 
जो रुद्र चूहों से भी अपनी मूर्ति और अन्न को नहीं बचा सकता, वह अपने 
शरणागत भक्तों को कैसे बचावेगा ? ॥ ५८ ॥ 
एवं वितर्काकुलचित्तनोंओां 
शंकाण॑वोत्तुडतगडममाम्‌ । 
स्‌ वाल्यात्री द्वतमुदिपीषः 
प्रावोधयत्तातसुकणेघारस ॥५९॥ 


इस तरह से इस बाल-यात्री ने शैकारूपी समुद्र की ऊँची तरंगो में डगमगती, 
वितके वायु से व्याकुलचित्तरूपी नौका को जल्दी बचाने की इच्छा से अपने पितारूपी 
कणेधार को जगाया ॥ ५९ ॥ 


कि वत्स ! बत्ते कथम।कुलो5सि 
प्रजागरो5यं तव बाधते किम ? । 


अदशि कि वा चकितेन ताहक 
पिश्रेति पृष्ट: खुत एप नम्रः ॥६०॥ 


चतुर्थ: सगे: [ ६७ 


पिताने जाग कर अपने विनीत पुत्र से पूछा कि-हे पुत्र | क्‍या बात है ! क्यों 
धबरा रहे हो, क्या तुम्हें नोंद सता रही हैं ? क्या तुमने कुछ देखा है जिससे चकित 
प्रतीत ह्वो रहे हो ! ॥ ६० ॥ 
श्रीमत्सु सुप्तेष पितः प्रशान्ते 
शिवालये नीखताधिपत्ये । 
आरुह्य कायोपरि मृषक्राली 
हरस्य रेमे बुभुजे व भोज्यम ॥६१॥ 
पुत्नने कहा:--पिताजी, आप सब जब सो गए थे, और चारों ओर नीरबता 
छा रही थी, तब उस समय मूरति पर चूहे चढ़ कर खेलने लगे और भोज्य पदार्थों को 
खाने लगे ॥ ६१ ॥ 
कि सटरूपो भगवान गिरीशो- 
विशवंभरः शंकर एप साक्षात्‌ । 
आहोसिदेषा प्रतिमा तदीया 
संशजते राजतरूपरम्या ॥६२॥ 
क्या ये गिरीश, विश्वंभर, सत्यस्वरूप साक्षात्‌ शेकर भगवान्‌ हैं ? अथवा इन 
की चांदी की बनी यह मूर्ति है ॥ ६२ ॥ 
शक्ता न मूत्तिनिजमस्तकस्थौ- 
सतानुन्दुरान्‌ भक्षितमिष्टभोगान । 
पिनाकिनः ख्यातपराक्रमस्य 
र्टत्य विद्रवयितु यदेषा ॥६३॥ 
क्योंकि विख्यात पराक्रमशाली, पिनाकधारी रुद्र की यह मूति अपने हशिर पर बैंडे 
हुए, खाद्य पदाथे खाने वाले चूहों को भगाने में असमर्थ है ? ॥ ६३ ॥ 
शंकाग्रदोलामधिरूठमेतन- 
मनो मदीये प्रमति प्रकामम । 


___ <#६ दयाननन्‍्दद्ग्विजये 


तत्तीथेरुपाडुः | गुर ! निवार्या 
शंकेयमस्याकुलबालकस्य ॥६४॥ 


तो दे पूज्य पिताजी ! शंका के झूले पर चढद्ा हुआ मेरा मन एकदम घूथ रद्दा 
है; इस लिए इस व्याकुछ बालक की शंका को आप दूर करें ॥ ६७ ॥ 


निशम्य वाणी शुभतकशीरां 
पुत्नत्य गांभीयेमर्यीं तदानीम । 
महेशभक्तस्य पित॒नु मूर्ध्नि क्‍ 
किकरायेमूदस्य पपात वच्नम ॥६५॥ 
उस समय पुत्र की शुभ तके शालिनी गंभीर वाणी सुनकर महेशभक्त पिता के 
मस्तक पर मानों वचन्रपात हुआ | इस लिये वे किकतेब्यमूढ़ हो गये ॥ ६"९ ॥ 
शिवक्षपायां शित्रमन्दिरान्तः 
शिव्राग्रतः शंकरमक्तिशाली । 
शिवत्रतं धारयतः सुतस्य 
साश्वयचेता:श्रतवान्‌ गिरं ताम ॥६६॥ 


इकरभक्त पिताने शिवरात्रि मं, शिवमन्दिर के अन्दर, शिवजी के सामने, 
शिवरात्रि के त्रत को धारण करते हुए इस बाहक की उस वाणी को आश्चयेभय द्वदय से 
सुना ॥ ६६ ॥ 
श्र के हर $ 
सर्वेखनाश समवेक्ष्य सूलुं 
रोषारुणाक्ष: समुवाच विप्रः । 
हू ह 4... ९ द्धि 
कृतकेपकैमेलिनां स्व 
श्रद्धाग्बुना क्षाउय मूहबुद्धे ! ॥६७॥ 
इस ब्राह्मण की आँखें छाल हो गईं, पुत्र का सवेस्व नाश देखकर वह बोला कि 
है मूल, तेरो बुद्धि कुतकरूपी कीचड़ से मलिन हो गई हे, इस लिये तू इसे 
श्रद्धाकपी जठसे घो डाल ॥ ६७॥ 


खतुरथः संग: हेैहै> [ ६& 


नाये महादेव इहाग्रतस्ते 
स्थिता पर तत्तिमूतिरषा । 
कैलासशैले स हि निलमास्ते 
तुष्पन खभक्ते निजमूत्तिभक्तया ॥६८॥ 
यह तुम्हारे आगे जो मूर्ति है, यह साक्षात्‌ महेश्वर नहों हैं, किन्तु यह तो उन की 
केवल प्रतिमा है, वे स्वयँ तो हमेशा कैछास पतपर विराजमान रहते हैं। प्रसन्न 
होनेपर अपने मूतिपूजक भक्तों को दशेन देते हैं ॥ ६८ ॥ 
जीवाकनां ज्ञानजुषां कृते या 
जे ही + 
जडाचेना नेव फल प्रसूते । 
तत्सेवया कः परमाथेलाभः 
दशिवोपलब्पिश्व कथ भेेन्नु ॥६९%। 
पिता के इस वचन को सुनकर बरालकने कहा कि जीवात्मा तो हमेशा ज्ञानाभि- 
छाषी है, और मूर्ति जड है; अतः मूर्ति उस के ज्ञान की वृद्धि म किंचित्‌ भी सहायता 
नहीं करती है। इस डिये इस मूर्ति को पूजा से मुक्ति एवं परमात्मप्राप्ति क्योंकर 
संभव हे ? ॥ ६९ ॥ 
यः सचिदानन्दमहेशल।भे 
मार्गों गरीयान्‌ गुरुवय सत्यः । 
ब्रवीतु त॑ मां भगवन्‌ मदीये 
खान्ते तदालोकनतीत्रक्रांक्षा ॥७०॥ 
है पिववये | सचिदानन्द शैकर की थप्ति के लिये जो सच्चा और श्रेष्ठ माग हो 
उसे आप कृपया बतावें, क्योंकि मेरा अन्तःकरण उन के दशेनों के लिये खूब छालायित 
हो रहा हैं ॥ ७०॥ 
यथाथैरुप॑ गिग्शिं न साक्षात्‌ 
कृर्यामहईं यावदमुं स्वदृष्या । 


ली ज __<#/ दंयानयविग्पिजये 


तावद विदध्यां नहि तत्सपर्या- 
मित्यत्रवीद्धीरत्या कुमारः ॥७१॥ 
जबतक कि में अयनो आँखों से सच्चे महेश्वर का साक्षातकार न कर छू, तबतक 
में इस मूर्ति की पूजा नहीं करूँगा, ऐसा धीरतापूर्वक उत्तर इस कुमार ने दिया ॥ ७१ ॥ 
सुयोग्यतकॉय सुताय योग्य 
तदुत्तरं दातुमनीखरो5्यम । 
कृष्ण: स्वकोपज्वलितान्तरो&भूत्‌ 
फणीव मन्त्रागदयंत्रितोजा: ॥७२॥ 
पिता अपने पुत्र के योग्य तर्को का उत्तर न दे सका, इस लिये जैसे मंत्र और 


ओषधि से सप का ओज रोक दिया जाता है, बसे ही कृष्णजी का क्रोधावेग हृदय में ही 
रुक गया ॥ ७२॥ 


स संशयान्दोलितमानसस्य 
सूनोरस्थानमयुक्तरुपम । 
तत्रावधार्या धिककालमारय॑- 
रत॑ प्राहिणोदात्मगृहं ग्रहीद्ध: ॥७३॥ 
इस श्रेष्ठ गृहस्थ ने विचारा कि पुत्र का मन शंकाओं से डीवाडोल हो रहा है, 
इसलिये पुत्र का अब यहाँ अधिक काल रहना योग्य नहों है; अतः इन्हों ने इसे अपने 
घर भेज दिया ॥ ७३ ॥ 
से सत्यसंकरपवर्ता वेरेण्यो- 
टटप्रतिज्ञों त्रतिवालवीरः । 
भेटेन साक॑ प्रविलम्रमा् 
नक्त विलेध्यालयमाजगाम ॥७४॥ 


सत्य संकल्पयों में अग्रगण्य, दृढप्रतिज्ञ, ब्रह्मचारी बालक भूलशैकर एक सिपाही 
के साथ आधी रात के समय लंबा माग ठाघ कर घर आ गया ॥ 39 ॥ 


बतुथःसगः से. ( ७१ 


शिवत्रतस्थं तनय॑ निशाया- 
स्तृती।यामे सहसागतं तम्‌ । 
शिवालयात्सझनि वीक्ष्य माता 
सस्‍्नेहाओचितिवं निजगाद मंजु ॥७५॥ 
शिव व्रत धारी पुत्र को रात के तीसरे पहर में ही अचानक शिवाय में से धर 
मे आया देख कर स्नेहमयी माता ने इस प्रकार मीठे स्वर से कहा: ७५ ॥ 
ब्रत॑ न खलदय ग्रहण वत्स ? 
क्ैैशं निराहार्मवं कठोरम । 
सोडं न शक्तापि पूरेति कि नो 
मयातमुक्तः सुकुमारगात्रः ॥७६॥ 
कि बेटा ! मेंने तुझे पहले ही कह न दिया था कि तू बत्रत मत कर। उपवास 
का दुःख तुम सह न सकोगे, क्योंकि तुम्हारा शरीर अभी कोमल है ॥ ७६ ॥ 
हत्थे निगय जननी सुतवत्सला सा 
मिष्ठान्नजातभद॒दात्तनयाय तूर्णय । 
सो5पि क्षुधापरवदो5पसदु त्तमान्न 
ग्रेग्णा प्रदत्तममलेन हृदा जनन्या ॥७७॥ 
ऐसा कह कर पुत्रवत्सठा माता ने जल्दी ही अपने पुत्र को मिठाई खाने को 
दे दी। वह भूखा तो था ही, माता के प्रेम से दिये हुए अन्न को जल्दी से द्वीखा 
गया ॥ ७७ ॥ 
व्रतविभ्गविकोपित चेतसो- 
दिनयुगं न पितुः पुरतो ब्रजेः । 
यदि कदापि गतो न वरदेबेचः 
प्रियसुतेत्यवदजननी सुतम्‌ ॥७८॥ 
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खाने के बाद माता ने कहा किः--देखो बेठा, तुम्हारे ब्रतर्भग के कारण पिताजी 
क्रोधित होंग। दो दिन तक उन के पास भी मत फठकना, और कदाचित्‌ उन का 
साभना हो ही जाय तो चुप ही रहना, एक अक्षर भी मत बोलना ॥ ७८ ॥ 
द्िजवंशाजबालकह सवरः 
शुतिहेसर्साति सदुतरपमणिस्‌ । 
रुचिरेन्दुमुखः प्रतिगम्य ततः 
प्रमुदाधच्पशयिष्ट विशिष्टमनाः ॥७९॥ 
इस के बाद “ बदूत अच्छा ? कह कर वह हंस के समान सफेद चादर वालो 
सुन्दर कोमल शय्या पर जा कर आनन्द से सो गया। यद्दव बालक ब्राह्मण बंश में सूयेतुल्य 
तेजस्वी था, चन्द्रमा जैसा मनोद्दर इस का मुखड़ा था, और हृदय इस का महान पुरुषों 
का सा था ॥ ७९ ॥ 
भवन्ति भतेखरमव्यभूनले 
नवा क्ियत्यो घटना नवा नवाः । 
निरीक्ष ता जाग्रति ये विचक्षणा- 
भवन्ति ते के5पि विलक्षणेक्षणा: ॥८०॥ 
जगदीखवर के इस विशाल जगत्‌ में रोज कितनी ही नहै नह घटनाएँ घटा करतो हैं; 
परन्तु कुछ हो एक विलद्षण पुरुष होते हैं, जो उन्हें देखकर और उन से शिक्षा ग्रहण 
कर जगत्‌ के लिये अपूर्व जागृति का संदेश देते हैं ॥ ८० ॥ 
तरो; फल वीक्ष्य पतन्महीतले 
गत॑ पुरा न्यूटननामधारिणा । 
गुरुतशक्तिः प्रविविन्त्य कि तदा 


विचक्षणेनाविर्कारि नो नृणाम्‌ ॥<८१॥ 
संसार में वृक्षों पर से गिरते हुए फर्लो को किस ने नहीं देखा है? परन्तु 
विलक्षण आंखों वाले विज्ञानी न्यूटन का वृक्षों से गिरते हुए फलों का देखना कुछ ओर 
प्रकार का था। इन्द्रोंने इस फड-पतन से ही “ गुरुत्वाकषंण ” का आविष्कार किया ॥८१॥ 
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विलोक्य जीण जरया कदथित॑ 

महात्मबुद्धस्स विरज्य संसतेः । 
महेश्वसतवं॑ परिहाय कानन 

जगाम निर्वाणप्द प्रलाषकः ॥८२॥ 


बुदापे के कारण जीणशीण शरीर वार्लों को, मूदों को ओर सनन्‍्यासियों को राजा 
से लेकर रंक तक नित्य देखा करते हैं। परन्तु जगत्‌ के महान्‌ उद्ध।रक राजकुमार 
सिद्धाथे का अवलोकन संसार के लिये विशिष्ट प्रकार का था। उन्ह इन दृव्यों ने सैसार 
से विरक्त कर दिया। वे राजपाठ छोड कर निर्वाण प्राप्ति की इच्छा से गहन कानन के 
पथिक बने ॥ ८२॥ 


अदन्तमाखं शिवमूत्तिमस्तक- 

स्थितं निभास्येव हि तण्डुलादिकम्‌ । 
मनो दधो बालकमूलशंकरो- 

महेश्व॒राप्तावमर्ल निरन्‍्तरम्‌ ॥८३॥ 


ऐसे ही मूर्तियों पर चूहों का खेलना, नेवेद्वादि का उडाना क्या पुजारी छोग नहीं 
देखा करते थे ? किन्तु बालक मूलशकर का निरीक्षण साधारण चमंचक्षुओं का निरीक्षण 
न था। उस में थी विशेषता, जिसने मूलशंकर के पवित्र मन को सच्चे महेश्वर की प्राप्त 
के लिये प्रबल प्रेरणा की ॥ ८३॥ 


स्‌ जमेनीं प्रोज्ज्वलगोखश्रिया 
विभूषयिष्यन्‌ बुधगेटिबालकः । 
दयानिषेलिखन भूमिकम्पन- . 
श्तेदेयायामकरोद विशेकनाम ॥८४॥ 
जब लिस्बन का प्रल्यकारी भूकंप हुआ था, और हजारों त्री पुरुष जलती ज्वाछा 
के भेंठ हुए थे, तब जमनी के मुख को उज्बल करने वाले गौरबशाली बुद्धिमान बाढक 
गेटी न जगदीश्वर की दया पर ऐसी शकाओं की भरमार कर दी कि योरुप में नास्तिकता 


की लछह्दर चल पड़ी ॥ ८9 ॥ 
१७० 
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सकलजनताश्रेयोयानं समुन्नतिपवेतं 
पुरुषमणयो जायन्ते ये निनीषव उज्ज्वलाः । 
सुग्रणनिकर तेषां तादग दधन्रिजशैशवे 
जगति जयति बद्यानन्दं प्रलिप्छुर्यं बढ़ः ॥<५॥ 
सम्पूण जनता के कल्याण रूपी यान को उन्नति के शिखर पर ले जाने वाले 


जो उज्ज्वल पुरुषरत्न उत्पन्न होते हैं, उनके सम्पूणे श्रेष्ठ गुणों को अपनी बाल्यावस्था में 
दी धारण करने वाला, ब्रह्मानन्द ग्र।प्ति का इच्छुक यह बालक संसार में विजयी द्वो ॥८०॥ 





इति पृन्दावमगुरुकुलविश्वविद्यालयाधिगतविद्यारत्नस्य वटोद्रायेकन्या- 
महाविद्यालयाचायेस्य श्रीपण्डितमेधाव्रतक विरत्नस्य रूतौ 
दयानन्ददिग्विजये ब्रह्मा महाकाव्ये महृषि- 
शिवरात्रिप्रबोधो नाम चतुर्थ: सगे: | 


पञ्चमः सगे: 
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उषसि ब्रतधारिण:ः पिता 

ब्रतभंगं तनयस्य शुश्नवात्‌ । 
अधिक स चुकीप सूनवे 

कृपणो नेव धनापहारिणे ॥१॥ 


पिताने बडे सबेरे ही ब्रतघारी पुत्र के व्रतमंग का समाचार सुना ओर वे पुत्र पर 
ऐसे द्वी अधिक ऋ्रोधित हुए जैसे चोर पर कंजूस क्रोध करता है ॥ १ ॥ 


द्रतमेत्य तदा सुताग्रतो- 


ज्वलद्ड्रारमयाम्बकद्यः । 
स॒ततज रुषा वृषावने 
कृतमन्तुं तमलं गुरुयेथा ॥२॥ 


कृष्णजी झटठ पुत्र के सामने आ उपस्थित हुए। उस समय उन की आँखें अंगारे 
की तरह जल रही थों। वे अयने पुत्र को शझिडकने लगे, जेसे नियम भंग करने वाले 
अपराधी शिष्य को गुरु धमकाता € ॥ २॥ 


स्विचारहदल पारणे 

स्थिरवीःशेल इवाचलो बढ़ । 
कृपितस्य पिठु+वः्शरान्‌ 

नतशीषें जगृहे स मोनभाक्‌ ॥१॥ 


पुत्र अपने विचारों में निश्चल था। पंत की तरह अचल होकर क्रोघित पिताके 
बचन बार्णों को मोन होकर तथा शिर झुका कर सद्गता रह्य ॥ ३॥ 
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ऋतवमंघरं मनः शिशो- 

विविशुर्नेव पित॒ुवेचःखगाः । 
किमु॒सिन्धुगभीरमानसं 

प्रभेदग्घुमहो वनानल: ॥४॥ 


बालक का मन सत्य के कबच को धारण किए था। अतः पिता के वाग्वाण उस 
में प्रवेश न कर सके; क्या जैगल की आग गहरे सपुद्र को जछा सकती है? ॥ ४ ॥ 


बुधबालकमूलशंकर: 
प्रतिमापजनत: पराडुख 7] 


उपवासमजीगणन्मुधा.. 
तमजाकण्ठभवस्तनोपमम्‌ ॥५॥ 


बुद्धिमान्‌ बाढ़क मूलशकर प्रतिमापूजन से विमुख हो चुका था । इसलिये 
ब्रतोपवास को इसने बकरी के गले के स्तन के समान व्यथे समझा ॥ ५॥ 


विमलेन विवेकचश्षुषा 

प्रसमीक्ष्यानतकर्म धमेभृत्‌ । 
यदमंस्त दृढं ततोःन्यतो- 

न विधिनेतुमल कृत: पिता ॥९६॥ 


धमैधारी इस बालकने पवि१ विवेक बुद्धि से जिसे झूठा समझ लिया उस से इसे 
ब्रह्मा तक भी तिल मात्र भी नहीं हटा सकते थे, फिर इन बिचारे पिता की तो बात ही 
क्या 7 ॥ ६९॥ 
असहिष्ट पराकपालने 
बहुक कि शशुरेष शंकर: । 
भविता पठने5पि विप्नित- 
स्तदयं बाल्यवया विमुच्यताम्‌ ॥७॥ 
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इति तस्य पितुः सहोदरो- 
जननी स्नेहयुताश्व बान्धवाः । 
मधुरं तमबूब॒धन बुधा- 
द्विजक्रृष्णं तनये रुपान्वितम ॥<॥ 
तदनन्तर कृष्णजी के भाई, स्नेहमयी पत्नी तथा अन्य बन्धुबांधर्वों ने पुत्रपर क्रोधानल 
बरसानेवाले कृष्णजी को मघुरता से इस प्रकार खूब समझाया कि इस बिचारे बालक 
मूलने तो व्रतोपवास के लिये खूब ही कष्ट उठाया है। इस से इस के पठनपाठन में भी 
विन्न होने की संभावना है, ओर यह अभी उम्र में भी छोठा है, अतः क्रोध मत 
कीजिए ॥ ७-८ ॥ 
अजनिष्ट मनो व्यथाकुले 
कुलकेतोरवलोक्य वत्तेनम्‌ । 
शिवभक्तपितः कुलक्रमात 
प्रतिकूल सुगिरां पटोबैटोंः ॥९॥ 
मूलशैकर के पिता महान्‌ शिवभक्‍त थे और कुछ-परम्परा के मानने वाले थे। 
इन के कुल की ध्वजारूप यह पुत्र तो बडा ही वाणी-चतुर था। इसने कुलपरम्परा के 
अनुकूल प्रतिमा पूजन के प्रतिकूछ अपना व्यबहार बताया, अतः इस रुढिचुस्त पिता का मन 
दुःख से व्याकुल हो उठा ॥९॥ 
जनकात्मजयोविरोधिता 
के चिरकालं त्रतहेत॒का5शतत । 
सुततकमति निजा मति- 
ने जयेदित्यमुना स संदधे ॥१०॥ 
पुत्र और पिता का यह व्रत सम्बन्धी विरोध चिरकाल तक चलता रहा | अँत में 


जब पिताने देखा कि अब पुत्र की ताकिक बुद्धि के आगे मेरी नहीं चलछ सकती, तब 
हारकर सलाह कर ली ॥ १० ॥ 
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गुणवन्मतिमत्ितृव्यज 
सहज प्रेम स निविशन्स॒दा । 
विविधागमकर्मकाण्डिनां 
विषयग्रन्थमधीतवान्‌ सुधीः ॥११॥ 
मूलशकर के चाचा बड़े ही गुणवान्‌ और बुद्धिमान्‌ थे; वे इस पर खूब ही स्नेह 
रखते थे। यह बुद्धिमान्‌ बालक इन के स्वाभाविक स्नेह का उपभोग करता रहता था। 
अपने चाचा से ही यह अनेक शात्र और 4मेक्राण्ड के ग्रन्थ पढ़ा करता था ॥ ११॥ 
निगमोक्तपदानि निन्नेवत्‌ 
सनिरुक्त सनिषण्ठ्धोषणम । 
अपठन्मसकृन्निदशने 
रुविमास्जेमिनिदशनं ब्रती ॥१२॥ 


बाद में इस ब्रह्मचारी ने निधण्ठु और निरुक्‍्त का अध्ययन किया । पश्चात्‌ 
पूर्वमीमांसा का भो सम्यक्‌ प्रकार से अनुशीलन कर ढिया ॥ १२॥ 


अनुसृत्य निजां कुलप्रथां 

शुभविद्यां स समाप्य शमेदाम । 
विनयेन महोज्ज्वलो मणिः 

कृंतसंस्कार इवातिदिद्यते ॥१३॥ 


इसने अपनी कुल ग्रथा के अनुसार कल्याणकारिणी सब शुभ विद्याएँ समाप्त 
कर ली। जैसे मणि संस्कार पाकर और भी अधिक चमकने छगता है, वैसे ही मूलशंकर 
विद्याओं के अध्ययन से विनीत द्वोकर चमकने छगा ॥ १३ ॥ 


धृतिमान्मतिमान श्रुतायितो- 
गुणवान्‌ स्नेहयुतो दयाज्चित: । 
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सुहृदां सुहृदों सतां मतः 
स सदानन्दयिता3भवहु णे: ॥१३॥ 


यह बालक वैये, बुद्धि, विद्या, गुण, प्रेम एवं दया आदि गुणों से मित्रों और 
सहृदय विद्वानों को निरन्तर प्रसन्न करने छगा ॥ १४ ॥ 


सचतुदेशवत्सरे निजे 

जितकन्दप॑शरीर हुन्द्र: । 
चरितेविमलेमहामना- 

अजयत पोरमनो मनोहरेः ॥१५॥ 


जब यह बालक चौदह्ट वषे का हुआ, तब इस के शरीर की सुन्दरता कामदेव के 
समान हो गई | उस समय इस महामना बारूकने अपने मनोहर पवित्र व्यवह्ाारों से नगर- 
वासियों के मनों को जीत लिया ॥ १५॥ 


प्रतिकल्यमितो नदीवने 
प्रकृतिश्रीरुचिरं सुहृदयुत: । 
अमलाम्बुनि संतरन्रूर्णा 
हृदय नन्दयति सम केलिमिः ॥१६॥ 
वह प्रतिदिन सबेरे मित्रों के साथ प्राकृतिक सोन्दय से युक्त नदी तठ के उद्यानों में 
जाया करता था ओर वहां स्वच्छ जल में तरता हुआ मनुष्यों को प्रसन्न करता था ॥ १६॥ 
अथ शान्तवने शुचित्रत: 
कुहचिजातु स एकक: शिवम्‌ । 
उपलब्घुमतीव विहल: 
सुचिरं भावयति सम तन्‍्मनाः ॥१७॥ 
यह पवित्र ब्रतघारी बालक कभी कभी अकेला ही एकान्त शानन्‍्त बन में चला 


जाया करता था और वहाँ शंकर की प्राप्ति के लिये विहल होकर दोधे काल तक 
ध्यानमम्त द्वोकर सोचा कएता था ॥ १७॥ 
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इति मातृपितृव्यलालितो- 
जनकोग्राम्रकलोकितो व्रती । 
सवयोभिरलंकतः समा- 
अनयद्‌ वेदमिता: सुखं हिता: ॥१८॥ 
इस प्रकार पूजनीया माता एवं चाचा द्वारा लालित पालित होकर मित्रों के सोथ 
इस के सुखपूवेक चार बष ओर बीत गये | परन्तु पिता की उम्र दृष्टि तो इसपर अबतक 
भी शान्‍्त न हो पाई थी ॥ १८॥ 
निजबन्धुनिकेतमेकदा 
निशि नृत्योस्सवमात्मबान्धवे: । 
ब्रतिवयं इयाय वीक्षितुं 
सुखदु:ःखोपगमे हि बन्धुता ॥१९॥ 


एकबार रात को अपने एक सम्बन्धी के घरपर नृत्योत्सव देखने के लिये ब्रह्मचारी 
मूलशंकर अपने परिवार के साथ गया था। क्योंकि छुख दुःख में शामिल होना ही 
पारिवारिक जर्नों का कतव्य है ॥ १९॥ 


अथ तत्समये निकेतनादू 
विषभोदन्तहर: सुकिकर: । 
उपगम्प जगाद पीठितां 
भगिनी तीज्रगदेन वान्धवान्‌ ॥२०॥ 
थोड़ी देर के बाद ही इन के धर का एक नौकर आया और उसने एक बडा 
शोकजनक समाचार घुनाया कि मूलशेकर की बहिन बहुत जोर से बीमार पड़ गईं 
हे ॥ २० ॥ 


तमुदन्तमरुन्तुदं तदा 
विकेलान्त:करणा निशम्य ले -। 
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निलय द्रतमाययुमेह: 
किम कल्पेत हद: सुखाय सः ॥२१॥ 


हृद्यविदारक इस समाचार को सुनकर सभी कुटुम्बीजन व्याकुल हो गए और शीतघ्र 
घर पहुँच गए। ऐसे समय में वह उत्सव क्या हृदय को सुखदायक हो सकता था ॥ २१ ॥ 


दृदशुस्तनयां कनीयसी 
बलवंद्वेश्गिदेन तापिताम्‌ । 
चक्तिनेयने: कुठम्बिनो- 
हरिणाक्रान्तसगीमिवाकुठा: ॥२२॥ 
घर आ जाने पर सब ने चकित नेत्रों से छोटी लडकी को प्रबल रोग से पीडित 
देखा । जैसे सिंह से आक्रान्त हुईं व्याकुल हरिणी को कोई चकित आर्खों से देखता है ॥२२॥ 
उपचारविधानपण्डितै- 
भिषजां सा प्रवरेश्विकिसिता । 
अगदैरतुले: परं म॒धा 
विफलं ह्योषधमायुष: क्षये ॥२३॥ 


चिकित्सा शात्र के विद्वान्‌ बड़े बड़े वैद्यों ने इस कन्या की अपूर्व औषधियों से 
चिकित्सा को, पर सब व्यथें; क्योंकि आयुधष्य नाश होने पर सब ओऔषधियँं बेकार हो 
जाती हैं ॥ २३ ॥ 


सु चतुदंशवाषिकी तनु 
परिहायेह यशोमयी ययो । 
भगिनी अतिन: सुरालय 
सगुणानन्दितदेवमण्डला ॥२४॥ 


इस ब्रह्मचारी को बहिन चोदह वे की छोटी उम्र में ही स्वगे पधार गई। इसने 
अपने गुणों से सब विद्वानों को मुग्ध कर लिया था ॥ २४ ॥ 
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शरदिन्दुमुखी शुचिस्मितेः 
प्रसरकान्तिमनिन्यसुन्द्रीम्‌ । 
स्व॒र्निन्दितकोकिलसनां 
ब्रतिन: स्नेहमयीं सहोदराम्‌ ॥२५॥ 


शरद ऋतु के चन्द्रमा के समान इस का मुख था, इस की मुसकयान मे पवित्र 
सौन्दयं था, यह अनुपम सुन्दरी थी, कोयछ के समान इस का मीठा स्वर था । ब्रह्मचारी 
मूलशंकर की एक मात्र यह स्नेहमयी भगिनी थी ॥ २५७॥ 
जननीहदयाम्बुधिश्रियम्‌ 
पितृसन्मानसराजहंसिकाम्‌ । 
हरिणीचललोचनाअ्चलां 
कलहंसीचलनां गुणालयाम्‌ ॥२६॥ 


माता के हृदय सागर की लक्ष्मी थी, पिता के उत्तम मानस-सरोवर की राजहँसो 
थी और हरिणी जैसे थे इस के नेत्रप्रान्तन, कल्ट्डंसिनी सी थी इस की चाल; इस प्रकार 
यह कन्या मानों गुणों का आगार थी ॥ २६ ॥ 


द्विजकृष्णस॒तां कनीयसीं 
सुमनोलोकमुपेयुषी द्वुतम्‌ । 
अवलोक्य कुढम्बिनो<खिला- 
रूदुमुक्तगर्ल शुचाकुला: ॥२७॥ 
कृष्णजी की ऐसो छोटी कन्या अकाल में ही देवछोक चली गई थी । इस दुखद 
घटना को देख कर कुटुम्बी जन शोक से ब्याकुल हो गए और मुक्तकण्ठ से रोने 
लगे ॥ २७॥ 
तनयाविरहात्तिविहला 
जननी हा ! विललाप वत्सला । 
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करुणादंगिरा तथाविध 
विदलेद वजच्रमपि प्रभावितम्‌ ॥२८॥ 


पुत्रीवत्सला माता लडकी के विरह से व्याकुड हो कर करुणा भरी वाणी से 
विलाप करने छगी, जिसे सुनकर वच्र भी पिघल जाय ॥ २८॥ 


तनुजे हृदयंगमे कथ 
सहसा हा ! परिहाय मां गता । 
अपराद्धमये मयेदरां 
किमनावृत्तय एवं यद्विस ॥२५९॥ 
हे प्यारी पुत्री, हाय मुझे छोड़कर एक दम कहाँ चली गई । हे बेटी, मेंने ऐसा 
कौनसा अपराध किया था कि तू सवेदा के लिये स्वगे चछी गई ॥ २९॥ 
जनकस्तु नितान्तवत्सल- 
स्वयि वत्से ! सततं दयाण॑वः । 
अयमग्रजमूलशंकरो- 
भगिनीप्रेमवियोगविक्लव: ॥३०॥ 
हे पुत्री | तेरे दयाठ्ु पिता तुझ पर कितना प्रेम करते थे। अब उन की क्या 
हालत होगी ? और यह तेरा बड़ा भाई बिचारा मूलशैकर तेरे पवित्र प्रेम के वियोग से 
व्याकुल हो रहा है ॥ ३०॥ 
भवनोपवरन मनोक्षया 
कलकण्ठयेव विना लवया5धुना । 
पितकाननकत्पदारुणं 
नितरं धावति मां नु खादितुमू ॥३१॥ 


अरी, ये सुन्दर भवन रूप उपवन तुझ सी मनोहर कोकिलकंठी के त्रिना अब स्मशान 


तुल्य डरावने छग रहे हैं, और मानों हमें खाने को दोड़ से रहे € | ३१ ॥ 
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स सुवर्णेशलाकप्जेर 
मधुरालापमनोर्मः शुकः । 
अशिता फलकन्दर्मंग तत्‌ 
तद़॒ते हा ! शुकवत्सले ? कथम्‌ ॥३२॥ 


है अपने तोते को प्यार करने वोली पुत्री | सोने के पिजरे मे पड़ा मधुर 
आलाप करने वाला यह तोता तेरे बिना कन्दमूल फल कैसे खायगा ॥ ३२॥ 


हरिणी झगचारुलोचने ! 

जलमन्न॑ खदते न गहती । 
भवतीमनिरीक्ष्य साम्प्रतं 

वद सा का नु दर्शां गभमिष्यति ॥३३॥ 


है मृग के समान सुंदर अँखोंवाली मेरी दुलारी, यह बिचारी हरिणी तेरे बिना 
अन्न जल भी कभी ग्रहण नद्दों करती हैं। अब तुझे न देखकर कहो, उस की क्‍या हालत 
होगी ॥ ३३ ॥ 


रजनी दिनसन्धिवेलयो- 
स्वमदुग्धा मधुरं पयो नु याम्‌ । 
कपिला तव सा पयखिनी 
विरहात्तों न तृणं चरिष्यति ॥३४॥ 
साय॑ प्रातः तू जिस कपिला गो का मधुर दूध दुह्ा करती थी, वह अब तेरे 
वियोग से दुखी होकर घास नहों खायगी ॥ ३४ ॥ 
सुमनोनवमालिकासहाः 
स्वकराम्भोौरुहरोपिता इमाः । 
कुसुमे रचयेयुरुत्तमे 
रयि कस्याः शिरसो तु मण्डनम ॥३५॥ 
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गुलाब, चमेली और सेवती आदि के पौदे जो तुमने आंगन में छगाए हैँ, उस के 
सुन्दर फूछों से अब कौन अपने मस्तक को सजाया करेगा॥ ३५॥ 
सगदंशकबालकाय का 
नवतक्राज्चितपोलिजेमनम्‌ । 
मृगवत्सदये तया विना 


वितरेदुन्मनसे बतानिशम्‌ ॥३६॥ 


हे पशुओं के बच्चों पर दया करने वाली पुत्री, तेरे बिना व्याकुल इस कुत्ते के बचे 
को ताजे मट्ठटे के साथ अब रोटिया कोन खिलाया करेगा ? हाय शोक ! ॥ ३६ ॥ 


सकले भवसोख्यसाधने 

विमलस्नेहमयारच वान्धवा: । 
पशुपक्षिविश॒ुज्जिते गरहे 

किमिवासीन्न यतो दिवँ गता ॥३७॥ 


बेटी, तुम्हारे घर में क्या नहीं था कि तू स्वगे को सिधार गई ? संसार के सभी 
सुखसाधन तेरे लिये उपस्थित थे। विमल प्रेम करने वाले भाई बन्धुओं से तेरा घर भरा था 
ओर सदा तुम्हारा आंगन पशुपक्षियों से गुंजायमान रहता था ॥ ३७॥ 


दिरहानलदग्धमानसान्‌ 
सगकीरप्रियबान्धवानिमान्‌ । 
मृदुम5जुलमेघनिसने- 
रमंतेस्तपैय नः प्रियम्बदे ॥३८॥ 


है मधुरभाषिणी, तेरे वियोग से हरिण, तोते, गाय आदि पशु पक्षी और प्रिय 
बॉधवगण जल रहे हैं | जरा तू इन्हें अपने कोमल, गंभीर और म॑जुछक वचनामृत से शान्त 
तो कर ॥ ३८ ॥ 


इति म्मभिदं निरगेलां 
जननीशोकगिरं निशम्य ताम । 
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जडमूत्तिनिभस्स तस्थिवान्‌ 
मनसा चिन्तितवानिदं ब्रती ॥३९॥ 


जब माता अपनी प्यारी पुत्री के शोक में विहऊ होकर हंदयविदारक लगातार 
विलाप कर रह्दी थो, तब एक ओर ब्रह्मचारी मूलशंकर जड़मूर्ति सा खड़ा खड़ा इस प्रकार 
सोच रहा था ॥ २९ ॥ 


किमिदं तनुभृतकलेवरं 

ग़रदम्भोपरखण्डचंचलम्‌ । 
रुविराम्ब॒ुधिबुद्ब॒दो पं 

परिणामे5स्ति नितान्तमंग्रस्स ॥४०॥ 


क्या मनुष्यों का शरीर शरदूकाछीन बादल के टुकड़े की तरह चैंचल है? क्‍या 
यह शरोर समुद्र के बुदबुदे की तरह क्षण में ही अंत में सवैथा विनश्वर है ॥ ४० ॥ 


मरणे यदि मे5पि निर्चित॑ 

विपदों मोचनयोगमागेणमस । 
करणीयमवश्यमात्मनो- 

न ॒पुनर्जन्म लभेय दु:खदस ॥४१॥ 


यदि मेरा भी मरण निश्चित है तो इस मृत्यु के छूटने का कोई न कोई उपाय अवश्य 
करना चाहिए, जिससे दुःखदायक जन्ममरण के चक्र में न पड़ना पड़े ॥ ४१ ॥ 


सकलेद्दियभोगसम्पदो- 
विषया आपतन॑ हि सुन्दर: । 
परिणामविषोपमा न्वहों 
अमृत सग्यमतो मया ध्रवम ॥!४२॥ 
सचमुच सब इन्द्रियों के भोगविछास तभीतक अच्छे छूगते हैं, जब तक कि उन 


का नाश नहीं हो जाता, क्योंकि परिणाम तो इनका विषतुल्य हो है। इसलिये अमरपद 
पाने के लिये अवश्य प्रयत्न करना चाहिये ॥ ४२ ॥ 
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स्‌विरक्तमहात्मबालको- 
पहुचिन्ताब्धितंरगरिड्धित: । 
भगिनीमरणत्य जन्मनि 
प्रथम॑ क्रेशदशोकमाप्रवान्‌ ॥४३॥ 
वह महान्‌ घैयशालो बालक विरक्त हो गया और अथाह्द चिन्ता-सागर के तरंगों 
में गोते खाने लगा, क्योंकि बहिन के मरने का क्शदायक शोक अपने जीवन में उसने 
पहली वार ही अनुभव किया था ॥ ४३ ॥ 
बटरात्ममन:सुदर्पणे 
विमले शंकरशनाकुले । 
जनिर्त्युरथाडममुक्तये 


विषयद्यागमुपायमैक्षत ॥४४॥ 
शंकर दर्शन के लिये उर्त्कठित इस ब्रह्मचारी ने अपने पवित्र अतःकरणरूप दर्पण 
मे जन्ममरण के चक्र से मुक्ति पाने के छिये विषयवासनाओं के त्याग को द्वी एकमात्र 
उपाय देखा ॥ ०४ ॥ 
सतिकालरुजानियन्त्रणा- 
परिक्षाउक्षयसोख्यसाधिका । 
नहि यावदवाप्यते मया 
शुभमुक्तिस्समुपास्यते तप: ॥४५॥ 


और उसने निश्चय किया कि-मैं जबतक मरण काल के दुःख की पीड़ा से बचाने 
वाली और अक्षय आनन्द को सिद्ध कराने वाली मंगल कारक मुक्ति को प्राप्त न कर ढूंगा, 
तब तक तपश्चरण करता ही रदूंगा ॥ ४५ ॥ 


भवद॒:खनिवारणक्षमं 
परमानन्दपदं निरेजनम । 


८८ ] 9; दयाननन्‍्ददिग्पिजये 


शिवशंकरमीखरं यदा 
ञममाप्ययामि लभेय त॑ तदा ॥४६॥ 
जब में सांसारिक त्रिविध तापों के निवारण करने में समथे, परम आनन्द के 
धाम, निरञ्षन कल्याणकारी परमेश्वर का साक्षातूकार कर छूंगा, तभी शान्ति प्राप्त 
करुँगा ॥ ०६॥ 
मनसेति विमृश्य मारहा 
निजसंकल्पदढ़ेन तत्स्थले । 
स बभूव निगृदभावन: 
शिवनिवांणपदं प्रताषक: ॥४७॥ 
उसी जगह कामदेव को जीतने वाले इस ब्रह्मचारी ने मन में दृढ़ संकल्प कर 
लिया और अपने भावों को गुप्त रख कर कल्याणमय निर्वाण पद का अभिदाषी हो 
गया ॥ ४७॥ 
भगिनीमतिकालसंस्म ति- 
हेदयान्नापगतैव साधुना । 
लघु यावदरुनतुदा5परा 
घटना तावदभूदहों गृहे ॥४८॥ 
बहिन की मृत्यु की स्मृति अभी तो ताजी ही थी, कि इतने में एक ओर हृदय- 
विदारक घटना घर में घट़ी ॥ ४८ ॥ 
द्विजमण्डलमण्डन: सतां 
हृदयानन्दकरों दयानिधे: । 
हृदयाठ पितृव्य पुंगव- 
ख्रिदिवेशातिथितां गतो5स्य हा ॥५१९॥ 


ब्राह्मणों में अलंकाररूप, सब सज्जनों को प्रसन्न करने वाले दयालु, मूलशकर के 
चाचा, दा ? स्वगे पधार गए ॥ ४९॥ 
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कला 


शिशुकालत एवं यो5करो- 

दतिहाद शिशुमूलशंकरे । 
प्रियताम्तसागरो5गमत्‌ 

सहसा त॑ परिहाय पञ्चताम ॥५०॥ 


मूलईकर के चाचा इस पर बाल्यावस्था से ही हार्दिक प्रेम करते थे। प्यार के 
सागर ये चाचा इसे छोड़ कर अचानक चल बसे ॥ ५० ॥ 
गुणिपण्डितगीतसहृण: 
सदसत्तत्तविवेकभृन्मति: । 
जनकादधिक॑ खबनधुजे 
विमलप्रेमकरो दितँ गत: ॥५१॥ 
मूलशंकर के स्वगवासी चाचा के गुण बड़े बड़े सब्नन गण गाया करते थे। सद 
सद्विवेकशालिनी इन की बुद्धि थी। वे अपने भतीजे पर पिता से भी अधिक प्रेम 
रखते थे ॥ ५१ ॥। 
जनकोपमवन्दनी यस- 
चरणाम्भोजपितृव्यवर्य हे ! 
तनये॑ भवदंकलालित॑ 
के नु यात॑ भवता विहाय हा ! ॥५२॥ 


चाचा को मृत्यु के पश्चात्‌ मूलशकर इस प्रकार विछाप करने छगाः--हे पिता 
के समान वंदनीय चाचाजी, अपनो गोद में छालित पालित इस पुत्र को छोड कर आप 
कहाँ गये ? ॥ ५२ ॥ 


भवदेकमना मनागपि 
प्रियतापात्रमयं भवदुद: | 
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न कदापि गतो विरुद्धतां 
स कथे हेयपदं नु लम्मितः ॥५३॥ 


आप के हृदय का एक मात्र प्रेमपात्र और आप की ही सदा भक्ति करने वाला 
यह आप का बालक आप से कभी जरा भी तो विरुद्ध न हुआ था ! फिर उसे आप द्वेय 
समझ कर के क्यों छोड गये ॥ ५३ ॥ 


विपदाकुलचेतसे नु मे 

हृदयाखासनदायके वचः । 
दिविषत्पणित्सद्यतां 

लयि याते वद को वदिष्यति ॥५४॥ 


अब जब कि आप देव सभा के सदस्य बनने के लिये स्त्रग पधार ही चुके, तब 
विपत्ति से ब्याकुल इस बालक के हृदय को कौन घेय्य बंधायेगा ॥ ५४ ॥ 


भवतां भवतापहारिणी 

जनकत्याणमर्यी गिरा झरीम । 
अम्रतां जनतां प्रशुश्षपी ._ 

विरोतकामयि सान्‍्लयेन्नु कः ॥५५॥ 


त्रिविध तापों को हरने वालो, जनमंगलकारिणी, अमृतमयी आप की वाणीधारा 
को घुनने वाली विरहाकुक जनता को आप के बिना कोन सान्त्वना देगा ॥ ५५ | 


अतिपुण्यचस्त्रिवद्धमः - 

करमालामृततपितामरः । 
अमेरेंद्रनिमन्त्रित: सभां 

समलड़त्तुमितो गत: किमु । ! ॥५६॥ 


अत्यन्त पवित्र चरित्ररूपी चन्द्रमा के किरणामृत से आपने देवों को तृप्त किया 
था, क्‍या इसी डिये देवेन्द्र ने आप को बुलाया और आप देवतभा को शोभाने के डिये 
अके गये ॥ ५६ ॥ 
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प्रियवन्धुरसों गता खसा 
प्रियपुत्रोध्रभवानमूमनु । 

त्रिदिवं खरया गतो प्रियों 
भवन प्र्मति मे न रोचते ॥५७॥ 


भाई से प्रेम करने वाली बहिन चली गई। उस के बाद ही पुप्र के समान 
भतीजे पर प्रेम करने वाल चाचा भी चले गये। इन दोनों प्रिय व्यक्तियों के स्वगैस्थ द्वो 
जाने से अब मुझे यह घर अच्छा नहों लगता ॥ ५७॥ 
जगतीगतवस्तुवेभव 
चपलं शेवलिनीस्योपमम ! 
अनुराग इहाखिले चले 
सफलो नेव क्ृतो भवत्यहों ॥५८॥ 
संसार के समग्र पदा्थे तथा ऐख्वये नदी के पानी की तरह चंचल हैं। अह्ो | 
इन चेचल पदार्थों पर किया हुआ अनुराग कभी सफल नहों दो सकता ॥ ५८ ॥ 
निजप्ृज्यपितृव्यपञ्चता- 
भवशोकेन विहस्तमानसः । 
विलपन्निति तद्वियोगवान्‌ 
न श्रम प्राप करियर ग्रणी ॥५९॥ 


अपने पूज्य चाचा की मृत्यु से हुए शोक के कारण इस का हृदय व्याकुल हो 
उठा और उन के वियोग से विछाप करता हुआ यह बुद्धिमान्‌ू बालक कुछ देर तक पैये 
प्राप्त न कर सका ॥ ५९ ॥ 


सहजामथ धीसखां क्षणात्‌ 
सुविधिकी बटमूलशंकर: । 
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प्रतिपद्य घिया पवित्रया 
निरणपीजनिमद्विनाशिताम ॥६०॥ 
थोड। देरके बाद विवेकी ब्रह्मचारी मूलशैकरने स्वाभाविक पैये धारण किया, और 
पवित्र बुद्धि से निश्रय किया कि “ सब ही उत्पत्तिमान्‌ पदाथे क्षणभंगुर हैं |” ॥ ६० ॥ 
ससृरत्नपितृव्यपंचतां 
कति पर्यन्ति जना न संसतो । 
के इहास्ति स निणयेन्नु यो- 
मरणान्मोक्षगवेषणां तदा ॥६१॥ 
बहिन और चाचा की मृत्यु इस संसार में भठा कौन नहीं देखता ? परन्तु ऐस। 
कौन हुआ जिसने मरण देखकर मुक्ति का अन्वेषण किया हो ॥ ६१ ॥ 
इृदमेव विशिष्टमन्तर 
नररते व प्रथग्जने व यत्‌ । 
विपद: प्रतिबुध्य स डुत॑ 
यतते दिव्यपदोपलब्धये ॥६२॥ 
साधारण मनुर्ष्य ओर महापुरुर्षो में यही तो अन्तर होता है कि मद्दापुरुष 
विपत्तियों से शिक्षा ग्रहण कर मोक्ष पद के लिये यत्न करते हैं ॥ ६२ ॥ 
शुभमानवजीवन यदा 
गहसांसारिकिकमंणीतेरे । 
गमयन्ति सुधा तदा नृणां 
मणयो लोकहिते नियुञ्जते ॥६१॥ 


साधारण छोग कल्याणकारी मानव जीवन को सांसारिक कार्यों में एवं गृहस्थी के 
झमेलों में व्यय ही गँवा देते हैं; तब महापुरुष छोककल्याण में अपने जीवन को छंगा 
देते दें ॥ ६३ ॥ 
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अमुना घटनादयेन स- 
व्रतिवेराग्यकृशानुरुज्ज्वलन्‌ । 
सुविचारसमिन्धनो 5मले 
पुनरुग रुरुचे हृदन्तरे ॥६४॥ 
इन दोनों घटनाओं से इस ब्रह्मचारी के निमेल हृदय में उत्तम विचाररूप समिधाओं 
के संघण से वैराग्य की प्रबक् अम्निज्वाछा भभक उठी ॥ ६४ ॥ 
सकलेख्यसंयमेन्धरन 
सुविवेकारणिमन्थनोत्यितम्‌ । 
स्थविरा मुनयो विरक्तिम- 
ज्वलन ये ज्वलयन्ति यत्रतः ॥६५॥ 


तमय॑ तरुण वयो दूधव 
सहजतज्ञानसुदारुदीपितम्‌ । 
यमिनां प्रवरो खा ब्रती 
सुखतो विन्दृति पृण्यवान्‌ कृती ॥६६॥ 


वृद्ध मुनिगण बड़े ही यत्न से सम्पू्ण इन्द्रियों के संयम रूप इन्धनों द्वारा विवेक 
व्दी अरणियाँ की रगड़से जिस वराग्याप्नि को जछाते हैं; उसी वैराग्याप्नि को इस पुण्यवान्‌, 
चतुर, युवा, संयमी ब्रह्मचारीने विना परिश्रम के ही स्वाभाविक-ज्ञान की लकड़ियों से 
प्रदीतत कर दी ॥ ६०-६६ ॥ 
शुविसंयमतीर्थेशालिनी- 
सतनीरों करुणातरंगिणीम । 
स तु शीलतटातमनिम्नगा- 
मभिषेकाय विवेश संयमी ॥६७॥ 
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यह्द संयमी पवित्र संयम के धाटोवाली, सत्यजल से भरी हुई करुणा की तरंगों से 
शोभित, शीलरूपी तटों के बीच में बहती हुईं आत्मसरिता में स्नान करने के लिये 
उतरा ॥ ६७ ॥ 
मनसो5शुचितां प्रमोहजां 
शिवसत्याम्बुतरड्रमालया । 
अपनीय विशद्धधीमुनिः 
शुच्विराग्यमयाम्बर दधों ॥६५८॥ 


पवित्र बुद्धिवाले इस बाल्मुनिने मन की मोहजन्य मलिनता को कल्याणकारी 
सत्य-जल को तरंगों से धो दिया और इस के बाद पवित्र वेराग्यवन्न को पहना॥ ६८ ॥ 


प्रणवाक्षमालया लसन 

हृदि र्धाक्षसवर्णया सदा । 
शिवशांकरमाप्तुमातुर: 

शिववणस्मरणं चकार स: ॥६९॥ 


इसने कण्ठ को रुद्राक्ष माला के समान प्रणवाक्षर की माला से अलंकृत किया। 
और निरन्तर शिव-शैकर की प्राप्ति की उत्कण्ठा से उनके नामों की माला जपने लगा ॥६९॥ 


प्रतिवासरमात्मशान्तये 
विजन तीखने प्रगम्य सन्‌ । 
निजमंगलजीवनो चितां 
वरणीयां सर्णण व्यविन्तयत्‌ ॥७०॥ 
यह आत्मशांति के लिये प्रतिदिन एकान्त, शान्त जंगल में जाया करता था और 
बहूँ। अपने जीवन के लिये मंगलकारक, स्वीकार करने योग्य मार्ग सोचा करता था ॥ ७०॥ 
जनको दढ़मूत्तिपुजक- 
स्तनयस्तञ्रतिमाचेनारिपुः । 
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धनभानयशो5थिपुंगवः 
स॒ पिता तद्विमुखो यतिस्खुतः ॥७१॥ 


पिता तो कट्टर मूतिपूजक है, और उल्का पुत्र मूतिपूजा का कट्टर शत्रु । पिता 
धन, मान ओर प्रतिष्ठा का अभिलाषी है, ओर पुत्र इन सब बार्तों का विरोधी संन्यासवृत्ति 
का इच्छुक है ॥ ७१॥ 


उपवासजपादिसाधने 

बहिस्ड़ेः निषुणस्स जन्मदः । 
तनुजस्त बषान्तरढके 

प्रसविस्संयमसाधने कृती ॥७२॥ 


पिता उपवास, जप, तप आदि बाह्य आउम्बरों में निपुण है, और पुत्र की रुचि 
तो अन्‍न्तरंग संयम के साधनों में है ॥ ७२ ॥ 


मतिभेदविरुद्ध चेतसो- 

विमलद्योततमिखयोरिव । 
सुतजन्मदयोः कर्थ भवेद्‌ 

अमलं प्रेममयं नु मेलनम ॥७३॥ 


इन दोनों की विचार सरणि अंधकार और प्रकाश की तरह परस्पर अति भिन्न है । 
इस अ्रकार पुत्र और पिता में प्रेमपूवक मेल केसे हो 2 ॥ ७३ ॥ 


भवबन्धनशूडःडोपमं 
निजपाणिग्रहमंग लक्रमम्‌ । 
युवकस्स मुमुश्षुगत्मधी: 
सुतरां नाभिललाष दुःखदम ॥७४॥ 


यह युवक आत्मरत मोक्षानिलाषी था, इसलिये विवाहसंस्कार को यह अपने लिये 
सांसारिक बन्धनों में फँसानेवाली बेड़ी समझता था। अतः यह इस दुःखदायी विवाद्द की 
अभिलाषा केसे कर सकता था ॥ ७४ ॥ 
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न सुवर्णमयीं सरूपिणीं 
गृहसूडुन॑ जनहलोभिनीम । 
चकमे कमनीयरूपवान्‌ 
नचिकेता इव भाग्यवान्‌ ब्रती ॥७५॥ 


नचिकेता की तरह सुन्दर स्वरूपवाला यह भाग्यवान्‌ ब्रह्मचारी मनुष्यों के मन 
को डिगानेवाली, स्वणेमयी सुन्दर गहस्थी की मालठा को नहों चाहता था॥ ७५॥ 
अतिसावहितेन चेतसा 
शिवसंकल्पमिमं जुगोप सः । 
परमात्मगतं॑ सखबान्ववान्‌ 
हृदयावेगतया न्यवेदयत्‌ ॥७६॥ 
मूलशैक्रने बड़ी सावधानी से अपने इस कल्याणकारक विचार को छिपा रकक्‍खा 
था, परन्तु हृदय के अत्यन्त आवेग के कारण अब अपने बन्धुबांधवों से छिपा न 
सका ।। ७६ ॥ 
स कदाचिदमन्दचिन्तया 
मरणक्केशविम॒क्तिसाधनम्‌ । 
विबुधाननुयुक्तवान्‌ सुधी- 
विषयेभ्यो5तिपराडःमुखो5डनिशम्‌ ॥७७॥ 


बुद्धिमान्‌ मूलशंकर विषयों की ओर से दिनोंदिन पराइुमुख होता जाता था। एक 
दिन इसने विद्वानों से पूछा कि मृत्यु के महान्‌ क्लेश से छूटने का क्या उपाय है ! क्यों 
कि इस सम्बन्ध में मुझे बड़ी चिन्ता रहती है ॥ ७७॥ 


“ततदुदयोबभावना- 
स्छुहृदस्स्नेहिजनाश्व तत्ितुः । 


पश्चम: सगे: हे. [ ९७ 


अनयन्‌ सपदि श्रवो5न्तिकम्‌ 
सुतसंकल्पममुं व्यथाकरम ॥७८॥ 
मित्रों तथा परिवार के दूसरे व्यक्तियोंने इस के हृदय की उच्च भावनामय बाते 
ध्यान से सुनीं | यह बात उन्होंने झठ ही उस के पिता के पास पहुँचा दी, और पिता 
पुत्र के संकल्प को घुनकर बड़ा दुःखो हुआ ॥ ७८॥ 


पितरो तनय॑ विरागिणं 
प्रतिबन्धु सुविवाहरश्मिभिः ! 
तरया5स्यथ विस्क्ततानल- 
प्रशमायेव तदा प्रयेसतु: ॥७९॥ 
पिताने भी इस विरक्त पुत्र को विवाह की रज्जु से बांध देना चाहा, और जल्दी 
उस के वैराग्यरूपी अम्नि को शान्त कर देने का प्रयत्न करने छगे ॥ ७९ ॥ 
निजकायेधुरं स भूमिभुक्‌ 
तनये धातुमियेष दुरवेहाम्‌ । 
परमेष विरक्तमानसः 
पित॒र्छझिं न सुतोधन्वमन्यत ॥<०॥ 
मूलशैकर के पिता जमोंदार थे, इसलिये इन्होंने अब अपनी सारी जमींदारी के 
भार को पुत्र पर छाद देना चाह्या परन्तु इस का मन तो विरक्त था, इसलिये पिता की 
इच्छा को स्वीकार न कर सका ॥ ८० ॥ 
अथ तस्य विवाहमंगलं 
लघु कत्तें पितरों समुत्छको । 
उपविशशर%द्यो जुषः 
शुभवाग्दानकृते समुयतों ॥<१॥ 
इस के बाद मूलशंकर के माता पिता इस का विवाह-संस्कार जल्दी करने के लिये 


उतारु हो गये, और मृलशंकर के १९4वंं वे म वाग्दान की तेयारी करने छगे ॥ ८१ ॥ 
रद 
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अवगम्य तमाग्रह॑_तयो- 
रतिचिन्ताकुलचेतसा5मुना । 
विनयेन निवेदितः पिता 
निजमित्रेरिति वाखिशारंदेः ॥८२॥ 


माता पिता के विवाह सम्बन्धी आग्रह को मूलशंकर जान चुके थे। इसलिये 
ये खूब चिन्तित हो गये और अपनी बातचीत में चतुर मित्रों के द्वारा विनयपूर्वक पिताजी 
के पास निम्न निवेदन किया ॥। ८२ ॥ 
वचनापैणकार्यमञ्जसा 
न विधेयं भवता बुधेन तत्‌ । 
करपीडनकालतो मनाक 
पुरतः कार्यमिंदं मनीषिणा ॥८३॥ 
“८ आप तो बड़े ही विद्वान्‌ हैं, इसलिये वाग्दान में जल्दी न करें| विवाद्द के कुछ 
दिन पहले वाग्दान की रीति की जा सकतो है॥ ८३॥ 
इति बन्धुजनानुमोदितः 
शरदन्तं व्यस्मद विवाहनात्‌ । 
उपलम्य सुयोगमीदरां 
स तु काशीगमने न्यवीविदत्‌ ॥८४॥ 


कृष्णजी ने भी बन्धुजनों की सम्मति से एक बंधे तक विवाह-समय के लिये 
वाग्दान की क्रिया स्थगित कर दी | इधर मूल्शंकरने भी छुंदूर सुयोग पाकर प्रिता से काशी 
जाने का निवेदन किया ॥ ८४ ॥ 
वाराणसीगमनमस्य पिता&नुमेने 
माता कथब्चिदपि नात्मजवत्सलेयम । 


पशञ्चमः सर्गः ० [ 9९. 


अभ्यणेदेशनिवसद्िबुधात्ततो5सा- 
वष्येतुमागममयाचत मातुराज्ञाम्‌ ॥<५॥ 


काशी जाने के लिये पिताजी की सम्मति तो मिल गई। परन्तु पुत्रवत्सला माता 
तो किसी भी प्रकार काशी जाने की आज्ञा न दे सकी। इस के बाद मूलइशंकरने कोई 
ओर रास्ता न पाकर माता से समीप के गाम में रहनेवाले एक पण्डित से शात्रों के 
पढ़ने के लिये आज्ञा मांग ली ॥ ८५ ॥ 


पित्रोराज्ञां प्राप्प विद्याभिलाषी 
विदतार्थ हर्षतो5यं प्रगम्य । 
मेधाशाली शास्रसिद्धान्तसार 
कम्चित्कालं पृण्यशीलो<5च्यगीष्ट ॥<६॥ 
मूलशैकर विद्याभिकाषी तो थे हीं, अतः मा बाप की आज्ञा पाते ही प्रसन्नता के 
साथ उस विद्वान्‌ के पास गये ओर बुद्धिमान्‌ तथा पवित्राचरण होने के कारण कुछ ही 
समय मे यह शा्त्रों के सिद्धान्त को जान गए ॥ ८६॥ 
वैराग्यामिप्रोज्ज्वलज्ञानदीपः 
संकत्पं त॑ मानसे दीप्यमानम्‌ । 
उद्वाहेच्छा नारिति में सेति तीत्र 
प्राज्ञस्याग्रे व्यावणोत्सटुरो: सः ॥<७॥ 
इस ब्रह्मचारी में वैराग्यरूपी अभ्नि के कारण ज्ञान-दीपक प्रकाशित हो रहा था। 


विवाद्द करने की मेरी जरा भी इच्छा नहीं है ““ इस प्रक्रार मन के दृढ़ प्ंकल्प को इसने 
अपने विद्वान्‌ गुरु के आगे प्रकट कर दिया॥ ८७॥ 


तनयहृदयभावं ब्राह्मणेशों विदिला 

सपदि सदनमाहत्‌ पृत्रमेन प्रमन्युः । 
अपरमखिलगूत्त सोड़मीशः पर त॑ 

परिणयप्रतिषेष शूलरूपं न कृष्ण ॥८८॥ 
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इस द्विजराज ने भी पुत्र की हार्टिक भावनाओं को जान लिया, ओर क्रोधित 
हो झठ घर बुला लिया | यह और सब बाते सह सकता था, परन्तु हृदय को चुभनेवाले 
इस विवाह के निषेध को न सह सकता था ॥ ८८॥ 


परिणयोचितकोत॒कसा धन 
व्रतिवरः प्रविलोक्य सुसंभृतम्‌ | 
मम विवाहविधि ननु कारये- 
दिति स निश्वितवाब्जनकों बलात्‌ ॥८९॥ 


इस के बाद इस ब्रह्मचारीने घर में विवाह की सब तैयारियों को होते हुए देखा, 
इसलिये अब इसे निश्चय हो गया कि पिताजी अब मेरा विवाह बल्पूवेक कर देंगे॥ ८९ ॥ 


आह ७ ३१७ 


कामक्रोधसुखेः झलीरकमरठेभेकेश्व सेव्यं बके 
नॉनामोगजरोगपड़मलिन वैवाहिक पवलम्‌ । 

मुक्‍्वा मोहजलाकुल कुलगहं ग्र॒प्त॑ स साय॑ ययो 
मुक्तानन्द्सरोविहाररसिको बल्यात्मजो हंसराद ॥९०। 


इस विवाहरूपी छोटे ताछाव में काम, क्रोध, लोभ, मोहरूपी मछलिया, कछुए 
मेंढक और बगुले रहते हैं। यह तलैया अनेक प्रकार के भोगों से उत्पन्न रोगरूपी कोचड़ 
से मलिन हो जाती हे । श्स में मोह का पानी भरा रहता है। इसलिये राजहंस सा यह 
ब्रह्मचारी गृहस्थाश्रमरूपी छोटे ताछाब को छोड़कर साय समय मुक्ति के विशाल मानस 
सरोवर में विहार करने के लिये निकल पड़ा ॥ ९० ॥ 


इति वृुन्दायनगुरुकुलविश्वविधालयाधिंगतविधारत्नस्य धंटोद्रायेकन्या: 
मदहाविद्यालयाचायेस्य शभ्रीपण्डितम्रेधावतकपघिरत्नस्य छृतौ 
द्यानन्द्द्ग्विजये ब्रह्मा: महाकाव्ये मदृषि- 
गृहश्याणों नाम फ्श्चमः सगे! | 


पष्ठ: सगे: 
७८९३ 2:5० 
रजतकाञ्चनमोक्तिकमण्डितं 
गृहिवरशेत्तमभोगसुखोचितम्‌ । 
ललितरूपललललनायुत॑ 
भृशवशंवदकिकरराजितम्‌ ॥१॥ 


सजननीप्रियताहदयंगर्म 

रुचिस्मन्द्रिमिन्दुनिभाननः । 
अतुलयोवनशालिशमान्वितः 

स॒विजहो खह् बुद्ध इवात्मवान्‌ ॥२॥ 


महात्मा बुद्ध की तरह मुलशैकरने अपने गह को त्याग दिया। जिस समय 
इन्होंने अपना घर छोड़ा उस समय इनको युवानी उछल रही थी। चन्द्रमा की तरह 
उनका मुखड़ा था । अपनी माता के ये अत्यन्त प्रिय थे। घर म॑ आज्ञाकारी नौकर चाकरों 
की कमी न थी। यदि ये चाहते तो इन्हें भी राजकुमार सिद्धाथे की तरह रूपवती श्री 
मिल सकती थी। गहस्थियों के उत्तम भोग की सभी सामग्री इनको सहज सुलभ थी; 
क्योंकि घर में सोना, चांदी, मोती, आभूषणों की न्यूनता थी ही नही, तो भी ये आत्मवान्‌ 
थे अतः घरसे निकल पड़े ॥ १-२ ॥ 


 मरणभीतिवशात्‌ परमाकुलो- 
विषयभोगनिवारणनिश्चयः । 
परिणयस्य निरीक्ष्य स संभूति 
गृहभरं विवशो5भवदुज्यितुम्‌ ॥३॥ 
ये मृत्यु के भयसे ब्याकुल हो. उठे थे, इसलिये विषय को त्याग देने का निश्चय कर 


लिया था । जब विवाह् की पूरी तैयारी देखी, तब वे घर छोड़ने को जल्दी ही विवश 
हो गये ॥ ३॥ - ' ह हे 
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ऋतमहेशवरदशनकारिणी 
मरणदुःखमहाणेवतारिणी । 
लसति योगमहातरणिः पर 
बुधगणादश्रणोदिति सन्‍्मणिः ॥४॥ 
इन्होंने विद्वानों से सुन रक्खा था कि मरणदुःख के महासागर से केवल योगरूपी 
नोका द्वारा ही तरा जा सकता है। ओर यह योग द्वी है जिससे सत्यस्वरूप ब्रह्म का 
दरीन हो सकता है ॥०॥ 
प्रवर्योगिगवेषणका मनो- 
वरुणदेवदिशामवलूम्ब्य यन्‌ । 
विपिनवक्रपथेन पदे कचित्‌ 
से रजनीमनयन्नयमार्गगः ॥५॥ 


सन्मागेगामी ये ब्रह्मचारी, योगिराजों के अन्वेषण की इच्छा से जंगल के टेढे मेढे 
रास्ते से होकर पश्चिम की ओर गए। इन्होंने पहली रात्रि किसी अज्ञात स्थान पर 
व्यतीत की ॥ ५॥ 


उषसि संचलितः पुनरूजसा 

प्ृथुलरामपुरं समुपेयिवान । 
पथिकसंश्रयमारुतिमन्दिरे 

व्यरस्मदह्षि मनागशितुं सुनिः ॥६॥ 


यहाँ से बड़े ही सवेरे आप जल्दी से चल पड़े, और बड़े रामपुर में आ पहुँचे। 
यहाँ एक हनुमानजी का मन्दिर था, जिसमे पथिक छोग ठहरा करते थे। मूलशंकर भी 
दिन में भोजनादि के लिये कुछ देर तक वहां ठहर गये ॥ ६ ॥ 
सपदि रामपुरादथ सायला- 
पदमनुप्रचचाल महामनाः । 
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श्रुतरघत्तममन्दिरका रक- 
प्रबलभक्तसयोगयशा मुदा ॥७॥ 


सायला नामक ग्राम मे एक छालाभक्त नामक योगी की झयाति मूलशंकर सुन 
चुके थे । इस गांव प्र एक बहुत सुन्दर राममन्दिर इन भक्तजी ने बनवाया था। अतः बड़े 
रामपुर से मद्दामना ब्रह्मचारी जल्दी से सायछा की ओर हद्वी चल पढ़ें ॥ ७॥ 
पथि महीसुरमिश्षुकमण्डलं 
दरविणलोडपमेत्य तदन्तिकम्‌ । 
तमवगम्य सुमुक्षुम॒वाब यत्‌ - 
* घनमिदं नहि भाति यतेस्तव ” ॥4॥ 


रास्ते में दी इन्हें लोभी ब्राह्मणों ओर वैरागियों की एक मण्डली मिली । इन लोगों 
ने इनके पास आकर बातचीत से इन्हें मोक्षाभिलाषी जाना, इससे इन धूतों ने कद्दा कि 
हे ब्रह्मचारी | तुम्हारे पास यह धन ओर वल्रादि नहीं शोभते । क्योकि तुम विरक्त बनना 
चाहते हो ॥ ८॥ 


* तवमिह यावदिदं वितर्यिसि 
सकलमाप्यसि तत्यरजन्मनि । ! 
इति तदीयमलकरणं तदा 
छलपर तदयाचत काञ्चनम्‌ ॥९%॥ 


ओर तुम इस जन्म में जो कुछ भी दान दोगे, सो दूसरे जन्म में सब मिल जायगा। 
एस तरद्द इन धूर्तों ने इनसे सब आभूषण ओर घनादि मांग लिया ॥ ९॥ 


प्रमयोगसिसा धयिषुयुवा 

धनमवेक्ष्य स विभकरं परम । 
निजतनोखताय ददों क्षणान्‌ 

निखिलमाभरणं द्रविणज्व तत्‌ ॥१०॥ 
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परम योग की सिद्धि चाहनेवाले ये युवक ब्रह्मचारो भी धनको परम विप्तकारक 
समझते थे। इसलिये उसी क्षण इन्होंने कुक आभूषण और घन शरीर से उतारकर 
इन्हें दे दिये ॥ १० ॥ 
अहह यच्छुमयोगकृते नु यो- 
गृहसुखं जननीं जनक॑ धनम्‌ । 
तृणमिव प्रजहों स ३५४ 
किमु तनोति रति यतिवषणे ॥११॥ 


भला जिस शुभ योग की प्राप्ति के लिये मूलशैकरजीने मा बाप, गृह, सुख एवं 
सकल ऐड्वर्यों को तृण तुल्य त्याग दिया था; वे यतियों के लिये दूषणरूप इन आभूषणों 
में प्रीति रख सकते थे ? ॥ ११॥ 
पथिकमिश्षुकसाधुमुखाम्ब॒जा 
दनुपद स निशम्य यमिस्तवम्‌ । 
द्रतगतिः प्रजगाम तदाश्रमं 
सहृदयो हृदयोज्ज्वलभावनः ॥१२॥ 
ब्रह्मचारी मूलशंकर बड़े ही सहृदय ओर उच्चभावनाशील युवक थे। स्थान स्थान 
7 इन्होंने छालाभक्त योगी का यश भिक्षुओं और साधुओं से सुना था, इसलिये वे जल्दी 
इनके आश्रम में आ पहुँचे ॥ १२॥ 
सविधमेय प्र लालनयोगिनो- 
गदितिवाञ्‌ चरणाम्बुजसन्नतः । 
विमलयोगउु शिक्षणदी क्षितो- 
बढरयें क्रियतां भवतेयमुम्‌ ॥१३॥ 


ढालाभक्त योगी के पास जाकर प्रणामपुरस्सर विनयसहित इन्होंने कहा थि 
आप कृपया मुझे पवित्र योग की शिक्षा से दीक्षित कीजिए ॥ १३॥ 
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विमलशीलधन रुचिराक्ृति 

मधुरतथ्यगिरं प्रविलोक्य तम्‌ । 
मदुपकण्ठमिंहेव वसेरिति 

प्रतिवचों व्यतरद त्रतिने यमी ॥१४॥ 


इस योगी ने देखा कि यह ब्रह्मचारी बड़ा सुशील, पवित्र, सुन्दर, मधुरभाषों एवं 
सत्यवादी ढै | इसलिये मूछशंकर का अपने पास ह्वी रहने को कहा ॥ १४ ॥ 
समधिगम्य मनागसुतो विधि 
वनसुपेय समाहितमानसः । 
तरुतलेथभ्यसनं विदधे विधे- 
नियमवान्‌ यमवान्‌ विहितासनः ॥१५॥ 


इन्होंने इनसे यम नियम ओर आसनों की शिक्षा प्राप्त की। तदनन्तर कुछ 
योगक्रिया भी सीखी। जंगलमें वृक्षों के नीचे बैठकर एकाग्रता से वे योगाभ्यास 
करने लगे ॥ १५ ॥ 


निशि समाधिजुषो ग॒रुणा सम॑ 
स्थितवतो5स्य महीरुहवासिनाम । 
विकट्शब्दकृतां पततां खः 
श्रवणगोचरतां गतवानहो ॥९६॥ 
कभी कभी ये गुरु के साथ ही समाधि मे रात को पृक्षों के नीचे बैंठ जाया 
करते थे। ऐक रात को जब ये अकेले बेंठकर समाधि लगाने को थे कि वृक्ष पर से 
पक्षियों की भयानक आवाज इनके कान पर आ पड़ी ॥ १६ ॥ 
वितथभूतमयाकुलमानसः 


झटिति तन्मठमैदथ संयमी । 
१७४ 
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शिशुवयोविनिवेशितवासना 
बलवतामपि भीषयते मनः ॥१७॥ 
इस समय झठे भूत के भय से इन का मन व्याकुल हो उठा, और जल्दी ही ये 
ब्रह्मचारी आश्रम में आगये। बचपन में बालकों के मन पर जो बुरे संस्कार बैठ जाते 
हैं, वे बड़े होने पर बड़ों बड़ों के मनों को डूरा देते हैं ॥| १७॥ 
निवसतो5भवदस्य सतो मे 
व्रतिवरेण सम॑ दृद्संस्तवः । 
ब्रतिनमेनम्सों ब्रतदीक्षया 
तमकरोन्मकरोन्नतकेतुद्म्‌ ॥१८॥ 


मठ मे निवास करते हुए इनकी छालाभक्त जी से अच्छी आत्मीयता दढ्वोगई थी। 
इसलिये इन्ह्दाने इनको नैष्ठिक ब्रह्मचये की दीक्षा दी, और सबेंदा के लिये कामदेव का 
विजवी बना दिया ॥ १८॥ 
द रुविरृण्डकमण्डठु धारिणं 
परिहितारुणपीतमयांशुकम्‌ । 
विमलचेतनताथेकनामक् 
दिनमणित्रतपालनतत्पर्प ॥१९॥ 
इन्हों ने इन्हें सुन्दर दण्ड और कमण्डह्ु घारण कराया, और पहनने के छिये पीछे 
बख्र दे दिये। इस नेष्टिक ब्रह्मचारी का नाम शुद्धचैतन्य रक्‍्खा ॥ १९ ॥ 
तद॒तशंकरलाभसमुत्सुकः 
सकलयोगकलाध्ययनानुकः । 
स चरिति नवचन्द्र इवामलो- 
जनतया नतया दह्यमिनन्दितः ॥२०॥ 


ये शुद्धचेतन्‍्य सच्चे शैकर की प्राप्ति के लिए आतुर थे, इसछिये संपूण योग 
क्रियाओं के अध्ययनाथ बडे उत्सुक द्वो रद्दे थे। जैसे प्रजा नव चन्द्रमा को नत हो कर 
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प्रणाम करती है, वैसे ही पवित्र चरित्र वाले इन ब्रह्मचारी को भी नत मस्तक हो कर 
अभिनन्दन करने छगो ॥ २० ॥ 
अनधिगम्य यथेष्टमदोगरो- 
धि ५ 
रुवितयोगविधि परमाथथीः । 
व्यधित गन्तुमयं स्वमति ततः 
सुमनरसां मनसां हरणे पढ़: ॥२१॥ 


ये विद्वानों के मर्नों को हरण करने में बड़े ही चतुर थे। इन की बुद्धि परम तत्व 
के चिन्तन में निरत थी । इन योगिराज के पास इन्हें पर्याप्र योगाविद्या प्राप्त न हो सकी 
अतः इन्होंने आगे जाने का विचार किया ॥ २१ ॥ 


से यतिसाधुसमागमनस्थली- 

मगुरुराजपुरी कुटकांगराम्‌ । 
मधुखणिसुवेष वि भूषितो- 

विनयवान्‌ नयवानुपसेदिवान्‌ ॥२२॥ 


ब्रह्मचारी शुद्गचैतन्य ने सुन्दर ब्रह्मचारी का वेष घारण किया हुआ था। ये बड़े 
ही विनयी ओर नीतिमान्‌ थे। कोटकांगरा, जो एक छोटी सी राजधानो हे, यहँ। अच्छे 
अच्छे साधु संन्यासियों का मेला लगा करता था । वे यहाँ आ गये ॥ २२ ॥ 


स तु ददशी पुरे बहुसंख्यकम्‌ 
कमललोचनया समलडतम | 
यतिविनिन्दितकर्मकलड्िसतं 


तदविरागि विरागिकुलं ब्रती ॥२३॥ 
यहाँ इन्हाँ ने वैरागियों की बड़ी बड़ी मण्डलियोँ। देखी | एक मण्डली में कोई एक 
राजकन्या आ फँँसी थी। ये वेरागी छोग अपने निन्दित कर्मों से बेराग्य के वेश को 
कलंकित कर रहे थे ॥ २३ ॥ 
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अहह मारतभारतमारत॑ 
विषयपंककलंकमहाणवे । 
यदिह वणेकुला श्रमदेशिकं 
नियमित यमि तन्न कुल स्थितम्‌ ॥२४॥ 
शुद्ध चेतन्य को यह दशा देखकर बड़ा ही शोक हुआ और बिचारने लगे कि हा, 
भारतवष लक्ष्मी के जाल में फंसकर विषयरूप पाप के महासागर में गोते खा रहा है। 
जो साधु संन्‍्यासो वणो और आश्रमों के धर्मोपदेश थे, वे आज यम्न नियम में स्वयं ही 
स्थित नहीं हैँ ॥ २० ॥ 
इति विमश्य ततः प्रथगावस- 
न्यमजलसमहासि महाहाठेः । 
परिधान उदंशुकमड़के 
कविस्तो विरतो भवबन्धनात्‌ ॥२५॥ 


इसी लिये ये उन लोगों से बच कर रहने लगे। शुद्धचेतन्य के शरीर पर उत्तम 
वल्र थे, इस से ये महान्‌ धूते इन का उपहास करने छगे थे, परन्तु ब्रह्मचारी शुद्ध 
चैतन्य तो सांसारिक सब बन्धनों से मुक्त हो कर ब्रह्मानन्द में लोन होना चाह्द रहे 
थे ॥ २०॥ 


परिहितं परिधानमपास्य तत 
विपणितः पणतो5परमग्रहीत । 
ब्रतिजनोचितथोतपटद्य॑ 
परहिते रहिते छलछतः स्थितः ॥२६॥ 


इन्‍हों ने उत्तम वल्न त्याग दिए और बाजार से ब्रह्मचारी के योग्य दो सादी 
वोतियाँ ले आए और मनसा वाचा कमेणा परोपकार में रत रहने छगे ॥ २६ ॥ 


सुकृतदम्भभतां द्रविणेश्वराद 
वसुहृतामुदरम्भरिशगिणाम्‌ | 
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अविदुषपामविलोक्य कुलानििजां 
शुभमनीषितसिद्धिमुदास्त सः ॥२७॥ 


कोटकांगरा के वैरागी घन के छोमी और धर्मध्वजी थे। इन का काम केवल 
पेट भरना और पैसा जमा करना था। ऐसे मूखे वेरागियों से इष्ट सिद्धि न देख कर यहँ। 
से इन का मन उठ गया ॥ २७॥ 
अथ भविष्यति कातिकमासि तत्‌ 
प्रथितमाधुयतीश्वरमेलनम्‌ । 
इति निशम्य जनात विमलाशयः 
स॒निसयात्रिस्यान्नु पुरादितः ॥२८॥ 


बाद में इन्हों ने सुना कि सिद्धपुर में आगामी कार्तिक महीने में बड़े बढ़े साधु 
महात्माओं का मेला लगेगा। इसलिये पवित्रह्दय ब्रह्मचारी नरकसमान इस नगरी से 
निकल पड़े ॥ २८ ॥ 


अतुलपिद्विजुषां यमितां तपो- 
विविधसिद्धिसमृद्धिदिदक्षया । 


विदितसिद्धपुरं प्रतिजग्मिवान्‌ 
व्रतिवरो5तिवरोन्नतमानस: ॥२९॥ 


ब्रह्मचारी शुद्धचेतनय का मन बड़ा ही उन्नत था। प्रसिद्ध सिद्धपुर में ये इस 
आशा से चल पड़े कि वहँ। अनुपम सिद्धिधारी तपस्वी योगी और सैन्यासियों की विविध 
ऋद्धि ओर सिद्धि देखने का अवसर प्राप्त होगा ॥ २९ ॥ 
परिचितेन स व्मनि भिश्षुणा 
निजपुरान्तिकवासिविरागिणा । 
समवलोक्य सुविस्मितचश्षुषा 
निजगदे जगदेककसंयमी ॥३०॥ 
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रास्ते में इन्हें इन के ग्राम के पास का ही एक परिचित वैरागी मिला। उसने 
आश्चर्यमय नेत्रों से इन अद्वितीय संयमी को देखकर कहा ॥ ३०॥ 
कथमहो अतिवेषज॒षा5घुना 
विपिनतो विपिनं प्रतिगम्यते । 
सकल्सोख्यसम्रद्धिय॒ुत॑ गृह 
प्रभता भवताप्यपहाय तत्‌ ॥३१॥ 


आपने यह ब्रह्मचारी का वेष धारण क्‍यों किया, और इस समय एक जंगल से 
दूसरे जंगल मे क्‍यों मारे मारे फिरते हैं? आप के घर म॑ खुख की सम्पूणे सामग्रियँ। 
विद्यमान हैं, और आप समर्थ होते हुए भी घर क्यों छोडे जा रहे हैं ? ॥ ३१॥ 


स्वजनसंस्तववन्तममुं जन॑ 
पथि दुशोः सहसोपगत॑ क्षणम्‌ । 
प्रहतबुद्धिखिजनि वीक्ष्य सन्‌ 
रविरुचिविरुविविषयेष्वसो ॥३२॥ 


सूय समान तेजस्वी, विषय विरक्त ये ब्रह्मचारी अपने कुटुम्बियों के परिचित इस 
वेरागी को रास्ते में एकदम देखकर क्षणभर के डिये हतबुद्धि हो गये ॥ ३२॥ 


अथ जगाद विरागिणमेष यत्‌ 
प्रभगहामहिमावलिसुन्दरम । 
प्रविद्लोकयिषनिरगां ग्रहात्‌ 
सनगर नगरम्यवनं जगत ॥११॥ 
फिर इन्होंने वेरागी से कहा कि मैं ईश्वर की महामहिमा से सुन्दर पव॑तों, वनों, 
नगरों एवं संसार को देखने की इच्छा से घर से निकल पड़ा हूं ॥ ३३ ॥ 
हृदयभावमवेत्य मनीषिणो- 
गृहविरागजुषस्स सुपारुणः । 
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घिगकरोदवलोक्य सुदृत्तया 
धनवतां नवतां तनयस्य ताम ॥३४॥ 


इस विचारशीछ वेरागो ने इस के हृदय के भावों को जान कर तथा वेराग्य 
देखकर ऋरषघ से छाछ छाल आँखें कर के ग्रेमपूवंक घिकारा और कहां कि तुम तो घनिदः 
पिता के पुत्र हो, तुमने यह बचपन में हो नया मागे कैसे ग्रहण किया ॥ ३४॥ 


प्रियजनेक्षणवाष्पयुतेक्षण: 
क्षणम पदुदयाद्रय ब्रती । 


द्विजवरात्मजचित्रवख्रितः 
से चकितो5थ जगाम यथेप्सितं ॥३५॥ 


ब्रह्मचारी बड़े हो सहृदय थे, इसलिये घर के परिचित इस मनुष्य को देखकर कुछ 
देर के लिये इन की आँखों में अश्रु भर आया। यह वेरागी भी इस ब्राह्मण पुत्र के 
अद्भुत चरिश्नों से मोहित हो गया, और बाद में अपने अभिमत स्थान को चला 
गया ॥ ३७५॥। 
सरससस्यसम्द्धिविराजितां 
कृपफरमानसमोदकरी भुवम्‌ । 
वननदीरुचिरामवलोकयन्‌ 
उपससाद स सिद्धपुरं मुनिः ॥३९॥ 
ये ब्रह्मचारी, हरे भरे धान्यों की समृद्धि से पूणे, किसानों के मनों को प्रसन्न 
करने वाली, जंगल और नदियों से रमणीय भूमि का अवलोकन करते हुए सिद्धपुर 
आ गए ॥ ३६॥ 


बहुलदण्डियतिब्रतिमण्डितं 

स शितिकण्ठमहेश्वरमन्दिस्प । 
समुपगम्य सुरम्यमुवास ते- 

येतिवेरे: सममादतसंगतिः ॥३७॥ 
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सिद्धपुर में एक नीलकण्ठ महादेव का मंदिर है। मेले के अवसर पर इस मंदिर 
में अनेकों दण्डी संन्‍्यासी ओर ब्रह्मचारी आया करते हैं। अच्छे साधु सैन्यासियों की 
सत्सगति की कामना से ये ब्रह्मचारी भी इसी सुन्दर स्थान में आ कर रहे ॥ ३७॥ 


प्रथितसिद्ध पुरे तपसां सता- 

मविदुषां विदृषाञ्च गंणेयुते । 
शुभमहोत्सवदरशनकांक्षया 

समुदिता मुदिता जनताउमिता ॥३८॥ 


इस प्रसद्व सिद्धपुर में असंख्य विद्वान्‌ एवं मूख तपस्वी और बैरागी आये हुए थे । 
इस शुभ मेले म॑ साधु सर्तों के दशनाथ असंख्य जनता मुदित मन से जमा हुईं थी ॥३८॥ 


निजनिजेप्सितवस्तुविलोकने 
मनुजराजिसल निरता तता । 
हृदयरंजनपण्यचयक्रये 
प्रभुवस्रेतिमाप्रतिमानभृत्‌ ॥३९॥ 
कुछ लोग अपनी अपनी इच्छित वस्तुओं के देखने में अत्यन्त निरत थे और 
कितने ही छोक अनेक प्रकार की मनोर॑जक वस्तुओं के खरीदने में मग्न थे ओर ये लोग 
सब ही अंध श्रद्धादु एवं म[ंतपूजक थे ॥ ३९ ॥ 
परममुक्तिपदेप्सुरयं ब्रती 
विविधसाधुमहापुरुषान्तिकम्‌ । 
सुखदयोगकलाधिगमेच्छया 
विमलभक्तिनतः समुपाविदशत्‌ ॥४०॥ 
इधर ब्रह्मचारी शुद्धचेतन्‍्य को तो परम मुक्तिपद प्राप्ति की छाढसा थी, इसलिये 


ये अनेक साधुओं और महापुरुर्षा के पास भक्ति से विनम्र होकर बेठा करते थे, और 
कल्याणकारी योग की चर्चा किया करते थे ॥ ४० ॥ 
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परममंगलसज्जनसंगमभेः 

सुपरमाथप्रसंगवचो5मृतेः । 
स्वहदयंगमयोगविचारणः 

रसमये समये स निनाय तेः ॥४१॥ 


यह ब्रह्मचारी कल्याणकारी सज्जनों की संगति का आनंद छूटों करते थे। कभी 
कभी प्रसंगोपात्त मुक्ति सम्बन्धी वचनामृत का पान करते थे और किसी किसी समय 
हृद्यंगम योगचर्चा चलाते थे | इस प्रकार ये उन छोगों के साथ आनन्दपूवेंक समय बिता 
रहे थे॥ ४१ ॥ 
समुपलभ्य पिताथ विरागिण- 
स्तममुदन्तमुदन्तमितों डुतम्‌ । 
कतिपयेस्समटेस्सममागमत्‌ 
तनुजसंभ्रितसिद्ध पुरं सुधीः ॥४२॥ 


जब झुद्गचेतन्य के बुद्धिमान्‌ पिताने पूर्वोक्त वैरागी से अपने पुत्र सम्बन्धों दुःखद 
समाचार सुना, तब वे पुत्र को इढूँढने के लिये जल्दी ही थोड़े से सिपाहियों को साथ 
लेकर सिद्धपुर आ पहुँचे ॥ 9२ ॥ 
मृगयमाण इतस्तत एष त॑ 
दिनमुखे मुनिमण्डलमण्डिते । 
तनयमैक्षत तत्र शिवालये 
स सहसा सहसाधुभिरास्थितम्‌ ॥४३॥ 


कृष्णजीने इधर उधर ढुँढते हुए अचानक यति--मुनियों से घिरे हुए एक शिवालय 
में प्राश्तकाल साधुओं की एक मण्डछो में अपने पुत्र को बैठे हुए देखा ॥ ४३ ॥ 


स तनय॑ ब्रतिवेषधरं पुर- 


सिस्थितमुवाच रुपा परुषाक्षरम्‌ । 
१५ 
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विद्ितमात्मकुले बत दुर्ते ! ! 
कुलकलक | कलेकयुत॑ वया ॥४४॥ 


इनका पुत्र ब्रह्मचारी के वेशमें था, इसलिये इन्होंने बहुत क्रोघित होकर कठोर वचनों 
से झिड़कते हुए कह्या कि द्वे कुलकलुँ दुमते, तूने अपने कुछ को कर्ू॑क छगा दिया ॥४४॥ 


स्वजननीहदयं न निरीक्षित 
निजकुलाचरणं ग्र्निन्दितम । 
अपयशो विततं द्विजमण्डले 
गृहितया हितया5पि विमुक्तया ॥४५॥ 


तुमने हितकारक गृहस्थाश्रम को त्याग दिया और अपनो माता के प्रेम की परवाह 
नहीं को । अपने कुछाचार को बच्चा छगा दिया, जिससे ब्राह्मणों में हमारा अपयश फैल 
गया है ॥ ४५॥ 


स्कुलधमंविधातकपातकिन्‌ 
वितनुषे जननीहननं कथम्‌ । 
विपदुदन्वति वंशतरिें खलो- 
मरुदिवासि निमज्जयितु सुतः ॥४६॥ 
अरे कुडधम के नाश करने वाले पातकी ! अपनी मां को हत्या क्यों कर रहा है ? 
जैसे आधी नोका को सप्रुद्र में डुबा देती है, वैसे द्वी तू कुपुत्र बनकर वंश को क्यों 
विपत्ति-सागर में हुबा रहा है ॥ ४६ ॥ 
जनकवागिषुमिन मनागपि 
इृदयमस्य बभूव विकम्पितम । 
अचलवन्निजनिश्वयनिश्च ल; 
कुपितमारुतरंहसि सन्‌ स्थितः ॥४७॥ 


पिता के वागूबाण इसके हृदय को जरा भी कंपित न कर सके, जैसे भयानक, 
४ 8५4 
अँधी में भी पद्दाड़ अचछ रद्दता हे, बेसे यह भी अपने विचारों में निश्चठ रद्दा ॥ ४७॥ 
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सिद्धपुरके मेले म शुद्ध चतन्‍्य बालबह्मचारी की पिताजी से अन्तिम मेट | 
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प्रतिघवेगवशों जनको&ञ्जसा 
सुतपरट विददार करस्थितम्‌ । 
सम भिगृह्य कमण्डलुमक्षिपत्‌ 
भुवि विनिन्यगिरा तमतजेयत्‌ ॥४८॥ 
क्रोध के आवेग से पिताने इसके कपड्डों को जल्दी से फाड दिया और हाथ को 
कमण्डठु को छोनकर जमीन पर पटक दिया; ओर अपराब्दों से उसे धमकाने छगे ॥8८॥ 
पितुस्मपैमहानलमात्मजः 
शमयितुं प्रणिपत्य पदाम्ब॒जे । 
शमवचोम्बु ववषे सुहषेद 
जलपघरोपम इत्यमनिन्धभाः ॥४९॥ 


तेजस्वी शुद्धचैतन्य ने पिता के महान्‌ क्रोधरूपी अग्नि को शान्‍त करने ले लिये 
चरणों पर गिरकर आनन्ददायक शान्तिमय वचन-जर को बादल को तरह बरसाना 
शुरु किया ॥ ४९ ॥ 


अहमपजनसंगवशंवदो- 
निरगम गृहतो5न्वभवं फलम । 
तदनुतप्त इतस्सवगहागमे 
विहितनिश्वय आसमये स्वयम ॥५०॥ 
में असज्ननों की संगति में पड़कर धर से निकछ पड़ा था। उसका फछ में चख चुका 
हूं । पश्चाताप से अब भेने यहँ। दी से स्वयं घर छोट जाने का निश्चयकर लिया था॥ ५० ॥ 
भवनमेतुम हं भवता सम 
प्रमुदितानुमतो5स्म्यविलम्बितम । 
सजननीपदपंकजदरोने 
मम मनो नितरगं हि समुस्ुकम्‌ ॥५१॥ 
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प्रसन्न मन से में जल्दी ही आप के साथ घर चडने को उद्यत हूँ। माताजी के 
चरणों के दरोनाथ मेरा मन बहुत उत्सुक होरहा है ॥ ५१ ॥ 
सबविनयानुनयं तनयोदित॑ 
श्रवणयो: प्रणिधाय मनोरमम । 
सुनयवित्पितृकोपहुताशनो- 
न ख़ शान्तिमियाय स॒ सर्वेथा ॥५२॥ 
विनयस्रहित मनोहर पुत्र के वचनों को छखुनकर भी नीतिमान्‌ पिता की क्रोधाम्मि 
सव्वेथा शान्त न हुई ॥ ५२ ॥ 
निजनिदेशनपालनतत्परा- 
नथ भठानवदद्‌ वदतां वरः । 
सुतमिम ममतारहित॑ हि त॑ 
समुपरक्षत सावहिता:ः सदा ॥५३॥ 


वाग्विशारद पिताने आज्ञाकारी सिपाहियों से कहा कि-तुम छोग सावधानी से इस 
निर्मेम पुत्र पर पहरा रक्खो ॥ ७५३ ॥ 
क्षणमपरि क्षणदासमये प्यमुं 
प्रहरिणः खद॒शां सरणेः प्रथक्‌ । 
न कुरुतायि धुरूधरकिकरा- 
न ख विशसितेह विशगिणि ॥५४॥ 
है मेरे विश्वासी नोकरो | रात को एक क्षण भर भी इसे अपनी आँखों से 
ओझल न होने दो, क्योंकि विरक्तियों पर कैसे विश्वास किया जाय ? | '९४ ॥ 
इति पलायितपत्रमणि पुनः 
समुपलमभ्य नननन्‍्द गृहीखरः । 
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मम विधाय विवाहितमात्मजं 
भुवि सुख मवितेति विविन्तयन्‌ ॥५५॥ 


अपने खोए पुत्ररत्ञ को पाकर कृष्ण जी बहुत ही प्रसन्न हुए ओर सोचने लगे कि 
अब में इस के विवाह के पश्चात्‌ शान्ति प्राप्त कर सकूँगा ॥ "०५ ॥ 


अमरजीवननन्दनकानने 

से विजिद्दीषैर्यं त्तिकेशरी । 
विषयदावश॒गालस हो देरे- 

निगडितः किम तिष्ठति किकरे! ॥५६॥ 


केशरीतुल्य यह शुद्धचेतन्य ब्रह्मचारी तो अमर जीवनके नन्‍्दनवन मे विहार करने 
की इच्छा रखता था । भरा यह विषयवन के शुगाढादि जन्तु समान सेवकों से बँधा रह 
सकता था ? ॥ ५६ ॥ 


मरणजन्ममयायप्दामभि 
ग्रेथितदारुणविग्रहप5जरम । 
अपि विमोक्तृमना मुनिहंसक: 
स सहतां किमु मायिकबन्धनम्‌ ॥५७॥ 
जन्म और मरण की लोद्दे की जैजीरों से यह देहरूपी पिंजरा गूँथा हुआ है। 


इस भयानक माया जाछढ के बंधन को भरा यह मुनिराजदंस किस प्रकार सहन कर 
सकता है?! ॥ ५७॥ 


विमलमोक्षमह्य कम लाकर 

जिगमिषो ने यतीशरदन्तिन: । 
परिणयाम्बुजतन्तुनियन्त्रणं 

विफलदं न पितृप्रतियोजितम ॥५८॥ 


गजराज समान शुद्धवितन्य पविश्न मोक्षरूपी मानस सरोवर में जाने का अभिलाषी 
था। उसे पिता के बनाये हुए वित्राहरूपी कंच धागे का बंधन कैसे निय॑ैत्रित कर 
सकता था, इसलिये यह आयोजन निष्फल गया ॥ ५८॥ 
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भृशमसजनसजनसंवतो- 
धृतियुतो5वसरं प्रतिपालयन । 
से करुणावरुणा लय मी इवरं 
सविनयं शरणं गतवान्‌ हदा ॥५९॥ 


शुद्धचेतनय एक दम पहरेदारों के पहरे मे घिरे थे, इसलिये चैय्ये से भाग 
जाने का अवसर देख रहे थे। ओर हृदय से करुणासागर हईवर की शरण मे जाकर 
प्राथेना करने छगे ॥ ५९॥ 


अयि दयाढ्महेश ! दयालवं 
कु दयाणेव ! दुःखमहाम्बुधेः । 
सपदि तास्य पालक ! बालक 
शरणमेमि शरण्य ! शिवंकर ! ॥६०॥ 
है दयामय दयासागर | महेश्वर ! आप दया कीजिथे। दुःखरूपी समुद्र से मुझे 
४8 आन न शरणागतवत्सल शकर जगत्‌ पाछक पिता, यह बालक आप की ही 


विषयभोगसुख न हि कामये 

विपुलरोगकरं सतत प्रभो ! । 
जनिजरामरणात्तिहरं पर 

परमसोख्यपदं तव चार्थये ॥६१॥ 


हे प्रभो, में विषयों के उपभोग खुख की कामना नहीं करता, क्योंकि भोग रोगों 
का आगार है। इसलिये जन्ममरण और बुढ़ापे की पीड़ा को हरनेवाले तेरे परमानन्द 
पद को द्वी चाहता हूँ ॥ ६१ ॥ 
सकलमंगलमूलनिरंजन॑ 
तव पद प्रतिपत्तुमहदिविम । 


कलश ल न लननन धन +किनननननन न नह क न 


मम मनो विकले नितरां विभो ! 


वितर दर्शनमात्मनि मंगलम्‌ ॥६२॥ 


.._ रात दिन में आपके सकल मंगलमूल निरंजनपद को पाने के लिये ब्याकुल ह्वो रद्दा 
ह। आप मुझे अपना मंगलमय दरशन दें ॥ ६२ ॥ 


मम पिता यदि नेष्यति मां गृहं 
ध्रुवमितः करपीडनकोतुकम्‌ । 
मम पिधाय बलाद गहबन्धने- 
निगडिते स करिष्यति मां हठी ॥६३॥ 


यदि मुझे हढठी पिताजी घर ले जायेगे तो अवश्य ढ्वी जबदेस्ती मेरा विवाह करा 
देंगे, और मुझे सांसारिक बन्धनों से जकड़ दंगे ॥ ६३ ॥ 


अखिललोकशुभद्ठरह कर ! 

प्रभवसि प्रभुवये ! शिशोरिमाम । 
लयि सुभक्तिमतो विपदं परां 

विदलितु भगवन्‌ दलय दर॒तम्‌ ॥६४॥ 


है अखिल ब्रह्माण्ड के कल्याणकारी शंकर, इस भक्तिमानू बाठक की परम विपत्ति 
को दलन करने में आप समथे हं। इसलिये द्वे भगवान्‌ , इस दुःख को जल्दी 
मिठाओ ॥ ६४ ॥ 


तमसि मे जननी जनकः सखा 
प्रियतमो भुवि जीवनकाञ्चनम । 
हृदयरूजन ! शोकविभज्जनः 


कुछ निरूजन मे भवभीलयम्‌ ॥६५॥ 


हे प्रभो, आप द्वी इस संसार मे मेरे माता, पिता एवँ प्रियतम मित्र हो। मेरे 
जीवन के आपही घन हो। इसलिये है हृदयरंजन शोकविभंजन, निरंजन प्रभो। मेरे 
सांसारिक भय का विनाश कीजिये | ६५॥ 


'षष्ठ: सगे ॥७८ [ ११९ 
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इति विभोः पुरतो विनय बटो- 
विदधतो रजनीप्रहस्त्रये । 
व्यतिगते भव्यामिकलोचन 
कमलवद्‌ विधिना5स्थ निमीलितम्‌ ॥६६॥ 
इस प्रकार इस ब्रह्मचारी के प्रभु की प्राथना करते हुए रात के तीन पद्दर बीत 
गये | उसी समय विधाताने पढरेदारों के नेन्नकमल बंद कर दिये ॥ ६६ ॥ 
मनसि जागरितं सतत बहिः 
शयितमेव यथाथेविनिद्रितम । 
तमवगम्य भठावलिरिखपीच- 
उयनवेगविमुद्वितलेचना ॥६७॥ 
ब्रह्मचारी शुद्धचैतन्य मुक्ति की इच्छा से अंदर से तो जाग रहे थे किन्तु बाहरी 
ऊँखें बंद कर लीं थीं। इसलिये योद्वाओंने इन्हं सोया हुआ समझा और बहुत प्रबल निद्रा 
के वेगके कारण वे भी सोगये ॥ ६७ ॥ 
अवसर शुभनिगेमनोचित॑ 
समवधाये कमण्डटुमाददे । 
निभृतमात्मकरें शतसाहसो 
बहिरुपेत्य पलायत सतस्म ॥६<८॥ 
ब्रह्मचारीजीने खिसक जाने का यह अच्छा अवसर देखा। इसलिये हाथ मे 
कमण्डलु ले लिया, और चुपचाप साहस से जल्दी बाहर आकर भाग गये ॥ ६८॥ 
निविडपलवबृन्दविमण्डितं 
विट्पकाण्डपरीतवट्रमम्‌ । 
पृथि विलोक्य विशालमयं प्रय- 
नधिरोह जटेमवलम्ब्य तम्‌ ॥६९॥ 


पष्ठः सगे: है [ १२१ 
रास्ते में भागते हुए इन्हें एक विशाल वटबृक्ष दिखाई पडा। उसको शाखायें 
बहुत दूर फैडी हुईं थीं, और वह सघन पह्लवों से शोभित था। उसकी जठा पकड़ कर 
झुद्धचेतन्‍य ऊपर चढ़ गये ॥ ६० ॥ 
अतिविरन्‍तनमरिदिस्मूद्ध नि 
प्रचुरपणेलताइतभूमिकाम्‌ । 
समुपगम्य स मंक्षु निषण्णवान्‌ 
किसलयान्तस्तिंगलतः कृती ॥७०॥ 
इस बड़ के पास ही एक पुरातन मंदिर था, जिस पर बड़ की शाखायें चारों 
ओर से छाई हुईं थीं। ये जल्दी से शाखाओं द्वारा मँदिर की चोटी पर पहुँच गये और 
वहँ। अपने को पर्ततों में छुपा लिया ॥ ७० ॥ 
इह महोषसि कृष्णमहोदयः 
झटिति जागरितः शयनादमुम । 
प्रहरिसिजनतो5पि विनिग्गत॑ 
समवलोक्य ततजे भूशं भटठान्‌ ॥७१॥ 


इधर बड़े सवेरे दी कृष्ण महोदय जाग उठे, और झट बिस्तरे से उठकर शुद्ध- 
चैतन्य को देखने के लिये आ गए। वहाँ तो पहरेदारों के पहरे मे से भी ये छठक चुके 
थे, इस लिये उन सिपाहियों को उन्होंने खूब धमकाया ॥ ७१ ॥ 
अतुलरोषभता परिमितसिता: 
पच्िदात्मजमागेणविहलाः । 
अपययुः प्रभुभक्तिपरायणा- 
अनुतपन्त इवात्मनि सादिन: ॥जशा, 


अत्यन्त क्रोध से भरे हुए कृष्ण महोदय को देखकर स्वामिभक्त सिपाही विहृल 
हो उठे, इसलिये अपने मन में पश्चाताप करते हुए से मालिक के पुत्र को ढूंढने के लिये 
धोड़ों पर सवार हो कर निकरहू पड़े ॥ ७२॥ 

१६ 
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सकलदिश्चु विचेतुममुं द्रता- 
दुततरं पदगा अपि सेनिकाः । 
कचिदुदेक्षिपतास्य पदावली- 
मुपवनान्तिकमन्दिरगा मिनीम्‌ ॥७३॥ 
चारों ओर इन्हें ूँढने के लिये जल्दी पैदल सिपाही दोड़ पड़े । एक जगढ्द इन 
सिपाहियों ने एक बाग के पास के मंदिर की ओर बढ़ते हुए इन के पदचिन्ददों को 
देखा ॥ ७३ ॥ 
अनुसरन्त इमां पदवीमयू - 
रुविर्देवनिकेतनमुत्सुकाः । 
तमनुसन्द्धिरे निलयान्‍्तेरे 
परममी त्रतिन न हि लेमिरे ॥७४॥ 


उत्केटित ये सिपाह्दी इन पद चिन्हों का अनुसरण करते हुए एक सुन्दर देवालय 
के पास आ पहुँचे । बाहर ओर भीतर सब जगह इन्होंने इन को खूब अष्छी प्रकार से 
ढूँढा, परन्तु इन छोगों ने इस ब्रह्मचारी को यहँ। नहीं पाया ॥ ७३ ॥ 
भवशुभंकरशंकरका सु के 
तमनवाप्य निजेनजशंकरम । 
अगुख ण॑मुखाम्बु जकिकरा- 
अतिनिराशहदा प्रभुसन्निधो ॥७५॥ 


संसार के कल्याणकारी शैकर को प्राप्त करने की इच्छा वाले, अपने स्वामी के 
घुप्न को न पाकर मठ्नि मुख होते हुए अत्यन्त निराश हृदय से ये सिपाह्दो अपने मालिक 
के फास आ गए ॥ ७५॥ 


सघनपणेलतापरिवेलितः 
प्रभुकृपाबलतः प्रतिपालितः । 


पहं: सगे: जे. ( ११३४ 


असुनिरोधतयोपलवल्थिरः 


स॒ तु ददरश भठाखिलचेश्तिम्‌ ॥७६॥ 
इधर शुद्धचैतनन्‍्य तो खुब गाढ़े पर्तोवालो शाखाओं में छिपे थे, इसलिये प्रभु 
कृपा से बच गये। उस समय ये अपने प्राणी की गतितक रोक कर पाषाण-तुस्य अचल 
थे। योद्वाओं की दौडधूप को ये देख रहे थे परन्तु इन्हें वे न देख सके ॥ ७६ ॥ 


दिनमशेषमतिष्ठद्य छदो 
निःशनों जलतषंसहो मुनिः । 
तमसि सबेत एवं तते तरो- 
रततार तताखविष्किरात्‌ ॥७७॥ 


दिनभर ये छत पर शाखाओं के पत्तो मे छिप रहे तथा भूख ओर प्याश्व को 
सहते रहे । जब चारों ओर अन्धेरा छा गया, और वृक्षों पर पक्षियों का चहचढ्ाना शुरु 
हुआ तब ये वृक्ष पर से उतरे ॥ ७७॥ 


कनकपञ्जरनिगंतकी रवद्‌ 
विदितवरत्म विहाय रयान्वितः । 
तरुलतावलिशालिवना धना 
प्रियविमुक्तिपदो5पससार सः ॥७८॥ 


जैसे तोता सोने के पिजरे से निकल कर तरु्ताओं से घिरे जंगल के रास्ते 
से भाग जाता है, वेसे हो ये मुक्ति की चाहना वाले जनसाधारण के मागे को छोड़कर 
वेग से सबन जंगल के रास्ते भाग खड़े हुए ॥ ७८ ॥ 


अनुपदं पितृयोधगणनिज- 
ग्रहणभीतिरवत्तत सन्ततम्‌ । 
हति तमोमयवर्तनि धावन 
विमलमुक्तिफलं समभून्मुनेः ॥७९॥ 
इन्हें तो पद पद पर पिता के सिपाहियों द्वारा अपने पकड़े जाने का निरन्तर भय 
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था। इसलिये ये ब्रह्मचारी मुक्ति के विमठड-फल की प्राप्ति के छिये अंधकारमय मागे 
में दोडे ॥ ७९ ॥ 
गृहविसगेसुमार्ग इयद्विपत्‌ - 
परिवृतो5भवदस्य महायतेः । 
कपिलवस्तुमहानगरीभुजो- 
न ख् तादुगभूस युवेशितुः ॥<०॥ 
इस महान्‌ ब्रह्मचारी के गहत्याग का पथ इतनी विषक्तियों से युक्त था, कि जैसा 
महानगरी कपिलवस्तु के युवराज सिद्धाथकुमार का भी न था ॥ ८०॥ 
शुद्धोदनस्य नृपतेभेवन विशाल 
नक्त निमीलितन॒लोचनपञ्ममालम्‌ । 
संसुप्रहंसयुगलस्य सरोवरस्य 
लक्ष्मी मनोहस्तरां बिमरामरभूव ॥८१॥ 


महाराज शुद्धोदन का राजमहल विश्ञाल था, रात का समय था, सब छोगों के 
नेश्र-कमल मुँदे हुए थे। उस राजभवनरूपी मानसरोवर में राजा और रानी हों के जोडे 
की तरह सो रहे थे। सचमुच उस समय राजभवन मनोहर मानसरोवर की शोभा धारण 
कर रहा था ॥ <१॥ 


प्राणेश्वरीप्रियतमात्मजवन्धताता- 
आसन सुषप्तिसुस्सास्तभोगभाजः । 
उत्थाय स्थशयनान्निभृतं तदानीं 
श्रीशाक्यसिहयुवराण्‌ निरगाद वनाय ॥८२॥ 


जिस समय युवराज सिद्धाथ गह-त्याग के लिये तैयार हो गंए थे, उस समय 
उन की प्राणेख़री यशोधरा, शिय्तम पुत्र राहु और पूजनीय माता पिता निद्रा सुख में 
निमम्न थें। उसी समय सुन्दर पर्लंग से चुपचाप शाक्यसिह उठे, और बन जाने के ढछिये 
निकल पडे ॥ ८२ ॥ 
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वीतस्प्रहस्यास्य सहायताये 
श्रीउन्दको5भूद्‌ प्रवरों भुजिष्यः । 
निष्कण्टकोी गोतमबुद्धमा्गे- 
स्तादग दयानन्दमुने ने राय: ॥८३॥ 
वीतस्पृह्ह इन राजकुमार की सहायता के लिए छंदक जैसा श्रेष्ठ सेवक था। इस 
प्रकार गौतम बुद्ध का मागे जैसो निष्कंठक था, वैसा मुनिवर दयानन्द का न था ॥ ८३ ॥ 
श्रीशुद्र वेतन्यसुनामधारी 
स ब्रह्मचारी निजजानुचास्स । 
चवार मार्ग शुभमागगामी 
कियन्तमाश ड्िततातमृत्यः ॥<४॥ 


ब्रह्मचारी शुद्बचेतन्‍न्य को तो कई बार घुटनों के बल चलना पड़ा था, क्योंकि 
पद पद पर पिता के द्वारा भेजे भ्ृत्यों से पकडे जाने का डर था॥ ८४ ॥ 


वैराग्यमागें व्र जतेदु शो मी 

केश: स्वसंकरपविनिश्चलेन । 
भवेयुर्यावधि नेव सोढा: 

केनापि मन्ये यमिनां वरेण ॥८५॥ 


वैराग्य माग पर चलते हुए इस हृढ संकल्पधारी शुद्धचैतन्‍्य को जितने छेश 
सहने पड़े; सचमुच उतने अबतक किसी भी संन्यासी को नहीं सहन करने पड़े होंगे ॥८७॥ 
गव्यूतिमात्र परिधाव्य धीमान्‌ 
 देवालयादिव्यग्रणो छुलोके । 
धनान्धकोरे निशषोपलाभे 
हिसण्यलेखामिव दीपदीपिम ॥<६॥ 
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दिव्यगुणशाली बुद्धिमान शुद्धचैतन्य उस देवालय से दो कोश तक दोडे ही 
होंगे कि इतने में उन्हें उस गाढठे अंधकार में कप्तोटी पर सोने को रेखा की तरह दीप- 
प्रभा दीखी ॥ ८६ ॥ 
ग्रामं समालोच्य विवेकिवयेः 
कस्यापि गेहं गृहिणः प्रयात: । 
सनावाशनं तत्र विधाय रात्यां 
सुष्वाप वर्णी ग्रणिनां वेरेण्य; ॥<७॥ 
गुणिवर्य विवेकी ब्रह्मचारी ने एक गाव देखा। उस गाँव के किसी सदूगदस्थ 
के यहाँ गए ओर उपत्त रात को स्नान और भोजन के बाद वहों सो गए ॥ ८७॥ 
तत: प्रभाते लरं प्रतस्थे 
प्रशान्तचेतास्स पुरो वनालिम । 
विलोकयन्‌ साम्रमतीतटस्थां 
समासदद्‌ गुजराजधानीम्‌ ॥<८4॥ 
प्रातःकाल ही जल्दी से उन्होंने उस गाव से प्रध्थान किया। रास्ते में प्रसन्न 


मन से जंगल की शोभा देखते हुए साबरमती नदी के किनारे गुजरात की राजधानी 
अहमदाबाद में आ गये ॥ ८८ ॥ 


तां वीश्य हम्याविलिस्यरवथ्यां 
सुवणरतनाज्वितपण्यवीथिम । 
श्रीयक्षाजो नगरीं हसन्तीं 
श्रिया ययो तत्पुस्तो अतीर: ॥<९॥ 


इस नगरी मे इन्होंने बडी बड़ी हवेलियों से युक्त गलिया। देखी और इस नगर की 
दुकाने सोने चांदी द्वीरी मोती आदि रत्नों से सजी हुईं देखो। इन्हें ऐसा छगा कि मानों 
यह नगरी अपनो ऐश्वये शोभा से कुबेर की नगरी अछकापुरी को हँस रही हो । इस के 
देखने के बाद ये आगे बड़ौदा के छिये चछ पड़े ॥ ८९ ॥ 
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माकन्दवन्दोपवनानि मार्गे 
श्रीनन्दनोद्याननिभानि परयन्‌ । 
सरितसिरोभाज्जि वटोदराख्यां 
विख्यातराजेन्रपुरी प्रपेदे ॥९०॥ 
ओर मागे में अनेक नदियों ओर तालाबों से शोभित नन्‍न्दनवन के समान आम्रादि- 
वृक्षों से शोमित मनोददर बार्गों को देखते हुए विख्यात राजधानी बड़ोदा में आ 
पहुँचे ॥ ९० ॥ 
योगीन्रमागेणमना: सुमनाः समन्ता- 
दाटीन्मनीषिवरसज नसंगमीप्सु: । 
अप्राप्प तादशमसों शुभयोगदकष 
सेप्राप चेतनमठं यमिकरमेंठेद्र; ॥९१॥ 
सहृदय ब्रह्मचारी शुद्धचेतन्‍्य बडोदे में उत्तम विचारशील योगी सत्पुरुष की संगति 
की इच्छा से योगिवरों को चारों ओ? ढूंढने लगे, परन्तु यहाँ। इन्हें योग-विद्या में निपुण योगी 
न मिला । इसलिये ये चेतनमठ में आकर रहने छगे ॥ ९९ ॥ 
वेदान्ततत्तावगमप्रवीणाः 
सेन्यासिनो वणिवरा न्यवात्सुः । 
यत्रानिश अह्पदप्रव्चो 
प्रवचेयन्तो विदृषां समासु ॥९२॥ 


इस मठ में वेदान्तशास््र में .वीण बड़े बडे संन्‍्यासी और ब्रह्मचारी रते थे। 
इन लोगों के साथ हमेशा ये ब्रह्म को चर्चा किया करते थे ओर कभी सभाओं मे विद्वानों 
के साथ शात्रार्थ भी किया करते थे ॥ ९२ ॥ 
ब्रह्मानन्दो5द्वेतवादी यतीद्दो- 
वेदान्तानामुच्चराद्धान्तवेत्ता । 
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शाखार्थे श्रीवादिनागेद्धसिह- 
स्‍्तत्रासीयों पीमतामग्रगण्यः ॥९३॥ 


इस मठ में एक ब्रह्मानन्द नामक संन्यासी थे। ये बुद्धिमानों में श्रेष्ठ थे । ये 
बड़े ही पक्के अद्वेतवादी ओर वेदान्त के उच्च रिद्धान्तों के वेत्ता थे। ये शात्राथे में 
वादिगजराजों के लिये सिहतुल्य थे ॥ ९३ ॥ 


तेंनेव साथ ब्रतिनो5तिवेलं 
नवीनवेदान्तविचारणा5भूत्‌ । 

अकारि पाण्डियबलेन येन 
श्रीशुद्धचेतन्यमन:स्वनिष्नम ॥९३॥ 


इन्‍्हों के साथ ब्रह्मचारी शुद्धचेतन्‍न्य बहुत दिनों तक नवीन वेदान्त विषयक 
विचारणा करते रहे। स्वामी ब्रह्मानन्दजीने अपने पाण्डित्य के प्रभाव से ब्रह्मचारी के 
मन को प्रभावित कर लिया था ॥ ९४ ॥ 


आत्मा ब्रह्मेव सत्य जगदिदमखिलं तद्धि मिथ्या नितान्त॑ 
सिद्धान्तो'द्वेतताया विमलमनसि ते: संनिविशे व्यधायि । 
संख्यायां बलह्मब॒द्धेरिति निगमविदो5मुध्य सन्देहमुक्तो- 

मुक्त ब्रह्मारिम नित्य प्रथितयतिवरो ब्लोषि कालं स कबज्चित्‌ ॥९५॥ 


इन्होंने इन के निमेठ मन मे अद्वेत सिद्धान्त को छढता से ठसा दिया कि-यह 
आत्मा ब्रह्म ही हैं और वही सत्य हैं; यह सम्पूण जगत्‌ मिथ्या हे । निस्सन्देह ये 
वेदविद्वान्‌ ब्रह्मचारी अपने विचारों से अपने को कुछ काल तक नित्यमुक्त ब्रह्म द्वी मानने 
लगे ॥ ९७५॥ 
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इति घृन्दावनगुरुकुलविश्वविद्यालयाधिगतविद्यारत्नस्य वटोद्रायकन्य! 
महाविद्यालयाचायेस्य श्रीपण्डितम्रेधाव्रतकविरत्नस्य रूतौ 
द्यानन्ददिग्विजये ब्रह्माडु महाकाव्ये महृषि- 
नेष्टिकब्रह्मचयेपरि प्रहो नाम षष्ठः सगेः | 


5 
सतप्तम१ः सगः 
दह्म्ल्खद्वऊ७ 
आतानं ब्रह्म मन्वानं शुद्धचेतन्यमानसम्‌ । 
नाविन्दततरां तृप्ति प्रयक्षानुभव॑ विना ॥१॥ 
यद्यपि शुद्धचेतन्‍्य अपने आत्मा को ही ब्रह्म मानने लगे थे, तथापि प्रत्यक्ष 
अनुभव प्राप्त किये बिना उनका मन शान्त न होसका ॥ १॥ 
वेदान्तफकिकाराहुग्रस्ततचित्तवन्धमाः । 
तत्तवोधसहसांशोः पावनांशनुदेक्षत ॥२॥ 
इनके चित्त-चन्द्रको वेदान्त की फक्रिकारूप राहुने प्रस लिया था। इसलिये ये 
तत्वज्ञानरूपी सूय के पवित्र किरणों की प्रतीक्षा कर रहे थे ॥ २॥ 
शमेदानमेंदातीरे तत्तज्ञानपरायणः । 
सचिदानन्दहंसेशो न्यवसलोकवन्दितः ॥३॥ 


कल्याणकारिणी नमेदा नदी के तटपर तत्वज्ञान की चिन्ता में परायण छोगों भ 
माननीय सच्चिदानन्द नामक एक परमहंस निवास करते थे ॥ ३ ॥ 


ब्रह्म जिज्ञासमानो5यं बह्मचारी जितेद्धियः । 
मुनीन्द्रसेवितां खां र्यामहाय यातवान्‌ ॥४॥ 
इसलिये ब्रह्मजिज्ञासु ये जितेन्द्रिय ब्रह्मचारी साधुजन-सेवित र॒म्य नमेंदा नदों के 
किनारे जल्दी हो जा पहुँचे ॥ 9 ॥ 
संगतो मुनिहंसेन ब्रतिहंसो विचारणाम्‌ । 
अध्यात्मविषयां गूढां वितेने शुद्धंचेततः ॥५॥ 


ब्रतिराज शुद्बैचतन्‍्य उन परमहँसजी से मिले और उनसे अध्यात्मविषयक ग्रूढ़ चर्चा 
करमे छगे ॥ ५ ॥ 


१७ 
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अस्य तरयुतान प्रनान समाधातुं ह्यशक्‍्नुवन्‌ । 
चाणोदान्तिककर्णाली-तीर्थयात्रां स आदिशत्‌ ॥६॥ 


वे इनके तककीपूर्ण गरूदुप्रइनों का समाधान न कर सके, इसलिये इन्हें चांदोद और 
कर्णाली तीर्थ की यात्रा करने की आज्ञा दी ॥ ६॥ 


ऊरी - खातरड्डिण्योः पृण्यसंगमभूमिकाम । 
तपोरण्यतपोलक्ष्मीरधितिष्ठति सबेदा ॥७॥ 
ऊरो और नमैदा नदियों का एक पवित्र संगमस्थान है। यह मानों तपोवन की 
साक्षात्‌ तपोलक्ष्मी ही सदा निवास करती है॥ ७॥ 
वर्णिनां लब्धवर्णानां साधुसंन्यासिनां सताम्‌ । 
योगिनां योगदक्षाणां यत्र पावनसंगतिः ॥५॥ 
प्रतिष्ठित ब्रह्मचारी, श्रेष्ठ साधु संन्‍्यासी एवं योग विद्या में कुशल योगी लोगों की 
पविन्न सैगति इस संगमस्थान पर होती ही रहती है ॥ ८ ॥ 
वेदान्तशासत्रनिष्णाता सांख्ययोगविदां वराः । 
न्यायवैशेषिकामित्ञा भीमांसापारगामिनः ॥१९%॥ 
सामिनश्व महात्मानः परमाथेदशः सदा । 
वीतरागास्तपोवित्ता यस्यां वास वितन्बते ॥१०॥ 


इसी तपोवन में वेदान्तशात्र में निष्णात, सांख्य ओर योगशात्र के पंडित, न्याय 
और वैशेषिक में धुरन्धर एवं मीमांसा शात्र के पारगामी, स्वामी, मद्दात्मा, परमा्येदर्शी, 
बीतराग और तपोधन संन्‍्यासी सदा निवास करते हूँ ॥ ९-१० ॥ 


तीर्थशजप्रयागस्य काश्याश्र युगपच्छियम्‌ । 
आहसन्तीमवाच्यां तां कर्णालीं कर्णसंगताम ॥११॥ 
वणेनीययशा वर्णी संप्रापद वर्णंसन्दरीम । 
निर्णय वनान्‍्तानां तटस्थानां परां श्रियम ॥१२॥ 
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उत्तमकीरतिशाली ब्रह्मचारी नमेदा किनारे के वनप्रदेश की सुन्दर शोभा को 
देखते २ कर्णाली तीर्थ में आ पहुँचे। यह कर्णाली मार्नों तीथैराज प्रयाग और काशी की 
शोभा को एक साथ ही दक्षिण दिशा की ओर हरण कर के आया हो, ऐसा प्रतीत द्वो 
रहा था ॥ ११-१२ ॥ 


वीक्ष्य देवभुवं देवः शान्तिपीयूषनिभेराम्‌ । 
विद्वदवन्दिष्ठवन्दास्वेन्दनीयां ननन्द सः ॥१३॥ 
विद्वद्ण को वैदन करनेवाले ये ब्रह्मचारी शुद्धचेतन्‍्य शान्तिरूपी अमृत से भरी हुई 
इस प्रशसनीय देवभूमि को देखकर अत्यन्त द्वी प्रसन्न हुए ॥ १३ ॥ 
अनूचानजनेः साक॑ नानागमविवेचनाम । 
वेदान्तममजिज्ञासु व्येतानीद बहुशों त्रती ॥१४॥ 
शुद्धचैतन्य वेदान्ततत्व को जानने के इच्छुक थे । इसलिये इन्होंने श्रेष्ठ 
ब्रह्मज्ञानियों से अनेक शात्र-सिद्धान्तों पर चर्चा चलाई ॥ १४ ॥ 
श्रीचिदाश्रमसंन्यासी वेदान्तेइनुपमों बुधः । 
यत्रभावेण तत्रासीन्नित्य॑ं साधुसमागमः ॥१५॥ 
यहँ। चिदाश्रम नामक एक संन्यासी वेदान्तशात्र के अनुपम पण्डित थे। इन के 
प्रभाव से यहूँ सवेदा साधु सन्‍्तों का मेला छगा रहता था ॥ १५ ॥ 
योगदीक्षितसाइनां विद्वधानाञ्व दरशेनेः । 
आनन्दलीनचित्तानामन्वद्धपमातम॒वान्‌ ॥१६॥ 


इस मेले में कतिपय साधु ऐसे भी आते थे जो योग में निपुण होते थे और 
सदा आत्मानन्द में मम्न रहते थे। इन लोगों के दरीनों से ये आतन्ञानी शुद्धचैतन्य 
आनन्द का अनुभव किया करते थे ॥ १६ ॥ 
तंत्रेकः परमानन्दः परमो हंस आवभो । 
तस्मादध्येष्ट वेदान्तसारादिग्रन्थमण्डलग ॥१७॥ 
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यहँ। द्वोी एक परमहँस परमानन्दजी रहते थे, इन से इन्होंने वेदान्तस्तार आदि 
प्रन्थों का सम्यक्‌ अध्ययन कर लिया ॥ १७॥ 
ब्रह्मचयेमहादीक्षानियमावनमानसः । 
स्वपाणिपझसपिद्वान्न प्राश विश्वततीत्रधीः ॥१५॥ 
शुद्धचैतन्य बड़े ही सूक्ष्मबुद्धिवाले थे। इन्होंने आजन्म नेष्ठिक ब्रह्मचये की दीक्षा 
ली थी। सनातनधर्मानुसार इन्हें कठोर नियमों का पालन करना पड़ता था, इसलिये 
अपने हाथ से पका कर इन्हं खाना पड़ता था ॥ १८॥ 
विदाध्ययनसंपत्तावन्तरायो महानभूत्‌ । 
पितृवंशप्रसिद्धेःय स्वाभिज्ञानभयं सदा ॥१९%॥ 
इन कारणों से विद्याध्ययन मे इन्हें महान्‌ विप्न होता था। और साथ ही पितृव॑रश 
को प्रसिद्धि के कारण अपने पहचाने जाने का भी डर बना रहा था ॥ १९॥ 
इति चिन्ताविनिमुक्तो वाउछन्‌ भवितुमातमनः । 
संन्यासग्रहणायासों सन्नद्धोपजनि सर्वथा ॥२०॥ 


ये इस चिन्ता से अपने को मुक्त करना चाहते थे। इसलिये ये शीघ्र ही संन्यास 
अहण के लिये तेयार हो गये ॥ २० ॥ 
संसाखासनाशुन्यः संनन्‍्यासी मुक्त एवं सः । 
केवल वेषनामादेस्पिष परिवत्तेनम्‌ ॥२१॥ 


वास्तव में तो ये सैसार-वासनाओं से मुक्त संन्‍्यासी थे ही; केवल मात्र अपने 
वेंप और नाम का ही परिवर्तन चाहते थे ॥ २१ ॥ 


सुहदो दाध्षिणालयस्य प्राज्ञस्यासों मुखेन तम । 
ययाचे यतिदीक्षां तच्चिदाश्रमयतीखरम ॥२२॥ 


यह पर एक दक्षिणी पैंडित इन के मित्र थे । उन के द्वारा इन्होंने स्वामी चिदा- 
श्रमनी से संन्याप्त दीक्षा लेने की प्राथेना की ॥ २२ ॥ 
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संन्यासिप्रवरेणेयं प्राथेना नोरीकृता । 
यूनो वीक्ष्य वयो न्यूनं न परीक्ष्यास्य मानसम्‌ ॥२३॥ 
इस संन्यासिप्रवरने इन की आयु छोटी देख कर संन्यास देना स्वीकार न किया 
ओर इसीलिये उन्होंने इन के मन की परीक्षा न की ॥ २३॥ 
अमन्दोत्साह उत्साह मन्द नाकृत तद्विरा । 
प्रत्येक्षन महाभागो महाभाग यति शुरुम ॥२४॥ 
झुद्धचेतन्‍्य का उत्साह बहुत ही बढ़ा चढ़ा था इसलिये उन की बाणी से इन का 
उत्साह मंद न हुआ ओर ये एक महान्‌ भाग्यशाली संन्यासी गुरु की प्रतीक्षा करने 
लगे ॥ २४ ॥ 
सत्संगे शाखचर्चायां योगे शंकरविन्तने । 
तावत्पण्यमयं काले रेवान्तेष्यापयन्मुदा ॥२५॥ 


संन्यासग्रहण तक ये यहाँ ही नमेदा तट पर अपना पवित्र समय संत - संगति, 
शात्रचर्चा, योग ओर ईश्वर चिन्तन में आनन्द पूर्वक बिताने छगे ॥ २५॥ 
चत॒विशतिवर्षीयो दान्तःशान्तो अतीखरः । 
अथ शुभञ्नाव सम्प्राप्त दण्डिनं दक्षिणापथात्‌ ॥२६॥ 


विविक्ते कानने कान्ते स्वामीन्द्र अ्रतिसंयुतम । 
विरक्त धीमतां धुय वसन्तं जीणेवेश्मनि ॥२७॥ 


चौबीस वर्षाय दान्त और शान्‍्त इस ब्रह्मचारी ने सुना कि दक्षिण देश से एक 
दण्डी संन्‍्यासी आये हैं, जो बड़े ही विरक्‍्त एवं बुद्धिमान्‌ हैं। उन के साथ एक 
ब्रह्मचारी भी रद्दता है ओर ये छुन्दर शान्त एकान्त कानन में टूटी फुटी कुटिया में निवास 
करते हैं ॥ २६-२७ ॥ 


दाक्षिणायब॒ध मित्र समादाय समादस्स । 
सेवायामुपतस्थेउडसो दण्डिनो मोहसण्डिन: ॥२८॥ 
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ब्रह्मचारीजी अपने दक्षिणी विद्वान्‌ मित्र को साथ लेकर संसार के मोह को नाश 
करने वाले दण्डीजी के चरणों में आदरपूर्वेक उपस्थित हुए ॥ २८ ॥ 


आलोचना समारूधा ब्ह्यविद्यासबोधिनी । 
सम ताभ्यां ततो ज्ञातं पाण्डित्यं प्रबल तयोः ॥२९॥ 


इन के साथ उन दोनों की ब्रह्मविद्या सम्बन्धिनो आलोचना शुरु हुई। बाद में 
इन्हें पता लग गया कि ये दोनों ही ब्रह्मविद्या के प्रकाण्ड पण्डित हैं ॥ २९ ॥ 


श्रृंगेरीमठतो यन्तों द्वारकामूषतु: पथि । 
तयोरेकी यतीद्द्रो5भूत्‌ प्रर्णानन्‍्द्सरस्वती ॥३०॥ 
शंगेरीमठ से ये दोनों द्वारका जा रहे थे। मार्ग मे कुछ दिन के लिये ठहर गये 
थे। इन में से एक संन्यासतती का नाम पूर्णानन्द सरस्वती था ॥ ३०॥ 
संन्यासदीक्षणं तस्मादाचकाँक्ष यतीखरात । 
प्रत्तोतुं यद्‌ ब्रती मित्रे स्वाम्यग्रे समकेतयत्‌ ॥३१॥ 
शुद्धचेतन्य ने इस संन्यासिप्रवर से संन्यास दीक्षा ग्रहण करने की इच्छा प्रगट 
की ओर अपने मित द्वारा स्वामीजी के पास प्रस्ताव उपस्थित करने का संकेत किया ॥३१॥ 
ततः सुहन्मनो5भिक्षो विज्ञः प्राथयतानघः । 
स्वामिन स्वामिवर्यासों शुद्धचेतन्यवणिरद्‌ ॥३२॥ 


पर्रह्मणि संसक्तो विरक्तो विजितेश्वियः । 
संसारकामनामुक्तो मुक्तोपमचर्त्रिवान्‌ ॥३३॥ 


नेष्ठिकब्रह्मचर्येण स्वात्मानं मण्डयन यमी । 
संन्यस्ताश्रमसंदीक्षां काडक्षति श्रीमतों गरोः ॥३४॥ 


तब मित्र के मनोभाव को जानने वाले इस दक्षिणी पण्डितने स्वामीजी से प्राथेना 
को कि हे स्वामिन्‌ ! ब्रह्मचारी शुद्धचेतन्‍्य आप जैसे गुरु से संन्यास आश्रम को दीक्षा 
लेना चाहते हैं। ये शुद्धचेतन्‍्य बड़े द्वी विरक्त, संयमी, संसारवासनारहित, मुक्तों के 
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जैसे चरित्र वाले, नेष्ठिक ब्रह्मचये से जीवन को बिताने के लिये इढ्संकल्पधारोी तथा 

परत्रह्म की प्राप्ति के लिये आतुर हैं ॥ ३२-३४ ॥ 
संन्यासाश्रमयोग्यायुयद्रप्यस्य न विद्यते । 
परमभादर्शशीलो5यं शुद्धचेतस्तया ब्रती ॥३५॥ 


यद्यपि इन को अवस्था अभी संन्यास आश्रम के योग्य नहीं हैं, तथापि अतिशुद्व- 
हृदय होने से इन का चरित्र अत्यन्त ह आदरी हे ॥ ३५॥ 


विनीतो ब्रह्मविद्यायामतीवोकण्ठितान्तरः । 
मुमुश्नुत्रेहद्म संप्रेप्छुस्तरीयाश्रमयोग्यधीः ॥३१६॥ 


ये विनम्र ब्रह्मचारी ब्रह्मविथा की प्राप्ति के लिये अत्यन्त उत्कण्ठित, चतुर्थाश्रम के 
योग्य बुद्धिवाले एवं मुक्ति और ब्रह्मप्राप्ति के परम अभिदाषी हैं | ३६॥ 


दीयतां यतिदीक्षास्मे शिष्यो योग्यतमो भवन्‌ । 
विधास्यति भवत्कीति कोमुदीमिव मोदिनीम ॥३७॥ 


इन्हें आप अवश्य ही संन्यास-दीक्षा दीजिये | ये आप के बड़े ही सुयोग्य रिष्य 
दोंगे और आप की कीति चन्द्रिका को फैलायेंगे ॥ ३७॥ 


स्यंपाकादिकायेत्ात्‌ प्रत्यूहों जायते महान । 
योगमार्ग यियासोयेद्‌ विद्यायामस्यथ चिन्तने ॥३८॥ 


स्वयँ भोजन आदि बनाने के कारण इस योगमागे के पथिक को विद्या एवं 
ब्रह्मचिन्तन में मद्दान्‌ विन्न होता रहता है ॥ ३८ ॥ 


दाध्षिणायबुधस्ये मां निशम्यानुमति यति: । 
पर्य्यक्षत मनो<5मुष्य ब्रतिनों मोक्षकाँक्षिण: ॥३९॥ 


दक्षिणी पण्डित की इस सम्मति को सुनकर स्वामी पूर्णानंद ने मोक्षाभि्षाषी इस 
ब्रह्मचारी के मन को ख़ब परीक्षा की ॥ ३९ ॥ 


 निरीक्षेयेने शुविस्वान्तं ब्रह्मचर्योज्ज्वलच्छविम । 
आदिक्षसस प्रसन्नात्मा त्रतायाहद्ंयं॑ विषेः ॥४०॥ 
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इत के बाद इन के पवित्र अन्तःकरण ओर ब्रह्मचये की उज्ज्वल कान्ति को देखकर 
ये प्रसन्न हुए ओर दो दिनतक ब्रत रखने को कहा ॥ ४० ॥ 
सोपवासजपं कृत्ला तृतीये दिवसे ब्रती । 
यथावत्‌ प्रयतः प्रापद्‌ दीक्षांथ दण्डिनं यतिम्‌ ॥४१॥ 
ब्रह्मचारीने दो दिन तक उपवास और जप किया ओर तीसरे दिन पवितन्न द्वोकर 
संन्‍्यास्र दीक्षा के लिये दण्डी जी के पास आये ॥ ४१ ॥ 
विधाय विधिवत्‌ करत्पं ब्रतिनोउस्य यतीखवरः । 
संन्यासदीक्षया दण्डी मण्डयामास वर्णिनम ॥9४२॥ 
यतिवर पूर्णानन्दजीने इस व्रती को विधि अनुकूल संन्यास दीक्षा से मण्डित किया ॥ ४२॥ 


कापायाम्बरसंशोभी दिव्यतेजास्स दण्डवान्‌ । 
संन्यासी तरुणो रेजे शंकरः शंकरो यथा ॥४३॥ 
भगवे वतच्नर में दिव्य तेजस्वी, दण्डधारी ये तरुण संन्यासी इस प्रकार से शोभित 
हुए जैसे जगद्‌गुरु आदि शंकराचार्य ॥ ४३ ॥ 
गुरुहकमलं ब्राह्म महोमिः फुलयन्नयम्‌ । 
आदित्य इव ताम्राभः प्रभाते शुशुभे यतिः ॥४४॥ 


ब्रह्मतेज से गुरु-हृदय रूप कमल को विकसाते हुए ये संन्यासी प्रभातकालीन, 
ताम्रवण सूर्य के समान शोभित होने छगे ॥ ४४ ॥ 


कन्दपदुमदेभेन्रोदा मदपेविदारणे । 
मृगेन्द्रोच्रण्डवीयो5भूद दण्डी दोदेण्डमण्डितः ॥४५॥ 


ये दण्डी कामदेवरूपी दुमेद गजराज के उद्दाम दप॑ को दलन करने में सिदद- 
तुल्य प्रचण्डवीयेशाली बाहुदण्डों से मण्डित थे ॥ ४५ ॥ 


आचारयमानसाम्भोधि सोम्यशान्तग॒णांशुमिः ह 
हषेयर यतिचनद्रोउभाझोकलोचनलोभन: ॥४९१॥ 


सप्तम: से: ६७ [ १४६७ 


ये संन्यासीरूपी चन्द्रमा आचार के हृदय सागर को सोम्य एवं शान्त गुणरूपी 
किरणों से तरंगित करते हुए छोगों के छोचनों को लुभाने लगे ॥ ४६ ॥ 
सदानन्दकरः शिष्यः पूर्णानन्दयतीखरेः । 
अभ्यधायि दयाहुलादू दयानन्द्सरखती ॥४७॥ 
पूर्णानन्द सरस्वती ने इस सदा आनन्ददायी अपने रिप्य का दयाहु गुण के कारण 
इयानन्द सरस्वती नाम रक्खा ॥ ४७॥ 
नप्रोत्तमाड्माचाये: शिष्य भक्तिकृताउ्जलिय । 
यतिधर्मानुपादिक्षत्‌ दीक्षित दीक्षितेशरः ॥४८॥ 
भक्ति से हाथ जोड़े हुए नतमस्तक दीक्षित शिष्य को आचाये ने निम्न प्रकार से 
संन्यास घमं का उपदेश दिया ॥ ४८ ॥ 
यतिधर्मानुरुपं ते वत्स ! चारियमुज्ज्वलम्‌ । 
अस्त्येद तन्न शिष्यस्त॑ शिष्योउपीति वचः श्रुणु ॥४९॥ 
हे पुत्र | संन्यास ध्म के योग्य ही तुम्हारा चरित्र उज्ज्वल है, तथापि शिष्य होने 
के नाते कुछ उपदेश सुन छो ॥ ४९ ॥ 


सदयमेनियमैयुक्तो यक्ताचारविचाखान्‌ । 


प्राणायामदेहर दोषान्‌ जपेखरण॒णान हृदा ॥५०॥ 


निरन्तर यमनियर्मों का पाठछन करो। पवित्र आचारविचार बनाये रखो। सवेदा 
प्राणायाम से मलविक्षेपादि दोषों को दूर करते रहो और हृदय से ईवर के गुणों का 
जाप करो ॥ ५० ॥ 


सवेभूतसमस्नेहः स्वेभावेष निस्पप्रहः । 
पर्रह्मणि युक्तात्मा धमे चर तपोधनम्‌ ॥५१॥ 


सब प्राणियों पर समान प्रेम रखो, सब प्रकार के पदार्थों से निर्पृह्ठ रहो। तप 
ही को परमधन मानकर निरन्तर पर ब्रह्म में लीन रहो ॥ ५१ ॥ 
१८ 
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मृत्युव्जयतपसप्ता भव मसत्युअ्जयो भुवि । 
अम्ृतत्वाय कस्याणिव्‌ कल्याणी मतिरस्तु ते ॥५२॥ 
है कल्याण के इच्छुक ! मृत्यु को जीतने वाले तपश्चरण से संसार मे मृत्युज्ञय बनो | 
मोक्षप्राप्ति के लिये तुम्हारी मति कल्याणकारक हो ॥ ५२ ॥ 
पूर्णानन्दसुतीर्थानां दयानन्दः सुतीर्थेभाझ । 
उपदेशास्तं पीला मुक्ति मेने करस्थिताम्‌ ॥५३॥ 
पूर्णानन्द सरस्वती जैसे सदूगुरु के उपदेशामृत को पीकर सुशिष्य दयानन्द ने 
मुक्ति को अपने हाथ मे आई हुईं माना ॥ ५३ ॥ 
संन्यासदीक्षणस्वायां देशिकेन्द्रमुखाम्बरात्‌ । 
वाग्जलं तीथ्येहच्छुक्तो जज्ले मोक्तिकमाखुतम्‌ ॥५शां 


संन्यासदीक्षारूपी स्वॉती नक्षत्र में दण्डी आचाये के मुखरूपो आकाश से ठपका 
हुआ उपदेशरूपी जल सुशिष्य की हृदयरूँपी सीप में मोती बन गया ॥ ५४ ॥ 


अन्तेवासी कियत्कालं गृरुपादान्तिके वसन । 
अध्येत ब्रह्मवियाया ग्रन्थानध्यात्मसंरतिः ॥५५॥ 


शिष्य दयानन्द कुछ कार तक गुरु चरणों मे रहकर, अध्यात्म रत द्वोकर ब्रह्मविधा 
के ग्रन्थों का अध्ययन करते रहे ॥ ५५ ॥ 


अन्तरायं विचिन्यायं विदयाराधनकमेणि । 
दण्डिने तन्निदेशेन स्वं दण्ड व्यतर्यतिः ॥५६॥ 
विद्या ग्रहण में दण्ड को विप्नरूप समझकर गुरु की आज्ञा से अपना दण्ड उन्हें दी 
सांप दिया ॥ ५६ ॥ 
पूर्णानन्द्सरखत्या दयानन्द्सरखती । 
पूर्णानन्दाय लोकानां मोचितों भवबन्धनात्‌ ॥५७॥ 


पूर्णानन्दजोने दयानन्द सरस्वती को संसार को पूर्णानन्द प्रदान करने के लिये 
संसार के बन्धर्नों से छुडा दिया ॥ ५७ ॥ 


सप्तम: सग्रेः ऐै- | १४९ 


विपश्चित्वरों परचाययतुर्दारकापुरीम । 
संन्यस्ताय विनीताय प्रदायाशिषमुत्तमाम्‌ ॥५८॥ 


बाद में ये दोनों विद्वान्‌ संन्यासी और ब्रह्मचारो, सैन्यासी शिष्य को शुभाशीर्वाद 
देकर द्वारका गये ॥ ५८ ॥ 


दिव्यानन्दयदप्राप्ों प्रसितो योगसाधने । क्‍ 
दिष्दूया कब्विद यती दि तस्थों नि:संगमानस: ॥५९॥ 
दिव्यानन्दपद की प्राप्ति के लिये योग साधन में रत होकर .दयानन्द निःसंग 
मनसे कुछ काल तक वहीं रहे ॥ ५०९ ॥ 
योगानन्दामिध॑ योगे लब्धवर्ण निशम्य सः । 
व्यासाश्रम॑ जगामाथो योगशिक्षोपलब्धये ॥६०॥ 
दयानन्दजीने छुना कि योगानन्द नामक एक संन्यासी योगविद्या में परम निपुण 
हैं। इसलिये योगविद्या की प्राप्ति के लिये वे व्यास आश्रम में जा पहुँचे ॥ ६० ॥ 
रस्यं योगविद्याया योगस्यारम्मिकां क्रियाम । 
योगिनो5स्मादधीयानो5भ्यास सन्ध्यानतत्परः ॥६१॥ 


इनसे योग विद्या का रहस्य ओर योग की प्रारम्मिक क्रियायें सीखकर कुछ दिनों 
तक वहों समाधिपूवक अभ्यास करते रहे ॥ ६१ ॥ 
वैयाकरणथो रेयं छिनूस्मामवासिनम्‌ ! 
कृष्णशा खिवर प्राप व्याकृताध्ययनोत्खुकः ॥६२॥ 


छीनूर नामक ग्राम में व्याकरण के प्रकाण्ड पण्डित श्री क्रष्णशाखी रहते थे। 
दयानन्द उनसे व्याकरण पढ़ने के लिये यहाँ आगये ॥ ६२ ॥ मि 


कम्चितकालमधीत्याष्माद व्याकृति कृतिनां वरः । 
पुनश्वाणोदकर्णालीम[सेदे सजनाग्रणीः ॥६१॥ 
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कुछ दिनों तक संतवर दयानन्द उनसे व्याकरण पढ़ते रहे; और फिर चाणा[द 
कर्णाली आगये ॥ ६३ ॥ 
लालसा सत्यजिज्ञासोयोंगलब्धेमेहात्मनाम्‌ । 
उत्साहितममुं चक्रे सत्संगे शान्तिदायके ॥६४७॥ 


सत्य की जिज्ञाता ऐवं योग प्राप्ति की छालसा इस महात्मा को महान आत्माओं 
के शान्तिदायक सत्संग के छिये निरन्तर उत्साहित करती रहती थी ॥ ६४ ॥ 


अधिगन्तुं नवा विद्या: समुत्सयुकमना यतिः । 
सच्चुक्व न संगन्तुं सतामश्रान्तमन्तिकप ॥६५॥ 


नई नई विद्याओं की प्राप्ति के लिये यह संन्यासी निरन्तर उत्सुक रहता। ओर 
श्रेष्ठ पुरुषों के पास जाने में कभी भी संकोच नहों करता था ॥ ६५॥ 


गहत्यागेन सत्राय॑ निजाहडूभरकण्टकम ! 
समुत्खाय मनोभूमेनिविक्षेप विनिस्सप्रह; ॥६६॥ 


घरत्याग के साथ ही इस निस्पृह संन्‍न्यासीने अपने मनोरूपी भूमि से अहंकार के 
कॉर्टो को उखाड़ फेंका था ॥ ६६ ॥ 


आत्रप्रेमप्रसादान मभिक्षितु मिक्षुपात्रिकाम्‌ । 
कुटीं कुटीं करे शा श्रद्धया55टन्महात्मगाम ॥६७॥ 


दयानन्द आत्म- प्रेमरूप प्रसाद को पाने के लिये हाथ मे भिक्षापात्र लेकर श्रद्धा+ 
सहित महात्माओं की कुटी कुटी पर फेरे छगाया करते थे ॥ ६७ ॥ 


ज्वालानन्दपुरी नाम्ना शिवानन्दगिरिस्तिथा । 
प्रशान्तों योगिनोदेवाद दर्शनं तस्य जग्मतु: ॥६८॥ 


हैबयोग से अ्वालानन्दपुरी और शिवानन्दगिरि नामक दो प्रशान्त योगियों को 
साक्षादकार करने का इन्हं सोभाग्य प्रात हुआ ॥ ६८ ॥ 


संगम मंगल लब्घा तयोयोंगिबरेण्ययो: । 
दुरूहयोगतलवानामकूतालोचनां घुनि; ॥९५९॥ 


सप्तम: सर्गः "है | १७१ 


उन दोनों योगिवरों की मंगल संगति पाकर यतिवर गहन योगतर्तों की आलोचना 
करने लगे ॥ ६५९ ॥ 


विज्ञायात्मपिपास तो दयानन्दं सहात्मना । 
योगिनों योगजित्ञास कारयाज्वक्रतुः क्रियामू ॥७०॥ 


वे दोनों योगी दयानन्द को आत्मपिपासु एवं योगजिज्ञासु जानकर अपने साथ 
ही उन्हें योग क्रिया कराने छगे ॥ ७० ॥ 


सात्रमत्यास्तटे रे दुग्धेरवरशिवालये । 
मासानन्तरमागच्छेद्‌ भवानस्मद्िदक्षया ॥७१॥ 


भवन्तं योगविद्यायाः सरहस्याखिलक्रिया: । 
शिक्षयेव यथाशार्त्र शीलनन्दितसन्मणे ! ॥७२॥ 
इत्याख्याय गतो सन्‍्तो महान्तो यतिनो5न्तिकात्‌ । 
योगविद्याविदां वर्य्यों सम्रद्धां ता महापुरीम ॥७३॥ 
इन्होंने यह भी कहा कि तुम एक मास के बाद सुंदर साबरमती के किनारे पर 
दुग्धेश्यर नामक शिवालय में हमें मिलना। हे सुन्दर चरित्र से संतों को आनन्द देने वाले 
दयानन्द ! हम तुम्हें योग के सम्पू" रहस्य और क्रियायें यथाविधि सिखा देगें-ऐसा 
कह्ठकर ये दोनों मद्दात्मा अहमदाबाद चले गये ॥ ७१-७३ ॥ 
मासमेक दयानन्दो दिव्यानन्दपदोत्सुकः । 
५१ कर 
जपानुष्ठानमातत्वन्‌ न्‍्यवसन्नमदंतट ॥७४॥ 


एक महीना तक दिव्यानन्दपदाभिछाषी दयानन्द नमेदा के किनारे ही जप और 
अनुष्ठान करते रहे ॥ ७४ ॥ 


निश्चितानेहसि प्राप्तो निरीहों निश्चितस्थलम्‌ । 
संगत्या योगिनोजातः कृतार्थो5निशमात्मवान्‌ ॥७५॥ 


निश्चित दिन, निश्चित स्थान पर निरीह योगी दयानन्द उन योगियों से मिलकर 
अपने को कृताथे, मानने छगें ॥ ७५ ॥ 
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सहवासेन विज्ञातं योगिभ्यामस्य मानसम्‌ । 
सुपात्र योगतत्तानां पृण्यानामिव सन्तिधिम ॥७६॥ 
उन योगियों ने सहवास से इन के मन को पवित्रता का भैंडार और योगविद्या के 
लिये सुपात्र समझ लिया ॥ ७६ ॥ 
अनरेंस्ततरत्नेस्तो क्रियात्मकस॒शिक्षण: । 
योगस्य मुदितों शिष्य मण्डयामासतुहितो ॥७७॥ 
इस लिये दयानन्द पर अंसन्न और इन का हित चाहने वाले इन दोनों योगियोंने 
योगविद्या के अमूल्य तत्वरत्नों से और क्रियात्मक शिक्षा से अपने शिष्य को मण्डित 
कर दिया ॥ ७७ ॥ 
महात्मानुग्रहेणाय यां लेभे योगनेपुणीम । 
बद्धं कृतज्ञतापाशे तयात्मानममन्यत ॥७८॥ 
इन दोनों महात्माओं के अनुग्रह से दयानन्द ने जो योगविद्या में निपुणता प्राप्त 
की, इससे वे अपने को उन के कृतज्ञता पाश में बँघा मानने छगे ॥ ७८ ॥ 
अथाबेदगिरेस्तुडं थ्रगे संगमब्राम्छया । 
गन्तु प्रात्यित पष्यात्मा योगिनामुन्नतात्मनाम्‌ ॥७९॥ 


पश्चात्‌ उन्नतात्मा योगिवरों की संगति की इच्छा से पुण्यात्मा दयानन्द ऊँचे 
आवबू पर्वत पर जाने के लिये तैयार हुए ॥ ७९ ॥ 


भवानीपवेताग्रस्थाद्‌ योगिराजादू विशेषतः । 
ध्यानप्रकारमध्येत तृप्ति नाप तथाप्ययम ॥«०॥ 


आबू की भवानी नामक चोटी पर पहुँच कर वहाँ के योगिराज से विशेष प्रकार 
की समाधि का अभ्यास किया और फिर भी योगविद्या से इन की तृप्ति न हुईं ॥ ८० ॥ 


नानातीथथेस्थलेष्वेव॑ भ्राम्यन सत्संगवाञ्छया । 
अष्टवर्षाण्यय॑ योगी यापयामास योगिना4 ॥८१॥ 
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इस प्रकार योगियों की सत्संगति की कामना से दयानन्दजी ने अनेक तीथों में 
श्रमण करते हुए आठ वषे व्यतीत किये ॥ ८१॥ 
शरणण्यं पुण्यसाधूनामरण्यं नामेदं यथा । 
विख्यातमुत्तराखण्ड मण्डितं सिद्धमण्डलेः ॥८२॥ 
जेसे नमेदातटवर्ती अरण्यप्रदेश पविन्र साधुओं का निवासस्थान है, बसे ही 
उत्तराखण्ड भी सिद्ध पुरुषों के लिये विख्यात निवास-स्थान हे ॥ ८२ ॥ 
द्वात्रिशदषेदेश्यो।सो हस्द्वास्मुपेयियार । 
कुम्भोत्सवे समायातान्‌ दरष्डं सिद्धतपस्विन: ॥८३॥ 
जब स्वामीजी की अवस्था ३२ वषे की थी, तब ये हरिद्वार के कुम्म मेले में 
आये हुए सिद्ध तपर्वियों के दशेनाथे पवित्र पते पर आपहुँचे ॥ ८३ ॥ 
भगीरथयशोगाथामालिखन्ती हृदंशुके । 
स्वगंसोपानमालेव यत्र गंगा तरड्डिणी ॥८४॥ 
जिस हरिद्वार में राजा भगीरथ की कीत्ति-गाथा को हृदयरूपी वद्न पर छिखती 
हुईं गंगा नदी स्वगे की सीढ़ी की तरह उतरी है ॥ ८४॥ 
मनःस्थलीव साधूनां निमेलाम्बुपयान्तरा । 
ब्रह्मानन्द्रसज्ञानां सेननीया मनोहरा ॥<८५॥ 
यह गंगा साधुओं की हृदयस्थली की तरह स्वच्छ जल से भरी हैं, अतः 
ब्रह्मानन्द के रसाश्वादन करने वालों के लिये यह मनोहर एवं सेवनोया हैं ॥ ८५॥ 
हिमालययशःशुश्रा वैजयन्तीव राजते । 
तटद्वयमहारण्या पृण्यात्ममुनिमण्डिता ॥<६॥ 


जो गंगा हिमालय की शुश्र कीत्तिपताका की तरह शोभा दे रही है। जिसके 
दोनों किनारे बड़े बड़े जंगलों से शोमित हैं, और जिन में पुण्यात्मा मुनिगण निवास 
करते हैँ ॥ ८६॥ 
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यस्यास्तीरे महात्मानो वीवरागा यतीखराः । 
भवबन्धननिमुक्ता यतन्ते मुक्तये सदा ॥<७॥ 
जिसके किनारे निवास करते हुए वीतराग मह्दात्मा संन्‍्यासी संसार बन्धन से 
मुक्त होकर सदा मोक्ष के लिये यत्न करते हैं ॥ ८७॥ 
दरों दश दयानन्दो दयामयदयापगाम्‌ । 
मन्दाकिनी नननन्‍्दाय॑ दिव्यानन्दं प्रलाषुकः ॥<८<॥ 
दिव्यानन्दपदाभिछाषी दयानन्द दयाछु इईंदबर को दया की नदीरूप गँगा को देख- 
कर प्रसन्न हुआ करते थे ॥ ८८ ॥ 
मंगले कुम्ममेलेडले वीक्ष्य संमर्दंसंकुलम । 
गंगाकूलमसों यातश्रण्डिकाचलकाननम्‌ ॥<८९॥ 
मंगलमय कुम्म मेले के समय गँगा के दोनों किनारों को भीड़ से भरा देखकर ये 
चण्डी पबत के जंगल में चले गये ॥ ८९ ॥ 
ध्यानचुज्चुवेसस्तस्मिन योगाम्यासपरायणः । 
अन्ययोगचण: साक॑ मुमुदे ज्ञानचचेया ॥९०॥ 
उस जंगल में निवास करते हुए योगाभ्यास परायण होकर कभी समाधि में मम्न 
रहते और कभी अन्य योगविशारदों के साथ ज्ञान चर्चा का आनन्द ढूठते थे ॥ ९० ॥ 
तस्मिन्‌ साधुसमारोहे सूक्ष्मेक्षणपरीक्षया । 
अन्वेषीसाधुरतनानि स्नकार इवानधः ॥९१॥ 


पवित्र दयानन्द साधुओं के उस मेले में सूक्ष्मदृष्टि से जोहरी की तरद्द साधुरत्नों को 
दूँढ रहे थे ॥९१ ॥ 


आत्दर्शी तपोवित्तिस्तत्तदशिभिरुत्तमे: । 
महात्ममणिमिर्धीमानालोचिष्ट तपोनिधि: ॥९२॥ 
आत्मदर्शा, तपोनिधि, धीमान्‌ दयानन्द तपोधन, तलवदर्शी श्रेष्ठ महात्माओं के साथ 
तस्नालोचन किया करते थे ॥ ९२ ॥ 


सप्तमः सगेः छह. [२४५ 


सम्मेलनसमाप्तो सन्‌ हषीकेशमियाय सः । 


तत्र शुद्धात्मभिः सिद्धेविदधे योगसाधनम्‌ ॥९३॥ 
कुम्भ समाप्त होने पर ये हृषीकेश को गये और वहँ। पविन्नात्मा योगियों के साथ 
योगसाधन करने लगे ॥ ९३ ॥ 


एकाकी कहिचिच्छान्ते कान्‍्तारे शान्तिसागर 
समाहितमनाश्चक्रे समाधि तलोचन: ॥९४॥ 


शान्ति-सागर, तत्वदर्शी दयानन्द कभी कभी अकेछके एकान्त कान्तार में समाधि 
लगाया करते थे ॥ ९४ ॥ 


गिख्वस्तव्यसाधुभ्यां संस्त॒तो वर्णिनात्र स : | 
पश्यन्‌ पार्वतसोन्द्य जगाम टिहरी परीम ॥९५॥ 


ये हिमालयवासी दो साधु एवं एक ब्रह्मचारी के साथ परिचित द्वोकर उन्हीं के 
साथ पवेत के सोन्दय का निरीक्षण करते हुए टिद्दरी जा पहुँचे ॥ ९५॥ 


विश्वुता साधुमियांभ्रृून मण्डिता राजपण्डिते: । 
तस्यां बहुश्रुतेवार्से वितेने तत्तविद्‌ यति: ॥९६॥ 


टिहरी राज-पण्डितों और श्रेष्ठ साधुओं से मण्डित द्वोने के कारण विख्यात थी। 
इस नगरी में बहुश्रुत विद्वानों के साथ यतिवर तत्ववेत्ता दयानन्द रहने छगे ॥ ९६ ॥ 


पण्डितेन स निमन्त्रितो गृहं। 
भोजनाय बढ़ना यतियंयों । 
मांसराशिमवलोक्य विस्मित- 
स्खस्थलं लघु ततो निषृत्तान्‌ ॥९७॥ 
एक पण्डित के निमन्त्रण पर ब्रह्मचारी के साथ दयानन्दजी भोजन के लिये उसके 
घर गये। वहाँ मांस की स।मग्री देखकर ये विस्मित होकर झट घर छोट आये ॥ ९७ ॥ 
स्वामिन॑ विनयवान्‌ द्विजोत्तमो- 


दु;खित:पुनरुपेय साग्रहम । 
१९, 
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ओक्तुमातेथत मांसमोजन 
राषित तव कृते वदन्निति ॥९८॥ 


विनयी ब्राह्मण दुःखी होकर पुनः स्वामी जी के प्रास आया ओर आमग्रहपूवेक बोला 
कि स्वामिन्‌ | आप द्वी के लिये तो मेने मांस आदि बनवाया हैं, इसलिये आप भोजन के 
ल्यि चलिये ॥ ९८ ॥ 


मांसभश्षणमहो द्विजस्थ ते 
साम्प्रत न विधिनिन्दितं हि तत्‌ । 
ग्लानिकृन्न पलले विलोकने 
गेचतां तदशन कथे नु में ॥९९% 
तब स्वामीजी ने कहा कि अहो द्विज ! ब्राह्मणों के लिये मांसभक्षण योग्य नहीं है । 


शात्र में मांसमक्षण की निन्‍दा द्वै। मांस के देखने से द्वी घृणा होती हैं, फिर उसका 
खाना कैसे अच्छा छग सकता है ? ॥ ९९ ॥ 


निशम्येमां वाणी सुनिनिगदितां अह्मकुलजो 
मुनेराहाराथ फलविपुलमन्न॑ प्रहितवान्‌ । 

प्रकत्ति मांसाशे द्िजनकुलवराणामपि नृणां 
विलोक्योडिग्नो5भूदृद्िनकुल्म णिन्नह्मणि रत: ॥१००॥ 


पश्चात्‌ ब्राह्मण ने स्वामीजी की वाणी सुनकर उनके लिये पर्याप्त फलछादि भेज दिये। 
श्रेष्ठ ब्राह्मणों को भी मांस भक्षण में प्रदत्त देखकर द्विजकुछावर्तंस, ब्रह्मरत दयानन्द बहुत 
ही खिन ुए ॥ १००॥ 


अति बुष्दावमगुस्कुलविध्यविधालयाधिगतविद्यारत्नस्य बटोद्रायेकन्या- 
मद्ाविद्यालयाचायेस्य भ्रीपण्डितमेधावब्रतकपिरत्नस्य रूदो 
द्यानन्दद्ग्विजये ब्रह्माड्डे मद्ाकाव्ये मद्षि- 
संम्यासप्रदणो नाम खप्तमः सग्रेः । 


अट्ट्सः सगेः 
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अथ बिजेदो द्विजगाजकान्तेः 
प्रशान्तमृत्तेरवगम्य वाञछाम ॥ 

आदाय तन्‍त्राणि करारविन्दे 
श्रीमदयानन्दमुनेन्यंधत्त ॥९॥ 


पश्चात्‌ उस द्विजेन्द्र ने चन्द्रतुल्य कान्तिवाले शान्तमूर्ति दयानन्द मुनिराज की 
तंत्रग्रन्थों के देखने की इच्छा जानकर तंत्र के सभी ग्रन्थ छाकर उनके द्वाथों मे सॉप 
दिये ॥ १॥ 


विलोक्य तन्त्रेष विनिन्यलेखान 
मदान्धलोकेलिखितान्समग्रान्‌ । 
लजाकरान्‌ वेदविरुद्धलीलान्‌ 
साश्चय॑चेताश्विखिंदे नितान्तम्‌ ॥२॥ 


स्वामीजी ने उन त॑त्र ग्रन्थों में वेद विरुद्ध बातें देखीं। उनमें मदान्ध छोगों ने 
बड़े ही निन्दित और छज्जाकर प्रबन्ध लिखे थे। वे इतने खराब थे कि उन्हें देखकर 
स्वामीजी आश्रयेचकित होकर खेद करने लगे कि-॥ २॥ 


नेरेकपत्नीवततापवित्रः 

कादर्शवादः श्रतिसम्मतोषसों . 
मात्रा भगिन्या सुतया जपधन्यः 

समागमः कायमधमेमूलः: ॥३॥ 


कह्दों। वेदानुकूल एक पक्नीत्रत का पवित्र आदरशवाद ! और कह यद्द अधर्ममूलक 
मा, बदिन तथा बेटी के साथ जघन्य समागम 2 ॥ ३ ॥ 
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के कन्तुजन्तप्रियताद्रचित्ता- 
दयालवो ब्राह्मणपुंगवास्ते । 
के मदयमांताशनदुष्शीला- 
द्विजा इमे हिसकतानिलीनाः ॥४॥ 


कहे वे प्राणियों पर प्रेम बरसाने वाले दयालु ब्राह्मणश्रेष्ठ) और कहाँ ये मब- 
मांसादि भक्षण से दुष्टचरित्रवाले हिंसा में रत ब्राह्मण ! ॥ ४ ॥ 
विगह्मेकर्माचरणानि '््ता- 
धर्मापदेशेन हि तन्वतेः्मी । 
मुक्तेरपायानथ दर्शयन्तो- 
निपातयन्त्येनसि मूढमर्त््यान्‌ ॥५॥ 


ये धूते ब्राह्मण धम के बहाने निन्दित आचरणों को फैलाते हँ और मूख मनुष्यों 
को इन कृत्यों को ही मुक्ति का मागे बतलाकर इन्हें पाप के गढ़े में डाल देते है ॥५॥ 
हत्थे विचिन्त्यामनि प्रण्यशीलः 
प्रजत्ञातपाखण्डिसुपापलीलः । 
गत्ा ततः श्रीनगर मुनीदः 
केदारघद्टालयमध्युवास ॥६॥ 


इस प्रकार मन में पाखण्डियों की पाप छीछा समझकर पवित्र चरित्र दयानन्द टिहरी 
से चलकर श्रीनगर आगये ओर केदारघाट पर रद्दने ढगे ॥ ६॥ 


तत्र््यविद्दजनप्ूजकास्या 
शासत्राथंकाले निगमागमक्षः । 


तन्त्रागमोदाहरणेः परास्थत 
तॉस्तान्त्रिकोस्ताकिक्सावभोमः ॥७॥ 
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श्रीनगर में तैत्रविद्या के जाननेवाले पुजारियों की बहुत संख्या थी। वेदशात्र के 
ज्ञाता, ताकिक-सावेभौम स्वामीजी ने, उन वाममागियों को शाखाथे मे उन्हीं के ग्रन्थों के 
प्रमाणों से हरा दिया ॥ ७॥ 


मनोरमारण्यविमण्डितांगां 
विनिस्सरन्निश्रतुंगध्ृंगाम्‌ । 

समन्ततः सुन्दरशैलमाला- 
मालोकमालोकमयं नननन्‍्द ॥<॥ 


स्वामीजी इस केदारघाट के चारों ओर मनोद्दर अरण्यों से छुशोप्तित झरते हुए 
झरनों से युक्त ऊँची चोटियोंवाली शैलमाला को देखकर प्रसन हुआ करते थे ॥ ८॥ 


निसगेसोन्दर्यमयीं विधातुः 
शिव्पोत्तमादशनिदरशनीयाम्‌ । 
अनन्तशक्तेः स विलोक्य सृष्टि 
व्यचिन्तयद्‌ वेमवर्मीझाबुद्धे: ॥९॥ 
ओर अनन्त शक्तिशाढी विश्वविधाता की निसगे छुन्दर अनुपम रचनामयी सृष्टि को 
देखकर ये ईश्वरीय बुद्धि के वेभव को विचारा करते थे ॥ ९॥ 
समाधिनिषतमलान्तरात्मा 
परेशभक्तिप्रवणान्तरक्षम । 
एकान्तवासी सभगान्महंत्मा 
गंगागिरि देवत एनमद्रो ॥१०॥ 
समाधि से पविन्नान्तःकरणवाले एकान्तवासी महात्मा गंगागिरिजी दैवयोग से इसी 
प्नत पर ईश्वरभक्ति में लीन स्वामी दयानन्दजी से आ मिले ॥ १०॥ 
अन्योन्यसम्भाषणजातहादों 
जातो वयस्यों समृपृण्यशीलो । 
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आंध्यातिकाननदर्स पिषन्तो 
कालं चिरं निन्यतुरात्मवन्तो ॥११॥ 
परस्पर बातचीत से समान, चित्त पवित्र-चरित्रवाले इन दोनों महात्माओं का आपस 
में खूब प्रेम द्वोगया। ओर वे एक दूसरे के मित्र बन गये। आत्मतत्वज्ञ इन दोनों मह्ात्माओं 
में आध्यात्मिक आनन्द-रसँ-पान करते हुएं दीधेकाल तक यहों निवास किया ॥ ११ ॥ 
अध्यात्नशुद्धाधनि संचरन्तो 
. महेशसाक्षाक्तरणप्रसक्तो । 
अंन्यीन्यसंगेन नननन्‍्दत॒स्तो 
योग्यस्य योग्येन हि भाति संगः ॥१२॥ 


ये दोनों पविन्न आध्यात्मिक मागे में विचरण किया करते थे और महेश का 
साक्षात्कार करने कें लिये समाधि लगाया करते थे। परस्पर की संगति से वे दोनों आनन्द 
अनुभव करते थे । * सचमुच योग्य की योग्य के साथ संगति सुहाती है । ” ॥ १२॥ 


मुनीन्मनिन्दयितं गिरीन्दे 

प्रादुबेभुव प्रकृति: स॒शीला । 
मनोक्ञरूपाहतयोगिचित्ता 

वित्ता नटीवेयमनिन्यलीला ॥१३॥ 


द्विमालय में मुनीनद्र दयानन्द को आनन्द प्रदान करने के छिये प्रकृति देवी 
मनोहर स्रोन्दय से योगियों के हृदय को लुभानेवाली, सुशीलां, अनिन्दित क्रीडाशालिनी 
नटी की तरद प्रकट हुई: ॥ १३॥ 
'पताशिनां पंक्तिष पलवानां 
लताततीनां कुसमावलीष । 
श्रियं निवेश्येव मनोमिरामा- 
मृतुवेसन्‍्तो विललास शैले ॥१४॥ 


अहम: सरेः डे. [ १५१. 


'ऋतुराज वसन्‍्त शैलराज के वृक्षों के पत्रसमूहों में और -हताक्ीं के पृथ्यों में 
मनोहर शोभा का संनिवेश करके खल रहा था ॥ १४ ॥ 


सुमंजरीमण्डितमो लिमाला- 
माग्रालिवीणां पिकमंजुनादाग ॥ 
आदाय पीताम्बखर्णिनीव 
वसन्तलक्ष्मीः पुरतो:स्य रेजे ॥१५॥ 
स्वामीजो के आगे सुन्दर आम्रमंजरीमाला से मण्डित झिखरोंबाछी, कोयल के 


मंजुल स्वरवाली, आम्रमाला की वीणा हाथ में लेकर मार्नों वसनन्‍्त-लक्ष्मी पीताम्बरधारिणों 
ब्रह्मचारिणी सी शोभती दो ॥ १५॥ 


नभः प्रसन्न सलिलं प्रसन्न 
निशा: प्रसन्ना द्विजचन्द्रस्या: । 
अहो वसन्ते रुरुपे वसन्ती 
प्रसादलक्ष्मी: प्रतिवर्तु दिव्या ॥१६॥ 
आकाश प्रसन्न था, जल निमेल था; रात्रियाँ चन्द्र ओर ताराओं से स्वच्छ सुन्दर 


थीं। अद्दा ! प्रत्येक वस्तु में निवास करती हुईं अलौकिक ग्रथषन्तता की शोभा वसन्त में 
चमक रही थी ॥ १६ ॥ 


शान्तात्मयोगीद्धतप:सुवर्णा 
: मुवर्णपुष्पालिचितोत्तमांगा । 
वनस्थली निमेलनीरकान्ता 


कान्तेव तस्थे प्रणग्रा्ताव्या ॥१७॥ 


शान्तात्मा योगीन्द्रों के तपरूप स्वर्णों से शोभित, सुन्दर २ंगलिरंगी पुष्पों की माल 
से विभूषित मस्तकवाली, स्वच्छ जल से सुन्दर वनस्थलो प्रेमामत से भरी पत्नी की तरह 
भाव प्रकाशित करती हुईं उपस्थित थी ॥ १७॥ 


वनप्रियाणां तु मदान्वितानां 
निशम्य त॑ पचरमरागभंसस ॥ 
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वितेनुरूवीरुहमण्डलानि 
नृत्य प्रमन्‍दानिलदत्ततालम्‌ ॥१4॥ 
मद से युक्त कोकिलाओं के पंचमराग को सुनकर वृक्षमण्डल, मन्द मन्द पवन से 
दी जातो हुईं ताल पर नृत्य कर रहा था ॥ १८॥ 
गुणालिगृह्या मधुलेहिपंक्ति 
ननिाप्रसूनालिस्सं पिबन्‍्ती । 
करूं कणन्ती निगमान्तसार 
बुधावलीवैक्षि विचक्षणेन ॥१९॥ 
स्वामीजी को ऐसा ज्ञात हुआ कि वेदान्त तत्व का प्रवचन करने वालो, गुणों की 
पक्षपातिनी, शार्त्रों के भावरस का पान करती हुई विद्वन्मण्डडली की तरह श्रमरों की 
पंक्तियाँ अनेक पुष्परक्तों का पान करती हुईं मधुर गान कर रद्दी दो ॥ १९ ॥ 
प्रफुलपुष्पद्धिजरा जिकान्ति 
चलन्मनोहार्सिपणेपाणिम्‌ । 
ददशों गुंजन्मधुपालिगीति 
लताडुनालि स मुनिलप्तन्तीम्‌ ॥२०॥ 


मुनिराज दयानन्दने खिले हुए पुष्पों के दांतों की कान्तिवाली, हिलते हुए 
मनोदर पत्तों के द्वा्थोॉवाली, गुजन करते हुए श्रमरों को गीतोंवाली छलित छता-छलना को 
नृत्य करते देखा ॥ २० ॥ 
अमु निशा चारुसगांकवक्त्रा 
नक्षत्रर्नालिविशालिकण्ठा । 
अनन्दयत्केखशोभिनेत्रा 
निरम्बुवाहाम्बरम्यगात्रा ॥२१॥ 
सुन्दर चन्द्ररूप मुखवाली, नक्षत्रढ्पी रत्नां की माला से शोमित कण्ठवाली, 


चन्द्रकमल की सुंदर आँखोंवाली, स्वच्छ आकांशरूप सुन्दर वल्न से शोभित शरीरवाली 
निश्ादेवी मुनीन्द्र को ओनन्द प्रदान कर रद्दी थो ॥ २१ ॥ 
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गिरिस्थिलीनिशेरा रि बिल्‍ृून्‌ क्‍ 
स्थलाम्बुजातां मधुरान सुगन्धान्‌ । 
चलन्मरन्मन्दममन्दवीये 
मुनि वहन्मोदयते सम शीत: ॥२२॥ 
पव॑त प्रदेश के झरनों के जलबिन्दुर्आ के कारण शीतछ, गुलाबों को मीठी घुगन्चि 
से सुवासित, मन्द मन्द चलतो हुईं वायुलहरी अमित शक्तिशाली मुनिराज को प्रसन 
कर रद्दी थी ॥ २२ ॥ 
गुणान गिरूत्यो गिरिशस्य गोर्यों- 
नायों गिरीदे ग्रणिम्ि:स्वकान्ते: । 
वासन्तपुष्पाभरणा वसन्ते 
स्वान्ते सत: कोठुकमादधुस्ता: ॥२३॥ 


शैलराज द्विमालय पर वसनन्‍्त की सुषमा छा रह्दी थी। उस समय फूर्लों से अपने 
शरीर को सजाये हुईं सौभाग्यवती ख्रियाँ अबने अपने गुणवान्‌ पतियों के साथ शिवजी के 
गुणों के गीत गाती हुईं, गौरी पूजा के लिये जा रही थीं। उन्हें देख देखकर श्न सत्पुरुष 
के हृदय में कुतृइल द्वो रद्या था ॥ २३ ॥ 
शैलेद्रसोन्दरयनिगक्षकाणां 
विभिन्नदेशागतयात्रिकाणाम्‌ । 
वसन्तकाले भ्रमतां स बन्द 
सानन्दमालोकत वन्ददेवः ॥२४॥ 


बन्दनीय दयानन्दने उसी वसन्‍्त समय में पवतों की शोभा देखने वाले भिन्न भिन्न 
देशों से आये, घूमते हुए यात्रियों के इन्द को बड़े द्वी आनन्दपूतेक देखा ॥ २४ ॥ 


अथाग्रतो ग्रीष्ममभीष्मरूप॑ 
दवद्धिमेः संकुलनीरतीरें: ॥ 
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विनोदयन्त॑ तदिनीकलेनेन्‌ 
मुनिठुलेके फलवद्रतालम ॥२५॥ 


कुछ दिनों बाद बफे पिघलने छगा और नदियों के पात्र पानी से पूणे हो गये। 
आमों पर फछ लग चुके थे, इसलिये मनुष्यों का मनोरञ्जन करती हुई ग्रीष्म ऋतु को स्वामी जीने 
हिमालय पर कोमलरूप में देखा ॥ २५॥ 


वनामिकीलाकुलकाननानां 
विडम्बयन्ती रुचिरारुणाभाम । 
कूजदिहंगे विहसत्कुरंगे 
विराजते यत्र पलाञपंक्तिः ॥२६॥ 
ढार्को की पंक्तिया छाल छाल फूलों से छदी थीं। इससे ऐसा ज्ञात होता था कि 
चारों ओर बनों में दावानऊ घुछग रही द्वो । इस समय बर्ना भ विविध पक्षिगण गारहे थे 
ओर द्वरिणों की माला विहार कर रद्दी थी ॥ २६ ॥ 
छाया घना शीतजलावगाहः 
श्रीखण्डलेपो हिमशैलवासः । 
चन्द्रो रसालाज्चितमोजनानि 
शान्तिप्रदानि व्यजन निदाघे ॥२७॥ 


इस गर्मी में सघन छाया, शीतछ जल का स्नान, चन्दन का लेप, बर्फीले पव॑तों 
पर निवास, चन्द्र-चन्द्रिका और श्रीखण्डयुक्त भोजन बड़े दी सुखकर और शाम्तिप्रदायक 
होते हैं ॥ २७ ॥ 
जलाभिषिक्तेष लतागहेषु 
सुगन्धिवातैरतिवीज्यमानाः । 
दिनानि दीघोणि कथे कथब्चिन- 
3 <_ 
निन्युधनीदा विविषेषिछांतेः ॥२4॥ 


[4 
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इस ऋतु में धनी छोग जलसंसिक्त छताग॒हों में सुगन्धित पंखों से हृवा किये 
जाते हुए, अनेक प्रकार की भोग विलाप्त को सामग्रियों से लम्बे दिनों को किसी प्रकार 
बिता देते हैं ॥ २८ ॥ 
छायास गावः सलिले महिष्यः 
कुड्जे मयूरा विपिने कुरंगाः । 
नीडे विहंगाः कुसुमेष भूड़ा 
निषेदुरुग्रांशुमयूखतप्ताः ॥२९॥ 


सूये की प्रचण्ड गर्मी के कारण गोएँ छाया में, भैंसे पानी में, मोर श्ञाडियों में, 
हिरन घने जैगल में, पक्षी घोंसलों में और भ्रमर फूलों पर बेठे थे ॥ २० ॥ 


वियोगिनां सा हृदयस्थलीव 
तप्ता मही दुजनचित्ततुत्यम । 
सरो विशुष्क॑ लघु चण्डरस्पि- 
बैंरीव संतापकरः प्रजज्ञे ॥३०॥ 
बसुन्धरा वियोगियों के हृदय की तरह तप रही थी। तालाव दुजनों के चित्त की 
तरद्द जल्दी सूख चुके थे और सूये शत्रुकी तरह संतापकारक हो रद्दा था ॥ ३०॥ 
शैलस्थली दाडिमपाटलाली- 
प्रफुलपृष्पारुणकान्तिकान्ता । 
रक्ताम्बरालंकृत पृष्पितांगी 
पुलिन्दकन्येव विभाति धनन्‍्या ॥३१॥ 
अनार और गुलाब के खिले फूलों की छा छाल शोभा से मनोहारिणी शैल्स्थली, 
छाल वर्त्नोंवाली, पुष्पों से सजी भीलकन्या को तरह सुन्दर शोभित हो रही थी ॥ ३१॥ 
स पावती काञ्चनपश्मकाब्ची 
विशंभग॑ विशमनोहरां ताम । 
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तुतोष पश्यण्छिवहष॑दात्री- 
सतंभरां बुद्धिमिव प्रसन्नाम्‌ ॥३२॥ 
महषि दयानन्द, स्वणकमल के समान सोने की मेखछा से भूषित, विश्वका 
भरणपोषण करने वालो, शिवजी को आनन्द देनेवाली, जगन्मनोढ्ारिणी पावती को तरह 
एवं प्रसन ऋतम्भरा बुद्धि की तरह स्वणे कमलों से मण्डित विश्वमनोहर कल्यांणदायिनी 
पथषेत-स्थली को देखते हुए प्रसन्न हुए ॥ ३२॥ 
महाशयस्तन्र जलाशयाली 
स्‍नानाईनीरां जनपूर्णतीराम । 
पतत्पतंगाकुलपञ्मपृण्यां 
शुच्ों शुचिः प्रेक्षत प्रेक्षणायाम्‌ ॥३३॥ 
महान्‌ आशय से सम्पन्न पवित्र दयानन्दने उस ऋतु में दशनीय तालाबों को देखा। 
उनमें खूब निमेल स्नान योग्य जल भरा था। उनके किनारे हरसमय मनुष्यों से भरे 
रहते थे। उनके कमरों पर हंस आदि पक्षी उड़ते और बेठते थे || ३३॥ 
हिमालयोत्तुंगसुस्म्यथ्रृंगो- 
च्छलञपातास्तबिनुमालाम । 
सयोशुसम्पर्कैयुतां च॒ चित्रा 
माहेन्रचापश्रियमादधानाम्‌ ॥३४॥ 
ह्विमालय की ऊँची सुन्दर चोंटियों पर से जल धारायें जोर से गिर रहीं थीं। 
उभसे चारों ओर जलके कण-मंडछ उड़ रहे थे। उनमें सूर्य की किरणें ऐसी माद्धम 
हो रही थीं कि मानों इन्द्रने अपना इन्द्रधनुष्य तान लिया हो ॥ ३४॥ 
आनन्ददिव्यास्तवर्षिणी तां 
संधालापावलिनाशनिष्णाम । 
योगेद्रत॑सिद्धिमित्रादिखण्डे 
कादम्बिनी कोठकवॉल्ुछझोके ॥३५॥ 


अहम: सरेः ऐहिण... १५७७ 
स्वामीजीने पवेतों के भागों में योगियों की सिद्धि की तरह मेघमाठा को आश्चयें 
सहित देखा कि ये दोनों ही आनन्दरूप दिव्यामृत को बरसानेबाली एवं सांसारिक त्रिविध 
तापरूप उष्णता को नाश करनेवाली हैं ॥ ३५ .। 
शोकापनोदाय महानुभावा- 
ज्ञान यथा ज्ञानिजना ददानाः । 
तथाम्बरे नीलमहाम्ब॒ुवाहा- 
विनिमेलं वारि विचेरुरुव्याम ॥३५६॥ 


जैसे ज्ञानी महानुभाव शोक-संताप दूर करने के लिये संसार में पवित्र ज्ञान की 
वर्षा करते हुए विचरा करते हैं, वेसे ही आकाश में काले काले बादलों के बड़े बड़े 
टुकड़े निमेठ जछ बरसाते हुए विचर रह्दे थे ॥ ३६ ॥ 


तमोमये वर्मनि गच्छतो नु- 
गेरूपदेश: क्षणमात्रदीप्रः । 
यथा भवेदम्ब॒ुदकृष्णकाये 
विद्यप्रक्ाशोईपि तथा दिदीपे ॥३७॥ 


जैसे कुमागेगामी शिष्य के हृदय में गुरु का सदुपदेश क्षणमात्र के छिये प्रकाशित 
हो जाता है वैसे द्वी बादलों के काले शरीर में कमी कभी बिजली चमक॑ जाती थी ॥३आ। 


विद्यद्धलासानिव भोगलक्ष्मी- 

लासान्‌ समालोक्य स हंससंघः 
सवं मानसे अल्यसरोजशोम॑ं 

प्रमोदमुक्ता अशितुं प्रपन्नः ॥३८। 


जैसे परमईसों का समूह सांसारिक भोगविलासों को बिजली की तरह क्षणस्थायी 
समझकर ब्रह्मरूपी कमल से शोभित हृदयरूपो मानससरोवर म॑ आनन्द रूपी मोती प्राप्त करने 
के लिये जाता दै; बैसे द्वी इस बर्षा समयमें त्रिजडी की चमक को देखकर हवस मानससरोबर 
में जा चुके थे ॥ ३८॥ 


(८९८ ] «४ दयानन्ददिग्धिजये 


प्रवर्षतां ज्ञानमिवाम्बु दिव्य 

सतां बधानामिव वादििनाम्‌ । 
चिर॑ विनेया इव चातकास्ते 

निपीय तृप्ता नितर्रा बभूवु; ॥३९॥ 


जैसे दिष्य ज्ञान बरसाते हुए विद्वान्‌ सन्‍त गुरुओं का उपदेशामृत पीकर रिष्य 
तृप्त दो जाते हैं, वैसे दी चातक बरसते बादलाँका जलपान कर खूब तृप्त हो चुके थे ॥३९॥ 


विश्ञालश्ेलोपमभीमरूपे: 
पयोधेरेः प्राइषि लोकचश्षुः । 
अवासि संमोहतमस्समूहे- 
येथाम्बक ज्ञानमयं जनानाम्‌ ॥४०॥ 


जैसे मोहान्धकार से मनुष्यों के ज्ञान-नेन्न ढक जाते हैं, वैसे ही संसार का नेत्र 
सूये, विशाल रौलाकार भयंकर रूपधारी बादलों से घिर गया था ॥ ४० ॥ 


उन्मागेवाहीनि नदीजलानि 
समनन्‍्ततो&यान्‌ सुमलीमसानि । 
अशिक्षितानां हृदयानि यद्वलू 
लक्ष्मी प्रपद्याभिनवां प्रभताम ॥४१॥ 
जिस ब्रकार अशिक्षितों के मन नई प्रभूत लक्ष्मी को पाकर मलिन और कुमागैगामी 
हो जाते हैं; वैसे ह्वी नदियों का जल मर्यादा-रद्वित होकर मलिन द्वोगया था ॥ 9१॥ 
मीलाम्बुदानामवलीम पो5 पः 
प्रहषिता मज्जुरा बलाकाः । 
मन्दार्माला इव राजमानाः 
समुत्वतन्यो5जनयन्नुमोदस ॥४२॥ 
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काले बादलों को पैंक्तियों के नीचे उड़ते हुए मधुर शब्दकारी आनश्दित बगुलों को 
पैक्तियाँ। मन्दार मालाकी तरह शोभा देती हुईं मनुष्यों को आनन्द दे रद्दी थीं ॥ ४२ ॥ 
सता सूत्रधारेण सहाम्बुदेन 
तडिन्नटी पृष्करंगशालाम । 
उपेत्य लास्यं विदधे सहास्यं 
द्राक चंचला चंचललोचनेव ॥४३॥ 


मेघरूपी सूत्रधार के साथ बिजलीरूपी नदी आकाश की रंगशाढा में आकर 
चपलनयना ललना वी तरह हास्य करती हुई मानों नृत्य कर रद्दी थी ॥ ४३ ॥ 


मन्ये मसरुतस्यन्दनवून्दमिन्दधा- 
नक्तञ्चगणामधिरुदझ मेघाः । 
विद्यपताका वृषचापचापाः 
श्रीपद्चिनीन्दं रुस्चुडसमेताः ॥४३॥ 
मेघरूपी निशाचरों के मण्डल बिजलीरूपी पताका से युक्त पयनरूपी रथ पर 


आरूढ़ हो कर सुन्दर इन्द्रधनुष रूपी धनुष्य धारण करते हुए, कमलिनीकान्त सूये को 
घेर रहे थे ॥ ४४ ॥ 


हस्तिणालडूतधान्यदेशा 


नवेन्द्रगोपावलिमण्डितान्ता । 
सत्यग्मरागाज्चितप्रान्तभागा 
बभो मही तत्र हस्तपिटीव ॥४५॥ 
हरी हरी घासयुक्त अनाजों के खेतें। से शोभित प्रान्त-भाग में नये इस्द्रगोप 
( बीर बहूटी ) की्डा से आच्छादित प्रृथिवी छार रत्नों। की सी मनोक्ल किनारीवाली हरी 
साडी की तरद्द चमक रह्दी थी ॥ ४५ ॥ 
अनेकवर्णाम्बरचारुखण्डे 
शिखण्डिनों मेघस्दमन्नादें:, | 
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सृगांकलण्डाकृतिचन्धकाली 


वितत्य नृत्य॑ विद रुवन्तः ॥४६॥ 
अनेक रंगोवाले उुन्दर प्रदेशों के गलछीचे पर मेघरूपी मृदूंग के नाद के साथ 
साथ केकारव करते हुए कलापिमण्डल चन्द्रकछा तुल्य अपने पंखों को फैला कर नाच 
रहे थे ॥ ४६ ॥ 


गेलमभिम्पालिविडमिभिस्ते 
जम्बूहुमा जम्बुफलेः परीताः । 
स्फुटकदम्बप्रसवा: कदम्वा- 
अपीच्यशोभां कलयाम्बभूबु: ॥४७॥ 
श्रमर माला तुल्य जामुन के फर्लो से लदे हुए जामुन के शृक्ष और खिे हुए 
कदम्ब किसी अवणैनीय शोभा को घारण कर रद्दे थे ॥ ४७ ॥ 
विनीय वर्षातमयं यमीद्धः 
केदारतीर्थ कमनीयकान्तिः । 
रूप्रयागादिविलोकनोतकः 
पुण्यप्रभाते स ततः प्रतस्थे ॥४८॥ 
दिव्य-कान्ति दयानन्द केदारघाट पर वर्षा श्रतु बिताकर रुद्रप्रयागादि स्थानों को 
देखने की इच्छा से उत्पुक द्वो, मंगलमय प्रभात में चछ पड़े ॥ ४८ ॥ 
स्‌ वर्णिना साधुयुगेन साद्ध 
. गच्छन्‌ गिरे शारलिडुस्मयाम्‌ । 
विलोक्य गैलेन्रभुव॑ प्रसन्न 
प्रोवाच वार्चयम एवमार्यात्‌ ॥४९%॥ 


स्वामोजी दो साधुओं और एक ब्रह्मचारी के साथ यात्रा कर रहे थे। वे रास्ते में 
फैली हुई शरद ऋतु की ध्ुन्दरता को देखकर उनसे इस प्रकार कद्दने लगे ॥ ४९ ॥ 
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निरम्बुदं व्योम पवित्रमम्बु 

प्रभग्जनो मानसरूजनों5यम । 
वसुन्धरा सस्यमयी सुचन्धः 

कि नो प्रशंसन्ति शरूगरणालिम ॥५०॥ 


है साधुओ | बादल रहित आकाश, पवित्र जल, मनोरंजनकारी वायु, अनाजों से 
लहलद्दाते खेत, तंथा सुन्दर चन्द्रिका क्या शरदू ऋतु के गुर्णों की प्रशेसा नही कर रही है 
॥ ५० ॥ 


नक्षत्रताराग्रहमण्डलानि 
मेघावलीपंकमलीमसानि । 

प्रधाल्य मन्ये शारदा ऊृतानि 
प्रसन्नलक्ष्मीरुचिराण्यमुनि ॥५१॥ 


मेघमाला की कोचड़ से मलिन नक्षत्र, तारा ऐवं ग्रहमण्डलों को इस. ऋतुने धोकर 
स्वच्छ कर दिया है ॥ ५१ ॥ 


नदीनदानां गिरिनिश्ेराणां 

वार्रों पनानामिब वारणानाथ । 
शाखासगाणाञ्व मदोद्धताना- 

मोद्धयमेषां शरदा निरस्तम ॥५२॥ 


इस ऋतुने नदियों, नदों, पवेत के झरनों, मेघलमान मदमस्त हाथियों एवं वानरों 
की उद्धताई को दूर कर दिया हैं ॥ ५२ ॥ 


कादम्बिनीनाशावियोगसिन्न 

कृदम्बक॑ चन्द्रकिणां वनेष । 
विहाय बहाँणि विनथराणि 

धत्ते समाधि नु विरक्तवित्तम ॥५३॥ 
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मेध्रमाला के वियोग से खिन्न मोरों का समूह जंगर्ला मे पंखरूपी भूषणों को 
छोड़कर मानों विरक्त सा समाधि धारण कर रहा दे ॥ ५३ ॥ 
शिखण्डिनीं संनिकयागतां तां 
शिखण्डिनो नो दधतेहनुरागस्‌ । 
विनिस्पृहास्ते विषयेष दोषान्‌ 
विज्ञाय कि दोषविदों विरक्ताः ॥५४॥ 


ये मोर पास आई हुई मयूरियों को भी देखकर अनुराग प्रकट नहों कर रहे हैं । 
मानों वे विषयों में दोषों को देखकर निर्पृह होकर विरक्त होगये हो ॥ ५४ ॥ 


नभो&म्बुंदेहीनमिदं विलोक्य 

कलापिनो मुक्तकलापरत्नाः । 
वितजिता हंधररेण्यनादे- 

मॉन स्थिता नूनममी विवर्णाः ॥५५॥ 


मोरोंने आकाश को बादल रह्वित देखकर अपने कछाप-भूषण को त्याग दिया दै 
भ्रोर दंस्ों के शब्दों से तिर॒स्कृत होकर सचमुच मलिन से हुए मानों मौन बेठे हैँ ॥ ५५॥ 


भ्रृंगाणि चारूणि महागिरीणां 
धोतानि पूर्व जलदावलीभिः । 
भास्वन्मणीनां रमणीयभासा 


हसन्ति संभान्ति दिनेन्द्रकान्तिम्‌ ॥५६॥ 
मेघमाछा द्वारा बड़े बड़े पवेर्तों की चोटिया पहले द्वी धोई जा चुकीं थों। इसलिये 
वे उष्णवढ रसनों की रम्य प्रभासे मानों दिनराज सूय की प्रभा को भी हँस रद्दी हैं. ॥ ५६ ॥ 


चकोरकारण्डववकवाक- 
श्रीईंसराजालिविशालिनीनाम्‌ । 
स्ोतस्विनीनां सरदच्छवारां 
श्री: कापि काशाम्बरधारिणीनाम्‌ ॥५७ 
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चकोर, चकवा, कारण्डव एवं हँसों की पैक्तियों से शोमित, शुश्न पुष्परूपी वर्षों 
को पहननेवाली, बढती हुईं स्वच्छ जठ्मण्डित नदियों की तो अवरणनीय शोभा है ॥ ५७ ४ 
आशास्सहासास्सरतिस्स॒काशा- 
नृपा निजारातिनिबईणादाः । 
सप्तच्छदामोदसुगन्धिताशाः 
प्रवान्ति वाता इह मन्दशीताः ॥५४५॥ 
दिशाय हँस रही हैं, नदियाँ काश-पुष्प से शोभित हैं। नृपतिगण अपने शांत्र 
का मर्देन करने के डिये उद्यत हो रहे हैं। सप्तच्छद की सुगन्धि दिशाओं में महक रही दे 
ओर शीतछ मन्द सुगन्ध पवन बह रहा है ॥ ५८॥ 
सरोजिनी स्मेर्सरोजकान्ता 
प्रसन्ननीरा कलहंसतीरा । 
मुदेन्दिरा55स्‍ते ह्यपवीणयन्ती 
यस्यां मिलिन्दोदितवन्यगीतिः ॥५९॥ 


विकसित कमला से सुन्दर निमेल-नीरशाली, राजहँसों के निवासस्थान रूप इख 
सरोवर में छक्ष्मीदेवी आनन्द से हाथ में वीणा धारण करके गँजते हुए श्रमरों के बहाने 
से मानों मधुर गान गा रही हूं ॥ ५९ ॥ 
एणीकु्ले शालिपबालिकाया- 
निशम्य माधुयेमयं सुगीतम्‌ । 
ब॒ुभुक्षित नेव बुभुक्षते तत 
केदारभाग्‌ धान्यमहो विमुग्धप्‌ ॥६०॥ . 
अनाज खाने के लिये गया हुआ हरिणियों का झुण्ड धान की रखबाडी कश्नेबालो 


गोपबालिकाओं के मधुर कणैप्रिय गायन छुनकर भूखे रहने पर भी धान नहीं खां रहा है 
॥ ६० ॥ 
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सुपक्सस्याहितरम्यलक्ष्मी 

वसुन्धरा5:भाति वसुन्धेव । 
नून॑ मुने भतशिवंकरीयं 

व्याजहरेवं बढ़साधुवर्यो: ॥६१॥ 


इस प्रकार स्वामीजी की वाणी सुनकर ब्रह्मचारी और दोनों साधुओं ने कहा किः- 
हे मुनिषर ! उत्तम पके हुए अन्नों से मनोहर शोभावाली वसुन्धरा सचमुच वसुन्धरा ही 
प्रतीत होती है । अतः यह विश्वम्भरा सब प्राणियों का कल्याण करने वाली द्वै ॥ ६१ ॥ 
रूप्रयागं कृतभूरियागं 
योगागमज्ञों निकपा वनान्तान्‌ । 
निवेण्ये कान्तान्‌ घटयोनिशान्ता- 
श्रम॑ समायात्सममच्यंशीलेः ॥६२॥ 


बाद में उन पविन्न चरिन्रशाली साधुओं के साथ योगशातत्र में पारंगत स्वामीजी 
अनेक यागादिके कारण विख्यात रुद्रप्रयाग का अवलोकन कर उसके आसपास के सुन्दर 
गिरि बन प्रदेशों को देखते हुए अगस्य ऋषि के शान्त आश्रम में जा पहुँचे ॥ ६२ ॥ 
आमन्त्रय यातो यतिनं क्चित्तो 
सवणिसाधू सवमनीषितादों । 
श्रमन्मनीषी विविधाश्रमेष 
शिवां पुरी श्रृंगगतामयासीत ॥३१३॥ 


कुछ काठ ठहरकर ब्रह्मचारी और दोनों साधु यतिवर दयानन्दजी की अनुज्ञा लेकर 
अपने इच्छित प्रदेशों में चले गये। महामनीषी योगिराज दयानन्द अनेकों आश्रर्मा मे 
घूमते धाम॑ते, पढ्ांड़ के शिखर पर बसी हुईं शिवपुरी आ पहुँचे ॥ ६३ ॥ 


लाल्यिलीलाललनालयाले 
शैलोत्तमांगे स विशालसाले । 
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यतीशचन्दः शुभपणेशाला- 
मध्यूषिवान्‌ यापयितुं तृपास्म्‌ ॥६४॥ 
सौन्दयेमयी लीलालछना के निवासस्थान और विद्ञा् साल वृक्षों से शोभित 
दैलहौग पर ये यतीइबर हेमनत ऋतु को बिताने की इच्छा से रहे ॥ ६४ ॥ 
प्रालेययञ्जालमयं जलानां 
सगकियन्नष्णकरं समीस्म्‌ । 
कृतान्तयञ्जीवनदं समन्ता- 
द्वेमन्तमायाचण ऐदगान्ते ॥६५॥ 
इस पवेत प्रदेश में पानी को बफ बनाता हुआ, सूये को चन्द्र तुल्य शीतछू करता 


हुआ तथा जीवनदायी वायु को यमराज बनाता हुआ हेमन्तकाछ ऐन्द्रजालिक की तरह 
आया ॥ ६७ ॥ 


अम्भोजिनी शीतहतांगदीना 
जाता भुजंगा मदवारिहीनाः । 
प्रालेयनीर विकला हि भीना- 
वहयाश्रया हन्त नु दीनदीनाः ॥६६॥ 
बिचारी कमलिनी की काया शीत के कारण जीणे शीणे द्वोगई, साप मदद्वीन होगये। 
मछलियों पानी में भी ब्याकुछ द्वोने लूगीं। हाय | बिचारे गरोबों को केवल अम्मि का ही 
आश्रय था ॥ ६६॥ -. 
तुपारजाछान्तरतो प्रभास 
भासन्तमेतं॑ परिकत्प्य चन्द्रम्‌ । 
सरोजिनी संविर्हेण बचने 
नालावरेषां ध्रुवमंगयश्मि ॥६७॥ 


कुद्देर से आच्छादित सूये को चन्द्र समझकर सरोजिनी दिन में ही सूये के बिरह 
से मानों कृश होकर कमझदण्डमान्र रोष रह गई ॥ ६७॥ 
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सारडुडिम्भो हिमपीडिताडुः 
स्तन्यें जनन्या बत पातुकामः । 
दर्द मिथस्सम्पुटिताच्छदन्त 
व्यादातुमास्यं प्रभुव नासीत ॥६८॥ 
हिम से व्याकुल शरीरवाला हरिण का बच्चा मां का दूध पीना चाहता है, किन्तु 
सरदी से दोनों जबड़ें जकड़ जाने के कारण मुख न खुलने से दूध नहीं पीसकता है ॥६८॥ 
जले विहंगा जलचारिणो5पि 
नादो व्यगाहन्त सुकेलिकामाः । 
वरुथिनीं युद्धकलानभिक्षा- 
विशन्ति नो भीरुहदो यथा5ईमी ॥१९॥ 
उत्तम क्रीडाकछ्लोल की कामनावाले, जलविहारी पक्षी भी जलमें अबगाहइन नहीं 
करते थे। जैसे युद्धकठा से अनभिज्ञ कायर पुरुष सेना में प्रविष्ट नहों होते ॥ ६९॥ 
मध्यन्दिने5पि दिरदास्तृपार्त्ता- 
अस्पाक्षुर्भो न करेण शीतम । 
ग्रहीत॒मेतत प्रभवो यदा नो 
पातुं पुनः का क्षमता तदीया ॥७०॥ 


प्यासे हाथी दोपहर में मी ठंडे पानी को छू नहों सकते थे; जब पानो को वे 
प्रहण नहीं कर सकते थे तो फिर पीने का सामथ्ये केसे हो | ॥ ७० ॥ 


हेमन्तकाले हिमशेलभूमिः 
शुक्लेहिमैःछन्नसरोवनान्ता । 
खेताम्बरालडूस्तदेहवली- 


देवीव साध्वी रुरुपे निकामस ॥७१॥ 
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हेमनन्‍त काल्‍मे बर्फ से ढके हुए ताछाव और बनों वाली, द्विमालय की भूमि 
श्वेतवत्नधारिणी साध्वी न्री की तरह छुतराम्‌ अच्छो ही छगती थी ॥ ७१ ॥ 


निर्बापसंकरपमनाः स्वतन्त्र: 
स संयमीद्ध: शिवपुर्यमुष्याम । 
व्ययाय्य मार्सोश्चतुरो5द्रिशंगा- 
दवातरत्तीयपद॑ दिदक्ुः ॥७२॥ 


अबाधित-सैंकल्प, स्वतंत्र यतीन्द्र दयानन्द उस शिवपुरी के शिखर पर 9 मास 
बिता कर दूसरे तीथेस्थानों को देखने की इच्छा से नीचे उतरे ॥ ७२ ॥ 
से गप्तकाश्यादिष धामसु श्री- 
नारायणान्तेष महात्मसंगी । 
पस्रिजन्पावनमूत्तिरागात 
केदारघट्ट पुनेव काम्यम ॥७३॥ 


श्रेष्ठ मह्ात्माओं की संगति की इच्छावाले पवित्रमूत्ति दयानन्द गुप्त काशी से लेकर 
बद्रीनारायण तक के सबधामों में घूमथाम कर फिर से रमणीय केदारघाठ आपहूँचे ॥७३॥ 


गंगागिरिस्संगतिसोख्यलाभान्‌ 
निसगंसोन्दयेगणेन धाम्न: । 

मुदे बभवात्र मुनेनिवासः 
प्रमोदते को न निजेश्टछामे ॥७४॥ 


यहाँ का निवास स्वामीजी के लिये गंगागिरि महात्मा की सेंगति के आनम्दलाभ 
एवं स्थान की स्वाभाविक सुन्दरता के कारण आनन्ददायक होगया | अपनी इृष्ट प्राप्ति 
से किसे आनन्द नहीं होता ! ॥ ७४ ॥ 


महोदयो जंगमसम्पदाये 
दीक्षाजुषां पण्डितपूजकानाम । 
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समागमैस्तक्ृतिनीतिरीति 
विदन विदांवयें उवास दीपेम ॥७५॥ 


विद्वानों में श्रेष्ठ मद्दोदय दयानन्द जैगम संप्रदाय के अनुयायी पण्डितों और 
पूजारियों के समागम से उनकी रीति नीति आचार ब्यवद्गवार जानते हुए चिरकाल तक वहीं 
रहे ॥ ७५॥ 
ने: शनेशोलभुवों नितम्बा- 
त्पारचेलं शिशिरः करांग्रे: । 
सौरेरपासाये जहास नून 
परिस्फुटहकुन्दलताप्रसने: ॥७६॥ 
शिश्रि समय धीरे धीरे पवेतभूमि की मध्यस्थली पर से सुये की किरणरूपोी 
अपनी अंगुलियों से बरफु की चादर हटाकर, खिलते हुए कुन्द लता के '॒7न्‍उ्रर्कों से मानों 
हँस रहा था ॥ ७६ ॥ 
पर नगोव्या हस्तिदमाली- 
वलीदुकूल घ्रतमन्तरासीत । 
अत: फलिन्या: कसुमोपहासे- 
रलजयत्सा कितवं प्रगरभा ॥७७॥ 


परन्तु पवेतभूमिने हरे हरे इक्षों की पैक्तियों और छताओं की साड़ी अंदर पहन 
रखी थी इसलिये उस प्रगल्मा ने मेहदो के प्ूठों के बढ्दाने उपद्दास करके उस घूते 
शिशिरकाल को लज्जित कर दिया ॥ ७७ ॥ 


हिमोत्तमांगे स्थविराद्रिमत्ते 

बेभो महर्पेरिव शुक्लशीर्षम्‌ । 
अनन्तकालादवहद्यत: श्री 

ज्ञानाम्बुगंगा विमलायेलोके ॥७८॥ 
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बूढ़े पवेतराज हिमालय का शिर महृषि के स्वैतमस्तक की तरद चमक रहा था। 
क्योंकि उसके मस्तक से निकलछी पवित्र ज्ञान-गंगा चिरकाल से आर्यावत्त मे बह रही दे 
॥ ७८ 


तुंगेष शुंगेष वसन्ति नित्य 

हिमालयस्येव तपोहिरण्या: । 
योगीन्धसंघा हिममण्डितेषु 

श्रति ययावस्य जनप्रवाद: ॥७९॥ 

स्वामीजीने सुन रक्‍खा था कि हिमालय की बर्फीली ऊँची चोटियों पर तपोधन 
योगिजनों का मण्डल हमेशा ही रहता है ॥ ७९॥ 

इति द्रदीयान हृदि सत्यवाचो- 

विचेत॒मेतानभवद्‌ विचार: । 
ततो5न्वयुक्तायमगेनद्धजातान्‌ 

योगीद्योगस्थलमिद्धमेष: ॥<८०॥ 


इसलिये सत्यसंकल्पी दयानन्द के मन में उन्हें अन्वेषण करने के लिये दृढ़ विचार 
उत्पन हुआ | अतः तीक्ष्ण बुद्धिशाढी स्वामीने पहाडियों से योगियों के रहने के स्थान के 
विषय में पूछ परछ की ॥ <८०॥ 


अज्ञानिनां पर्बतवासिनृणां 
सम्तोषदं नोत्तरमाप थोग्यम्‌ । 
महात्मनां कन्दरमन्दिरिषु 
निवासनिश्वायकमात्मदर्शी ॥८१॥ 


आत्मदर्शों दयानन्दने पर्वतवासी उन अज्ञानियों से गिरिगुफाओं में मद्दात्माओं के 
निवास सम्बन्धी संतोषश्रद योग्य उत्तर न पाया ॥ ८१ ॥ 


तदा दुरगरोहसदुगमाद्रे- 
यात्रां खयं पृण्यचस्त्रिशाली । 
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गवेषणार्थ महतां यतीनां 
समाधिभाजां विदधों समन्‍्तात्‌ ॥<२॥ 
तब पुण्यचरित्रशाली स्वामीने स्वयं ही दुरारोह एवं दुगेम पवेतों की यात्रा का 
निश्चय किया और इसलिये ये महान्‌ समाधिधारी यतियों के अन्वेषण के ढछिये वहा से 
चल पड़े ॥ ८२॥ 
दुस््तशेत्यं सहितु न शक्ता- 
स्तसंगिनस्तं॑ विजहुद्रतं ते । 
अनन्तवैर्यां दिनविशति स 
व्यथं अमिता न्यबृतन्निशान्ते ॥८३॥ 
स्वामीजी की इस यात्रा में उनके कुछ साथी भी थे। वे तो भशनक शीत को 
सहन न कर सके । इ्सलिये शीघ्र ही स्वामोजी को छोड़कर वे छोट आये, परन्तु स्वामीजी 
का घैये तो अख़ट था। वे २० दिन तक बर्फूले पहाड़ों पर घूमते रहे; अन्त में उन्हें 
निराश हो छोट आना पड़ा ॥ ८३॥ 
उत्साहसम्पत्तिमतां धुरीण- 
स्तपोधनान्वेषणकर्मणो5सो । 
मनाठः न धीमान विराम खेदाद 
ध्येयान्न धीरा विस्मन्ति नूनम ॥८४॥ 


उत्साहरूपी सम्पत्तिशालियों में अग्रगण्य धीमान्‌ दयानन्द योगियाँ के अन्वेषण 
काये में जरा भो रुके नहीं, क्योंकि सचमुच विद्वान लोग आपत्ति से घबराकर अपने 
ध्येय से पृथक नहीं होते ॥ ८४ ॥ 


आम्यन्नथोत्तंगनगोत्तमांगे 

स॒ तुंगनाथाख्यमगान्मुनोन्रः । 
वीक्ष्यालयं प्रजकमूत्तिपर्ण 

सयस्ततोधवातरदहि तस्मिन्‌ ॥८५॥ 
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मुनीन्द्र घुमते हुए तुंगनाथ नामक ऊँचे गिरि शिखर पर जा पहुँचे । वहाँ तो 
उन्हें वे सब स्थान मूत्तिपूजकों से भरे हुए दृष्टिगोचर हुए; इसलिये वे शीघ्र ही उसी दिन 
नीचे उतर आये ॥ ८५॥ 


द्राग॒त्तर विस्सृतमुख्यमार्गों- 
ययो घनारण्यपर्थ स घोरम्‌ । 
विशालपाषाणकुलाकुला न्तं 
निरम्बुगम्भीरझ्रीपरीतम॒ ॥८६॥ 
शीघ्रता में उतरते हुए वे मुझय मागे भूल गये और घनघोर जैगल में जा पहुँचे, 
जो जंगल बड़े बडे उबड़खाबड़ शिलाखण्डों और निजरू एवं गहरे नाछों से घिरा था ॥८६॥ 
अध्वानमर्प॑ चलितो छलोके 
मार्ग निरुद्धं पुरतो लतामिः । 
सकण्टकामिपेनपलछवा भि- 
भेयंकरेगेत्तेवरे: प्रकीणेम ॥<८७॥ 
थोडी दूर आगे जाने पर इन्हों ने देखा कि रास्ता तो कैँटीले और गाढ़े पत्तों 
वाले वृक्षों से एवं भयंकर दरोंसे व्याप्त हे ॥ ८७॥ 
आरोहणं प्राणहर महाद्रेः 
समीक्ष्य भित्तेरिव तन्निशायाम्‌ । 
उपस्थितायां विकटाटवीस्थः 
प्रकान्तवान्‌ सोधवतरीतुमायें: ॥<<॥ 


उस रात को यदि फिर लछोठ जाते हैं तो सीधी दीवाल की तरह पवैतराज की 
प्राणघाती चढ़ाई हे । इस लिये रात्रि आजाने पर इन्हों ने इस विकट जंगल में से नीचे 
उतरना हो श्रेयस्कर समझा ॥ ८८ ॥ 


गुर्मालिमालंब्य द्ढ कराभ्यां 
शनेः शनेरुत्तरितुं प्रशत्तः । 
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मुह॒त्तेतः प्रोचतर्ट तटिन्याः 
स निर्जलायाः ध॒तिमान्‌ प्रपेदे ॥८९॥ 


स्वामी जी धीरे धीरे हाथों से झाड़ियों को पकड़ पकड़ कर उतरने छगे । थोडी ही 
देर में घेयेधनी दयानन्द एक सूखी नदी के ऊँचे किनारे पर आ पहुँचे ॥ ८९॥ 


विशडुटाडगीमधिरुद्य तुंगां 
५. ततः शिलामेष समासु दिश्ष । 
निपातयरचक्षुरुदा रमिश्षु- 
देदशे कान्तास्मगम्यभीमस्‌ ॥९०॥ 


उदार भिक्षुने बाद में एक विशाल ऊँचो शिछा पर चढ़कर चारों ओर दृष्टि 
दौड़ाई, तो उनके सामने एक मद्दान्‌ , विशाल, भयंकर, अगम्य जैगछ दिखाई पड़ा ॥९०॥ 


अभ्रेलिहोवीरूहपंनिरुद्धाः 
सूर्याशवों नो विविशुदिवा5पि । 
यस्मिन्‌ प्रदोषे तिमिरस्य तस्मिन्‌ 
ख्च्छन्दराज्यं न भवेत्कथ नु ॥९१॥ 
जिस जंगल में दोपहर के समय भी गगनस्पर्शों वृक्षों से रुकी सूये किरणें अन्दर 


नहों पहुंच सकतों, वहँ। भला सायं समय में ही अन्धकार का सख्च्छन्द राज्य क्‍्योंन 
हो ॥९१॥ 


से कष्टकाकीणेपथेन गच्छन्‌ 
क्षताखिलाडु: प्रविदीणवासा: । 
पंदे पंदे कष्टम्ं सहिष्णु- 
जहो न थेय पुरुषाथिवय: ॥९२॥ 
पुरुषारथियों में श्रेष्ठ दयानन्द कंटकाकीणे मांगे से आगे बढने छगे । इनके सारे 


अंग कॉर्टों से क्षत-विक्षत हो गये ओर कपड़े फट गये । पद पद पर इन्हें अतिशय कष्ट 
सहने डे तो भी पेये नहीं छोड़ा ॥ ९२ ॥ 


अध्मः सग्रेः हे ' १७३ 


आदित्यतेजोधरवणिरजं 
दुःखाम्बुधो मम्रमिम निरीक्ष्य । 
सृयो5स्तशैलेश्वरकन्दरान्त- 
स्तप्तुं तपो5गान्लु विरक्तरुपः ॥९३॥ 
आदित्य ब्रह्मचारी दयानन्द को दुःख-सागर में डूबा-देखकर सूये भी विरक्त 
होकर मानों तपत्चरण के लिये अस्ताचल की कन्दरा की ओर चल पड़ा ॥ ९३ ॥ 
अस्तावलालम्बिनम के बिम्बं 
विलोक्य चेतस्यभवन्मुनेयेत्‌ । 
ध्वान्ते प्रवृद्धे गहने वने5स्मिन्‌ 
विनाम्बुबह्ली तनु कथ वसेयम ॥९४॥ 
सुयेमण्डल को अस्ताचलगामी देखकर स्वामीजी के मन में विचार आया कि अन्धकार 
बढ्‌ जाने पर इस गद्दन वन में अभ्नि और पानी के बिना मैं कैसे रहूँगा ॥ ९४ ॥ 
पुमथेप्रावल्यमहाप्रभावात 
पंग्ूपमो5यं प्रथितानुभावः । 
उलद्य निम्नोन्नतशेलभूमि 
समाययो पर्वतपादमूलम ॥९५॥ 
ये विख्यात तेजस्वी पैरों में छाले पड जाने पर भी पुरुषार्थ की प्रबल्ता के 
मद्दान्‌ प्रभाव से नीची ऊँची रैलभूमि को छांधकर पवत की तलेटी में आगये ॥९५॥ 
दृवा5यनं तत्र तमोश्वते5सो 
तदेव संश्रित्य चलन प्रवीरः । 
पुर; कुटीः प्राप्य कुटीस्थलोकान 
प्रष्ठवा तमोखीमउमापदी व्यम -॥९६॥ 
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स्वामीजी अंधकाराबृत जंगल में एक रास्ता देखकर उस के सहारे चल पड़े, 
ओर थोडी दूर पर उन्हें कुछ कुटिया दिखाई दीं । वहाँ के लोगों से पूछकर विख्यात 
ओखीमठ आ गये ॥ ९६ ॥ 
पाखण्डलीनेवंषपदम्भनिष्णे: 
सनन्‍्यासिभिलें किकमोहममे: । 
आलोकि प्रू्णों यमिना मठो&यं 
मूढेस्स्तुतो विस्मितमानसेन ॥९७॥ 


ओखी मठ में स्वामीजी ने आश्चये मन से देखा कि-संन्‍्यासी लोग लोकिक मोद्द 
में मम्न होकर धमम के बहाने पाखण्ड-लीला कर रहे हैं । मूख ही इन की प्रशंसा करते 
हैं ॥ ९७॥ 
तजञानेन शीलेन गुणेन मुग्धो- 
मठाधिपो5मुष्य यतेः प्रकामम्‌ । 
प्रसन्नचेता विजितेच्दियं स 
तमत्रवीदित्यमनधेशीलम्‌ ॥९८॥ 


इस मठ के महन्त संन्यासी दयानन्द के ज्ञान, चारित्रय एवं गुणों पर मुग्घ हो 
गये और अत्यन्त प्रसन्न होकर उदात्त चरित्र से सम्पन्न, इन्द्रियविजयी दयानन्द से बोले 
कि *- ॥ ९८ ॥ 


भवेम॑म तव॑ यदि सोम्य शिष्य- 

स्तदा:खिलाया मम सम्पदायाः । 
अधीशतां तुम्यमहं समप्य 

सम्मानभाज महता विदृष्याम्‌ ॥९९॥ 


है सोम्य | यदि तू मेरा रिष्य हो जाय तो में अपनी कुछ जागीर का तुझे 
स्वामी बना दूँ ओर तुम बड़ों बड़ों के भी सम्मान-पात्र बन जाओगे ॥ ९५ ॥ 


अष्टमः सगेः ऐसे ( १७५५ 


दुःखाकरेस्मिन्‌ गिरिकानने तं 

भ्रमन्‌ वषुस्खं कमनीयरूपम । 
क्ेशेरनन्तैस्तपसामपात्रे 

क्लिश्नासि भोगाहेमये किमथम्‌ ॥१००॥ 


हे सोम्य | तुम इस दुशः्खकारक जंगल और पवत में भटकते हुए अपने सुन्दर 
शरीर को अनन्त छश से क्‍यों दुःखी कर रहे हो ? यह शरीर तो भोग के योग्य है, 
तपश्चरण के योग्य नहीं ॥ १०० ॥ 
मठेशवार्णी निशमय्य वाग्ग्मी 
र्मितप्रभानिन्दितशा रदेन्दु। । 
मुक्तेषणो युक्तमना मुनीन्दरः 
सप्रश्नय॑ं वाचस॒वाच चासुम्‌ ॥१०१॥ 
अपने मन्दहास्य से शरत्‌कालीन चन्द्र को ढज्जित करने वाले, तीनों एषणाओं से 
रहित, समाहित चिकत्ततवाले, वाग्मी मुनीन्द्र, मठाधीश की वाणी घुनकर विनयसद्दित 
बोले ॥ १०१ ॥ 
वित्त पित॒र्मे विपु महात्मन्‌ ! 
श्रीमद्धिरण्यादपहाय सव्वेग । 
सृत्पिण्डतुत्यं विषव्ध भोगान्‌ 
मोक्षामिलाषी निरगां वनाय ॥१०२॥ 


हे महात्मन्‌ , मेरे पिताजी की सम्पत्ति तो आपकी सम्पत्ति से भी अधिक थी। 
उन सब को मिट्टी के ढेले की तरह छोडकर और भोगों को विषतुल्य समझकर मुक्ति कौ 
इच्छा से जंगल के लिये निकल पड़ा हुं ॥ १०२ ॥ 


सत्यं शिव शंकरमाप्तुकामो- 
योगेशरादू योगकलां प्रलिस्छुः । 
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गृहां विविन्वन्रिह सिद्धवासां 
सो5हं चराम्यद्विने विरक्तः ॥१०३॥ 
मुझे तो “ सत्य शिवं शंकरम ? का साक्षात्कार करना हे और योगिजनों से योग- 
कछाकी प्राप्ति करनी है । अतएवं विरक्त होकर सिद्धों की गुफाओं का अन्वेषण करते 
हुए जंगलों ओर पवेतों में भटक रहा हूँ ॥ १०३ ॥ 
मुनीन्दुवदनाद वचो5स्ृतमनिन्दितं स्यन्दिते 
पिब"श्नतिपुटेस्सविस्मितमना मठाधीखरः । 
सुयोवनभुजो5पि मन्मथजितः स्पृहाहीनतां 
पमीक्ष्य मुदितों निवस्तुमगदत्तम।त्मान्तिके ॥ १०४॥ 


मुनिवर दयानन्द के मुखचन्द्र से झरते हुए पवित्र वचनाम्रृत को कानके दोनों से 
पीता हुआ मठाघीश महन्त विस्मित हो गया । और सुन्दर यौवनशाली होते हुए भी 
इन को कामदेव के जीतने में समथ एवं निस्ृह् देखकर मुग्ध दो गया ओऔर उसने इनसे 
अपने पास ही रहने की प्रार्थना को ॥ १०४ ॥ 


प्रभुवर्पदलाभे प्रत्तचित्त: सुख य- 

ख्िभुवननपमान मोक्तुमेवोयतः खाक । 
मठपरिदियृष्टेलो भपाशे: कर्थ स- 

प्रथितयतिगजेन्दो अह्मविद्र ग्रन्थितः स्यात्‌ ॥१०५॥ 


जो ईइवर की प्राप्ति के लिये दत्तचित्त होकर सरलता से तीनों भुवर्नों के राज- 
सम्मान को भो लात मार देने को तेयार हो, वही ब्रह्मवेत्ता विख्यात यतिरूपी गजेन्द्र भला 
मठाधीश के फैलाये लोभ पाशों से कैसे बांधा जा सकता है ॥ १०५॥ 


इति बृन्दावनगुरुकुलविश्वविद्यालयाधिगतविद्यारत्नस्य बटोद्रायेकन्या- 
महाविद्यालयाचार्येस्थ श्रीपण्डितमेधावतकविरत्नस्य रूतौ 
दयानन्द्द्ग्विजये ब्रह्माड्डे मद्दाकाव्ये मद 
हिममिरों योगिगवेषणों नामाप्ममः सगेः | 


नवमः सगेः 
८०९४ 2:5० 

ओखीश्षेत्राज्ज्योतिराख्य मठं स 

प्रापज्योतिः संययों संयमीशा: । 
यत्रा भूवन्नुच वा रिव्यवन्तः 

संन्यासीदा दाक्षिणाया महान्तः ॥९॥ 

ब्रह्मज्योति को प्राप्त करने वाले संयमीश्वर दयानन्द ओखीमठ से ज्योतिर्नामक 
मठ में जा पहुँचे, जहँ। उच्च चरित्रशाली दाक्षिणात्य महात्मा संन्यासी रहते थे ॥ १॥ 

तत्सत्संगं पृण्यमासाय तेषां 

मध्यात्केषाजिचित्सकाशात्स योगी । 
पुण्यर्लोकी योगवियारहस्यं 

लब्ध्वा बद्रीनाथतीय जगाम ॥२॥ 


पुण्यश्छोक दयानन्द उनमें से कतिपय महात्माओं की पवित्र सँगति प्राप्त कर योग- 
विद्या के रहस्य जान बद्रीनाथ धाम चले गये ॥ २॥ 


आसीतपण्डारावलाख्यो मठेशो- 

विख्यातो यस्तेन साक॑ वसन्त्सः । 
वाद वेदाद्यागमान्तवितन्वन्‌ 

कम्चित्कालं यापयामास देवः ॥३॥ 


देव दयानन्द बद्रीनाथ में विख्यात मठाधीश रावढह॒ूजी नामक पण्डा के यहाँ रहे 
और यह वेदादि शा्त्रों के सम्बन्ध में विचार करते हुए कुछ समय बिताया ॥ ३ ॥ 


योगी कश्वित्सलयोगप्रवीणः 
शैलेम्द्रेस्मिन्‌ वतेते वा न धीमन्‌ । 


२३ 
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इट्यापृष्ट: पण्डितो ग़वलो:मुं 

खिन्नो5गादीन्नेति तादक सुसिद्धः ॥४॥ 

स्थामीजों ने रावडजी से एक दिन पूछा कि-इस पर्वत जो कोई सच्चा योगी है या 
नहीं ! रावडजी ने खिन होकर कहा किः- ऐसा कोई सिद्धयोगी नहीं दे ॥ 9 ॥ 

आयात्यस्मिन्मन्दिरे कन्दरेभ्यः 

प्रायो योगिव्यूह एवं मया सन्‌ । 
अशभ्राव्यद्वा55ख्यत्पुनस्त॑ यदाउसा- 

वन्वेष्टु तान्निश्विकायेष सिद्धान्‌ ॥५॥ 


बाद में रावलजीने कद्दा कि कभी कभी कंदराओं से योगिजन इस मन्दिर में 
आ जाया करते हैँ, ऐसा घुना &ूं। इसलिये स्वामीजीने उन्हें अन्वेषण करने का 
निश्चय किया ॥ ५॥ 


अद्दन्येकरिमिन्‌ पश्चिनीद्रोदये5यं 
बद्रीनाथात्यवेतप्रान्तपादम्‌ । 
आल्म्ब्य श्रीलो दयानन्ददेवः 
सोकस्वान्तः प्रास्थितानन्दशीलः ॥६॥ 
एक दिन आनन्दी दयानन्द सूयोंदय के समय बद्रीनाथ से उत्तर की ओर तलेटी 
से होकर उत्सुकता पूवेक चल पड़े ॥ ६॥ 
आसायान्तेःलक्ष्यनन्दातट स 
ग्रामं तस्या अन्यतीरे विलोक्य । 
तत्रागला तत्तटेनेव यातो- 
र्योत्पत्तिस्थानमीड्यो हिमाद्यम ॥७॥ 


बकते चलते स्वामीजी अलखनन्दा के दूसरे किनारे पर एक गाव देखकर उस 
ओर न जाकर अठखनन्दा नदी के विनारे किनारे ही उस के बर्फीले उद्गमस्थान को देखने 
की इच्छा से आगे द्वी चलते रहे ॥ ७॥ 
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क्रान्वा कष्टेदुंगंम॑ मागेमद्रेः 
प्रालेयालीप्राइनप्रान्तमाप्तः । 
सर्वत्रासों व्योमसंस्परिथड़ां 
ध्माभून्मालामाहलोके विशालाम्‌ ॥<॥ 
वे बफ से ढके हुए इस पवेत के दुरगेम मार्गों को बड़े कष्ट से छांघ कर एक ऐसे 
स्थान पर आ पहुँचे जहँ। चारों ओर आकाशभेदी विशाल पर्वेतमाछठा सिवाय और कुछ 
भी दिखाई नहों देता था ॥ ८ ॥ 
गोत्रे रुद्धे सवेतो$संस्तुतेष्त्र 
स्‍्थाने मार्ग वरत्मेलक्ष्मापि किज्चित्‌ । 
नाप्ता कार्ये मृढवित्त: क्षण सन्‌ 
पारं गनन्‍्तुं निश्चिकायापगायाः ॥९% 


चारों ओर पवेतमाला घिरी थी। इस अपरिचित स्थान में रास्ते का कोई चिन्द 
भी न था । ऐसी अवस्था में थोड़ो देर के लिये स्वामीजी किकतंब्यविमूढ हो गये। 
अन्त में कोई रास्ता न पाकर नदी पार करनेका द्वी निश्चय किया ॥ ९ ॥ 
वासांस्यासन्नस्पमात्राणि गात्रे 
शीतो वातो देहमिद्‌ बाणतुल्यः । 
क्ान्तः कायः श्वुतपिपासाकुलता- 
दस्याभृत्तद्वेमखण्डे स आदत ॥१०॥ 


स्वामी जी के शरोर पर वस्न भी बहुत ही थोडे थे। ठण्डी हवा बाण की तरह 
शरीर को भेदती थी। भूख ओर प्यास के कारण व्याकुछ शरीर थक चुका था, इपलिये 
स्वामीजीने बुभुक्षानिव्वत्ति के लिये बरफ का एक टुकड़ा मुंह में डाल लिया ॥ १० ॥ 
शान्ति नाप्ते तदबुभक्षापिपासे 
किन्तृत्साहस्तां तरीतुं तदा5घसीत्‌ । 
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पात्र यस्याः पंक्तिहस्तप्रमाणं 
गाधागाध॑ तोहिनाश्माम्बुपूणम्‌ ॥११॥ 


बरफ का टुकड़ा खाने पर भी स्वामीजी की भूख और प्यास न गई। तो भी 
इन में नदी पार कर जाने का पूर्ण उत्साह था| नदी का पाठ लगभग १० हाथ था। 
नदी कहां गहरी ओर कहीं छिछली तथा बर्फीले पत्थर के टुकडों से भरो थी ॥ ११॥ 


तस्याः पार गच्छतस्सवामिनो5ड्टी 


हेमग्राव्णां कोटिमिविद्धमूलो । 
रक्त ताभ्यां प्रावहद्‌ यत्तताभ्यां 
नीहारात्तों नष्संज्ञावभूताम्‌ ॥१२॥ 
उस नदी से पार जाते हुए स्वामीजी के पैर नोकदार बर्फीले पत्थरों से लहुलुहान 
हो गये । क्षत-विक्षत दोनों पैरों से खून बहने लगा और दोनों पेर बर्फूसे सुन्न हो 
गये ॥ १२ ॥ 
मध्येधारं वीतचेतन्यकत्पः 
कायः पातायोद्यतों यावदस्य । 
संग्रह्मयासों सर्वशक्ति खबुद्धथा 
तीर प्राप्त) साहसे: क्लेशजिष्णु; ॥१३॥ 


बीच धार में जाते जाते स्वामीजी बेहोश से होने लगे। शरीर ज्योही गिरने को 
था कि इतने में स्वामीजी पूणे मानसिक बलसे सब शक्तियों को केन्द्रित कर साहस से 
छेशों को जीतकर पार हो ही गये ॥ १३ ॥ 


निस्सायोगालुत्खवस्राण्ययं सा- 
गंप्रेगग्नाजानुपयेन्तभागम्‌ । 

संवेष्दयालं पट्केः शुष्ककण्ठ- 
स्तत्रातिष्ठप्रेश्ननाणस्सहायम्‌ ॥१४॥ 
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अपने दरीर पर से कुल वर्तों को उतार कर पैरों की अँगुलियों से लेकर घुटनों 
तक लपेट लिया । वहीं सूखे कण्ठ से विकल होकर सद्दायता की प्रतीक्षा करने छगे ॥१४॥ 
श्रान्तः क्वान्तो5शक्त एतुं नितान्ते - 
क्षुक्षामांगो5भी९णमुद्वीक्षमाणः । 
अभ्यायन्तो दृश्वान्‌ पर्वतीयो 


दिश्या दूरात्कश्सिन्धो निममः ॥१५॥ 
थके, मांदे, भूख से व्याकुल, चलने में एकदम असमथे, कष्ट सागरम निमम्र 
स्वामीजी बारबार इधर उधर देख रहे थे कि भाग्यवशात्‌ दो पहाडियों को दूर से आते 
देखा ॥ १५॥ 


श्यामः्यामेभीममेंपेस्समन्तात 

संकीर्णायां दशेरात्रो यथा ना । 
सिन्धो मजञ्जीवनाशाविहीनः 

पोत॑ पश्येत्संसरतं समक्षय ॥१६॥ 


जेसे काले काले भर्यकर बादलों से घिरी अमावस्या की रात में समुद्र में डबता 
हुआ, जीवन से निराश हुआ मनुष्य सामने से आते हुए जहाज को देखता हो ॥ १६ ॥ 


आगम्यामू साधुहंसरय पार 
श्रद्धानप्रो वीक्षय कशमवस्थाम | 
सद्मात्मीयं प्राथेयेतां प्रयातु 


विद्वांपिवायातु ताभ्यां कथ॑ तु ॥१७॥ 
वे दोनों पद्ठाड़ी परमहंसजी के पास आये, श्रद्धा से प्रणाम किया और इनकी 
दुःखजनक अवस्था को देखकर अपने घर पर चलनेकी प्राथंना की। किन्तु घायल पैरों 
से स्वामीजी उनके साथ कैसे जा सकते थे ॥ १७॥ 


क्ेशोदन्तं तं॑ निशम्याद्रेचित्तो 
सथत्तीर्थ नेत॒मात्तप्रतिज्ञो । 


१८२ ] __ 2! दयानन्ददिग्विज्ञये 


वार बारं सानुरोध॑ मुनीन् 
स्वातिथ्याथ प्रोचतुभेद्रकामों ॥१८॥ 


स्वामीजी की छेशाजनक बातें सुनकर वे दोनों द्रतवितचित्त होकर इन्हें सत्पत्‌ तीथे 
ले जाने के लिये कटिबद्ध होगये। स्वामीजी के झुभेच्छु पहाड़ियोंने वारंवार आग्रहपूवक 
अपने आतिथ्य-स्वीकार के लिये उनसे प्राथेना की ॥ १८ ॥ 
तां स्वीकत्ु प्रार्थनामश्षमो5यं 
नेवेत्युक्षा मोनभस्थान्मनस्वी । 
खिन्नात्मानो जग्मत॒स्तो यथेष्ट 
के निबेन्धु मुक्तहंस समर्थाः ॥१९॥ 


मनस्वी स्वामीजी उनकी प्राथना स्वीकार करने में असमथं थे। अतः “न आस- 
कूँगा ” ऐसा कहकर स्वामीजी चुप होगये । वे दोनों खिन्न होकर यथेष्ट स्थान को चलते 
बने । भला ! मुक्त हंस को बाधने में कोन समय हो सकता है ? ॥ १९ ॥ 


पञ्चलं कि यामि दोले हिमानी- 
पृर्णप्रान्ते क्षुत्तढात्तों हताशः । 
नेवाकाण्डे युक्तरूपा मुमूर्षा 
तत्तालोचेजीवनाम्तो वरीयान्‌ ॥२०॥ 


द्वमाच्छादित इस प्रदेश में भूख ओर प्यास से व्याकुल क्‍या में मर जाऊँ ! 
असमय मे ही मर जाने की इच्छा अच्छी नहीं हैं। तत्वकी आछोचना करते करते ही 
जोवन का अन्त होना अच्छा है ॥ २०॥ 
ह्यालोच्य प्राप्रविश्रामसुस्थः 
गान्तात्ायं दिव्यशक्तिप्रसन्नः । 
प्रस्थायागाद वासुधाराख्यतीर्थ 
स्थित्रा भूयो बद्धिकाधाम नक्तम ॥२१॥ 
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शान्तात्मा दिव्यदयानन्द इस प्रकार विचार करने के बाद थोड़ी विश्रान्ति मिलने 
से कुछ स्वस्थ हुए, और उठ खड़े हुए। वे चलते हुए वासुधारा नामक तीर्थ में आगये 
और यहाँ से इसी रातमें बद्रोनाथ आगये ॥ २१ ॥ 
मृत्योरास्यान्ननमद्यागतो5यं 
मृत्योजेता बह्मचारी प्रसिद्धः । 
+ ५ + 
दिव्यं मार्ग त॑ यियासोमेहपें- 
मंन्ये जाता5मुष्य दिव्या परीक्षा ॥२२॥ 
ब्रह्मचारी छृत्यु को जोतनेवाला होता है, यह बात प्रसिद्ध है। स्वामीजी सचमुच 
आज मृत्यु-मुख से वापिस आगये थे। मानों दिव्य मागे के पथिक इस महर्षि की आज 
दिव्य परीक्षा होगई ॥ २२॥ 
आयातं श्रीरावलस्सो5न्वयुक्त 
कागा धीमन्‌ कृतसघलं तवमय । 
श्रान्तः कान्‍्तो दृश्यसे यन्नितान्तं 
तस्मे सर्व वृत्तमाख्यत्तदायम ॥२३॥ 
रावलजीने स्वामीजी के आनेपर उनसे पूछा कि-हे महात्मन्‌ू , आप आज दिनभर 
कहँ। गये थे ? आज आप एकदम थके मांदे छंगते हैं । तब स्वामीजीने सब बातें कद्ध 
छुनाई ॥२३॥ 
श्रुधारचर्य प्रापवार सजनो&$सो 
प्रादादस्मे भोजन सो5पि जर्वा । 
ग़त्रो स॒ुप्तो गाठमानन्दतस्त 
प्रातबुद्धः प्रास्थितामंत्र्य मेत्री ॥२४॥ 


स्वामीजी की कहद्दानी सुनकर इस सजन को आश्चय हुआ और उनको तुरन्त दी 
भोजन छा दिया। स्वामीजी भी खाकर रात में आनन्द पूवेक गाद निद्रा में सोगये, 
प्रातःकाल जागने पर इनसे आज्ञा छेकर चल पड़े ॥ २४ ॥ 
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गच्छन्‌ रामाख्यं पुर सायमेष 
प्राप्ते साधोराश्रमे न्युष्य पुण्ये । 
तत्तनज्ञानालापहुष्टान्तरंगः 
संकत्पान्‌ स्वान्‌ स्थेयेभाजः प्रचक्रे ॥२५॥ 
रामपुर को जाते हुए स्वामीजी रात को एक साधु के आश्रम में ठददर गये। 
उनकी आध्यात्मिक-चर्चा से संतुष्ट हो गये ओर अपने संकलपों को इद कर लिया ॥२५॥ 
अन्येद्द्रक्‌ स्‍्नानसंध्यानिवृत्तः 
पूतात्मासो संचचालात्मदृष्टिः | 


नानाशेलारण्यमुलड्घ्य चित्का- 
घट्ट राम॑ पत्तनं संप्रपेदें ॥२९॥। 
आत्मदर्शी पवित्रात्मा दयानन्द दूसरे दिन सवेरे जल्दी हो स्नान संध्या से निवृत्त 
होकर चल पड़े और अनेक जंगलों, पहाड़ों तथा चिलका घाट को डटांघते हुए रामपुर 
आ पहुँचे ॥ २६॥ 
आसीत्तस्मिन्‌ रामगियख्यसाधु- 
बेत्ते व्यातश्रित्र आध्यात्मिके यः । 
तस्याभ्याशे वासमाश्चयेदर्शी 
स्वामी चक्रे योगतत्वाभिलाषी ॥२७॥ 


यहँ। रामगिरि नामक एक साधु अध्यात्मविषयक अद्भुत चरित्र मे बड़े प्रसिद्ध थे, 
अतः आश्चयेदर्शी योगाभिठाषी स्वामीजी रातको उन्हीं के पास ठद्दर गये ॥ २७॥ 


नेवास्वाप्सीदेव तम्यां कदापि 
प्रोचेजांतु प्रालपत्मारुदच । 
तचर्चान्ते ज्ञातवानचेनीय- 
स्तस्योनत्व॑ योगकृत्ये विधिकज्ञः ॥२<॥ 
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यह साधु रात को कभी न सोते थे। कभी २ ऊँचे २ प्रछाप करते थे ओर कभी 
२ रो पड़ते थे । योग-विद्या मे निपुण बन्दनीय स्वामीजी ने बातचीत के अनन्तर उन की 
योगविद्या की न्यूनता समझ ली ॥ २८ ॥ 


परयन्र काशीपत्तनं निर्गतोथस्मा- 

दागात्खामी सागर द्रोणप्वेम । 
हेमन्तत्त ततेमस्मिन्‌ मनोत्ञ 

निश्विच्येतसो सचस्त्राग्भ्रवन्धः ॥२९॥ 


स्थामीजी यहाँ से निकलकर काशीपुर को देखते हुए द्रोणसागर नामक स्थान भ 
आ पहुँचे । सदाचारी जनों में चन्द्ररूप स्वामीजी ने मनोहर हेमनत ऋतु को यहों पर 
व्यतीत करने का निश्चय किया ॥ २९ ॥ 


उत्तीर्यान्ते शीतकालस्य तस्मा- 
निम्नां भूमि सम्भलादो वसन्‌ सन्‌ । 
गंगातीरं दुगेमक्तेखरान्ते 
दिव्यानन्दः प्रापदात्मज्ञहंसः ॥३०॥ 
आत्मज्ष-शिरोमणि दिव्यानन्द दयानन्द शीतकार बीत जाने पर वहां से नीचे 


उतरे और संभल आदि स्थानों में निवास करते हुए गढ़-पमुक्तेश्वर के पास गंगा किनारे 
आ गये ॥ ३०॥ 


प्रालेयादये शेलथंगे तटिन्या- 
घोरे तारे दुगेमारण्यमार्भ । 

प्राणान्ते यः क्लेशजाले5पि पेय 
नेवाहासीत्साहसं तस्य वन्यम्‌ ॥३१॥ 


हिमाच्छादित रैछशिखरों पर, नदियों के भयानक किनारों पर एवं दुर्गम जंगली 
रास्तों पर प्राणान्त कष्ट आने पर भी जिस महृषि ने अपना घेये नहीं छोड़ा, ऐसे ऋषि 
का साहस वन्दनीय है ॥ ३१ ॥ 
२४ 
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श्रानितिः क्‍्लान्तिः क्षुत्पिपासा प्रलोभः 

सर्वाड्रगणां शोणितं संक्षतानाम । 
शीताधिक्यं भीमता पवंतानां 

नामी शक्ता भ्रेशितुं ध्येयतो5सुम्‌ ॥३२॥ 


थकावट, मुर्झावठ, भूख प्यास, प्रछोभन, घायल अंगों का रक्त, अधिक शीत एव॑ 
पवेतों की भयानकता-आदि कुछ भी इनको अपने ध्येय से हटा न सके ॥ ३२ ॥ 


योगावाप्तो योगिनां मार्गणे यो- 
यावान कलेशो5सह्मतानन्तधृत्या । 
तावान सोढः स्यान्न नून॑ तदन्ये- 
लोके लोके सत्यदेवापिकांमेः ॥३३॥ 
इन्होंने योग की प्राप्ति में योगियों के अन्वेषण में असीम थैये से जितना कष्ट 
सहन किया है, उतना सचमुच संसार म॑ सत्य की प्राप्ति के लिये किसी और ने सहन न 
किया होगा | ॥ ३३ ॥ 
चेतःशक्तिः सन्रिग्ूढेद्गस्या- 
मत्पीयस्यामस्थिसंसष्टमूर्तों । 
स्थातुं शक्ता मानवानां प्रकृत्या- 
ज्ञानालोचिस्त्यिहों नेव दृष्टर्‌ ॥३४॥ 
हड्डियों की इस छोटे से ढेरवालों मूत्ति में कितनां आत्मिक बल छिपा रद्द सकता 
ह-इस बात को आजतक मानवप्रकृति के आछोचक़ों ने स्वामीजी के अतिरिक्त कढ़ों 
बिल्कुल नहों देखा द्ोगा | ॥ ३४ ॥ 
संगृह्यालं योगिपृष्पद्रमेभ्यो- 
योगज्ञानं वा मरूदं मिलिन्दः । 
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सानन्दात्मा कन्दरस्थः स योगी 
योगाभ्यासं वधेयामास तीव्रम ॥३५॥ 
इस योगी मधुकर ने योगीरूपी फए़्र के दक्षों से योग-ज्ञानरूपी पुष्परस को खूब 
संप्रह किया और वे आनन्दपूर्वक कन्दरा में बैठकर तीव्रता से योगाम्यास बढ़ाने 
लगे ॥ ३५॥ 
क्लिष्टाक्लिशन पम्चृत्तिप्रकारान्‌ 
गेध॑ रोध शुद्धसच्ो विरक्तः । 
मेत्रीमुख्ये लेब्धवित्तप्रसादो- 
द्रष्ट रूपे नित्यमस्थान्महात्मा ॥३६॥ 
महात्मा दयानन्द छ्िष्ट और अकछिष्ट नामक पंच प्रकार की वृत्तियों को रोककर 
सब विषयों से उपरत होकर शुद्धसत्व हो गये, और मेत्रो करुणा आदि की भावनाओं 
से चित्त को प्रसन्नता को प्राप्त कर निरन्तर द्रष्टा बुद्धि, आत्मा एवं परमात्मा के स्वरूप में 
स्थित हो गये ॥ ३६ ॥ 
प्राणायामैरि व्ियाणां प्रदोषान 
दाह दाह धारणाध्वस्तपापः 
पे 
प्रत्यगज्योतिदेशनानन्दतृपो- 
दिव्यानन्दं श्रीदयानन्द आम्रोत्‌ ॥३७॥ 
वे इन्द्रियों के सम्पूणे दोषों को ग्राणायार्मों से जाकर, धारणाबृत्ति से पापों का 
क्षय कर चुके थे । अतः श्रीदयानन्दजी ने प्रत्यग॒ज्योति आत्मा के दशेनजन्य आनन्द से 
तृप्त होकर दिव्यानन्द की प्राप्ति कर ली थी ॥ ३७॥ 
ओश्म्रुपात्मध्यानलीनान्तरात्मा 
प्रतानीदः सववृत्तित्रजानाम्‌ । 
रोपेनासों साथिताबीजयोगः 
साक्षाचक्रे सचिदानन्दमीशम्‌ ॥३८॥ 
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ऋतम्भरा प्रज्ञा के साक्षात्कार करने वालों में श्रेष्ठ स्वामीजी ने ओश्म्‌ 
स्वरूप परमात्मा के ध्यान में अन्तरात्मा को मम्न कर, स्व प्रकार की वृत्तिया के निरोध से 
निर्बोज समाधि साधकर सच्चिदानन्द परत्रह्म का दशेन कर लिया ॥ ३८ ॥ 


र्याः सिद्धीरष्ट रामा इवास्मे 
दिव्यार भोगानाददानास्सुरूपाः । 
श्रीमद्योगज्ञाय संतिष्ठमाना- 


5२०८ 


धरर्यणेताः प्रत्यका्षीदतज्ञः ॥३९॥ 


इनके पास आठों प्रकार की दिव्यभोग प्रदान करनेवाढी, सुन्दर स्वरूपवाली, 
ज्रियों की तरह सिद्धिया, अपने भावों को प्रकाशित करती हुईं, उपस्थित रहती थीं, किन्तु 
ऋतज्ञ योगीन्द्र ने इन्हें घैये से हठा दिया ॥ ३९॥ 


सो5विष्ठाता रूपवद्याः प्रकृत्या- 
नानाख्पेशयेवत्तेएपि तस्याम्‌ । 
नासक्तो5भू द्‌ विक्रियाहेतुसे 


७ ७ 


चित्त मुह्येन्नेव यस्येष धीरः ॥४०॥ 
जो विविधरूपधारिणी प्रकृति देवी पर प्रभुव्व रखनेवाला, अपने अनेक यौगिक 
ऐञ्थर्यों से सम्पन्न होने पर भी उस मे आसक्त न हो और विकार के कारणो के समुप- 
स्थित होने पर भी जिसका चित्त विचलित न हो-वही घोर पुरुष हे ॥ ४० ॥ 


योगाष्टंगप्रा मिपृणप्रतिष्ठो- 
नष्टाहन्त: श्रीविमृतीशवरले । 
ब्रह्मानन्दे केवले लीनवृत्ति: 
साफत्यं यो जीवनस्याप सूरि: ॥४१॥ 
इस क्रान्तदर्शा विद्वान ने योग के आठो अंगों का पाछन करने से पूणंब्रह्म में 


पृणनिष्टा प्रा_्तकरडी थी, अहंभाव नष्ट कर दिया था। सब विभूतियों के ऐश्वर्यों को प्राप्त 
करने पर भी ये केवल ब्रह्मानन्द मे छीन रहते थे ओर अपने जीवन को सफूल बना 


चुके थे .॥ ४१॥ 
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गामुत्तोणे: पृण्यराशि: शरीरी 

मृत्तों मोदों मानवीं मूत्तिमाप्त: । 
आद्यो वर्णों वाश्रमो5नुत्तमो वा 

मनन्‍्ये रम्यं कायमारये: प्रपन्नः ॥४२॥ 


आयेरिरोमणि स्वामीजी मानों पथिवी पर अवतीर्ण शरीरधारी पुण्य ही थे, मानों 
मानवी मूत्ति में आये हुए मृत्तिमन्त प्रमोद थे, मानों सुन्दर शरीर में आये हुए ब्रह्मचये 
ओर प्रथमबण ही थे ॥ ४२ ॥ 
कल्याणाथे: कस्पवृक्ष:ः कृपाल: 
क्‍ कारुण्याम्भोवषेणः क्ृष्णमेघ: । 
कान्‍्त॑ कार्य बह्मचयांभिरमं 
बिम्रद ब्रह्मज्ञानवर्षीव वेद: ॥४३॥ 


दयालु दयानन्द कल्याणकारी कल्पवक्ष थे, कारुण्य-जछ बरसाने वाले श्याम मेघ 
थे; ब्रह्मचयं से सुशोभित कमनीय शरीर घारणकरनेवाले, ब्रह्मज्ञानवर्षी मानों साक्षात्‌॒ वेद 
ही थे ॥ ४३ ॥ 
सत्याथानां संप्रकाशे विवस्वान्‌ 
सद्वाग्वलीहषणे5भूत्‌ स॒धांशु: । 
एन:शैलोन्मूलने वन्नपाणि- 
धीमन्मुक्तामालिकामध्यहीर: ॥४५॥ 


वे सत्यतत्तों के प्रकाशन मे॑ सूर्यतुल्य थे, उत्तमवाणी रूपी छता को विकसित 
करने में अम्ृतमय चन्द्र समान थे, पाप पर्वत को विदारने मे बन्रब्ाहु इन्द्र थे और 
बुद्धिमान्‌ रूप मुक्ताहार में हीरे के तुल्य थे ॥ ४४ ॥ 


दिव्यप्रज्ञालोचनप्टृष्टकामो- 
गंगातीर बद्धपद्मासनस्थ: । 
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ब्राह्मे काले ब्रह्मसंध्यानलीनो 
रेजे योगी भूतिलिपताइको5यम्‌ ॥४५॥ 


दिव्य ज्ञान-नेत्र से कामदेव को भस्मकरने वाले ये ब्रह्मानन्दी योगिवर ब्राह्ममुहृते 
में गंगा के किनारे प्मासन लगाये ओर देह में भस्म रमाये सवेदा ब्रह्मध्यान में छोन 
रहा करते थे ॥ ४५॥ 


धमंग्रन्था योगबीजादयोन्ये 
पार्खें:भूवन्नस्य साधोरिदानीम । 
स्वाध्यायं तदग्रन्थचक्रस्य चक्े 
प्रायस्सत्यज्ञानलिप्सुमुम॒क्षु: ॥४६॥ 


इन महापुरुष के पास योगबीजादि अन्य धार्मिक ग्रन्थ थे, ये उनका सव्वेदा 
स्वाध्याय करते रहते थे । मुमुक्षु प्रायः सत्यज्ञान प्राप्ति के इच्छुक होते हैं ॥ ४६ ॥ 


नाडीचकोदन्तबा हुत्यमेषां 

मध्ये केषाज्चित्तदा पुस्तकानाम । 
थाने स्थाने वीक्ष्य तत्सत्यतायां 

संदिग्धो5्यं ततरीक्षोत्खुको5भूत्‌ ॥४७॥ 


उनमें से कतिपय पुस्तकों मे स्थल २ पर प्रायः नाड़ीचक्रों का वर्णन देखकर 
उनकी सत्यतासे संदिग्ध होकर वे उन पुस्तकों की परीक्षा के लिये उद्यत हो गये ॥ ४७॥ 


गंगानीरे देवयोगाद्‌ वहन्तं 
दुष्ट्राथेंक दूर॒शी शव सः । 
नाडीचक्रोदन्तसन्देहनाशे 
योग्यं काण्ड विन्तयामास सथ: ॥४<८॥ 
देवयोग से उन्होंने एक दिन गंगा की धारा में दूर से बहकर आते हुए एक 


शव को देखा ओर उन्होंने नाडीचक़ों के संदेह निवारण का यह योग्य अवसर समझा 
॥ ४८ |] 
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उत्तायासावुत्तरीयांशुकं॑ तत्‌ 
तीला55नेषी निश्नरिण्यास्सुतीरम्‌ । 
उछतत्यांग तत्तदेक्षिष्ट शस्त्र्या 
तखालोके को विलम्बेत धीमान ॥४९॥ 
बर््नों को उतार कर स्वामोजी नदी में कूद पड़े और तैर कर जल्दी द्वी मुर्दे को 
किनारे पर ले आये, छुरी से एक २ अंग काटकर देखने छगे। कोन बुद्विमान्‌ पुरुष 
सच्चाई की परीक्षा में देर करेगा ? ॥ ४९॥ 
ग्रन्थोलिखेस्तत्तदंगोपमानं 
कुर्वाणो5यं साम्यमापन्न यावत्‌ । 
अंगांशे5पि प्राक्षिपद्‌ ग्रन्थजालें 
भित्ता नयां तेन साक॑ शवेन ॥५०॥ 
प्रन्थ के लेखानुसार जब स्वामीजी को उन उन वणनों के अनुकूछ शरीर के किसी 
भी भाग में नाड़ीचक्र न मिला, तब उन ग्रन्थों को फाड़ 'क्‍ह्रड़कर मुर्दे के साथ ही नदी में 
बद्दा दिया ॥ ५० ॥ 
आसीत्तीत्रस्तथ्यपीयूषत्षों- 
यावान्‌ छान्‍्ते श्रीमहर्षेंसम॒ष्मात्‌ । 
उग्रो5सत्ये5नादरो5दृश्यतासों 
युक्त होतत॒ण्यशीलस्य शीलम ॥५१॥ 
स्वामीजी के हृदय में सत्यामृत के लिये जितनी द्वी अधिक पिपासा थी, उससे भी 
अधिक असत्य के लिये उम्र अनादर था। पुण्यात्माओं के लिये ऐसा चरित्र योग्य ही 
है ॥५१॥ 
नाडीचक्ार्णा परीक्षाप्रसंगा- 
जाता चित्ते धारणामुष्य साथोः । 
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मिथ्या ग्रन्था नूनमेते ह्यशुद्धा- 
पूर्तेस्सष्टा योगविज्ञाननाम्ना ॥५२॥ 


नाड़ीचक्रों की परीक्षा के बाद इस महात्मा के मन में ऐसी धारणा हो गई कि 
सचमुच, धूतों ने योग विज्ञान के नाम से अपवित्र झूठे प्रन्थों की रचना की है ॥५२ ॥ 


आपैग्रन्था योगसांख्यादयो5मी 

योगज्ञाने केवले सत्यरूपाः । 
श्रेयस्कामेयो गिरतनेसनूते: 

प्राणीयन्त श्रेयसे मानवानाम्‌ ॥५३॥ 


केवछ योग सांख्यादि आषे ग्रन्थ ही योगज्ञान में सच्चे हैं, क्‍योंकि प्राचीन श्रेष्ठ 
योगियों ने मानवकल्याण को कामना से इन ग्रन्थों की रचना की थी ॥ ५३ ॥ 
योगाभ्यासिनिमेंला सा मनीषा 
येनावाप्ता जन्मसिद्धा च मेधा । 
सलश्रद्धा प्रोज्ज्वलज्ञानबृद्धा 
तत्तग्राहे तस्य कस्स्याद विलम्घः ॥५४॥ 
योगाभ्यास के कारण स्वामीजी की बुद्धि पवित्र हो गई थी, और उन्हें जन्मसिद्ध 
धारणाशक्ति प्राप्त होगई थी । उज्वल ज्ञान की अधिकता के कारण उनकी सत्य मे श्रद्धा 
भी ख़ब थी। ऐसे महापुरुष को तत्व ग्रहण करने में क्या विलम्ब छग सकता है : 
॥ ५४ ॥ 
मन्दाकिन्यां मन्दमन्दानिलायां 
योगाभ्यासानन्द्सलीनचेताः । 
दुग्धाहारों मुक्तमक्ताशनोड<यं 
छू ९ 
मुक्तेभेक्तेस्तोल्यलोल्यं बमार ॥५५॥ 
स्वामीजी मन्द मन्द पवन से मनोहर मन्दाकिनी के किनारे योगाम्यास करते 
हुए आनन्द-मम्त रहते थे। उन दिनों उन्होंने चावल भी खाना छोड़ दिया था, केवल 
दुग्धाद्वार करते थे और जीवन्मुक्त परमइंस के समान रहा करते थे ॥ ५५॥ 
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भागीसथ्यास्तीखत्तिप्रसिद्वान 
सिद्धेस्सेव्यान्‌ कणेपुर्यादिदेशान । 
आम्यन काशी स प्रयागान्तभागान्‌ 
प्रायात्ाज्ने निस्पप्रहों मृक्तसंगः ॥५६॥ 
निःर्सगी निस्ृह्द योगी, सिद्धों से सेबनीय भागीरथी के तठवर्ती कानपूर से प्रयाग तक 
के नगरों में घृमते हुए काशी आगये ॥ ५६॥ 
देव्या वाण्याः पृण्यलीलालयं या 
विद्यादेव्याः सुन्दरं मन्दिस््च । 
यस्यां विद्वन्मण्डलीमण्डनानां 
अवज्ञानां सन्निषिः सहुरूणाम्‌ ॥५७॥ 
यह काशी गीर्वाणगिरा का पुण्य लीलाधाम है, विद्यादेवी का सुन्दर मंदिर है; और 
स्वेतन्त्र विद्वन्मण्डली के मण्डनरूप सदगुरुओं का कोष है ॥ ५७॥ 
वर्षीयांसो देवगंगांगणायां 
यस्यां वास कुवेतेउजसमार्याः । 
संसारोग्रांगारतप्ता विरक्ता- 
मुक्ति प्राप्तु शम्भुभक्ताग्रगण्याः ॥५८॥ 


जिस बनारस मे संसार के त्रिविध उम्र तापों से संतप्त द्वोने के कारण विरक्त 
दिव-भक्त, पृद्ध सत्पुरुष देचगंगा के किनारे मुक्ति प्राप्त करने के लिये निरन्तर निवास 
किया करते हैं ॥ ५८ ॥ 


नानाशाखज्ञलपीयूषपूर्णा 
यस्याः कीत्ति: कोमुदीवाभिरामा । 
चित्ताकाश विशविरद्धराणां 


कुर्वाणेयं काशते शुक्लवणम्‌ ॥५९% 
श्‌५ 
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जिस काशी की सुन्दर कीत्तिकोमुदी नानाशात्नज्ञत्वरूपी अमृत से भरी हुई है । 
इसलिये यह विश्वभरके विद्वद्दरों के चित्ताकाश को शुक्ृवण करती हुईं प्रकाशित हो रही है 
॥ ५५९ ॥ 
वन्य या वक्रचन्धद्धितीया- 
तिथ्यास्सायंकालसोन्दर्यभाज: । 
धत्ते तीसोज्ज्वलद्दीपवक्र- 
सगगांम:शुअ्रवर्णोगयश्टि: ॥६०॥ 
जो काशी सायैकालमे द्वितीया की चन्द्रकका को शोभा को धारण करती हुई 
विश्वजनों के लिये वन्दनीय है। जिसके किनारे पर प्रोज्वल दीपकों से द्वितीया की 
'न्द्रकला के समान वक्र होती हुईं गंगा शुश्रवण होकर जगमगा उठती है ॥ ६० ॥ 
वन्दारुणां वन्यवून्दारकाणां 
वृन्देवेन्यां भालचद्रालयान्ताम्‌ । 
द्धाध्याय्याः काशिकां काशिकां तां 
ज्ञानालोकां लोकबन्यो छुलोके ॥६१॥ 


लोकवन्दनीय दयानन्दने वन्दनशील वन्ध देवों के बन्दों से वन्दनीया, भालचन्द्र 
के मन्दिरसी, रुद्राध्यायी की प्रकाशिका एवं ज्ञानदीपिका काशाोपुरी को आनन्दपूरवेक 
देखा ॥ ६१ ॥ 
गंगावारुण्यम्बुनोस्संगमान्ते 
भूमानन्दस्वामिन: कन्दरायाम्‌ । 
कमेन्दीन्द्र: श्रीदयानन्ददेवः 
काले तसथों कश्चिदोशमिद्धसंध्य: ॥६२॥ 


काशी में गंगा और वरुणा के संगम पर स्वामी भूमानन्द की एक कन्दरा थी, 
जिस में परतिजक दयानन्द ओश्म जप करते हुए कुछ काल तक रहे ॥ ६२॥ 
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काकारामायेमहापण्टडितेन्द्रे- 
विन्दन वार््तालापसोख्यं मुनीख्द: । 
सत्संगेस्तत्संस्तव॑ भूरि लेभे 
ज्ञानालापे मोदते को न विज्ञ: ॥६३॥ 
मुनीन्द्र काकारामादि महान्‌ पंडितराजों के साथ बातचीत का आनन्द उठाते 


थे। वे सब नित्य सत्संगों से स्वामीजी के खूब परिचित द्वो गये। कौन विज्ञ ज्ञानचर्चा से 
आनन्दित नहीं होता ? ॥ ६३ ॥ 


काशीतीथ द्वादशाहान्यषिता 
पाषाणावॉलीनलोकान विदिता । 

रामेन्द्रंकक्ष्मामिते विक्रमाब्दे 
निष्कान्तोःस्मादाखिने शुक्लपक्षे ॥९४॥ 


काशी मे १२ दिन तक निवास करते हुए स्वामीजी ने छोगों को मृत्तिपूजा में 
रत देखा। विक्रम संवत्‌ १९१३ आखिवन शुकृपक्षम स्वामीजी काशी से निकल पड़े ॥६9॥ 


तीर्थे तीर्थ मूत्तिपू जाप्रसक्तों- 
ल्लक्ष्मीभक्तान्‌ भोगरक्तान्‌ विरक्तः । 
दशा दश तक्तसंदरानेच्छ- 
स्तत्तज्ञानावायमाट्त्‌ विचेतुम ॥६५॥ 
विरक्त दयानन्द ने प्रत्येक तीथे पर साधुओं, सर्तों एवं अर्न्यों को मूत्तिपूजा मे 
संल्म ओर लक्ष्मी में आसक्त देखा। स्वामीजो को इन तीथ्थों में कोई सच्चा ज्ञानी गुरु 
दिखाई न पड़ा, इसलिये सत्यमुरु को अन्वेषण करने के लिये घूमते रहे ॥ ६५ ॥ 
सलत्ञानं तद्यवेत्ता समाधो 
यद्प्यापन्निविकस्पे स योगी । 
वेदद्वारा वेदितुं मूढविज्ञा- 
नेच्छच्छात्रे मोनभाजो विधातुम ॥६६॥ 
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यद्यपि ब्रह्मवेत्ता योगी ने निविकल्प समाधि द्वारा सत्यज्ञान प्राप्त कर लिया था, 
तथा(ि वैदिक ज्ञान द्वारा ब्रह्नज्ञान की प्राप्ति समझाकर मूख्ख पण्डितों को शात्रार्थ मे 
हराने के लिये वे एक उत्तम आचाये के अन्वेषण में थे ॥ ६६ ॥ 
न्यूनोदन्या लब्धवणेस्य योगे । 
ज्ञाने तषः किन्तु तस्माद बलीयान्‌ । 
वास्‍्ये काशीं यत्कृते यातुमेषीद्‌ 
९ ५ ९ 
या तत्राषेज्ञानदं नापदेषः ॥६७॥ 


योगप्रतिष्ठटित इस योगी को योग की इतनी चाहना न रह गईं थी, जितनी कि 
ज्ञान की, जिस की प्राप्ति के लिये वे बालपन में ही काशी जाना चाहते थे। परन्तु खद 
है कि उस काशी में उन को इस समय आषेज्ञान का देनेवाला कोई गुरु न मिला ॥ ६७ ॥ 


आसीद्‌ वाञ्छा मस्करीन्दधस्य तीत्रा 
द्रष्टुं रम्यं निझर निम्मरिण्या: । 
विन्ध्याद्रीद्धान्निगेंतं नमेदाया- 
इन्द्रशवयालोकने नोछुकः कः ॥६<॥ 
पत्ओजिाजकाचार्य की प्रबल इच्छा थी कि वे विन्ध्याचल से निकली नमेदा नदी का 
सुन्दर उद्गम स्थछ देखें। परमेश्वर के नेसमिक सोन्दयय को देखने के छिये कौन उत्सुक 
नहों होता ॥ ६८ ॥ 
भीमः पन्‍्थाः पार्वतः क्लेशकारी 
कान्तारं तत्कान्तलोकैविहीनम । 
हिंसेः सल्ेंः सवेतः कीणेभा्गं 
यात्रां यत्रार्ध कतुं स धीरः ॥६५९॥ 


इस धीर पुरुषने जिस स्थान की यात्रा शुरु की, उसका मागें पवेतीय होने के 
कारण बड़ा ही केशकारक एवं भयानक था । बीच के ज॑ंगछ भी हिखक पश्चुओं ओर 
जैगटियों से व्याप्त थे ॥ ६९ ॥ 
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माग कम्चिन्नानुयुब्जीय वन्य 
संगीयेंव दक्षिणाशामियाय । 
किज्चिढ़्दूरं निगगंतों निजनं स 
साद्धारण्यं दृध्वान्‌ दिष्शाली ॥७०॥ 
इस भाग्यशाली ने यह भी निश्चय किया कि में रास्ता भी किसी से न पूछूँगा । 
ऐसा संकल्प कर वे दक्षिण दिशा की ओर चल पड़े। निजन वन में कुछ दूर जाने के 
बाद उन्होंने बहुत ही घना जंगल देखा ॥ ७० ॥ 
सूक्ष्म लोको5लोकताय॑ सुदूर 
द्वित्राः कुप्जे पणशाला विशाले । 
श्षुत्तपार्तो5भूदिति द्रागपेत्य 
द्वारं क्षीर॑ संययाचे स भिक्षुः ॥७१॥ 
जांते जाते इस भिक्षु को बहुत जोर से भूख और प्यास लगी, इसलिये इन्हों ने 
सूक्ष्म दृष्टि से चारों ओर देखा । एक झाड़ी में दो तीन झुपडिया दिखाई दीं । शीघ्र ही 
वहँ। जाकर उन्हों ने उन झुपडीवालों से दूध की याचना की ॥ ७१ ॥ 
दत्त भक्त्याण्यवासेः प्रसन्नेः 
पीला हष्ट: संचचालाग्रतसस्‍्तत । 
यावतक्कोश कानने मागेलोप॑ 
निवेण्याय मागेयामास चिहमम ॥७२॥ 


उन अरण्यवासियों ने प्रसन्न होकर भक्तिपूर्वक उन्हें दूध दिया। ये पीकर छुश 
होते हुए आगे चल पड़े । अभी एक कोश ही चले होंगे कि उन्हें आगे का रास्ता बन्द 
दिखाई दिया अतः वे मागे खोजने लगे ॥ ७२ ॥ 


छागावीनां यानलक्ष्माण्यमुष्मि- 
न्ालोक्यन्त स्वामिनाण्यलखण्डे | 
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गच्छेस्तेषामंप्रिसृत्या 5व्पदूरं 
रुद्धो गाठे भीषणे काननेठईसो ॥७३॥ 


उस बन में भेड़-बकरियों के आने जाने के चिह् दृष्टिगोचर होते थे। उन्हों 
रास्तों के सहारे कुछ दूर आगे जाकर वे एक घने भयेकर जैगल में फँस गये ॥ ७३ ॥ 
कर्कनूनां वृक्षमाला समन्ताद- 
वलीबन्देवेंलिताउवतेतास्मिन्‌ । 
सान्द्रेघसिलम्बमाने: प्रदप्ा 
पयेत्यस्थाच्चिन्तयन्‌ गम्यदेशम्‌ ॥७४॥ 
इस जंगल में चारों ओर बेर के वृक्ष थे, इन पर लताओं का जाल्सा बिछ रहा 


था। नीचे लम्बी लम्बी धास थी, इसलिये जाने योग्य मागे का विचार करते हुए वे कुछ 
काल वहीं खड़े रहे ॥ ७४ ॥ 


भीमाकारों भल्ठकः कृष्णबर्णा- 
दूराद्धावन्‌ू रेसेकः समक्षम । 
दृशे 5कस्माद्‌ योगिनात्रान्तरेःयं 
गजन प्राप्तस्तस्थिवान पश्चिमांध्योः ॥७५॥ 


इतने में उस योगी ने दूर से दौडते हुए, काले रंग के भयानक एक रींछ को 
सामने आते हुए देखा । वह ऋच्छ गजता हुआ एकदम उनके पास आकर पिछले पैरों 
पर खड़ा हों गया ॥ <५॥ 


ञान्तात्मासो निश्चलो यावदस्मिन 

साश्वयों स्वां शान्तदुष्टि निवेश्य । 
तसथो तावत्‌ खादितु ते निजास्य॑ 

व्यादादुक्षो धेयवन्तं शगरु: ॥७६॥ 
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ये शान्तात्मा निशचल होकर बज्योंहि आश्वयेमयी, शान्त दृष्टि उसपर ड़ालते हैं, 
व्योहि उस हिसक भालुने उन्हें खाने के लिये मुँह फाड़ा ॥ ७६ ॥ 


स्वीयां यश्टि मन्दमन्द यदाय॑ । 
प्रोच्चां चक्रे त॑ परहत्तु यतीदः । 
दृष्ठासों तां तत्षणं बिदुतों द्राक्‌ 
का स्याच्छक्ति: प्राणिनां योगिनो$ग्रे ॥७७॥ 


यतीन्द्र ने उसे मारने के लिये जब अपनी छाठी धीरे से उठाई तो उसे देखकर 
वह भालठु एकदम भाग गया । समथे योगियों के सामने प्राणियों की क्‍या शाक्ति है ? ॥७७॥ 


भल्लकस्योन्नादमाकण्ये भीम॑ | 
पाणो दण्डान्‌ विश्वकदँ'च चण्डान्‌ । 
आदायामी पणेशालास्थलोका- 
स्तत्साहाय्यं कत्तुकामा उपेयुः ॥७८॥ 


भा के भयोनक शब्द को सुनकर वे कुटियावासी हाथों में दण्डे और शिकारी 
कुर्तों को साथ ढेकर इनकी सहायता के लिये दौड़ आये ॥ ७८ ॥ 


आलोक्‍्यामु रक्षितं योगिराजं 
प्रोचुनम्रास्संप्रसन्ना महात्मर ? । 
अग्रे घोर दुर्गेमारण्यभूमि- 
व्योप्ता सिहव्याप्रदन्तावलाये: ॥७९॥ 


योगिराज को सुरक्षित देखकर प्रसन्नचित्त से वे नम्रतापूवेक बोले कि हे महात्मन्‌ | 
आगे तो ओर भी भयानक ओर दुगेम जंगल है, जिस में सिंह, वाघ और हाथी आदि 
हिसक जंतु रहते हूँ ॥ ७९ ॥ 


श्रीमान्नानासंकटेस्संकुलस्स्थात्‌ 
प्राणाधातत्रासंदेस्तत्र नूनम्‌ । 
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इत्यस्मान्नो गम्यतां श्रीमताग्रे 
वारं वारं प्राथितोई्मीमिरेषम ॥८०॥ 


आप को आगे अनेक संकटों का सामना करना पडेगा । वहाँ तो प्राणनाश का 
भी डर है, अतः आप आगे न जाय । इस प्रकार उन कुटियावासियों ने स्वामीजी से 
प्राथना की ॥ ८० ॥ 


तां कल्याणीं सादर खिग्धवार्णी 
भद्रेच्छूनां वन्‍्यनर्णा निशम्य | 
विशवस्थेश श्रद्धया निर्भेयो5यं 
तानाचख्यो ख्यातनामा क्ृतज्ञ: ॥<१॥ 
द्वितेच्छु भीलों की कल्याणमयी स्नेहपूणे वाणी को खुनकर, सवै-व्यापक प्रभु की 
श्रद्धा के कारण निर्भीक स्वामीजी कृतज्ञता प्रकाश करते हुए बोले कि ॥ ८१ ॥ 
साम्राज्ये<ह॑ विश्वकत्तेः पवित्रे 
नित्यं क्षेमेणान्वितो रक्षितो5स्मि । 
भीर्मे नास्ति क्रापि कस्यापि काचिन्‌ 
मा शंकिध्वं मंगले मामकीने ॥८२॥ 


हे भद्रपुरुषो | में विश्वकर्ता के पवित्र साम्राज्य मं सदा कुशल ओर सुरक्षित हूँ । 
मुझे कहों किसी का कोई डर महों है। आप मेरो कुशछता को शंका न करें ॥ ८२॥ 


रेवालोतो वीक्षितुं मे प्रतित्ञा 
नाहं भज्ज्यां तां भिया संकटानाम्‌ । 
चिन्ता कार्या नेव काचिद भवद्ठि- 
गॉप्ताथ्म्य्णें सर्वदास्ते ममेशः ॥<८३॥ 
शेवा नदी का उद्मस्थान देखने का मेरा दृढ़ संकल्प हे । संकटों के भय से उसे 
मैं नहीं छोड़ सकता, आप मेरी किसी प्रकार की चिन्तो न करें । मेरा प्रभु सदा मेरे पास 
रृक्षकरूप से विराजमान हैं ॥ ८३ ॥ 
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निष्कम्पं तन्मानसं मानवैस्तै- 
स्संन्यासीद्धस्यावधार्यापि चित्तात्‌ । 
चिन्तां हातुं नेव शक्त ततोःस्मे 
यश दत्ता संन्निवृत्ते प्रलम्बाम ॥<४॥ 
वे लोग स्वामीजी का मन निर्भीक देखकर भी अपने हृदय से चिन्ता न हठा सके। 
इसलिये वे उन्हें एक लम्बी छाठी देकर लोट पड़े ॥ ८४ ॥ 
जानीय॒स्ते मूढलोका मुम॒क्षो- 
दिव्यां शक्ति प्रोजज्वलां योगलब्धाम्‌ 
हिंसाशीलाः प्रेमगत्तेः कथ्थ॑ तां 
स्वेक्षातुल्यं तोलयेत्सवे एव ॥<५॥ 
वे अज्ञ लोग योगद्वारा प्राप्त उज्बल दिव्यशक्ति को क्‍या जान सकते थे। ये 
मुमुक्षु अहिसक वृत्तिवाे थे और वे हिसक थे। संसार में सब अपने ही तराजु से 
तौला करते हैं. ॥ ८५ ॥ 
आरण्यानामाग्रहाधिक्यतो<य॑ 
तत्सम्मानं कत्तेकामो5ग्रहीत्ताम । 
पृष्ठा यश्टि तेष यातेष सद्यो- 
धीरोउयाक्षीत्तत्र विश्वेशभक्तः ॥<८६॥ 
स्वामीजीने उन भो्ों के आग्रह का मान रख कर, उन की दी हुई बड़ी लाठी 
ले ली। उन के जाने पर इन ईैववरभक्तने तुरत ही उस लाठी को फेंक दिया ॥ ८६ ॥ 
सूक्ष्म यश्टि केवल तां गृहीला 
वेधोरक्षारक्षितं मन्यमानः । 
आत्मानं सो5नन्तधेयों5तिवीयों- 
दुर्गाएण्य प्राविशत्‌ साम्द्रवृक्षण ॥<७॥ 
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केबल एक पतली सी छड़ी लेकर अपने को ईश्वर से सुरक्षित मानते हुए, 
अनस्तपेये ओर वीर्यशाली दयानन्द घने बृक्षोंवाले दुगैम अगल में घुस पड़े ॥ ८७ ॥ 
तस्मिन्‌ गच्छन्‌ साहसी विप्रकृष्ट 
विप्रेद्धान्ये: कानने मानवानाम । 
अंप्रेश्निहं नेक्षत कापि तेषां 
का स्थाद वार्ता तदवसलाः पुनननु ॥<<॥ 


ब्राह्मणों के वन्दनोय साहसी दयानन्दजी ने उस दुगेम जंगल में जाते जाते 
मनुष्यों के पैर का कहीं चिह् भो नहीं देखा, फिर उन के निवास की तो बात द्वी 
पा ! ॥ ८८॥ 


स्‍थाने स्थाने मत्तदन्तीन्द्ववृन्दे- 
रुतुड़ानां पंक्तिस्‍्वीरुहाणाम । 
उत्खाता55सीन्मेदिनीशा यिनीव 
च्छ्न्नांगानां दानवानां ततिः सा ॥<८९॥ 
स्थान स्थान पर मस्त हाथियों द्वारा उखाड़ी हुईं ऊँचे वृक्षों की पंक्तियाँ प्रथिवों पर 
पड़ी हुईं ऐखी प्रतीत द्वोती थीं, मानों कटे अँगोवाले दत्यों की पंक्तियाँ द्वों ॥ ८९ ॥ 
सारण्यानी एष्पशालेस्नन्तेः- 
फुस्लेः पूर्णा कण्टकाकीणेकुंजे:। 
भीमाभोगा भोगिराजेः प्रभुक्ता- 
वीराणाम॒ुक्पिनी धीलविन्नी ॥९०॥ 
बह बन अनन्त फूलों के वृक्षों से एवं कटीली झाडियों से व्याप्त था। कह्ढीं कहीं 
बु्धों पर बड़े बड़े फर्नों वाले साप थे, जिन्हें देखकर वीरों के भी हृदय कंपित द्वो जाय 
ओर बुद्धि नष्ट हो जाय ॥ ९० ॥ 
अल्यग्रायामन्तका धिशितायां 
निःशब्दायां निजेनायाममुष्याम्‌ । 


नंदम:ः सर्गः है [ ३७ 


किकनल “नमन सलयन-मकक-१ “नमन बनने अभमन+मनना- >नाकनननिनतान, 


निष्कम्पं हन्निश्वा धीमनो5पि 
क्षोमेहीन मत्युजेतुस्ताभूत ॥९१॥ 
अत्युम्र यमराज से मानों सेवित, निःशब्द, निजेन इस भयंकर बन में भौ हम 
मृत्युव्जय ब्रह्मचारी का हृदय निष्कंप, बुद्धि निश्वछ, ओर मन अक्षुब्ध था ॥९१॥ 
चेतःशक्तेरभुतायाः पुरस्ता- 
दापत्‌ सृष्टें नॉपदेवाभवन्नु । 
प्रथ्या भीतिः कापि नून न भीति- 
स्तस्पेकान्तातुस्यनिर्भीकृतायाम्‌ ॥९२॥ 
अनुपम निर्भीकतासम्पन्न उस यतिवर की अद्भुत चित्तराक्ति के सामने आधिदेषिक 
आपत्तियों आपत्तियाँ न थों, ओर पथिवी की भीति भीति (डर ) न थी ॥ ९२ ॥ 
विस्तीर्णो तां लंघमानस्य जिष्णोः 
का प्राप्त कष्जालं सहिष्णो: । 
गात्र दीण कण्टकेस्त्केटेस्तद्‌ 


धारा रक्तस्थावहददेहदेशात्‌ ॥९३॥ 
इस सहिष्णु संयमी का दुःख इस विस्तीणे जंगल को छांघते हुए परिसौमा को 
प्राप्त कर चुका था। शरीर काटों से छिद गया और हरारीर से रक्त की थारा बहने 
छगी थी ॥ ९३ ॥ 
वासास्यांसन्‌ खण्डशस्ते: कृतानि 
प्राकारं त॑ कण्टकानां वबनोरव्यो: । 
0 
दुग जान्वो: क्रामतो5मृष्य कश्षे: 
ञक्त्या दूर ड्ित: कुत्रचिच्च ॥९४॥ 


उस जैगल के कंटकमय कोट को कहीं जानुओं से ढाँघते हुए एवं कड्ढों पेट के 
बढ रेंगते हुए इनके वल्न टुकड़े टुकड़े हो गये थे ॥ ९४ ॥ 
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अंग्री तीव्राधातसंविद्ध मूलो 

संगृवणास्यासूग्धरा चालनीव । 
कार्ंगेभ्यो मांसभित्त मुमुक्षो 

निर्यात किन्लन्ततस्तां लरूचे ॥९५॥ 


तीव्र आघातों से इनके पग के दोनों तलवे छिल गये थे, और शरीर को 
चमड़ी काटों से छलनी सी हो गई थी, इन मुमुक्षु के अंग से कहों कहीं मास के टुकड़े 
निकल पड़े थे। किन्तु अन्त इतने कष्टों को झेलकर भी ये इस जंगल को पार कर 
ही गये ॥९५॥ 


अखखावाद वष्मंणो5जलमस्य 

प्षत्तर्षाम्यां म्लानतामाप गात्रम | 
उत्साहानामाकरो5य तथापि 

प्राक्रंस्तायों गन्तुमेवोग्रमागें ॥९६॥ 


निरंतर रक्त बहने से और भूख-प्यास लगने से इनका शरीर म्लान हो गया था। 
तो भी मानों ये घैय की देवता की तरह भयंकर मार्ग मे आगे ही बढते गये ॥ ९६ ॥ 


अस्ताद्ीन्द्र तत्र यातु दिनेद्धो- 

योगीद्धस्य क्लेशतो मन्दतेजा: । 
आखरूपासो मन्दमन्द स॒रक्तां 

ग्लानां मूत्ति बिग्नदुक्तिश्मृत्तें: ॥९७॥ 

इन योगीन्द्र के क्टों को देखकर इधर सूये भी निस्तेज एवं म्लान तथा परिश्रम 
के कारण छाल मूत्ति धारण करके धीमे धीमे अस्ताचल की ओर जा रहा था ॥ ९७॥ 

खोध्वान्तं पर्वतानां गृहाभ्यो- 

निर्यायाके यान्तमस्तं निभात्य । 
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धीरेन्द्रं त॑ तोत्तमायादरण्ये 
वीरायन्ते वीरनाशे हि देया: ॥९५॥ 


सूये को अस्ताचलगामी देखकर पवतों की कन्दराओं में से अन्धकाररूपी राक्षस 
निकल आया और उस जंगल में धीरवर दयानन्द को कष्ट देने लगा। वीरों के नाश 
होने पर देत्य वीरता दिखाया करते हैं ॥ ९८ ॥ 


आदिल्येनाचेतनेना5पि जिग्ये 

गाबद योडडा यातुधानान्वकारः । 
आदित्य स क्ेशितुं कि न्वर्ूं स्यात 

प्रेश्ञावन्त वणिन पृण्यवणेम्‌ ॥९९॥ 


जिस अन्धकाररूपो राक्षस को अचेतन सूय भी निरन्तर जीत छेता था। वहो 
अन्धकार क्‍या भरता पुण्यइ्लोक, पुण्यकीत्ति, बुद्धिशाली आदित्य ब्रह्मचारी को कष्ट दे 
सकता था ॥ ९०॥ 


विष्वग्व्याप्तं स्थात्तमो गाद्मस्यां 
दश्येताध्वा नेव घोराव्वीयम । 
हत्थे चिन्तां न प्रकृवाण एप- 
दुगों पद्यामक्रमीद विशववन्यः ॥१००॥ 


इस जंगल में चारों ओर गाढ अन्धकार व्याप्त हों जायगा, रास्ता नहों दीख 
पड़ेगा, आगे भयानक जंगल है-इस प्रकार की चिन्ताओं को न करता हुआ यह विश्व 
बन्दनीय दुगेम मागे को लांघ रहा था ॥ १००॥ 


आगात्तावक्स्थानम ववा समनन्‍ता 
दाकीणों5भूद मूधेरेयत्र भीमे 


वीरुदबृन्देवेंखिते वेक्षवार 


जी 


पूर्ण: पणोवाससंघेः क्वचित्तेः ॥१०१॥ 
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चलते चलते स्वामीजी ऐसे स्थान पर आ पहुँचे-जहाँ का रास्ता चारों ओर लता 
एवं वृक्षों से परिपृण, भर्यकर पवेतों से बिरा था। केवल मांत्र एक ओर कुछ झोंपडियों 
का समूह दिखाई दे रहा था ॥ १०१॥ 


अद्रक्षीत्तां योतलेखां कृटीम्यः 
प्रोटुच्छन्ती लेखशजों बहिः सः । 
आतिथ्यं या कत्तेकामातिथीद्धा- 
नाहास्तेवाभ्यणमेतुं रजन्याम्‌ ॥१०२॥ 


देवस्वरूप स्वामीजी ने देखा कि कुटियों से निक्छो हुई दीप-प्रभाएँ अतिथि का 
आतिथ्य करने के लिये मानों अपनी ओर बुला रही हों ॥ १०२ ॥ 


गच्छतान्तिकमदरश्य ता5मुना 
योगिनोट्जकदम्घर्क गिरो । 
शुष्कगोमयसमूहसंबृत 
निशरेण विमलेन मण्डितम्‌ ॥१०३॥ 
इस योगीने पास आने पर पहाड़ो पर कुटियों का झुण्ड देखा। इनके सामने 
सूखे कण्ड़रों के ढेर थे और समीप ही एक स्वच्छ झरना बह रहा था ॥ ९०३ ॥ 
निर्म॑सस्थ रमणीयरोधसि 
च्छागबवृन्दमचरत्तणावलीम । 
तत्र सुन्दरविशालपादपः 
गोभते सम सुवितानशाखकः ॥१०४॥ 


झरने के सुन्दर किनारों पर भेड़-बकरिया धास खा रहो थों। वहीं पर बहुत 
दूर तक फैली हुई शाखाओं वाछा एक विशाल ब्ृक्ष था ॥ १०४ ॥ 


तत्तोस्तलमुपेय देवयु- 
देवभक्तिस्सधोतमानसः । 
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शान्तमूत्तिशायिष्ट सत्रणो- 
निद्रया झथिति युद्वितामबकः ॥१०५॥ 
उसके नीचे आकर देवतुल्य दयानन्द ने ईश्वर की भक्ति-गँगा में स्नान कियां 
ओर खूब थके होने के कारण जल्दी ही सो गये ॥ १००॥ 
उत्यितः शुच्िमना अथ कब्ये 
मंगले गिरिनिदीतटकुंजे । 
मजन स विदधे क्ृतशोचो- 
माजयज्झरजंले त्रेणितांगम्‌ ॥१०६॥ 
मंगलमय प्रभात समय में उठकर पवित्र-हदय दयानन्द ने शोचादि के पथात्‌ 
उस झरने के जल से अपने क्षत-विक्षत अंगों के धावों को साफ़ किया और स्नान कर 
लिया ॥ १०६ ॥ 
ईशोपास्ति स्वयितुमना यावदुद्यक्त एप- 
प्रापनः कण पटहनिनदस्तावदेवास्य $जात । 
श्रीवालस्रीस्थविरपुरुषानुयतानु त्सवा थे 
सो5पशयत्तान्‌ पशुगणयुतान्‌ सान्तिकस्थान क्षणेम्य:॥१०७॥ 


स्वामीजी ईश्वरोपासना के लिये बेठे ही थे कि पास की झ्ञाड़ी में से ढोंढों कौ 
आवाज सुनाई पड़ी। थोड़ी देर के पर्चात्‌ ही उन्हों ने देखा कि किसी उत्सव को 
मनाने के छिये पशुओं के लेकर बालकों एवं ञ्लियों के साथ बूढ़े मनुष्य इधर आ रहे 
हैं ॥१०७॥ 


कश्चिद्‌ वृद्धस्सविनयममुं प्रृष्ान्‌ योगिहंस 
स्वामिन्नायाव्‌ कृत इह गिरे शाम्भुपुर्या इदानीम । 
हेतु: कस्ते ? सस्ति उदय द्रष्दकामो5्जपुत्या- 
इत्युक्तााय॑ भजननिरतस्ते5पि याताः क्षणोत्काः ॥१०८॥ 
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उन में किसी वृद्ध ने योगीश्वर के पास आकर विनयसहित पूछा कि-महाराज ! 
आप कहाँ से पधारे हैं ? शंभु (काशी) पुरी से आता हूँ; किस लिये ? नमंदा का 
उद्बम-स्थान देखने को | इतनी बातचीत के बाद स्वामीजी ध्यानमम्न हो गये और वे 
उत्सव में चले गये ॥ १०८ ॥ 


तेषामग्रसरस्ससेवक्युगस्सन्ध्यासमाप्ताविम 
नेतु स्वोटजमागतः परमये तत्माथनां नाभ्युपैत । 
आनीयाथ ग॒वां पयरस मधुर भक्त्या ददों स्वामिने 
भृत्यो रक्षितपादिशव रजनीमेनं प्रदीक्रमिना ॥१०९॥ 
स्वामीजी की संध्या समाप्त होने पर उस गाम का एक मुखिया दो मनुष्योंके 
साथ, इन्हें झुपडों म ले जाने के लिये आया किन्तु स्वामीजी ने इनकी प्राथेना स्वीकार न 
की.। पश्चात्‌ इसने स्वामीजी को भक्तिसहित गाय का दूध मंगवा दिया ओर दो नोकरों 
का उनकी सेवा के लिये रक्ता । और कह दिया कि रात होने पर आग जलछाते रहना 
॥ ९०९ ॥ 


एवं खोदभवं स प्रतिविषिनमटन्‌ विन्धयाद्रिशिखरे , 


रम्य॑ निवेण्ये तृप्त:प्रभुवररचनाचातुयरुचिराम । 
ब्रह्मानन्दास्तज्ञों हिमकर्तनयाधारामनुसरन्‌ , 
गलेकान्तं वनान्‍्तं कृतवसतिरहो निन्‍्ये त्रिशरम ॥११०॥ 
इस प्रकार प्रत्येक जैगठ में घूमते हुए इस पखिाजक ने विन्ध्याचछ के शिखर 

से निकली हुईं सुन्दर नमेदा का उद्गमस्थान देख लिया ! वहाँ पर प्रभु की अनुपम सृष्टि 
का सौन्दय देखकर तृप्त हो गये। बाद में इसी नमंदा के किनारे किनारे आये और 
एकान्त शान्त जैगल में रहने लगे। इस प्रकार ब्रह्मानन्द का आस्वाद लेते हुए स्वामाजीने 
तीन वधे ब्यतीत किये ॥ ११० ॥ 





धकक्ाममयाारंतशतादानाओ.>याहकाकम्माक>-दावकम, 


इति चृन्दावनगुरुकुलविश्वविद्यालयाधिगतविद्यारत्नस्य वटोद्रायेकन्या 
महाविद्यालयाचायेस्य श्रीपण्डितमेधाव्रतकविरत्नस्य कृतौ 
दयानन्दद्ग्विजये ब्रह्माड़े मद्ाकाव्ये मदर्षे 
शंकरद्शनो नाम नवमः सगः । 


दशमः सगे; 
6:8७ 2:5० 


विज्ञाय विज्ञानविदां वराणां 
श्रीवीरजानन्दयतीशराणाम्‌ । 

पुण्यां समज्ञां विदृर्षा स संघा- 
दुपासितुं तान मथुरां प्रतस्थे ॥१॥ 


आषेज्ञान मे श्रेष्ठ प्रज्ञाचक्षु दण्डी विरजानन्दजी की पुण्यकीत्ति विद्वन्मण्डल से 
सुनकर उनके चरणकमलों के दशेनाथे योगीश्वर दयानन्द मथुरा की ओर चल पड़े ॥ १॥ 


दिगन्तविस्तीणेसकीतिंगन्धं 
मनोकज्ञविद्यामकरन्दपृर्णम । 
से सयविद्याथिमिलिन्दवन्ध 
समासदत्सद्य॒रुकत्पवृक्षम ॥२॥ 
वे विरजानन्दजी सट्टरुरूपी कल्पबक्ष थे। इनकी कीत्ति सुगन्धि दिगन्तरों में फैल 


चुकी थी। ये श्रेष्ठ बिच्यारूपी पुण्पयरस से परिपूर्ण थे, इसलिये सत्य की जिज्ञासा करनेवाले 
विद्यार्थी-श्रमरों से सेवनीय थे। ऐसे सट्दुरु के पास स्थामीजी आ पहुँचे ॥ २॥ 


यदीयजिह्ांगणरंग भूमो 
समग्रशाख्राथेपटीयसी सा । 
सरस्वती सुन्दरनत्तेकीव 
विद्वन्मननो नन्‍्दयति सम लास्ये: ॥३॥ 


इनकी जिह्नारूपी रंगभूमि पर समग्र शाज्नों के अथे-विधान में निपुण विद्यादेबी 
सुन्दर नतेकी की तरद्द लीलामय भावों से बिद्वानों के मनों को प्रसन्न करती रद्दती थी ॥३॥ 
२७ 
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अनन्तशब्दाणवपारदथा 
विधागमानामृतसाखेत्ता । 
भेत्ता प्रतिद्वन्द्रविवादिवाचा- 
माचायं आचारविधो य आसीत्‌ ॥४॥ 
दण्डीजी अनन्त शब्दसागर के पारगामी, सम्पूणे वेदों और शाद्रों के सत्यतत्व के 
वेत्ता, प्रतिदवन्द्दी पण्डितों के वाग्जाछ के भेत्ता एवं आचारशाञ् के मानों आचार थे “9॥ 
अलोकिकी सा प्रतिभामनीषा 
मनीषिणो यस्य विशिष्टशक्तिः । 
समस्तशास्रेष विशेषतो5भृत 
पाणिन्युपत्षे पदबोधतन्त्र ॥५॥ 
इन विशिष्ट बुद्धि-शक्ति-शाली मनीषी की प्रतिभा अलोकिक थी | यथ्षपि इनको 
हा लक में अकुण्ठित गति थी, तथापि पाणिनि व्याकरण के तो वे मार्नों पतञ्जलि द्वी 
यो वेदवेदांगपडागमानां 
स्वेस्थलज्ञानविदां वेरेण्यः । 
स्तृतो सदा सन्निहितं श्रुतं य- 
त्सकृच्छृतं॑ यस्य कुशाग्रबुद्धे: ॥९॥ 
ये वेद, वेदाज्न और .दशनशात्रों के ममस्थ्ों के जाननेवार्लों में श्रेष्ठ थे। ये 
एकवार भी जिस शाश्र को छुन छेते थे उसे अपनी कुशाग्र-बुद्धि के कारण हमेशा ही 
स्मरण रखते थे ॥ ६ ॥ 
ऋषिप्रणीतोत्तमपुस्तकानां 
यो5ध्यापनेकान्तिकपक्षपाती । 
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मनुष्यसंदब्धनिवन्धवछी- 
विकत्तेने तकुरिवं प्रवीणः ॥७॥ 


स्वामी विरजानन्दजी ऋषि-प्रणीत उत्तम ग्रन्थों के अध्यापन में एकान्त पक्षपातोी 
थे ओर मनुष्यक्ृतं (वेदविरुद्ध) ग्रन्थरूपी लताओं के काटने में छुरी के समान तेज थे ॥७॥ 


दाक्षीसुतग्रन्थविचक्षणलाद 
विलोचनो5प्यागमलोचनो5यम्‌ । 
न्यगयत व्याकरणांशुमाली 
खुतकेशाली प्रतिभाषभालिः ॥<॥ 
नेत्र-हीन होने पर भी अष्टाध्यायी में अप्रतिम पाण्डित्य के कारण वे शात्रढोचन 
से युक्त थे । इन्हें व्याकरण का सूर्य कहा जाता था। ये बड़े ही तकंशाली एवं प्रतिभा- 
वान्‌ थे ॥ ८॥ 
तेजस्तरंगा इव सूर्यकिम्वा- 
दम्ब॒प्रवाहा गिरिनिशंराद्ा । 
यतीदवागिद्धियतः प्रसंगा- 
न्ञानागमानां निरणः प्रबोधाः ॥९॥ 
जैसे सूये-मण्डल से तेज की तरंगे निकलती हैं, जैसे परत के झरनों से जल्धारा 


बहती है; वैसे ही इस यतीन्द्र की जिह्ना से प्रसंगानुसार अनेक शात्रों के उपदेश निकला 
करते थे ॥ ९॥ 


विलक्षणाध्यापनपाण्डितीं यो- 
निसगेमाधुयेमर्यी बभार । 
यया विनेया निगमाववोधान 
सारल्यतो5मी प्रभवों ग्रहीतम ॥१०॥ 


इनकी अध्यापन-रैछी विछक्षण एवं स्वभाव:से ही मधुर थी। इसी कारण रिष्य- 
वगे सरलता से शात्रों के मंमेग्रहण करने में समथ हो जाते थे ॥ १० ॥ 
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वैराग्यवहिज्वलिताघदावः 

पुण्यस्वभावों शतदिव्यभावः । 
महानुभावों य इहायेभांवे- 

ऋषिप्रभाव॑ तनितु इंदेषीत्‌ ॥११॥ 


इन पुण्यस्वभाव, दिव्यतेजस्वी मद्दानुभाव ने वेराग्याप्ति से पाप-बन को जला 
दिया था। ये अपनी श्रेष्ठ भावना से ऋषियों का प्रभाव फैलाना चाहते थे ॥ ११ ॥ 


अपाठ्यदो निजपाठ्शाला- 
प्रविष्रिष्यानृषिभक्तरनम्‌ । 
आपंप्रणालीमनुगम्य पाठन्‌ 
निरसय नूञ क्रममाष॑चुञ्चु; ॥१२॥ 


आधषैविदा में विख्यात, ऋषियों के श्रेष्ठ भक्त ये दण्डी अपनी पाठशाला मे आये 
हुए शिष्यों को नवीन प्रणाडी का निरादर करके आध्षेप्रणाली के अनुसार पाठ पढ़ाया 
बरते थे ॥ १२ ॥ 


शा्त्रीयपीयूषरसा भिवर्षे: 
सखशिष्यसोमप्रियबोधतषेम्‌ । 
आचायचन्दो विनिवाये हपें- 
यो5मुनकार्षीत्‌ पुलकप्रकर्षान्‌ ॥१३॥ 


ये आचायचन्द्र शात्रीय अमृत-रसवधषेण से अपने शिष्य-चातकों की ज्ञान-पिपासा 
को निवारण करके उन्हें हषे से रोमांचित कर देते थे ॥ १३॥ 


यो5नेकराजेन्दरविनप्रमोलि- 
स्नावलीरज्जितपादपद्मः । 
त्ानांशुसंपोधितरिष्यचेतः- 
पंकेस्होडराजत पश्चिनीनडरः ॥१४॥ 
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इनके चरण-कमल अनेक राजाओं के झुके मुकु्टों की रत्न-प्रभा से शोभित रहते 
थे। ये सूये की तरह ज्ञान-किरणों से शिष्यों के हृदय-कमरछों को विकसित किया करते 
थे ॥ १४ ॥ 


दिव्योषधीनामिव शैलराजो- 
र्नाकरों वा निलयो मणीनाम्‌ । 
यथेख्वरो मंगलसदूग॒णानां 
विद्यावलीनां निर्षिरि योइभूत ॥१५॥ 
ये दिव्यौषधि की खान रैलराज की तरह, रत्नों के मंडार समुद्र की तरह तथा 
मंगलमय सह्गुणों के निधि ईश्वर की तरह विद्या के आकर थे ॥ १५॥ 
काश्यादिविद्वन्मणिमण्डले5पि 
प्रच्यातपाण्डित्यविशिष्टतायाः । 
मेधाविनो यस्य महानभूत्स 
सम्मान आदशंचस्त्रिभाज: ॥१६॥ 


स्वामी विरजानन्दजी आदरश-चरित्रयुक्त और बड़े द्वी मेघाबी थे । इनके पाण्डिव्य 
की विशिष्टता काशी आदि के विद्वन्मण्डल में भी प्रर्यात द्वो चुकी थी। इसलिये इनका 
अत्यन्त सम्मान था ॥ १६ ॥ 


सत्याथेवक्ता विषयेष्वसक्तो- 
महान्‌ विरक्त: प्रभुवेदभक्त: । 
गासत्रीयशंका विनिवारणे यो- 
निसगंसिद्धामलबुद्धिदक्ष: ॥१७॥ 


ये सत्य सत्य कहनेवाले थे, विषयों से निस्पृह्ठ, महान्‌ विरक्त और प्रभु तथा वेद 
के परमभक्त थे। शाखत्रीय शैकाओं के निवारण में इन की निसगे-निर्मल बुद्धि स्वभाव से 
ही चतुर थी ॥ १७॥ 
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.... स्वज्ञकर्य रस्मीदशं त॑ 
श्रद्धामयान्त:करणामिनग्र: । 
प्रणम्प विद्या ध्ययनोसुकतं 
न्यवेदयद्योगिवरो निकामम्‌ ॥१८॥ 
योगीश्वर दयानन्द ने श्रद्धामय अंतःकरण से विनीत द्वोकर प्रणामपुरःसर, ऐसे 
स्वेज्ञकल्प महान्‌ गुरु से विद्याध्ययन के लिये अपनी उसच्सुकता प्रकट की ॥ १८ ॥ 
निशम्य संकरपमनट्पपण्य: 
संन्‍्यासिनो5स्थामुमथावयुडः । 


कि नाम ते को5सि वयः कियत्ते 
ग्रन्था: कियन्तस्वयकेयघीता: ॥१९॥ 
पुण्यशाली गुरुने इस सनन्‍्यासी का संकल्प सुनकर पूछा कि-तुम्हारा क्‍या नाम 
हैं? कितनी आयु है और अबतक क्या कया अध्ययन किया है ? ॥ १९॥ 
कृतामिधानों गरुणाउस्मि विद्ध- 
न्नह॑ दयानन्द्सरस्वतीति । 
तुर्याश्रमी चास्मि वयस्तु पंच- 
त्रिरान्मिताब्दं भगवन्‌ मदीयम॥ २०॥ 
दयानन्द बोले-भगवन्‌ | गुरुने मेरा नाम दयानन्द रकक्‍खा हैं | में संन्यासी हूँ । 
मेरी अवस्था ३५ वे की हैं ॥ २० ॥ 
वेदान्तसास्प्रमुखप्रबन्धान्‌ 
| सारखत॑ व्याकरणे<ध्यगीषि । 
...ग्रन्थानिरुक्तादिककव्पसूत्रान 
श्रीपूषेमीमांसनदशनायान्‌ ॥२१॥ 


दृशमः सगे: ४७ ( २१६५ 


मैंने वेदान्तसार आदि वेदान्तग्रन्थ, व्याकरण .मे सारस्वत, निरुक्त, कल्पसूत्र और 
पू्वेमीमांसा आदि दशन पढ़े हैं ॥ २१॥ 


आकण्य॑ तस्योत्तरमुत्तमस्य 
प्रेज्ञावतों ब॒द्धिमथों परीक्ष्य । 
संन्यासिन त॑ व समीक्ष्य दण्डी 
जगाद भूयो जगदेकवन्य: ॥२२॥ 
जगद्न्दनीय दण्डी ने इनका उत्तर खुनकर, इनकी बुद्धि की परीक्षा कर तथा 
संन्यासी जानकर कद्दा ॥ २२ ॥ 


अधीतमद्यावधि सोम्य किम्चिद 
यदग्रन्थजाते मनुजप्रणीते । 

तद विस्मर तल सकल मन: स्याद 
येनषिसदग्रन्थप्रकाशितं ते ॥२३॥ 


है सौम्य, आजतक मनुष्यक्षत ग्रन्थों में तुमने जो कुछ पढ़ा द्ै, उसे भुला दो, 
जिस से कि आपेग्रन्थों का तुम्हारे हृदय में प्रकाश हो ॥ २३ ॥ 


तवोपकण्ठे वितथप्रतिष्ठा- 
ग्रन्था मनुष्ये; रचिता यदि स्थ॒ु: । 
तमालनीलच्छविहारिनीरे 
निश्चेषणीया यमुनाप्रवाहे ॥२४॥ 


तुम्द्दार पास यदि झूठी प्रतिष्ठा वाले मनुष्यों के बनाये ग्रन्थ हों. तो उन्हें यमुना 
की धारा में बहा दो ॥ २४ ॥ 


अनाषसंदभेत आयेजाति- द 
गेत्ते गतानथेशताकलेयम -। . 
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प्रलीयमानायेकुलोदयाथ 
प्रवारणीया ऋषिपुण्यविद्याः ॥२५॥ 


अनाषे ग्रन्थों के अध्ययन से यद्द आये जाति अनेक अनर्थों से व्याकुल द्वोकर 
अवबनति के गते में गिर गई है । द्वास होती हुईं इस आये जाति के उदय के लिये आषे 
विद्या का प्रचार करना चाहिये ॥ २५॥ 


इत्याकलस्यैव मया स्वसृश्- 
ग्रन्थाः पुरा पाणिनिभाष्यमुख्या: । 
प्रक्षेपिताः शिष्यकरारविन्दे: 
कलिन्दकन्यासरििम्बुबृन्दे ॥२६॥ 
यद्दी विचार कर मैंने भो अपने बनाये पाणिनिभाष्य आदि ग्रन्थ पहले द्वी शिष्यों 
द्वारा यमुना में प्रवाहित करा दिये ॥ २६ ॥ 
संन्याप्तिन कज्चिदहं कदापि 
नाड्रीकरोम्येव विनेयरूपम । 
यतस्तदीयालयभोजनादे- 
स्थेय॑ विना स्यातयठनेडन्तरायः ॥२७॥ 
में किसी भी संन्‍्यासी को कभी शिष्य नहीं बनाता, क्योंकि उन के निवास 
भोजनादि की स्थिरता के बिना पढ़ने में विन्न उपस्थित द्वो जाया करता हैं ॥ २० ॥ 
ततो निजावासपटाशनादेः 
पृण प्रबन्ध प्रविधाय तृणेम्‌ । 
ममान्तिक॑ खस्थतया समेत्य 
तदा मुदाईधीष्व यथामिलापस्‌ ॥२८॥ 


इसछिये तुम अपने निवास, भोजनवल्रादि का झीखघ्र पूण प्रबन्ध कर के स्वस्थता से 
मेरे पास आकर आनन्दपूषेक अभिरूषित विद्याध्ययन करो ॥ २८ ॥ 


दशमः से: हे ( २१७ 


दण्डीशवार्णी निशमय्य वाग्मी 

विनियंयो शिक्षणपृण्यगेहमत । 
स्थानाशनादिस्थिरताव्यवस्था- 

चिन्ताकुलान्तःकरण: पखिट॥२९॥ 

दण्डीश्वर की वाणी सुनकर वाग्मी दयानन्द पवित्र गुरुगहसे बाहर निकछे और 
स्थान भोजन आदि की स्थिरता की व्यवस्था की चिन्ता में पड़ गये ॥ २९ ॥ 

असंस्त॒तायां मथुरानगर्यो.. 

न संस्तुतः को5पि जनो5स्य भिक्षोः । 
निवेदयेय हि सहायताये 

स्थिर्त॒दाये निजभोजनांदेः ॥३०॥ 


इस अपरिचित मथुरापुरी में इस भिक्षु का कोई भी परिचित मनुष्य न था। हख्लिये 
अपने निवास-भोजनादि के लिये ये किस से सद्दायता मांगते 7 ॥ ३० ॥ 


अदःप्रबन्धो यदि विप्रभन्धो- 
भवेन्न तहास्य समश्रमाणाम । 


सुनिष्फलले हि सुजन्मनो5पि 
जायेत दुजेन्म विषेः प्रकोषात्‌ ॥३१॥ 


इस विप्रवर का यदि यह प्रबन्ध न हो जाय तो इस के कुल परिश्रम निष्फल दो 
जाय और भाग्य के प्रकोप से मानों सुन्दर मानव-जन्म दुजन्म द्वो जाय ॥ ३१ ॥ 


हिमालयोत्तुड्डपवित्रशीर्षाद्‌ 

गंगां व विद्यास्तदिव्यधाराम । 
परयेत्‌ पिपास॒: पुरतो न पातुं 

शक्येत तादुग्द्रवस्थ आये: ॥३२॥ 


२८ 
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जैसे कोई श्रेष्ठ, पिपासु पुरुष हिमालय के उन्नत पवित्र मस्तक से गिरती हुई 
गंगाधारा को सामने देखता रहे और पी न सके; वैसे ही इस पवित्र गुरु के मस्तक से 
निकलती विद्या की दिव्य धारा को ये सामने देखते रहे परन्तु पी न सके-उस समय 
इन की ऐसो दुर्देशा हो गई थी ॥ ३२॥ 


यथाम्बुपात्र बदनात पिपासो:- 

सुभोजन स्वादु यथा ब॒भुष्षीः । 
आच्य्यिते नुद्विषता नु देवाज्‌ 

तानामृतं ज्ञानजुषो न्यवारि ॥३३॥ 


जैसे कोई किसी पिपासु के मुख से जलपात्र छीन ले, ओर भूखे के सामने से 
मधुर भोजन दूर हटा ले। वेसे ही द्वेषी देव ने इन ज्ञान-पिपासु दयानन्दका ज्ञानामृत 
छीन लिया ॥ ३३ ॥ 


नेराश्यनीलाम्बुधेदेयालो- 

हेदम्बर नि्मेलमागतं द्राक । 
किकायसम्सृदम भून्मुहर्ता- 

दाशाकंसमी रुहचे5न्तरेषस्य ॥३४॥ 


इस दयालु का निर्मेछ हृदयाकाश शीघ्र द्वी निराशा के काले बादलों से घिर गया। 
अतः क्रुछ देर के लिये किकतेन्यमूढ़ हो गये, परन्तु जब्दी द्वी इनके हृदय में आशा की 
किरणें छिटक गईं ॥ ३४ ॥ 


महोपकारी मथुरानगर्या- 

मुदारह॒दग॒जेरभूसुरेन्रः । 
ओदीच्यवंश्यो5मरलालनामा 

ज्योतिविदां पुंंग एक आसीत ॥३१५॥ 


उस समय मथुरा नगरी में एक महान्‌ उपकार।, उदारहदय, ओदीष्यवंशीय, 
ज्योतिषु के विद्वानों में श्रष्ट श्री अमरुठाल नाम के गुजराती ब्राक्षण रहते थे ॥ ३५॥ 
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प्रतंगतस्सं गतवान्मु नी दो - 
लक्ष्मीकृपापात्रममु कृंपाठुम । 
अला5स्य वातों विपदां स बन्धु- 
श्रक्रे प्रन्‍न्धे गहमोजनादेः ॥३१६॥ 
प्रसंगवशात्‌ मुनीन्द्र दयानन्द एकत्रार लक्ष्मी के कृपापात्र इन से जा मिले। ये 


भी इन की विपत्तिभरी बातें खुनकर, इनके निवास और भोजनादि के प्रबन्ध के छिये 
प्रतिज्ञाबद्न हो गये ॥ ३६॥ 


विलक्षणां तां प्रतिभां घियञ्च 
श्रीजह्मचर्याड्ुतदेहदी पय [। 
लसन्मनोज्ञाननपडुजाओां 


प्रभावितो5भृदयमस्य वीक्ष्य ॥३७॥ 
ये स्वामीजीकी विलक्षण प्रतिभाशक्ति और ब्रह्मचयेजन्य देहकान्ति से शोभित 
मुखारविन्द का तेज देखकर अतिशय प्रभावित हो गये थे ॥ ३७॥ 


लक्ष्मीशसन्मन्दिरपा ब्ेगेहं 
सदेहदध्ने यमुनासुतीर्थ । 
लेभे यतो मंजुलभंगमंभो- 
व्यलोक्यताच्छे पुलिन लतान्तम्‌ ॥३८॥ 
यमुना के घाठ पर लक्ष्मीनारायण के श्रेष्ठ मैदिर के पास, एक मनुष्य के सोने 


के छायक एक छोटी सी कोठरी इन्हें मिली। इस कोठरी में बैठे २ मनोहर तरेगों से 
युक्त यमुना का जल और छता से वेष्टित सामने का किनारा दिखाई देता था ॥ ३८ ॥। 


सभोजयिल्ा ब्र॒तिनं ब्रतत्ञो 
सदातियेयो ग्रहिणां वेरेण्य: । 
अभुंक्त भक्तयाउमलया सभायेः 
सतां हि सेवामयजीवर सत्‌ ॥३९॥ . 
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अमरलालजी उत्तम गृहस्थ द्वोने से अतिथि-पूजा आदि व्रतों को जानने वाले थे, 
इसलिये सदा अतिथि सत्कार में तत्पर रहते थे। वे पत्नोसहित बैठकर निर्मछ भक्ति से 
इस ब्रह्मचारी को भोजन कराया करते, क्योंकि सत्पुरुषों का जीवन सेवामय ही होता 
है ॥ ३९॥ 
साहाय्यमस्मे यमिनां वराय 
प्रदाय मन्ये'मरलालविप्र: । 
आम्रायपर्मोद्ध्णे खजातेः 
समुन्नतो चायमभूत्सहायः ॥४०॥ 
इस यतिवर को सद्दायता देकर मार्नों अमरछालरू वेदधम के उद्धार एवं आयेजाति 
को उन्नति में सहायक हो गये ॥ ४०॥ 


यन्मानवसान्ततमो5पहं_तद्‌ 
दिव्यं दयानन्ददिवाकरेःछम्‌ । 
तेजो5भवत्‌ संवितमत्रभाग- 
स्तवाप्यतस्तजनवन्दनीयः ॥४१॥ 
दिन्य दयानन्द-दिवाकर में मानव-हृदय के अज्ञान-अन्धकार को नाश करनेवाला 
जो तेज-संचय हो गया था, उस में अमरलालजी का भी भाग था। अतः वे भी आये- 
जनों के लिये बन्दनीय हैं ॥ ४१ ॥ 
न केवल ज्ञानजुषो मह्ें- 
तॉनाशनाया भवता प्रशान्ता । 
परठजनोघस्य ततस्तु धन्यो- 
भवानभूत्साथेकनामपेयः ॥४२॥ 


है अमरठाल, आपने न केवल ज्ञानपिपासु महृषि की ज्ञानपिपासा शान्त की, 
किन्तु अनन्त जनता की ज्ञानपिपासा आपने शान्‍्त कर दी | इसलिये आप का अमरलाल 
नाम साथ्थक द्वो गया ॥ 9२ ॥ 




























































































गुरु विरजानन्दुजी से भेंट ओर विद्याध्ययन। 














































































































खललपत 


दृंदांमः सगेः ऐेल-.___ ! शश१ 


निशर्चिन्तचेता गृहमोजनादो 
प्रसन्नचनद्धामलमंजुलास्यः । 
ज्ञानोष्णर्मे वेदनारविन्दात्‌ 
पातु प्रवत्तो मुनिचन्द्र ओजः ॥४३॥ 
ये मुनिचन्द्र गृहृभोजनादि की चिन्ता से निश्चिन्त हो कर प्रसन-चन्द्रसम निमेद 
मनोहर मुखद्वारा गुरुरूपी ज्ञान-सूये के मुखारविन्द से विद्यातेज का पान करने छगे ॥४३॥ 
कृुययावलीकेवलकाय आत्मा 
यूनां समुत्साहभृ्तां स दण्डी । 
उत्साहतेजोबलतो ब्रतीन्ं 
प्रारूध संपाठयितु विनेयम्‌ ॥४४॥ 
रारीर अस्थिपन्नर मात्र होते हुए भी दण्डीजी उत्साही युवकों को तरद्द खूब 
उत्साह और शक्ति से अपने शिष्य को पढ़ाने लगे ॥ ४४ ॥ 
स सूत्रवित्याणिनिमत्रजात॑ 
सप्तिद्धि सोदाहरणं च साथेम्‌ । 
संपाठयामास सुशिष्यमेन 
पतञ्जलेभाष्यवरेण साकम्‌ ॥४५॥ 
स्वामी विरजानन्दजी ने दयानन्दजी को अष्टाध्यायी, सूत्रपाठ, वात्तिक, उदाहरण, 
प्रव्युदाहरण, सिद्धि एव पातञ्जल भाष्य भी पढा दिया ॥ ४५ ॥ 


अध्यापनस्योत्तमरीतिरासीद्‌ 

विलक्षणाचायेवरस्प नूनम्‌ । 
यया5टपकालेन विनेयवगेः 

प्रवीणतां व्याकरणे:लमाप्तुम ॥४६॥ 
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आचायैवर दण्डीजी की पाठन प्रणाली विलक्षण एवं उत्तम थी, जिससे कि 
विद्यार्थीगण कुछ ही समय में व्याकरण में अच्छी योग्यता प्राप्त कर लेते थे ॥ 9४६ | 
धीरुज्ज्वला धारणशक्तिरुशा 
तीत्रा दयानन्दयतेरतोःयम्‌ । 
व्युतन्नतां व्याकरणे व्यतानी- 
छेभेडपकाले सकलेदपिकरारम्‌ ॥४७॥ 
यतिवर दयानन्द की बुद्धि तीत्र एवं धारणाशक्ति उज्बल थी। इसलिये अल्पकाल 
में ही इन्द्रोंने सम्पृूण व्याकरण में ध्युत्पन्नता प्राप्त कर ली ॥| ४७॥ 
यथा5४कं व्याकरणेउद्वितीय॑ 
तंथेव तत्पाणिनिम्नत्रपंक्तेः । 
स्वेस्थलूस्पष्टसुभावसार- 
ज्ञाने महाभाष्यमतुत्यरूपम्‌ ॥४८॥ 
जिस प्रकार व्याकरणशाश्र में अष्टाध्यायी अद्वितीय ग्रन्थ है, वैसे ही उस पाणिनीय 
प्रन्थ की पंक्तियों के प्रत्येक स्थल के स्पष्ट भाव एवँ तात्पये को द्योतन करने में महाभाष्य 
भी अनुपम ग्रन्थ है ॥ 9८ ॥ 
श्रीको मुदीव्याक्ृतियोधदादय 
विधातुमायोजनमस्ति यद्वत्‌ । 
श्रीमट्धिकाव्यस्य तथा5ष्टकस्य 


जाने महाभाष्यमयुज्यताउस्प ॥४९॥ 


जैसे भट्टोजि दीक्षित कृत सिद्धान्त कौमुदी के ज्ञान को इृढ़ करने के लिये भट्ि 
काव्य उपयुक्त है, बैसे ही अष्टाध्यायी को समझाने के लिये महाभाष्य अत्यन्त उपयोगी है 


॥ ४९ ॥ 
अम्भोनिषेमन्थनदेवकार्यें 
मेरुपेथाभून्मथिदण्डकर्पः । 
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वेदाणवालोडनदण्डमेव॑ 
पातञ्जलं भाष्यमहों गरीयः ॥५०॥ 
जैसे समुद्रमन्‍्थनरूप देव कार्य के लिये सुमेरुपवेत मन्यनदण्ड है, वैसे ही वेदरूपी 
सागर के आढोडन में पातञ्जल मह्दाभाष्य उत्तम मन्थनदण्ड है ॥ ५० ॥ 
दाक्षीसुतव्याकृतितन्त्रदाक्ष्य 
लब्ध्चा महाभाष्यनदीष्णतां सः । 
श्रीशब्दसाग्राज्य इहा5खिले<पि 
सम्रादपद॑ नूनमविन्दतान्येम ॥५१॥ 
स्वामीजीने अष्टाध्यायी एवं महाभाष्य में पूणे प्रवीणता प्राप्त करके सम्पूण शब्द- 
साम्राज्य में सचमुच पूजनोय सम्राट ” की पदवो प्राप्त कर ली ॥ ५१ ॥ 
सवेदवेदांगरहस्यवेत्ता 
प्रताननेत्रो गुरुरषेशेल्या । 
समग्रवेदागमदशनाना- 
मबूबुधत्सारमिमं यमीद्धम्‌ ॥५२॥ 
वेद-वेदाज्लों के रहस्य को जाननेवाले ग्रज्ञाचक्षु आचायेने आधे रैली से समग्र 
दशेन एवं वेदों के सार को समझा दिया ॥ ५२ ॥ 
तदाषेवियाम्बुनिषेरजस 
विगाहनात्तत्तमणीन्‌ प्रपन्नान्‌ । 
सशिष्यरत्नाय गरुः प्रसन्नो- 
ददावमूल्यात समयादतुल्यान्‌ ॥५१॥ 


प्रसन्न होकर गुरुने आषविद्या के महासागर में निरन्‍्तर अवगाइन से प्राप्त किये 
हुए अमूल्य अनुपम तत्वरत्न, अपने शिष्यरत्न को प्रदान कर दिये ॥ ५३॥ 
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अध्येतुमध्येतृवरः पुरेदुडू- 

नायातकदाप्यस्य गरोरुपान्तम । 
अपूर्व आचायेवरो5पि प्रर्व 

निरेक्षि नेदग अतिमण्डनेन ॥५४॥ 


इन आचाये के पास पढ़ने के लिये ऐसा कोई शिष्य पहले कभी न आया था। 
ओर इस प्रकार के अपूर्ण आचाये भी इस ब्रह्मचारीने पहले कभी नहों देखें थे ॥ ५४ ॥ 


आदर्शरूपः स- विनेयराजे- 
जितेच्दियेद्रों भुवि शिष्यचन्द्रः । 
निदशेन सहुरुमण्डलीना- 
माचाये आचाखतां स इन्द्र ॥५५॥ 
संसार के शिष्यमण्डल में एकमात्र आदरशेरूप यह जितेन्द्रिय ब्रह्मचारी शिष्य था। 


ओर गुरुमण्डल में भी महान्‌ आदशैरूप स्वामी विरजानन्दजी श्रेष्ठ आचाये थे ॥ ५५ ॥ 


सनत्कम रादुषिनारदो वा 


वाजश्रवःसूनुरिवायेसत्यो: । 
श्रीपिपलादादिव सटकामो- 

बहस्पतेरिद्रि इवाधिविद्यम्‌ ॥५६॥ 
यथा वशिष्ठाद्‌ रघुनन्दनः श्री- 

भीष्मो व्रतीद्ों भ्रगनन्दनादा । 
सान्दीपने वा खुगरों सुेकुन्द- 

स्‍्तीर्थादियानन्द इतः शिशिक्षे ॥५७॥ 


जैसे सनत्कुमार ऋषि से नारदजी, यमाचाये से नचिकेता, पिप्पछाद मुनि से 
सत्यकाम, बृद्दस्पति से इन्द्र, वशिष्ठ से रामचन्द्र, परशुराम से ब्रह्मचारी भीष्म तथा सान्दीपन 
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गुरु से क्ृष्णचन्द्रने विद्या प्राप्त की थी, वैसे ही त्रिरजानन्दजी से दयानन्दने बेदिक विद्याओं 
का अध्ययन किया ॥ ५६-५७ ॥ 
अवणनीया शुरुभक्तिरेषा- 
मन्तेसदां शिष्यविभूषणानाम्‌ । 
आदरडशोेभूतेह यथा$भवत्सा 
तथा दयानन्दमुनेर्मेया ॥५८॥ 
जिस प्रकार इन शिष्यों की गुरुभमक्ति अवणेनीय थी, वेसे द्वी दयानन्द की गुरुभक्ति 
भी अनुपम एवं आदर थी ॥ ५८॥ 
स्‍नानाथेमाचायेवरस्य नित्य 
ब्रह्म मुहत्ते जलकुम्मजालम्‌ । 
भक्त्या5:नयन्रिश्नरिणीप्रती रात्‌ 
स्कन्धेन वातातप्शीतकाले ॥५१९॥ 


स्वामीजी ब्राह्ममुह्दत में उठकर वर्षा, शीत और आँधी की परवाह किये बिना 
भक्ति से आचायवर विरजानन्दजी के स्नानाथे नियमिततापूवेक यप्तुना से घड़ों पानी छाया 
करते थे ॥ ५५९ ॥ 


कलिन्दकन्यामलमध्य थारां 
प्रविश्य नीर॑ गुरुपानहेतोः । 
पवित्रमानीय ददो विनग्रो- 
विराजते भक्तियुता हि विद्या ॥६०॥ 
आचारयजी के पीने के लिये यमुना की बीच धारा का निमेल जल विनम्र स्वामीजी 
ले आया करते थे, क्योंकि विद्या भक्ति से द्वी शोमित द्वोती है ॥ ६० ॥ 
श्रद्धामयी श्रीगरुदेवसेवा 
सदा तदाज्ञापरिपालनानि । 


२ 
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विद्याथिनो5स्य प्रतिभान्विता धी- 
गुरो: कृपाकारणतां गतानि ॥६१॥ 
प्रतिदिन श्रद्धापूवेक गुरुदेव की सेवा, उनकी आज्ञा का पालन और प्रतिभाशालिनी 
बुद्धि इन तीनों कारणों से दयानन्दजी गुरुदेव के कृपापात्र बन गये थे ॥ ६१ ॥ 
आचारयदेवो5प्यमुना सम सन्‌ 
व्यवाहरन्नन्यविनेयवन्नो । 
साधुस्वभावे विजितेन्दियेन्दरे 
स्नेही भर स्यान्नहि कस्य शिष्ये ॥६२॥ 
आचाये देव भी इनके साथ दूसरे शिष्यों की तरह व्यवद्वार नहीं रखते थे । भला 
साधु-स्वभाव-सम्पन्न, जितेन्द्रिय शिष्य पर किस गुरु का अत्यन्त स्नेह न होगा ? ॥ ६२ ॥| 
सदा भ्रमोन्मूलनपण्डिता5भू- 
दमुष्य जिहा$नतखण्डिनीति । 
स॒ कालजिहो गरुणोच्यते सम 
स्नेहप्रसन्नेन सता बरेण ॥६३॥ 


दयानन्दजी की जिद्दा सदा श्रमनिवारण में चतुर और मिथ्या बातों के खण्डन में 
प्रवीण थी । इसलिये स्नेह से प्रसन्न होकर सन्‍्तशिरोमणि विरजानन्द इन्हें काछजिद्द कहा 
करते थे ॥ ६३ ॥ 


स॑ शबनुयाचछ॑कुखि चलांगो- 
धीरः पराजेतुमनंगजेता । 
विपक्षिलोकानिति त॑ गुरुनु 
भ्रुवोपनाम्ना निजगाद तुष्द: ॥६४॥ 
यह कामदेव-विजेताः दयानन्द अचछ स्तम्भ की तरह सुद्दद शरीर से विपक्षियों के 


पराजय करने में शक्तिमान्‌ होगा। ऐसा जानकर गुरु प्रसन्नता से उन्हें कुकर कहा 
करते थे ॥ ६० ॥ 


दृशमः सगः है. [ २५१७ 


न केवल ज्ञानघनामिलाषी 

विद्याथिवयो5पितु पीडितायाः । 
पुण्यायभूमेरुदया भिकांक्षी 

व्यज्ञायि विज्वेन दयाह्चेताः ॥६५॥ 


स्वामी विरजानन्दजी यह जानते थे कि दयाद्रेहदय दयानन्द न केवल ज्ञानार्थी ही 
है, किन्तु यह पीडित आयेभूमि के अभ्युदय का भी आकांक्षी दे ॥ ६५॥ 


प्राग जन्ययानात्‌ प्रविशेद्‌ यथा ना 

शख्रालयं शख्रचयं ग्रहीतुम । 
शास्ाथसंख्याय स पाठशाला 

शाखार्थतत्वानि विवेश वीर ॥६६॥ 


जैसे योद्धा युद्ध में जाने से पूवे शब्रागार में जाकर शत्र-समूह का सरग्रह करता 
है, वेसे ही दयानन्दजी शाल्रार्थ-युद्ध में विजयी होने के लिये शात्र-तत्व के संग्रह्मार्थ 
गुरुगह में प्रविष्ट हुए थे ॥ ६६ ॥ 


मनीषितं प्ररयितुं मनीषी 

समर्थमालोच्य तमात्मशिष्यम्‌ । 
विराय विन्तातपशुष्कचित्तो- 

जहे मेघें कृषकों यथाउसों ॥६७॥ 


जैसे चिरकालीन चिन्ता-ज्वर से श॒ुष्क-शरीर कृषक अपनी इच्छा को पूर्ण करने 
के लिये समथे, आये हुए मेघ को देखकर प्रसन्न होता है, वैसे ही अपनी सब इच्छाओं 
कौ पूणे करने में समथे इस सुशिष्य को देखकर मनीषी विरजानन्द प्रसन्न हो गये ॥ ६७ ॥ 


चिरसय संपालितलालितश्री- 
संकट्पसाग्राज्यसमाधिकारी । 
मदबह्मचारी भवितेति शान्त॑ 


सवान्तं गुरोरस्य बभूव मल्रा ॥६<॥ 
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चिरकाल से अपने लालित पालित शुभ संकल्पों के साम्राज्य का ए+ मात्र 
उत्तराधिवारी यह मेरा ब्रह्मचारी होगा, ऐसा जानकर गुरु विरजानन्दजी के हृदय को 
परम सनन्‍्तोष हुआ ॥ ६८ ॥ 


श्रीवेदधर्मायेजनोदया स्ये 
महामसे क॑ नु जने नियुज्ज्याम । 
होतारमित्येनमवेक्य योग्यं 
शशाम चिन्तामिरनिम्यथवृत्तेः ॥६९॥ 
वेदिकधम के उद्धार एवं आयेभूमि के अभ्युदय रूप महायज्ञ में में होता किसे 
बनाऊँगा-इस प्रकार को इन गुरु की चिन्ताप्मि ऐसे पवित्र शिष्य को देखकर शान्त हो 
गईं ॥ ६९ ॥ 
आपंप्रचारामलवैजयन्तीं 
पाखण्डिलीलामिह तजेयन्तीम । 
स्कन्धेन वोढेयलमस्य वाग्मी 
तुष्ट मनो देवमनों हरन्तीम्‌ ॥७०॥ 


यह वाग्मी इस संसार में पाखण्डियों की लीछा का खण्डन करनेवाली, विद्वानों 
के मरनों को इरनेवाडी, आधे विद्याओं के प्रचाररूप निर्मछ वैजयन्ती को अपने कन्धों पर 
धारण करने में अत्यन्त समर्थ है,-ऐसा देख कर गुरु का मन आनन्द विभोर हो उठा 


॥ ७० ॥। 
सच्छाखविद्यानिधिमन्दिरान्त- ु 
विष्कम्भकोन्मुद्रणकुंचिकेव । 
निरुक्तपातञजलपा णिनी डय- 


ग्रन्थे5मुना5स्मे कृतिता वितीर्णा ॥७१॥ 


गुरुने इन्हें वेद और शाञ्लों के मन्दिर में प्रवेश के लिये विधानिधि के द्वार का 
ताछा खोलने के लिये चाबी की तरह निरुक्त और महाभाष्य इन दोनों म॑ निपुणता 
प्रदान कर दो ॥ ७१ ॥ 
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वेदाथसं था रणबो धना दे- 
येथाथेशैलीमवबोध्य सम्यक्‌ । 
तदीयसंशीतितति स दण्डी 
निराकरोथण्डितमण्डनेशः ॥७२॥ 


पण्डित-मण्डल के अलैकाररूप दण्डीजी ने वेदाथे समझाने की यथाथे दौली 
अच्छी प्रकार बताकर इनके सभी संशरयों को मिटा दिया ॥ ७२ ॥ 


सद्धमेशाखाथरणांगणग्रे 
तिष्ठेदजेयो नयसंस्कृतात्मा । 
गृढाषे विद्या क्षयवम रे - 
नालेकृतो5लं गुरुणेति शिष्यः ॥७३॥ 


उत्तम धम की शाखाथेरूपी युद्धभूमि में मेरा शिष्य शात््र संस्कारों से परिष्कृत 
बुद्धि होकर अजेय रहे, इसलिये ग्रृद् आधे विद्या के अक्षय कबच-रत्न से अपने शिष्य 
को अलेकृत कर दिया ॥ ७३॥ 


सबह्मचयोंज्ज्वलजातवेदः- 
प्रतपरहेमप्रभकायकान्या । 
महाहँविद्यामणिमोक्तिकाली- 
श्रीशालिकण्ठो नितरां दिदीपे ॥७४॥ 


ब्रह्मचये की उज्ज्वल अग्नि से तप्त हुए सोने के समान चमकते शरीर की कान्ति 
से तथा अमूल्य विद्योरूपी मोतियों एवं रत्नों की माला से भूषित कण्ठवाले ब्रह्मचारी 
दयानन्द अत्यन्त ही दमकते थे ॥ ७४ ॥ 


अगाधविदोन्नमनो5पि नप्रः 

फूलेग्रहिदपम उन्नतात्मा । 
अनन्तवीरयाम्बुधिरप्यमन्दं 

जुगोप सीमां अतिसावभोमः ॥७५॥ 
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ये ब्रह्मचारी-सम्राट्‌ अगाघ विद्या से उन्नतात्मा होने पर भी फलधारी वृक्ष की 
तरद्द नम्र थे, अनन्त वीये के सागर होने पर भी अत्यन्त मर्यादा-पालक थे ॥ ७५॥ 


स जन्मदात॒ुः पितुस्ष्यमुष्मिन्‌ 
श्रद्धाधिकल निदधों ग॒रो से । 
आध्यात्मिकलेन ग्रु गेरीयान्‌ 
सदब्रह्दाता जनकाजगत्याम्‌ ॥७९॥ 
स्वामीजी अपने गुरु पर पितासे भी बढ़कर श्रद्धा रखते थे | क्योंकि आध्यात्मिक 
दृष्टि से सदृज्ञानप्रदाता गुरु जगत्‌ भ पिता से श्रेष्ठ होता दी है ॥ ७६ ॥ 
सुशिष्यमुक्तामणिहा रहीरं 
छात्रेशमेनं तनयं स मेने । 
निजाभिलापानुगंणेक चित्ते 
प्रमोचितं तसय हि धमवित्ते ॥७७॥ 
दण्डीजी भी रिष्यरूपी मोतियों की माला में हीरे के समान इस छात्रवर को 
पुन्नतुल्य ही मानते थे | अपनी इच्छा के अनुकूल आचरण करनेवाले धमेघन शिष्य पर 
गुरु का प्रेम योग्य द्वी था ॥ ७७ ॥ 
दण्डीद्वदण्डेन स दण्डितो5यं 
प्रवण्डदोदंण्डदयालुदेवः । 
गुरूपकारस्य गरोः कृपालोः 
सस्मार भक्तया5ःमरण गरुणज्ञ: ॥७४८॥ 
प्रचण्ड बाहुदण्ड से सुशोमित दयालु दयानन्द देव दण्डीजी के दण्ड से दण्डित 
हुए थे। किन्तु ग्ुणशाली दयानन्द कृपालु गुरु देव के इस महान्‌ उपकार को भक्तिपुरस्सर 
आजमन्म याद करते रहे ॥ ७८॥ 
यथा सुवर्ण स सुवरणकारः 
प्रतादथ रुपितमुपानयेत्नु । 


दृशमः सगः !&& [ २३१ 


पात्रवमेवं नयते विनेया- 


नाचाये हत्याख्यदयं सतीर्थ्याव ॥७९॥ 


जैसे सुनार सोने को हथौडी से पीट पीट कर छुन्दर अलैकार बना देता है, 
वैसे ही आचाये शिष्यों को दण्ड देकर पात्र बना देते हैं। स्वामीजी अपने सद्दाध्यायियों 
पर ऐसा भाव प्रकट किया करते थे ॥ ७९ ॥ 


समाषिमात्मोन्नतये द्विकाले 
मनोविकाताय मनोज्ञमन्त्राव । 
व्यायाममंगावलिपुष्टयेब्सो ' 
सिद्धान्तवेत्ताउ।कलयाञ्वकार ॥<०॥ 


सिद्धान्तवेत्ता स्वामीजी दोनों समय आत्मा की उन्नति के लिये समाधि, मानसिक 


विकास के लिये भावनापूण मंत्रों का मनन तथा शारीरिक बल की बृद्धि के लिये व्यायाम 
किया करते थे ॥ ८० ॥ 


तेजोमयं तन्मुखमण्डलाब्जं 
विशालभालाज्चितभव्यमूतिम । 
व्रतस्तव वीक्ष्य वितेनुरस्य 
ते मुक्तकण्ठं मथुरापुरीस्थाः ॥८१॥ 


मथुरानगरी के लोग, स्वामीजी का तेजस्वी मुखमण्डल, विशाल भाल, तथा 
भव्यमूत्ति देखकर इनके त्रह्मचयें की मुक्तकण्ठ से प्रशैसा किया करते थे ॥ ८१ ॥ 


श्रड़गटके राजपथे प्रतोस्‍्यां 
हट्टेष घट्रेष्वपि यामुनेष । 
आगच्छतो गच्छत आयेभिक्षो- 


नसाग्रचक्षुस्सम भून्मुम॒क्षी: ॥<२॥ 


इस मुमुक्षु आयेभिक्षु की दृष्टि चोराद्दों, सड़कों, गलियों, दुकानों और यमुना के 
घारट्टोपर आते जाते समय सदा नीची रद्दा करती थी ॥ ८२ ॥ 
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गतागत॑ यत्र नितम्बिनीनां 
सहसशो5वत्तेत सुन्दरीणाम्‌ । 
मुखारविन्दोपरि नेत्रपालिः 
कदाप्यपप्तन्नहि वणिराजः ॥<८३॥ 
जहाँ हजारों ख्िया आया जाया करती थीं ऐसे स्थानों पर भी इस आदरो 
ब्रह्मचारी की इष्टि कभी उनपर नहीं पड़ी ॥ ८३ ॥ 
हम्येंष॒ तीर्थेष सुरालयेषु 
व्यायामपाठापणमन्दिरेष । 
सर्वत्र सोशीन्यग॒णप्रशंसा 
सा शुश्रवे संयमिनो5स्य तीत्रा ॥८४॥ 


महल्लों में, घाठों पर, देवमन्दिरों में, व्यायामशाल्वाओं में, दूकानों पर तथा पाठ- 
शालाओं में सवेत्र इस संयमी के सच्चरित्र की प्रशेसा सुनी जाती थी ॥ ८9 ॥ 


कलिन्दकन्यापुलिने कदाचवित्‌ 

समाधिनिष्ठस्य पदारविन्दे । 
निधाय शीर्ष ललना5स्य भक्त्या 

पद्मासनस्थ सुमना ववन्दे ॥८५॥ 


एकवार स्वामीजी यमुना के किनारे समाधि लगाये बैठे थे। उस समय एक 
भक्तिशाढ़िनी कुछ्वन्ती क्री ने आकर भक्तिपुरस्सर उनके चरणों पर अपना मस्तक रख 
दिया ॥ ८५॥ 


कदाप्यकाषीन्रहि योषितां स 

स्पदशो महात्मेति चमचकार । 
उन्मीलिताक्षोषथ निगय मात- 

मात ने युक्त कृतमित्युदस्थात ॥<९॥ 


वृषम! सर्गः जे. [ २३३ 


नल 


स्वामीजी ने कभी किसी खत्री का स्पर्श नहों किया था। इस से ये मद्दात्मा चमक 
उठ ओर आखे खोलने पर कह्दने छगे कि-हे माता ? हे माता ? यह तुमने क्‍या किया ! 
ऐसा कहकर उठ खडे हुए ॥ ८६ ॥ 


स्रीस्पशेदोषप्रतिमाजेनाथ 
गोवधनादो त्रिदिनान्युपांशु ! 
स्थित्रा निराहारतया समाधि 
समादधो संयमिनां घुरीणः ॥<७॥ 


ज्रीस्पशरूपी दोष के परिमाजनाथ गोवधैन प्रवेत पर तीन दिन एकान्तवास में 
निराहार रहकर संयमी दयानन्द ने समाधि छगाई ॥ ८७॥ 


तुयं(हि नेजान्तिकमागतं त॑ 

पाठाय पप्रच्छ गरुस्सम॒ुत्कः । 
वत्सागमः कुत्र दिननत्रयं लं 

नाया यदध्येतुमये किमासीत ॥<८<॥ 


चौथे दिन गुरु के पास गये तो उन्हों ने उत्कण्ठा से पूछा कि-हे वत्स | क्‍या 
कारण था कि तुम तीन दिन तक पढने नहीं आये ॥ <८ ॥ 


आख्याय तस्में गुवे स्ववृत्त 
वृत्ते तदानीं यमियामिनीशा; । 
वार्चयमो:स्थान्निशमय्य दण्डी 
तमभ्यनन्दत्पुलकाज्वितांगः: ॥<८९॥ 
तब संयमियों मे चन्द्रसम रिष्य दयानन्द ने अपना सब वृत्तान्त गुरु को कद 


सुनाया । इस घटना को सुनकर दण्डीजी रोमाञि्चित हो गये ओर उन्हों ने स्वामीजी को 
अभिनन्दन दिया ॥ ८९ | 


अथैकदा विस्मृतशब्द्सिद्धि 
क्षिष्टेति नग्रो युरुमन्वयडड | 


३० 
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नाथ्यापयानि दिरहं कदापि 
स्मर्येत नो चेद भव नीस्ममः ॥९०॥ 
एक दिन की बात ह्वे कि स्वामीजी किसी छिष्ट शब्द की सिद्धि भूल गये, 
इसलिये नम्रतापू्वेक पुनः गुरु से पूछा। परन्तु दण्डीजी ने कद्दा कि-मैं दूसरी वार नहीं 
पढ़ाया करता, यदि याद नहीं हो तो पानी में डूब मरो ॥ ९० ॥ 
इत्युक्तमाकण्ये गरोः प्रमन्यो- 
श्चक्रे प्रतिज्ञा स यदादिनान्तम्‌ । 
सिद्धि स्मरेये न यदीह नया 
निपल दद्यां मकराय देहम्‌ ॥९१॥ 
क्रुद्ध गुरु के इस प्रकार के वचन सुनकर दयानन्दजीने प्रतिज्ञा की कि यदि में 
सायंकाल तक सिद्धि को स्मरण न कर हूँ, तो नदी में डूब कर मगरों को शरीर समपैण 
कर दूँगा ॥ ९१॥ 
उत्तुड़सीतायतनोत्तमांगं 
स्वामी समारुझ्म समाधिलीनः । 
प्रयोगसिद्धि सकलां यथावत्‌ 
सस्मार मन्ये ग्ररुणोच्यमानाम्‌ ॥९२॥ 
ऊँचे सीतामन्दिर के शिखर पर चढ़कर स्वामीजी समाधि में लीन हो गये। 
स्वामीजी को गुरुने जैसी प्रयोग सिद्धि की थी, यथावत्‌ वैसी ही याद आगई ॥ ९२ ॥ 
अतिभ्रतीतो द्वुतमागतों गुरु 
ततः प्रतीक्ष्य॑ निकषा कषोपले । 
परीक्षितों ध्यानमये सुवर्णवत 
सुवर्णकारं स्वृतसिद्धिवणिराट्‌ ॥९३॥ 


तब स्वामीजी खब प्रसन्नता के साथ शीघ्र गुरुजी के पास आगये । जैसे सुनार 
कसौटी पर सोने की परीक्षा करता हैं, वसे द्वी गुरु ने इनके ध्यान की परीक्षा की थी ॥९३॥ 
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गुरु समश्रावयदेष पाठितां 
प्रयोगसिद्धि सकलां यथायथग । 
समीक्ष्य थेरय गुरुमसस्‍्य थारणां 
गुरु: प्रहर्षाश्न॒तरंगितान्तरः ॥९४॥ 
स्वामीजीने आकर दण्डीजीने जैसी पढायी थी वैसी सब सिद्धि उनको सुना दी । 
प्रज्ञाचक्षु गुरु भी इनके पेये ओर धारणा को देखकर आनन्दाश्रु से गद्गदू हो उठे ॥९४॥ 
स बेन चेतसा 
सहषेमालिग्य सुशिष्यमारिषा । 
अयोजयदू प्रेमसुधापवित्रया 
गुरुप्रसादों हि महातपःफलम ॥९५॥ 


विरजानन्दजीने पुत्न-वात्सल्य-रसयुक्त हृदय से शिष्य को आलिगन करके प्रमागृत 
से पवित्र आशोर्वाद द्वारा सत्कृत किया । निश्चय ही गुरु की प्रसन्नता ही महातपश्चरण 
का फल है ॥ ९५॥ 


गुरुवरणसरो जद्वन्द्सेवा प्रसादे- 
रधिगतशुभविद्यातृप्चेता ब्रतीदः । 
कृतनतिरतिनम्रो देवपृष्पाणि पाणों 
गुरुपरमुपसन्नः श्रद्धयोवाच घला ॥९६॥ 


दयानन्दने गुरुचरणरूपी कमलयुगलर की सेवा रूप प्रसाद से शुभ विद्याएँ प्राप्त 
कर ली थों। इसलिये व्रतीन्द्र दयानन्द प्रसन्नमनसे (गुरु को भेठ देने के लिये ) हाथों 
में लोंग लेकर अतिनम्रता और श्रद्धा के साथ गुरु के पाख आये और भक्तिसहित प्रणाम 
करके बोले ॥ ९६ ॥ 


अनुपमकृपया 5 स्मे ज्ञानमाचायेवर्ये- 

बेलवदुपकृतो5य सम्प्रदायात्मपत्रः । 
उपकृतिमणिमूल्य जीवनस्पशेनेन 

प्रतिवितर्तिमीशो नेव नूने भवेयम्‌ ॥९७॥ 
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हे गुरुदेव | अनुपम कृपा से आपने इस पुत्र को सम्पूण विद्या प्रदान करके अति 
उपकृत किया है। इस उपकाररूपी रत्न के मुल्य को जीवनदान से भी में सचमुच नहीं 
चुका सकता ॥ ९७॥ 


उपकृतिमतुलां ते लोकिकैशर्यहीनः 
कथमिव खल़ दीनो देव निष्क्रेतमीशः । 
इति तनुमनसो मे श्रीमतामीशितृत्व 
समुपहतमिदानी तछबंगेः पदाब्जे ॥९८॥ 


छोकिक ऐश्वयं से हीन यह दीन बालक भरा किस प्रकार आपके अतुल उपकारों 
से उक्रेण द्लोसकता है? इसलिये मेरे तन-मन पर आप का ही स्वामित्व है। में इस 
समय ठोंगों के साथ उसी को आपके चरणकमलों पर भेट घर रहा हूँ ॥९८॥ 


प्रमुदितमनसेव अ्रद्धया55भाष्य शिष्य॑ 
गुरुवरपदकंजे मज्जुले प्राणतं तस । 

प्रणपपुलकितांगः सन्निधायोत्तमांगे 
करकमलमवोचदेशिकेद्धस्तदीये ॥९९॥ 


इस प्रकार अतिप्रसन्न मनसे श्रद्धा सहित पवित्र गुरुचरणों पर प्रणत हुए उस शिष्य 
के मस्तक पर प्रेम पुलकित हृदय से गुरुने हाथ रखकर कहा कि- ॥ ९९॥ 


न सोम्य ! वाह्छामि सुवर्णदक्षिणां 
प्रयच्छ मे जीवनमेव केवलम । 
सदेशधर्मोदधरणाय वत्स ! ते 


यतो नियुंजीय तदाश्र॒ुतं कुछ ॥१००॥ 
हे सौम्य पुत्र | में सोने चादी की दक्षिणा नहों चाहता, मुझे तू केवछ अपना 
जीवन प्रदान कर; जिससे कि दे पुत्र ! में तेरे जीवन को रबदेश एवं स्वघर्म के उद्धार में 
लगाऊँ। इसलिये तू अपने जीवनदान की प्रतिज्ञा कर ॥ १०० ॥ 


समपितं भीचरणे स्वजीवनं 
नियोज्यमेन विनियोजयेद यथा । 
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वशंवदो5य प्रयतिष्यते तथा 
विचारणीया न गुरो निदेशना ॥१०१॥ 


मैंने आपश्री के चरणोंपर अपना जीवन समर्पण कर दिया । आप इस आज्ञाकारी 


शिष्य को जिस काये में लगाना चाहें छगावें क्‍योंकि गुरु की आज्ञा में विचार का 
अवकाश नहीं होता ॥ १०१ ॥ 


उत्साहपूर्णा निजशिष्यवाणी 

निशम्प दण्डी निजगाद तुष्ठट: । 
अथ श्रमे में फलितं नितार्न्त 

सत्पात्रदत्ता फलतीह विद्या ॥१०२॥ 


उत्साह से भरी अपने शिष्य को वाणी छुनकर दण्डोजी संतुष्ट होऋर बोढछे-'सचमुच 
आज मेरा सारा परिश्रम फला | सत्पात्र में दी हुईं विद्या सफल ही ढ्वोती द्व ॥ १०२ ॥ 


सस्यस्तु ते याहि दिगन्तबृन्दे 
वन्यपषिसद्गन्थनिषद्ध विद्या: । 

विद्योतय प्रोज्ज्वलवेदधर्म- 
श्रीवेजयन्ती लघु लासय त्म्‌ ॥१०३॥ 


तुम्हारा कल्याण हो। तुम जाओ । मद्बषियों के सदूग्रन्थों का, वेदविधा का और 
उज्ज्वल वैदिक सिद्धान्तों का देश देशोन्तरों में प्रकाश करो, और शीघ्र ही वैदिक 
बैजयन्तों फहरा दो ॥ १०३ ॥ 


वर्णाश्रमावारपवित्रधर्मान 

प्रसाये लोके चलिताः कुरीतीः । 
निवाये विद्यामहिमानमार्याव 

विवोध्य कृचा मनुजाब्जयाशाः ॥१०४॥ 


वर्णों एवं आश्रमों के पवित्र धर्म को फैला कर संसार में प्रचलित कुरूढियों का 
नाश कर विद्या की महिमा बताकर आरयों को जागृत करो और दिग्वजयी बनो ॥ १०४ ४ 
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प्राणापैणेनापि पॉविन्रधम्म- 

प्रसारणां त॑ कुरु वत्स ! कामम । 
परोपकाराय वपुत्तवेदं 

समप्येतां सा गरुदक्षिणिति ॥१०५॥ 


हे वत्स, तुम्हें प्राण भी अपैण करना पड़े तो भी तुम पवित्र धम को फैलाते रहना। 
तुम अपने शरीर को गुरुदक्षिणा के रूप में परोपकाराथे समपैण कर दो ॥ १०७ ॥ 


ओरेम्‌ तीथेवर्येति पदारविन्दे 
प्रणप्रमोलि विनिगद्य देवः । 
श्रीमाव्‌ दयानन्दसरखतीद्धो- 
जेतुं दिगन्तान्स ततः प्रतस्थे ॥१०६॥ 


श्रीदयानन्द्सरस्वतीने गुरु की आज्ञा सुनकर “ एवमस्तु ” कहा, और उनके चरणों 
पर नतमस्तक हुए । पश्चात्‌ वे दिग्विजय के डिये गुरुग्द से निकल पड़े ॥ १०६॥ 


गुरो निदेशे स्वशिरों विनामित 

समपितं जीवनमेव तक्षणम्‌ । 
तदुत्ते नेव विचिन्तितं मनाडः 

निदर्शिता सदृरुभक्तिसत्तमा ॥१०७॥ 


दयानन्दने गुरु की आज्ञा पर अपना शिर झुका दिया और तह्क्षण ही अपने 
जीवन का समपित कर दिया। गुरुजी के गुरुदक्षिणा मांगने पर इन्होंने उत्तर भें जराभी 
विरुष्ब नहीं किया ओर अपनी आदरों गुरुभक्ति का निदशेन उपस्थित कर दिया ॥ १०७॥ 


प्राग वेदिकानेहसि यावदायुः 
कचिद्रोराश्रम एकशिष्यः । 
दित्रा विनेयाः कुहचिन्न्यवात्स- क्‍ 
वियां पठन्तो ग्रहमेधितीर्थात्‌ ॥१०८॥ 
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प्राचीन वैदिक युग में किन्दहों किल्द्दी गुरुओं के पास एक द्वी शिष्य जीवन पयेन्‍त 
ब्रह्मचयेपूवेक निवास करता था और किसी किसी गुरु के पास दो या तीन ब्रह्मचारी 
विद्याध्ययन करते हुए निवास करते थे ॥ १०८ ॥ 


शुश्रूपमाणा ऋषिव्यमेके 

गारचारयन्तो विपिने श्रमन्तः । 
निसगेदेव्या अपि लब्धविद्याः- 

सदबह्मचय न्यवर्सश्वरतः ॥१०९॥ 


और कुछ विद्यार्थी बेदिक युग में ऋषियों *की सेवा-झुश्रूषा करते थे, उनको 
गौओं को जैगर्लों में चराते थे और स्वतन्त्रतापूवेक जंगलों मे घूमते हुए प्रकृति देवी से ही 
ज्ञान प्राप्त किया करते थे। इस तरह अपना जीवन ब्रह्मचर्याश्रम में द्वी व्यतीत कर 
देते थे ॥ १०९॥ 


श्रीखेतकेतुप्रमुखा बतीद्ा- 
गुरोः कुले<प्यैयत वेदविदाः । 
इनदरो भरद्वाज इति प्रसिद्धा- 
वाचेरतु ब्रह्म जनिन्रय तो ॥११०॥ 


ऐसे शिष्पों में श्री्रतकेतु आदि श्रेष्ठ ब्रह्मचारियोंने गुरुकुओं में रहकर वेदविद्याओं 
का अध्ययन किया था। प्रसिद्ध इन्द्र और भरद्वाज इन दोनोंने तो तीन जन्मतक ब्रह्मचये के 
पालन पुरस्सर ब्रह्मविद्या का अध्ययन किया था ॥ ११० ॥ 


अंके प्रकृया रुचिरे विशाला- 
विद्यालयास्सद्युरुपणेशालाः । 
तरंगिणीनीरतरूमरालाः 
पुराभवन्मञ्जुरसालमालाः ॥१११॥ 
तपोधनारण्यचरतकरा- 
निरन्‍्तरं कंजलसदविदंगाः 
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पृष्पावलीगच्जदनन्तप्लंगाः 
प्रसंगतस्संगतसाधुसंगाः ॥११२॥ 
प्राचीन काल में प्रकृति देवी की निसगे सुन्दर गोद में विशाल विद्यालय हुआ 
करते थे, जिनमें श्रेष्ठ गुरुओं की पणेकुटिया सुन्दर आम्रवाटिकाओं में हुआ करती थीं । 
जहँ। पर आसपासकी नदियों के स्वच्छ नोर में राजहँस कछोल किया करते थे, तपोवनों 
में हरिणों के झुण्ड चरा करते थे। अनेक प्रकार के पक्षीगण कुज्जों में कलरव किया करते 
थे। असंझय भूृंगमाछायें पुष्पावलियों पर गुझ्ञन किया करती थीं और जहाँ समय समय 
पर साधुगणों का सत्संग भी हुआ करता था ॥ १११-११२ ॥ 
अगस्त्यकप्पषिवरोत्तमा श्रमाः 
सहसशिष्यालिविभूषितोटजा: । 
मखामिधृमावृतवायुमण्डला- 
निजाय॑भूमो व्यलसन्‌ य॒ुगे युगे ॥११३॥ 


साथ ही इस आयैभूमि पर अगरूय और कण्व जेसे महर्षियों के विशाल आश्रम भी 
हुआ करते थे, जहाँ हजारों शिष्यों की पणकुटियाँ शोमित होती रहती थीं एवं जहाँ पर 
यज्ञाप्मि के धूम से वायुमण्डल घिरा रहता था ॥ ११३॥ 
काशीतक्षशिलाविशालमिथिलाश्रीविश्व विद्यालया- 
नालन्दादिमहाविहारमणयो रेज युंगे मध्यमे । 
नानाशाख्चणाः कलागमविदो विद्याणेवाः पण्डिता- 
येभ्यो नियेयु॒रायेसंस्कृतियुता विश्वम्भरावत्तिनः ॥११४॥ 


इस भारतवषे में मध्ययुग में भी काशी, तक्षशिढ्ा, मिथिला, नालन्‍्दा, विक्रमदिला, 
उदन्तपुरी आदि विशाल विश्वविद्यालय एव मह्विद्वार विद्यमान थे। जिनमें पृथिवी भरके 
विद्यार्थी नाना प्रकार की विद्याओं और कलाओं में पारंगत ह्वोकर आये-संस्कृति के 
अभिमानी निकला करते थे ॥ ११४ ॥ 


येन व्याकृतिसूत्रमोक्तिकसरः प्राणायि लोकोत्तरो- 
विद॒त्कण्ठविभूषणं सुर्मनःसम्मोहनस्सुन्दरः । 
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सो5यं॑ प्रणिनियोगिहंसविधुधो विद्यां यतो रूब्धवान्‌ 
सेयं तक्षशिला कलागमखनिःस्यादिखिवन्यातुला ॥ १९५॥ 
योगिवर महृषि पाणिनिने भी शाशत्र एवं कराओं की खान, अनुपम विश्ववन्दनीय 
तक्षशिल्ा विश्वविद्यालय में ही समग्र विद्याएँ प्राप्त की थीं। इन्द्दोंने अष्टाध्यायी नामक 
संस्कृत व्याकरण के एक महान्‌ प्रन्थ-रत़् की रचना की थी। यद्द अशचध्यायी सृत्ररूपी 


मोतियों की माछा है, जो विद्वानों के कण्ठों को अलंकृत करती है और उनके मर्नों को 
मुग्घ कर लेती हैं ॥ ११५॥ 


ननन्‍्दानिश्वयेमत्तान्निजनन यबलतो- 
नाशयिला5पिगज्ये, 
मोय श्रीवन्द्रग॒ुप्ं धतविनयणण 
यो न्यधत्त दिजेद्ध: । 
चाणक्यो मन्त्रिवयों नपनयनिषुण: 
सो5थेशास्रप्रणेता, 
यस्यासीच्छात्ररत्न॑ जगति विजयते 
विधविद्यालयो5यम ॥११६॥ 


राजनीति निपुण, कौटिल्यायेशात्र के निर्माता, मैत्रीवर चाणक्य भी इसी विश्व- 
विद्यालय के छात्र-रक़् थे । इस द्विजराज ने अपने नीति-चातुय्ये से ऐश्वयैमत्त नवनन्दों 
का नाश करके साम्राज्यपद पर विनयशाली, महापराक्रमी, चन्द्रगुप्त मोौये को बैठाया था | 
इस प्रकार के विश्वविधालय संसार में क्‍यों न गौरवशाली द्वों? ॥ ११६ ॥ 


नालन्दाशारदोव्या भनुपमविबुध: 
शीलभद्रो यतीद- 
स्‍्तीर्थेद्ादधमपालादघिगतविमल- 


ज्ञान आचायेमानम्‌ । 
३१ 
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तत्रेगाप्वा खबुद्धबाहतग्ररुहदयो- 
लब्धप्रादप्रतिष्ठो- 
विखग विद्याप्रतापं व्यतनुत नितर्ां 
विशविद्यालयानाम ॥११७॥ 
अनुपम विद्वान्‌ निक्षुवर शीलभद्वने नालन्दा विश्वावध्यालय के महाविहार में 
आचाय्ये घमेपाछ से सम्पूण विद्याओं को पढ़कर अपने बुद्धि-बछ से गुरु के हृदय को 
जीतकर, उसी विश्वविद्यालय में आचाये के बहुमान पद को प्राप्त कर लिया था और सम्राट 
दथे से प्रतिष्ठा प्रात्त की थी। साथ द्वी संसार भर में नाठन्‍्दा की प्रतिष्ठा फैला दी थी 
॥ ११७॥ गे 


केंन्टो यथा5भूद्ध खिष॑ एप- 

न्यायागमानां शुभतत्तदशी । 
न्याये<द्धितीयों वसुबन्धुरेव॑ 

ख्यातस्तदाचायय उदात्तसत्: ॥११५॥ 

जैसे यूरोप में कान्ट तकेशाश्न के महापण्डित हो गये, वैसे ही भारत के नाल्‍न्दा 
विश्वविद्याल्य में उदात्तसत्त आचार वसुबन्धु न्यायशात्र के अद्वितीय पण्डित थे ॥११८॥ 

अतीशरत्नाकरासुदेव- 

वागीशवरश्रीरघुनाथमुख्या: । 
आचायेवर्या अभवन्नमीषां 

बुद्धिप्रभानन्दितविज्ञवित्ता:ः ॥११९॥ 


विक्रमहिला के आचाये दोपंकर (अतीश ) और द्वारपण्डित रत़्ाकर ( शान्ति) 
वागीश्बर कीत्ति, तथा मिथिला के नेयायिक रघुनाथ एवं नवद्वीप के पं० वासुदेव नामक 
महान्‌ आचार्य हो गये । इन छोगोने विद्वजगत्‌ में अपने बुद्धिप्रभाव से विद्वानों के मर्ना 
को आनन्दविभोर कर दिया था ॥ ११९ ॥ 


इृदानीतना विशविद्यालयास्ते 
यथा स्वेतोभ्रशालाविशालाः । 
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सुवप्रा महारामपद्माकरान्ताः 
सहसेस्सतीर्येंस्सती्थें: परीता! ॥१२०॥ 


तथासस्‍्तदानी महोद्यानवापी- 
सभागारविद्याथिवासालिस्याः । 
अनेकागमाध्यापनाचारयपूताः 
सदोदात्तचाख्यिचद्धामिरमा: ॥१२१॥ 
वर्तमानयुग के अक्सफोड्ड, केम्ब्रिज आदि विश्वविद्यालय जैसे बड़े बड़े भव्य भवनों, 
उद्यानों, मार्गों, तालाबों, एवं विशाड विशाल छात्राल्यों की हारमाछाओं से सुशोमित हैं 
तथा जिनमें हजारों विद्यार्थी एवं सेकडों अध्यापक अध्ययन-अध्यापन करते रहते हैं, वैसे 
दी मध्ययुग के नालन्दा, तक्षशिला, विक्रमशिला, नवद्वीप, मिथिका आदि विश्वविद्यालयों 
में भी बड़े बड़े समा-भवन, छात्रावास, अध्यापक-सदन, उद्यान, बावड़ो, ताछाव आदि 
रम्य रम्य साधन उपस्थित थे। उन मे भी महाबुद्धिशाली, पविन्नचरित्र, अनेक विद्याओं 
में पारंगत आचार एवं विद्यार्थी रहा करते थे ॥ १२०-१२१ ॥ 
आयेप्तस्कृतिगंगाया अमतोहूमसुन्दरम । 
विभग्न॑ यवनव्यात्रिः सरखत्यास्सुमन्दिस्प ॥१२२॥ 
कालक्रम से देववशात्‌ आयेसंस्‍्कृति की पवित्र गंगा के सुन्दर अमृत के उद्बमस्थान 
इन सरस्वती के मन्दिरों को संस्क्ृति के शत्रु मुसलमान-व्याप्रोंने नष्टश्रष्ट कर दिया ॥१२२॥ 


बोद्धसंस्कृतिगन्धाव्या साहित्योद्यानवाटिका । 
पलेच्छशाखासगेश्छिन्ना विद्याम्भोरहदीघिका ॥१२३॥ 


बोह्द संस्कृति से सुवासित, विद्याकमलिनी से अ्ंकृत, साहित्य की उद्यानवाटिका 
हा | म्लेच्छ वानरों द्वारा छिन्न भिन्न करके उजाड़ दी गई ॥ १२३ ॥ 


इखरानुग्रहेः प्राप्तो विर्जानन्द्सहुरः । 
वेदविद्योदयायाद्धा दयानन्देन भारते ॥१२४॥ 


चिरकाल पश्चात्‌ पुनः ईश्वर की कृपासे ब्रह्मचारी दयानन्दने भारत में फिर 
वेदविद्या के अभ्युदय के लिये विरजानन्द जैसे सद्गुरु प्राप्त किये ॥ १२४ ॥ 
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आपषांदश गुरुकुलममरल्ल 
ज्ञान यस्मादधिगतमखिलम्‌ । 
ब्ह्मत्ञानं प्रथयितुमवनों 
निष्क्रान्तो5य॑ यतिरतिविनतः ॥१२१५॥ 


स्वामी विरजानन्दजी का गुरुकु् आषेविद्याओं के प्रचार के लिये था। जहाँ पर 
दयानन्दने आर्ष एवं वैदिकज्ञान संपादन किया और विद्याध्ययन के अनन्तर संघार में 
आर्षविधाओं के प्रचार के लिये ग़रु से नम्रता प्रवक विदाई लेकर निकल पड़े ॥ ११५॥ 


के 





इति वृन्दावनंगुरुकुलविश्वविद्यालयाधिगतविद्यारत्नस्य वटोद्रायेकन्या- 
मद्ाविद्यालयाचायेस्य भ्रीपण्डितमेधाप्नतकविरत्नस्य कूतौ 
दयानन्ददिग्विजये ब्ह्माड्े मद्दाकाब्ये मह॒ष 
गुरुकुलनिवासो नाम वृशमः खसगेः । 


एकादश: सर्ग: 
५००३ 22:5१ 
पू्वेस्मिन समये हिताय जगतां झत्युव्जयस्या श्रमाद 


दिव्यागस्त्यमहामुने रघुकुलालंकास्वृडामणिः । 
दिव्यास्त्रैस्समलेंकृतो निरगमत्‌ संग्रामपञ्चाननो- 
रक्षःकुञ्जरपुञ्जमर्दनपढ़ः श्रीमेथिलीशो यथा ॥१॥ 
जैसे प्राचीन काल में मृत्युअ्जय दिव्य मह्यामुनि अगस्त्य के आश्रम से रघुक्ुछुरूपी 
अलंकार के रत्नसमान, संग्राम म॑ पंचानन, राक्षसरूपी हाथियों के समूह को मर्देन करने 
मं चतुर, मैथिकीपति रामचन्द्रजी दिव्यात्रों से अलंकृत हो कर जगत्‌-कल्याण के लिये 
निकले थे, वैसे द्ी-च। १ ॥ 
नानाशासरहस्यशस्रनिवयप्रालकृतात्मा ब्रती 
सत्योरछदवादर सुधमेसशिरखाणो दिनेन्द्प्रभः । 
विशव्याप्मतान्तराघतिमिरच्छेदाय तीर्थालयाच- 
छाखाथेप्रधनांगणं प्रमुदितः सम्प्रापवानात्मवान्‌ ॥२॥ 


सूये के समान तेजस्वी, ब्रह्मवचस्वी, आत्मवान्‌ ब्रह्मचारी दयानन्द अनेक शात्त्रों 
के रहस्यरूप रासत्र-सामप्रियों से सुसज्जित, सत्यरूपी कवच को धारण कर, शिर पर धर्म 
का शिरखाण पहनकर, प्रसन्नता से विश्व में फैले छहुए अनेक मतमतान्तररूपी पापान्धकार 
के नाश के लिये गुरुगृह् से निकल कर शाज्रायेरूपी रणांगण में आ गये ॥ २॥ 
यदुकुल्मणिसूत्त्युत्साहितस्याजुनस्य 
प्रतिषमनि यथोष्णं शोणितं श्रतायाः । 
अवहदुषिशरीरे तीथवागूविद्युतां सा 


: ततिरतिस्यशीला प्राणसंचारिणी द्वार ॥१॥ 
जैसे यदुकुल्मणि श्रीकृष्णचन्द्रजी के उपदेशाशृत से उत्साहित अज्जेन की नस नस 
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में बीरता का उष्ण शोणित बहता था, वैसे ही गुरुवर विरजानन्दजी की प्राणसंचारिणी 
वाणीरूप विद्युत्‌ से ऋषि दयानन्द की धमनियों में आयेजाति के उद्घार का गरम रुधिर 
बहने छगा ॥ ३॥ 


वैरानलेष्योत्कटधूममाला- 
निरुद्धनिधासनिमीलिताक्षे । 
अवशणेकर्णेजपताकलंक- 
प्रचण्डघूलो चललोभवायों ॥४॥ 


स्वार्थान्धदम्भीश्षरकल्पितानां 
मतान्तराणां विकरालजन्ये । 
प्रवीणसेनेश इंवेष तस्थे 
वेदोक्तधर्मोद्धशणाय धीरः ॥५॥ 
वेराप्मि से उत्पन्न ईर्ष्या की उत्कट धूममाला के कारण दम घोटने वाले एवं आँखों 
को बन्द कर देनेवाले, निन्‍दा चुगलखोरीरूपी कलंक की प्रचेड धूलि से व्याप्र, लोभरूपी 
झझावात से चलायमान, स्वाधियों एवं दम्भियों के मठाधीशों से रचे गये मतमतान्‍्तरों के 
भयैकर युद्ध में, धोर वीर दयानन्द वेदिक धम के उद्धार के लिये प्रवीण सेनापति की 
तरह डटे रद्दे ॥ ४-५ ॥ 


मनुष्यकल्याणमहासमीहा 

श्रेयोथविद्वेति स वारुणाख्रे । 
आदाय दिव्ये मतसम्परहोरे 

मिथ्यामतामि शमितु प्रतस्थे ॥६॥ 


स्वामीजी उस धम युद्ध मे मनुष्यकल्याण की महती कामना एवं कल्याणकारिणा 
बैदिक श्रकह्म विधारूपी दो वरुणारत्रों को लेकर इस मिथ्यामत रूपी अप्नमि का शमन करने के 
लिये उपस्थित हुए थे ॥ ६॥ 


कालिन्दीपुलिनान्तिके 5गेलपुरे श्रीरुपचन्धात्मज- 
श्रेष्टूयुद्यानकृतातिथीद्वनिलये स्वामी वसन्त्सुन्दरे । 
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श्रद्धाहुन्‌ स्वयञ्जनान्‌ सहृदयान्‌ स्वीयोपदेशारतेः- 

केलासादियतीनपि स्वचर्तिः कीर्ति वितेने।मलाम्‌ ॥७॥ 

इस काये के लिये सब से पहले स्वामीजी आग्रे आये | यहाँ यमुना के किनारे 

रोठ रूपचेंद के बाग में एक सुंदर अतिथि भवन इनके लिये बना दिया गया था। उसी 

में स्वामीजी रहने लगे थे। श्रद्धालु सहदरयों को वे उसी बाग में उपदेशामृत पान कराने 

लगे । स्वामीजी के सुन्दर चरित्र ओर उपदेश से श्री कैठासस्वामी आदि भी प्रभावित 
दो गये, इसलिये स्वामीजी की कीत्ति अत्यन्त फैल गई ॥ ७॥ 


अपूर्वंगीताथेविधानशेलीं , 
रसान्वितां सासम्मयीं मनोज्ञाम्‌ । 
श्रुत्वा दयानन्दमुनेः प्रमुग्धा 
स्निग्धा प्रसन्ना जनतापि विज्ञा ॥५॥ 
स्वामीजी उन दिनों गीता की कथा किया करते थे | स्वामीजी की गीताथे करने 
की हैली बड़ी मनोहर, सारयुक्त और रसीली थी | विद्वान्‌ छोग भी स्वामीजी की अ्थैशैली 
पर मुग्ध हो गये थे, इसलिये इन पर खूब स्नेह रखने लगे ॥ ८ ॥ 
श्रीमाव सुन्दरछाल्सजनवरो पर्मात्मभक्तों यतेः 
सत्रा मित्रयुगेन दशेनकूते धर्मोपदेशश्रतेः । 
गीतां व्याकरण रसेन पठितुं नित्य ययावानतः 
सत्संगे सुवचो5स्ूतस्य व रुचिः पाने भवेत्कस्य नो ॥९॥ 


इस नगर मे स्वामीजी के सुन्दराल नामक एक व्यक्ति बड़े ही भक्त थे, जो 
उल्नन और धर्मात्मा थे। ये दो मित्रों के साथ प्रतिदिन नियमपृवेक रवाबीजी के दर्शन 
ब॑ धर्मांपदेश को सुनने के लिये आया करते थे और बड़ी नम्नता और भक्तिपूृर्वक 
याकरण, गीता आदि ग्रन्थ पढ़ा करते थे | सत्संगति और छुबचनामृतपान में भला 


क्सकी रुचि न होगी ! ॥ ९ ॥ 
योगक्रियामुदरमस्तकशुद्धिहेतोः 
संशिक्ष्य त॑ं गदविसुक्तमयं व्यधत्त । 
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देहात्ममानसविकारनिराकरिष्णु- 
जिष्णु नेणां तु निपुणो भिषगेव सो&भूत्‌ ॥१०॥ 


सुन्दलालजी के उदर में एक रोग था। उनको उन्होंने नेति, धोति आदि 
क्रियायें सिखाकर उन्हें रोगमुक्त कर दिया था। भला जो मनुष्यों के आत्मा और मन के 
विकारों को दूर करने में समर्थ हो, वह मनुष्यों के शारीरिक रोगों को दूर करने में क्‍यों 
नहीं समये होगा ? ॥ १० ॥ 
सायं सदा पण्डितमण्डलीमि- 
ग्रग्थान्तरालोचनमेष तेने । 
अखण्डयद भागवतादिमिथ्या- 
ग्रन्थानतज्ञों मुनिरगमज्ञः ॥९१॥ 
वेदशात्र के पारंगत तथा सत्य तत्व के विज्ञाता दयानन्दजी प्रतिदिन सार्यकाल 
पण्डितमण्डली के साथ अनेकों ग्रन्थों की आलोचना किया करते थे और भागवत आदि 
पुराणों को मिथ्या बताकर खंडन किया करते थे ॥ ११॥ 
ऋग्वेदमंत्राथेविचारमाषै- 
प्रत्ञानशैत्या (कृत योगिराजः । 
सन्ध्ये समाधों प्रहस्त्रयं स 
कदाविदस्थान्नियमेन चोभे ॥१२॥ 


उन्हों दिनों योगीश्वर दयानन्द आषेशैी के अनुकूल ऋग्वेद की ऋचाओं पर 
विचार किया करते थे । कभी कमी दोनों समय तीन तीन पहर तक समाधि में लीन रहद्दा 


करते थे ॥ १२ ॥ 
वेदाथेशंकां ग्रुदेवपार्ख 
गला निरास्थदलतशव जातु । 
गूढ़ाथेतत्वावगमप्रभूत- 
प्रभतहषों5स्य कथ नु वण्यें: ॥१३॥ 
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जब जब इन्हे वेदार्थ करने में शंका होती थी, तब तब कभी पत्र द्वारा और कभी 
स्वयं ही उपस्थित होकर गुरुवर विरजानन्द से गूढाथे जान लिया करते थे। पश्चात्‌ उन्हें 
जो आनन्द द्वोता था, उसे क्योंकर वणन किया जा सकता है ॥ १३ ॥ 


अंथेकदा ध्याननिमीलिताम्बकः 

प्रभातकाले प्रभुभक्तपुंगवः । 
कलिन्दकन्यातटकान्तकानने 

निबद्धपञ्मासनतो निषेदिवान्‌ ॥१४॥ 

एकवार प्रभुभक्त शिरोमणि स्वामीजी यमुना नदी के सुन्दर तटवर्ती बन में उषाकाऊ 
में पद्मासन छगाकर समाधि में बेठे थे ॥ १४ ॥ 

तदा कस्ये पूर्व रविकरुचि व्योमसरसि 

ततानां मुक्तानां रुचिस्सरशोभामकलयत । 
शानेः पर्चात सेय॑ विविधमणिवर्णाओिविततनु: 

प्रभां रंगावस्या अजनयदहर्दारपुरतः ॥१५॥ 


उषादेवी के प्रस्थान के समय व्योम-सरोवर में सूये की प्रथम किरण की कान्ति ने 
फैली हुईं मोतियों की मालाओं की शोभा को धारण किया, और धीरे धीरे उस कान्तिने 
आगे बढ़कर दिवसरूपी द्वार के आगे अनेक रह्नों के वर्णा से रक्ञित स्वस्तिक स्वेतोभद्रादि 
मंगलकारक रंगावलियों से मनोहर शोभा की बृद्धि की ॥ १५॥ 


उषादेवी कान्तं कनककलशं पाणिकमले 
समादायायासीन्‍न्‍्वरुणकिरण कुंकुमभृतम्‌ । 

अनिन्या कालिन्धा विमलजलवोरे रुचिकरे 
विधातु सा लीला मधुरजलदेव्या$रुणरुचा ॥९६॥ 


संध्यादेवी अनिन्ध कान्ति धारण कर अपने कर कमर्छों मं छठाछ किरणरूप कुँकुम 
से भरे सूयेरूपी स्वणैकलश को लेकर मनोहर कालिन्दी के निमेल जल में आ उपस्थित हुई, 
और छाल किरणों से रज्नित जलदेवी के साथ क्रीड़ा करने छगी ॥ १६ ॥ 

३२ 
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सन्ध्यादेव्यास्थवागतं कत्तेमायात 
सा स्योषा हषिताम्भोजहस्ता । 
व्योमक्षोम॑ संवसाना दिनादो 
प्रान्यां मन्‍्ये कुंकुमक्षोदशोणम्‌ ॥१७॥ 
सुन्दरी उषादेवी पूर्व दिशा में कुंक्म जैसी छाल आकाश रूपी साड़ी पहन कर 
हाथों में विकसित कमल एवं पुष्पमाला लेकर मानों प्रातःकालीन संध्यादेवी का स्वागत 
करने के लिये उपस्थित न हुई हो | ॥ १७॥ 
कीण स्वकुंकुमरजो दिनराजकुंभा- 
दादाय वासरसुखे ह्यपसा5ग्रलक्ष्या । 
संपय वारिणि सहसखमरीचिपतन्या- 
नूने तदेव नभसों रुचिरं विरेजे ॥१८॥ 


अवणेनीय कान्तिशालिनी उषादेवीने सूयेरूपी घट में से लाल किरणरूपी अवोर 
गुलाल लेकर दिनके वदन पर उड़ाया । मानों वही उड़ाया हुआ गुलाल सूये की पुत्री 
यमुना के जल में चमक रहा था ॥ १८ ॥ 


अम्भमोजिनीशकिरंणेरभवञ् फुल 

नेत्रारविन्दयुगर्ू मुनिमण्डनस्य । 
प्राभातिकीं स सुषमां हृदयंगमां तां 

दृष्वा नुनाव विभुवेदगिरः ऋमेण ॥९९॥ 


कमलिनी-कान्त प्रभाकर की किरणों से मुनिर्यों में अलंकार रूप दयानन्द के 
नेशत्रारविन्द खिल गये | अर्थात्‌ मुख पर सूये किरण पड़ते द्वी उनकी समाधि खुल गई और 
प्रभातकालीन मनोहर सृष्टि-खोन्दयं देखकर स्वामीजी क्रम से ईश्वर, वेद तथा सरस्वती की 
स्तुति करने लगे ॥ १९ ॥ 


आविभृतं भवति भुवने वाडन्मयं ज्योतिरिकं 
भूयो भूयों यद्तुलमल्ं ब्रह्मणः सगेकालम । 
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दिव्यं देव्यां सुरगिरि यतस्तं गिरामिद्धमेन॑ 
तत्तज्ज्योति गिरमपि तथा तां ववन्दे मुनीन्द्र: ॥२०॥ 


संसार मे सृष्टि के प्रत्येक प्रारम्भ काल में जिस ब्रह्म से अमल, अतुर एवं दिव्य 
वाड्मय ज्योति, देववाणी में प्रकट हुआ करती है, उस वाणी के स्वामी, गुरुओं के गुरु, 
ज्योतिःस्वरूप परब्रह्मका, वेद एवं सरस्वती का मुनीन्द्रने इस प्रकार वन्दन किया ॥२०॥ 


अणीयसे ते जगदीशराय 
महीयसे5ननन्‍्तगुणालयाय । 
विश्वम्भरायाघविनाशकाय 
देवाय चाहाय नमो5निशं मे ॥२१॥ 


है जगदीश्वर ! तुम अणु से अणु ओर महान्‌ से महान्‌ दो। तुम ही अनन्त 
गुणों के भण्डार हो । आप संसार का पालन पोषण करनेवाले हो। तुम ही पाप के 
विनाशक हो, इसलिये पूजनीय परमदेव, आपको मेरा वारंवार नमस्कार है ॥ २१॥ 
दयायास्तं सिन्धु निखिलजनबन्धु ग्रणनिपे ! 
दयाबृष्टेस्मृष्टि कृतसकलसृष्टि वितनुषे । 
अनन्ता ते शक्ति मम मनसि भक्तिदृदतमा 
पितब्रेद्यानन्द खमव शरण मामशरणमस्‌ ॥२२॥ 


दे गुणनिधे प्रभो आप दया के सागर, चराचर के बन्धघु, दया के मेघ एवं संसार 
के रचयिता हो | हे वरमते पिता, ब्रह्मानन्दप्रदाता, आपकी शक्तियँ। अनन्त हैं। इसलिये 
आप में मेरी दृढ भक्ति हैं। आप मुझ अशरण की शरण प्रदान करके रक्षा कौजिये ॥२२॥ 


तयेतद्‌ अह्माण्डं विरचितमहो सर्वेममित 
यदन्तर्बाह्मस्त॑ विभुवर परत्रह्मविमलम्‌ । 
प्रभो स्वन्यापिन्नतुलबलशालित्‌ जनिमतां 
सतां खामिन्‌ पाहि स्वशरणगत मामशरणम्‌ ॥२३१॥ 
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भगवन्‌ ! आप सारे ब्रह्माण्डों की रचना करके उन सबके अंदर और बाहर व्याप्त 
हो। अतः है अनन्त बल्शालिन्‌ सर्वान्तर्यामिन्‌ स्वामिन्‌ ! आपके शरणापन्न इस जन की 
आप रक्षा करें ॥ २३ ॥ 
दिवा भाखान मूयों दिवि निशि निशेशों भगवता 
प्रकाशार्थ दीपाविव सकललोकस्य रचितो । 
अनन्तस्यानन्तो5तुलमहिमशक्तेश्व महिमा 
विचित्रों येनेमो परमपुरुषेणेह रुचिरो ॥२४॥ 


हे देव | आपने दिन में सूर्य ओर रात में चन्द्रमा को चराचर के प्रकाश के लिये 
महान्‌ दीपक के समान बनाया हैं। आप की महिमा अतुल तथा अद्भुत हैं ॥ २४ ॥ 
चिदानन्दं ब्रह्माजस्ममस्मीश यतिपर्ति 
शरय विशवेषां ग्रुपरवरेण्यं श्रुतिकृतम्‌ । 
अहं लामेम्यस्मास्सकलजनपातारममर्ल 
सदा शुद्धात्मानं शरणमघहारितर कुछ दया ॥२५॥ 


हे पापों के विनाशक सच्चिदानन्दस्वरूप परमात्मन्‌ । आप अजर, अमर, नित्य 
जुद्धबुद्ध, वेदोत्पादक, संसार के महान्‌ गुरु एवं मह्यान्‌ रक्षक हो। आप दया करके 
रारणार्थी इस जनकी रक्षा कीजिये ॥ २५॥ 


जगन्नाथानाथं लसदमलकीतें कविपते ! 
निदान संसारस्थितिविलयसगेस्य बुधराट । 
इम॑ संसाराम्मोनिधिसमयनक्रे:ः कवलित॑ 
पितखायस्व ल॑ं त्रिभुवनपते दुःखनिधितः ॥२६॥ 


है जगन्नाथ त्रिभुवनपते ज्ञानस्वरूप पिता, आपकी शुद्धकीत्ति संसार में चमक 
रही है । सैमार की उत्पत्ति, स्थिति और प्रढ्य के आप ही एक मात्र कारण हैं। संसार के 
दुःखसागर में कारुरूपी मगरमच्छों से प्रसित इस भक्तजन की आप रक्षा कौजिये ॥ २६ ॥ 
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मनोगताज्ञानतमांसि नाशयन 
नृणां सुकर्माम्बुझहाणि हासयन्‌ । 
द्विजावलीवणितवणेमण्डलः 
कवीदकर्णाभरणाग्रकुण्डल: ॥२७॥ 


अनन्तलोकान्तरलोकलोचनो- 
भयंकराधावलिदुःखमोचनः । 
कलाग्रवियागुणरतनसागरो- , 
विगाजते भूदिवि वेदभास्करः ॥२८॥ 


इश्वरस्तुति के परचात्‌ ऋषिवर वेदस्तुति करने छगे । अहा ! भारतवसुन्धरा के 
आकाश में वेदभास्कर उदित हो रहा है, जो हृदय के अज्ञानान्धकार को नाश कर के 
मनुष्यों के सत्कमेरूपी कमरों को विकसित करता है। विप्रगणरूपी विह्ंगमाला से सूये- 
सम वेदभगवान्‌ का यशोगान किया जा रहा है। भगवान्‌ वेदभास्कर कवीन्द्रगण के 
लिये कर्णाभरण हैं । अनन्त छोकलोकान्तरों को जनता का यह वेद-सूये ज्ञानचक्षु है, 
भयंकर पापपुञ्न के दुःख का संहारक हे । उत्तम विद्या, कला आदि गुणरत्नों का रत्नाकर 
हैं ॥ २७-२८ ॥ 


महेश्व॒रान्तःकरणाब्धिचद्िका 

सरस्तनुयों गिविहंगमाश्रया । 
समन्त्रमुक्ताशनहषितातमभि- 

मेनीषिहंसेरनिशं निषेविता ॥२९॥ 
सुसभ्यतासंस्कृतिनिर्ग मेद्धदिक्‌ 

सुधमगं गासलिछोद्गमस्थली । 
मनोज्ञयज्द्रभनन्दनावनी 


न कृस्य वन्धा जननी श्रुतीखरी ॥३१०॥ 
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महेश्वर के हृदयसागर की चन्द्रिकास्वरूपा, योगीरूप पक्षियों की शरणदात्री 
सरसी (तालाव) सी, सुन्दर मंत्ररूपी मोतियों के आस्वादन से प्रसन्नात्मा मनीषी-हंसों से 
निरन्तर सेविता, उत्तम सम्यता एवं संस्कृति फे उदय की पृवेदिशा, श्रेष्ठ धमेरूपी गैगा की 
उद्बमस्थली, मनोहर यज्ञरूपी वृक्षों के लिये नन्‍न्दनवाटिका सी ऐश्वयव्ती भगवती श्रुतिमाता 
किसके लिये वन्दनीय नहीं है? ॥ २९-३० ॥ 


संजीवनोषधघिलतेव गुणामिरामा 
संसारतापगदभक्षणदक्षवीयां । 
देवासेरे: सुमनुजेः सममेव सेव्या 
लोकोीपकारकरणाय घतावतारा ॥३१॥ 
विद्यापयो पवतीव पयखिनीयं 
विज्ञानदुग्धपरिपृष्चचुधामिवन्धा । 
श्रीबह्मणा विरचिता प्रतिसगेवेल्ं 
वेदेश्वरी विजयते निखिलेष्टदान्री ॥३२॥ 


गुणशालिनी संजीवनी औषधि की लतासी, संसार के तापत्रय और रोगों के 
नाश करने में अमोध वीयेबती, देवों, अछुरों एवं मनुष्यों से समानरूप ही सेवनीय, मानों 
छोकोपकार के लिये ही चतुविध रूपधारिणी, विद्यारूपी दूध को धारण करनेवाली 
कामधेनु सी, विज्ञानरूपी दुग्ध से परिपुष्ट विद्वजनों से वंदनीय, प्रत्येक सृष्टि के प्रारम्भ में 
ब्रह्मदेव से प्रकट होने वाली, सम्पूणे सिद्धियों की दात्री, भगवती वेदमाता का जयजयकार 
दो रहा है ॥ ३१-३२ ॥ 


स्वृतीनां स्वेस्व॑ भवजलधिगानां सुतरणिः 
शरण्या पृण्यानां सुविमलमतीनां गलमणिः । 
सुवियारत्रानां खनिरशनिरेषा5नृतज॒पां 


गिरां भूषा कर्णामरणमिह माता श्रुतिरहो ॥३३॥ 
अह्दा | श्रुतिमाता समग्र स्मृतियों का सेस्व, संसार-सागर में निमम्न जन के लिये 
नोका, पुण्यों की शरणदात्री, पवित्न बुद्धिवालों की कण्ठमाला, श्रेष्ठ विधारत्ञों की खान, 
अनुतसेवियों के छिये वन्न, वाणी का अलंकार और कणों का आभरण है ॥ ३३ ॥ 
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यां गीर्वाणाः प्रकृतिविमलां सुन्दरी सेवमाना- 

वाणीवी्ां रणितनिगर्मां लीलयानन्दयन्तीम्‌ । 
गायत्रीमिः सुभगमधुरें त्वामुपश्छोकयन्ती- 

मानन्दन्ति प्रवस्मतयस्तामहं नोमि देवीम ॥३४॥ 
वेदस्तुति के पश्चात्‌ ऋषिवर सरस्वती-विद्यादेवी की वन्दना करते हैः 


सरस्वती स्वभाव से निमेल, एवं सर्वोपरि सुन्दर है, यह वाणीरूपी वीणा से 
स्वाभाविक रूप से वेदों को गाती हुईं गायत्री आदि हुन्दों द्वारा सुभग मधुर ईश्वर की 
स्तुति करती है । इस सरस्वती की सब देवगण उत्कृष्ट बुद्धि की प्राप्ति के लिये सेवा करते 
हैं। उसी सरस्वती की में भी स्तुति करता हूँ ॥ ३४ ॥ 


सरस्वति कं स्तवं सचयितुं तवाहं प्रभु 
प्रभूतमसकृद यतो5सि निगमैस्सुगीतस्तवा । 
तवांप्रियुगलारविन्दमकरनदबृन्दं सदा 
सदानतसुरे मुंदा रसयितुं मिलिन्दायितम्‌ ॥३१५॥ 
हे देवी वाणी, में तेरी स्तुति करने में कैसे समथे होऊँ ? जब कि अखिल वेद 
बारंवार अनेकों मंत्रों द्वारा तुम्दारी स्तुति करते हैं ओर विनम्र देवगण आनन्द से तुम्दारे 
चरणारविन्द के मकरन्द का श्रमर बनकर निरन्तर पान करते हैं ॥ ३५॥ 
वन्दास्वृन्दारकवन्दनीये ! 
यो&यं प्रयासः स्तवने लदीये । 
भक्तेः प्रकाशाय मनोर्मायाः 
गक्ते विकासाय मनोहरायाः ॥३६॥ 


वैदनशील देवगणों से वन्दनीय द्वे सरस्वती, तुम्दारी स्तुति के लिये जो मेरा यह 
प्रयत्न है, वह केवछ मेरी द्वादिक भक्ति के प्रकाश एवं शक्ति के विकास के 
लिये है ॥३६॥ 
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जयदेवि ! दिव्यसरसति ! प्रभुवक्‍त्रपंकजसम्भवे ! 
कविहंसकुलकुलदेवते ! श्रुतितन्त्रमन्त्रसहोड़वे ! । 

भवसोख्यसिन्धुतरड्रिणी नवनव्यमंगलकारिणी ! 
जनतापपापविनाशिनी जनतानतान्तरनन्दिनी ॥३७॥ 


हे देवी दिव्य सरस्वती, द्वे प्रभु के मुख कमल से उत्पन्न वाणी | हे कविश्रेष्ठों की 
कुलदेवता ! वेदशाल्रों के मन्त्रों की सहोदरा | तुम सुखसागर की ओर लेजाने वाली 
नदी द्वो, नये नये मंगर्ों को करने वाली हो, मनुष्यों के संताप एवं पार्पों का विनाश 
वरभे वाली हो, ओर भक्तिनम्र जनक्षा के मन को प्रसन्न करने वाली हो ॥ ३७॥ 


वाग्देवि ! ल॑ ललितिललितं मंजुल निक्‍वणन्ती 

पाणो वीणामिव नु दघती पञ्चमं वादयन्ती । 
वाग्मिभासि श्रवणसुभग नेगमीमिः सुधां तां 

सिञ्चन्ती मे हृदि नु सततं ननन्‍्दयन्ती मनो मे ॥३८॥ 


द्वे वाग्देवी | तुम अतिसुन्दर कर्णेंसुबकारी आवाज करती हुई, मार्नों हाथों में 
वीणा धारण कर पंचम राग अलापती हो, और मंत्रमयी वाणी से मेरे हृदय में अमृत सिचन 
कर, निरन्तर मन को आनन्द प्रदान करती हुईं प्रकाशित रहती हो ॥ ३८ ॥ 


गैलेद्धादिव शास्रस्नमवनान्मन्दाकिनी पावना- 
न्मद्धामन्दमियं यथामृतकुलेराह्मदयन्ती भुवम । 
आस्माक॑ हृदय वचोभिस्मले विख्यातहसादता 


मातदेवि सरस्वति प्रवहसि प्राग्वेद वेदादहो ॥३९॥ 


है माता सरस्वती देवी | जेसे गंगा, रतज्ञां के आकर पावन शैलराज से निकलकर 
अपने निमेल जल से पृथ्वी को पवित्र करती हुईं, अपने तटवर्ती हंसों से सम्मानित हो 
गम्भीरतापूर्वक निरन्तर बढती रहती दै, वैसे ही तुम शा्त्रों के भंडार पवित्र वेदों से 
निकलकर पवित्र वचनामृत से जनता के हृदय को आनन्दित कर परमहंस पणश्राजकों से 
आदर पाती हुईं अनादिकाल से मानव हृदयरूपी भूमि पर बह रही हो ॥ ३९॥ 
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वेदा एते ब्रह्मणो ब्राह्मि देवि ! 

त॑ वेदेभ्योष्जायथा अम्ब नूनम्‌ । 
लत्तस्सवां व्यथंगर्वाज्चितास्ता- 

भाषा जाताश्चित्रमेता विचित्राः ॥४०॥ 


हे ब्राह्मीदिवी ! ये वेद ब्रह्मा से उत्पन्न हुए और है माता, तुम वेदों से उत्पन्न हुई 
हो, एवं तुम से ये सारी भाषायें पैदा हुई हैं, तो भी आश्चये द्वे कि ये भाषायें ब्यथ द्वी 
अपने भिन्न अस्तित्व का गये धारण कर रहो 2 ॥ ४० ॥ 


योगिज्ञानीदकर्मीखरहदयभुव॑ पावयन्ती पवित्रेः 
कमेज्ञानोत्तमोपासनविषयजले ब्रेह्णो निः्सरन्‍्ती । 
मातगीर्वाणवाणि ! प्रकटकलरा प्रोलसत्कीत्तिबन्धा 
नूनं गंगा त्रिलोक्यां प्रवहसि तिसभिः सोतसां पंक्तिभिस्वम ॥ ४१९॥ 


हे ब्रह्मसुता माता गीर्वाणवाणी। तुम योगियों, ज्ञानियों और कमकाण्डियों के 
हृदयस्थल को पवित्र उपासना, ज्ञान और कमरूप पवित्र जलों से पावन करती हुईं, तीनों 
लोकों में तीन धाराओं द्वारा कलकछ मधुर ध्वनि करती हुई, अपनी कीति-चद्रिका को 
छिटठकाती हुईं सचमुच त्रिपथगा गंगा ही हो ॥ 9१ ॥ 


कचिद॒गम्भीरान्तगेहन विषयाच्छादिततटी 
ज्ीद्ेधीवर्य्येससक्दवगादा55मिषपफलम्‌ । 


कवचिन्मन्दस्नेया विशदरसरम्या रुचिकरा 
खवन्तीवाम्न ल॑ जयसि विद्वधानन्दिनि सदा ॥४२॥ 


हे देवरूपी हँसों की आनन्ददायिनी गंगासदृशी माता सरस्वती | कहीं कहीं 
गंभीर और गहन विषयरूपी जलों से पूणे तटबाली, इसलिये जटाधारी विद्वान्रूपी धीवरों 
से निरन्तर तत्वरूपी मांसकी प्राप्ति के लिये आलोडित होनेवाली और कहीं कहाँ साधारण 
बुद्धिवाडों से अवगाहन करने योग्य, स्पष्ट नवरसरूपी जल से सुन्दर एवं रुचिकर होने से 
तुम विजयशालिनो हो ॥ ४२ ॥ 
३३ 
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आर्ष्माम्प प्रतनुविमल शेमुषीनोविमान 
वतकलोलासतजलकुले5मन्दमान्दोस्यमानम्‌ । 
त्ैलोक्य८थो सुनिवरगणो देवि केवल्यकामः 
सोख्याम्भोधि एणमणिनिधि विन्दते देवदेवम्‌ ॥४३॥ 


हे देवि | तीनों लोगों के मुमुक्षु देवगण, सूक्ष्म एवं विमल बुद्धिरूपी नो-विमान 
पर चढुकर विचाररूपी तरंगों के अमृतमय जलप्रवाह में अवगाहन करते हुए, गुणरूयी 
रत्नों के निधि, सुख के सागर, देवाधिदेव को प्राप्त कर छेते हैं ॥ 9३ ॥ 


दोधूयन्ते दिशि बिदिशि ता वैजयन्त्यों बुधेन्दे- 
वॉ्माधुयाप्ठतसुहृदयेस्वत्पदाम्भोजमंगेः । 
साव्श्रद्धाभर्तिवचसा कीत्तेयद्िस्व॒दीयां 
सम्पूर्णेन्दुप्रतिमपवरलां कीत्तिमम्ब प्रकीत््याम्‌ ॥४४॥ 
है माता | तुम्हारी वाणी की मधुरता से तरंगित-हृदय, तुम्हारे चरणकमढल का 
भ्रमर सम विद्वान्‌गण, गाढ भक्तिसे सने बचनों द्वारा, तुम्हारी पृणेचन्द्रतुल्य झुश्र कीतेनीय 
कोति का कीत्तेन करता हुआ सब दिशाओं में विजय बेजयन्ती फहरा रहा है ॥ 9४9 ॥ 
रुविस्यणमणीनां कान्तिभी राजमान 
नवनवस्सबृन्देश्वान्दनेः सिच्यमानम्‌ | 
जननि तब सुधाक्त सुन्दर मन्दिर ते 
कविकृतकलगीतं प्राप्य नन्दन्ति देवाः ॥४५॥ 


हे जननी | सुन्दर ओज आदि गुणरूपी मणिर्या को कान्ति से जगमगाते हुए, 
आनन्ददायक नये नये नवरसरूपी चन्दन रसों से अभिषिक्त अमृतरूपी चूने से पुते हुए, 
कविजनों के मधुरगीतों से गुजित तेरे सुन्दर मन्दिर को पाकर विद्वन्मण्डल प्रसन्न द्वो 
रहे दें ॥ ४५॥ 


तत्साहियस॒धापगातटभुवं श्रित्रा ब॒धेन्गरा न के 
वेदान्तोपनिषद्धचःसुमनसां किज्जस्कजालान्वितम्‌ । 


एकादश: सर्गः ऐहे- ( २५५० 


मातवान्तममन्दशान्तिपव्न सेसेवमानाः सदा 
सात्मानन्दरता भवात्तिरहिता भूता भवन्त्यज्जसा ॥०६॥ 


हे माता | तेरे साहित्यरूपी देवगंगा (अमृतनदी) के तट का आश्रय लेकर, सदा 
वेदान्त ओर उपनिषदों के सूक्ति-सुमरनों के पराग से छखुगन्धित शीतर मन्द समीर का 
सेवन करते हुए, कोन विद्वान्‌ जल्दी ही संसारताप से मुक्त एवं आत्मानन्द में मस्त नहों 
हुए, न होते हैं, न होंगे ? ॥ ४६ ॥ 
अये मातर्वाणि लमिव जयसि लं त्रिभुवने 
गिरा बारां थारां वरमसतभाजां जलमुचाम्‌ । 
प्रवष्ती माला हृदयसरसी तापछलितां 
निदाघान्ते तासामहह शमयन्तीव नृभुवाम्‌ ॥४७॥ 


हे माता वाणी | तीनों भुवनों मं अकेली तुम ही अपने जैसी विजयिनी हो 
तुम्हारी उपमा तुम ही हो। जैसे ताप से संतप्त प्रथिवों पर अछृतजल बरसाने वाली मेघमाला 
ग्रीष्मऋतु के अत में प्रकट हो कर, जल बरसा कर सरोवरों को तृप्त एवं शान्त कर देती 
हे; वेसेही तुम त्रिविच ताप संतप्त जनता के हृदय को अमृतमयी वाणी से तृप्त एवं शान्त 
कर देती हो ॥ ४७ ॥ 
वास्मीकिः प्राक्‌ कविकुल्युरु मॉननीयों महर्षि 
लोकालोक्यां सुरगिरमिमां लोकिकच्ठन्दसा ताम । 
सारस्निग्पे मेघुरमधुरे वॉह्मयेस्वेयर सन्‌ 
प्रापलोके कविष महतीं प्रजनीयां प्रतिह्ठाम ॥४८॥ 


प्राचीनकार मे कविकुल्गुरु माननीय मह॒षि वाल्मीकिने छोकिक उन्दों द्वारा इस 
सुरवाणी को, अतिमधुर, सारगभित काब्यों से अचेन करते हुए लोक में प्रकाशित कर 
दिया, जिस से ये संसार में महती पूजा के पात्र बने ॥ ४८॥ 
भुवि भाभिरम्ब विभासितः कविभास एप विभासते, 
कवितावितानविधायिनी कविक्रालिदासविलासता । 
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भव भूतिरंग विश्वतिमॉस्तव कीत्तिमेव ततान तां- 
समपूजयन्नितरं गिरा कविभारविस्तव भारविम ॥४९॥ 


है माता, अपनी प्रतिभा की प्रभा से कविवर भास संसार में भातित हो रहे हैं । 
कविसम्राट्‌ कालिदास की कविता-माधुरी कवितारूपो चैंदौबा के तानने में अनुपम है । 
भवभूति की काव्य-विभूतिय भी तुम्हारी ही कीत्ति फैला रही हैँ और कविवर भारवि ने 
तुम्हारी ही ओजस्विनी वाणी की अचेना की हे ॥ ४९ ॥ 
सति नरपतिरत्रे विक्रमादियधीरे 
वरूचिनवरत्न॑ शासति प्राज्यराज्यम । 
जननि वरमखण्ड ताण्डवं नाट्यन्ती 
वदनसदनरंगं प्रालसो मण्डयन्ती ॥५०॥ 
जब नृपतिवर वीर विक्रमादित्य विशाल साम्राज्य का शासन कर रहे थे, तब वररुचि 


आदि नवरत्न इन की राज्य-सभा में चमक रहे थे। उस समय हे माता | तुम प्रत्येक 
कवि के मुखरूपी भवन को र॑ंगशाला को अखण्ड नृत्य से मण्डित कर रही थी ॥ ५० ॥ 
भोजे भ्ते जनपतिमणों ल्थदाम्भोजम्नंगे 
ग्रामे ग्रामे विलसति बुधग्रामणीग्राम इत्थम्‌ । 
खत्साहित्योपवनपवने वीज्यमानो रसॉर्द् 
स्तप्तस्वान्तं शमयति भवक्केश जालेः सम लोक: ॥५१॥ 


तेरे चरण-कमल के श्रमर राजशिरोमाण भोज जब राज्य कर रहे थे, तब एक 
एक ग्राम में विद्वानों की मण्डलिया विराज रही थीं। उस समय जनतों भवताप से संतप्त 
अपने अँतःकरणों को वाड्मयरूप उपबन के शोतलछ मन्द सुगन्धित समीरण से शान्त 


करती थी ॥ ५९ ॥ 
भाषोत्तेसे |! खदस्तसरः सूक्तिमुक्ताभिरमं 
काम काम्यं बृधवरगणा हंसलीलायमानाः । 
दृष्प्रांप॑ तद्‌ विमलमतयः प्राप्य ते पृण्यवन्तः 
सन्‍्तः सन्ति प्रथितयशसो पन्यधन्या अवन्याग्‌ ॥५२॥ 


पकाद्दाः सगः !ैेरहे- ( २६१ 


हे भाषाओं में भूषणरूपा देववाणी, हँस के समान आचरण करते हुए, पुण्यशाली 
विमलमति विद्वन्मण्डल, सूक्तिरूपी मुक्तावलियों से मण्डित, चाहने योग्य, तेरे दुलेभ अमृत 
सरोवर को पाकर संसार में धन्य धन्य एवं यशस्वों बन रहे हैं ॥ ५२ ॥ 


इत्थे प्रसादगणग्म्फितरम्यभांवेः 

प्येः प्रसाय मधुरेः सुखन्यवाणीम । 
पुण्यायेभ्रूमिजननी जननीणशणक्ञः 

प्रोवाच सान्वनम्यीं शुभवाचमेवम्‌ ॥५१॥ 


इस प्रकार महषि दयानन्दने प्रसाद-गरुणयुक्त रम्य भावों वाले मधुर पद्चों से देव बन्दनीय 
देववाणी को प्रसन्न किया। पश्चात्‌ जन्मभूमि के गुणों के ज्ञाता ऋषिवर पवित्र आर्वभूमि 
को उद्देश करके निम्न लिखत सान्त्वनादायक शुभवाणी से सान्त्वना देने छगे ॥ ५३ ॥ 
मातमंहेश्वरसमपितरत्रगर्भे ! 
पुण्यात्मरत्रजनयित्रि सुपुण्यभूमे ! । 
चास्यिवत्सलसुवत्सपवित्रितांगे ! 
ता के नमन्ति न जनाः सुपवित्रितांगे | ॥५४॥ 


हे माता | आप के अंदर जगत्म्रष्टाने पुष्कल रत्न भर दिये हैं। तुम पुण्यात्माओं 
की जन्मदात्री जन्मभूमि हो । तुम्हारी गोद को चारित्र्यशील पुत्रों ने पवित्र किया है, अतः 
तुम पविन्नांगिनी हो । इसलिये तुम किस की वन्दनीय नहीं ? ॥ ५४ ॥ 


मातः कथ तव मुखं मलिनांबुजश्रि 
श्रीले तवाध्षियुगल कथमश्रवर्षि ! । 
गात्रे विभषि कृशमंग कथ वरदान्ये ! 
पश्यामि हा तव दशामतिशोचनीयाम ॥५५॥ 


हे माता ! तुम्दारा मुखकमल कान्तिविद्वीन क्यों है? आखें अश्रु-बर्षा क्यों कर 
रही हैं । हे दानशीके तुम्हारा शरीर कृश क्यों दे? हवा! इस समय तुम्दारी बड़ी 
शोचनीय दशा देख रद्दा 6 ॥५०॥ 
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मा लें विषीद जनयित्रि पवित्रवत्ते ! 

स्वीयां निभाल्य कुदशां कृदशानमित्ने ! । 
कस्यानिश भुवि दा परिणामशीला 

दृश सुशील्वति ! सा सुनिवद्धमूला ॥५६॥ 


। है पविप्नचरित्रे जननि | अपनी दुर्देशा देख कर खिन्न मत हो. हे सुन्दरशीले ! 
संसार में किसकी दशा एक सी रही हैं, जो तुम्दारी रहेगी ॥ ५६ ॥ 


जाता ऋषीद्धमुनिपुंगवविज्ववर्या- 
स्वय्येव देवि निगमागमतंत्रविज्ञाः । 
येषां यशोमिर्मलेः समशोभि विख्व॑ 
प्रागेव दशेनकृतामधुना5पि रम्यम ॥५७॥ 
हे जन्मभूमे | निगमागम शाज्लों के ज्ञाता विद्ान्‌ ऋषिमुनि पुंगव पुरातन युग 
में तुम्हारी ही कोख से पैदा हुए थे, जो बड़े बड़े महान्‌ दशनों के रचयिता थे और 
जिनकी पवित्र कोत्ति से आज भी सारा संसार शोभित हो रहा है ॥ ५७॥ 
शिक्षां तवैव समवाप्य गुणानमित्ञा- 
विज्ञा बभूव॒र्तिरि नितरामसभ्या: । 
तां सभ्यतां समधिगम्य तवोपकण्ठान- 
मातः समुन्नतिपर्थ ययुर्यदेशाः ॥५८॥ 
हे माता ! गुणदोष की परीक्षा से अनभिज्ञ, असभ्य विदेशी तुम्हारी ही झिक्षा 
एवं संस्कृति को पाकर उन्नति-माग के पथिक बने ॥ ५८ ॥ 
प्रागम्ब सोधवपतिभूपतिरात्मराज्ये 
सतेयं न में जनपदे न कदयेतास्ति । 
नाधामिको5पि जन एवमवेक्ष्यतां तद 
दर्प चकार पुरतो विदृषास्पीणाम ॥५९॥ 
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हे माता ! पूर्वकाल में तुम्हारे गभ से अश्वपति जैसे राजा वैदा हुए थे, जो 
विद्वान ऋषियों के आगे अभिमानपूर्वक कद्ठ सकते थे किः-हे ऋषियों | मेरे देश में 
चोरी, कृपेणता, एवं अधारमिकता आदि दोष नहीं है ॥ ५० ॥ 


नो विद्यते नृपवरों धरणीतले5स्मि- 

नित्य प्रवक्तमधुना प्रभुरेव को:पि । 
प्राप्तेषषि सून्नतिपदं विषये स्वकोये 

मात विषीदर्सि कथें लमये सुंधेवस ॥६०॥ 


हे माता! आज इस्र विज्ञानयुग में भी प्राकृतिक उन्नति की चरम सीमा 
पहुँचा हुआ एक भी कोई देश नहीं है कि जद्दीं का सम्राट अश्वपति राजा की तरद्द 
अभिमानपूर्वक धोषणा कर सके । तो तुम आज अपनी इस अबनति के कारण श्यथ ही 
क्यों दुखित हो रही हो ॥ ६० ॥ 


जानाति कि न जननी जनकेखर त॑ 
राजपिवियेमखिलागमदशेनक्ञग्‌ । 
वेदोदितेन सुपथा प्रकृतीखन्तं 
शान्‍्या सवराज्यममलं परितोषयन्तम्‌ ॥६१॥ 
हे जननी ! क्‍या तुम राजा जनक को भूल चुकी द्वो, जो राजा होते हुए भी परम- 
शासत्ज्ञ और ब्रह्मवेत्ता राजषि थे। ये राजा वेदानुकूछ झुभमागे पर चढते हुए प्रजा को 


भी उन्नति-शिखर पर आसीन कराते थे, और इस्र प्रकार शान्ति से अपने स्वराश्य का 
शासन करते थे ॥ ६१ ॥ 


राजा प्रजा इव निजाः प्रकृतीः स मेने 
प्रादः मेनिरे नरपति पितर प्रजाश्व । 
धर्मेण राष्ट्रमखिर्ल परिषालयन्त्स- 
न्ञादरं एप समभूत्तव सन्ततीनाम ॥३६२॥ 
प्राचीनकाल में राजा छोग अपनी प्रजा को पुत्र की तरद्द मानते थे। प्रजा भी 


राजा को पितृतुल्य मानती थी। इस प्रकार धमपूवेक अखिल राष्ट्र का पाडन ओर 
संचालन द्वोता था। यह था आदशे तुम्दारी सन्तानों का | ॥ ६२ ॥ 
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आप्स्लवदंकमयि देवि स कृष्णचन्धः 

पुत्रोत्तमों गुरुकुले कृतसंनिवासः । 
यस्याघुनापि सुयशोहरिणांक एप- 

आनन्दयत्यतितरां वसुधामशेषाम्‌ ॥६३॥ 


है दिव्यमातृभूमि, आप ही के सुपुत्र श्रीकृष्णचन्द्रजी, जिन्होंने तुम्हारी गोद 
को शोभित किया था। ये सान्दीपन गुरु के आश्रम में रहकर संपूर्ण विद्या एवं 
कलाओं में निपुण द्वो गये थे। उनका यहाइचन्द्रमा अब भी सम्पूर्ण परथिवी को आनन्दित 


कर रहा हे ॥ ६३॥ | 
सब्रह्मतारिणमयं नृपतिः सुदाम- 
नामानमात्मगृहमागतवन्तमम्ब ! । 
दारिद्रियदुःखविकल कृतवान्‌ प्रसन्न 
दत्वा धनादिकममुं निजबन्धुतुत्यम्‌ ॥६४॥ 


छुदामा नामक ब्राह्मण भी श्रीकृष्णचन्द्र के साथ पढ़ते थे। गृहर्थ द्ोने पर जब 
इन्‍्दे दारिद्य ने आ सताया तब अपने बन्धु के समान सत्कारादि द्वारा धन देकर इन्हें 
अ्रोकृष्णने संतुष्ट कर दिया था ॥ ६४ ॥ 


शिक्षेव सा गरुकलोषितव्णिणजां 
सम्पूणवेदविहितागमबोधभाजास । 
यन्मानवा अनुबभूव॒स्तीव सोख्य॑ 
से जन निजजन भुवि मन्यमानाः ॥६५॥ 
सम्पूर्ण वेद एवं शार्त्रों के ज्ञान को धारण करने वाले गुरुकुीय ब्रह्मचारीगण 
का तो यद आदरशी द्वी था कि वे संसार में मानव मात्र को निज जन ही मानते थे, ओर 
इथी कारण मानव जाति अतिशय सुख का अनुभव करती थी ॥ ६५॥ 
मातस्वया न जनिताः कति नाम पुत्रा- 
विद्यावर्ता बलवतां गरणिनां वरेण्याः । 
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यत्सन्निभा न जनिता भुवि केश्विदन्ये- 
देशैरतो वदनमिन्दुसमुज्ज्वलं ते ॥६६॥ 


है माता मातृभूमि ! तुमने अनेकों बल्वान्‌, ग्रुणवान्‌ , विद्वान्‌, संतानों को 
पैदा किया है, जिनके समान संसार में किसी देशने पैदा नहीं किये, इसलिये तुम्हारा 
मुख चन्द्रसम समुज्वल है ॥ ६६ ॥ 


ईदक्षास्ते लयि समभवन्‌ बहाचारीद्धसंघा- 


येषामग्रे नुपतिमणयो&प्यम्ब ! नम्नोत्तमांगाः । 
एतादक्षे तव सति बले वन्दनीये ! प्रसोतु 


शोकग्रस्ता भवसि नु कथ पुत्रर्त्न नरम ॥९७॥ 
हे बन्दनीय दिव्यभूमि, तुम्हारे में ऐसे २ श्रेष्ठ ब्रह्मचारी हो चुके हैं, जिन के 
आगे सम्राटू भी झुकते थे, ऐसे नरकेसरी पुत्ररत्नों के जन्म देने की शक्ति रखती हुईं भी 
तुम क्‍यों झोकसागर में डूब रही हो ! ॥ ६७ ॥ 
वन्यायेभूमिजननीगणगानलीनो- 
विशेशवेदसरगीस्तवनात्तवीये: । 
वेदाथतलमणिदात॒गरुत्तमानां 
पृण्योपकारममलेन हृदाउस्तुतायम ॥६८॥ 


बन्दनीय जननी आयेभूमि के ग्रुणगान में छीन, ईश्वर, वेद एवं देववाणी के 
स्तवन से उत्साहित ऋषिवर, वेदों के अथे-तत्वरूप रत्नों के प्रदाता अपने गुरुदेव के पुण्य 
उपकारों को स्मरण करके भक्तिपुरस्सर स्तुति करने लगे ॥ ६८ ॥ 


आचायेरतरांप्रियुगारविन्द॑ 
वनन्‍्दे पवित्र प्रमुदा प्रणप्रः । 
यस्य प्रत्तादात प्रतिषय विद्या 
चिन्तामणि मे सफलो&बतारः ॥६९॥ 


३७ 
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में भक्ति से आनन्दपूवंक आचाये देव के पवित्र चरण-कमलछ-युगरू की प॑ंदना 
करता हूँ , जिन की कृपा से विद्यारूपी चिन्तामणि-रत्न पाकर मेरा जन्म सफल हो 
गया ॥ ६५९ ॥ 


देहोड़व॑ तो पितरों प्रदाय 

देहस्य पुष्टि कुरुतः पर ताम्‌ । 
पितीये विद्यां गुरुणतमनीना- 

मात्मोन्नति ब्रह्म आतनोति ॥७०॥ 


माता पिता तो जन्म देकर केवल देद्द का ही पालनपोषण करते हैं, किन्तु आत्म- 
कल्याणकारी ब्रह्मदाता गुरुदेव तो विद्याओं को प्रदान कर आत्मा की सर्वाद्नीण उन्नति 
करते हैं ॥ ७० ॥ 


आपेकज्ञानमहादीपो मह्यं दत्तो महात्मना । 
पाखण्डिनां तमोग्रन्थार्‌ येन नेष्ये प्रकाशताम्‌ ॥७१॥ 


महात्मा विरजानन्दजीने मुझे आषेैज्ञानरूपी मद्वान्‌ दीप प्रदान किया है, जिस से 
पाखण्डियों के तमोमय ग्रन्थों को में प्रकाश में छाऊँगा ॥ ७१ ॥ 


तानसत्राकरादात्मा लब्ध्चा मे मेघवद्रसाव 
जनतोपकृतो सज्जो जीवनाप॑णनिर्णयः ॥७२॥ 


ज्ञान के महासागर समान गुरु से मेघसमान मेरा आत्मा रसरूपी जलों को ग्रहण 
करके जनता के उपकाराथे जीवनरूपी जल के समपंण के लिये निणेय कर चुका है ॥७२॥ 


त्ञानभानोमेमाप्यासावात्मेन्दुः शास्रदीधितिम्‌ । 
निर्वाणचन्धिकामाप्तो जगदानन्ददायिनीम ॥७३॥ 


मेरा आत्मारूपी चन्द्र ज्ञान के सूयेसमान गुरु से शात्ररूपी किरणों को पाकर 
जगदानन्ददायिनी मुक्तिचन्द्रिका को प्राप्त कर चुका दे ॥ ७३ ॥ 


ब्रह्मतेजोबर्ल लब्धं ब्रह्मदालोकशंकरम । 
एकजीवनदानेन कथ॑ स्यात्तस्य निष्कयः ॥७४॥ 
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मैंने ब्रह्मदाता गुरुदेव से जगत-कल्याणकारी ब्रह्मतेज प्राप्त किया है, तो एक 
जीवनदान से में उनका बदछा कैसे चुका सकता दूँ ॥ ७४॥ 

यावजीवमहं लोके तदाज्ञापरिपालकः । 

यतिष्ये सत्यवियानां महिम्नां विस्तृतो घुवः ॥७५॥ 


में जीवनपर्यत उनकी आज्ञा का पालन करता हुआ संसार में सत्यविद्याओं की महिमा 
के विस्तार करने में भ्रुव समान निश्चक हो कर यत्न करूँगा ॥ ७५॥ 


धर्मोद्धारमहायज्ञे हुला खव॑ जीवने हविः । 

दक्षिणां गुरुदेवाय दास्यामि हृदयंगमाम्‌ ॥७६॥ 

में वेदिकधर्मोद्दार रूपी महायज्ञ में अपने जोवनरूपी घ्त-सामग्री को होम करके 
गुरुदेव को मनोनुकूल दक्षिणा दूंगा ॥ ७६ ॥ 

इयात्मना प्रतिज्ञाय ज्ञानदातु ऋणादयम । 

मुक्तो भवित॒मुत्सेहे दयानन्दों महोदयः ॥७७॥ 

इस प्रकार महा अभ्युदयशाली दयानन्द अपने अंतकरण में प्रतिज्ञा करके ज्ञान- 
दाता पिता के ऋण से मुक्त होने के लिये उत्सुक हो गये ॥ ७७ ॥ 

अथेशोपासनारीति प्रतिमाचेनखण्डनम्‌ । 

बोधयन्न्यवसद्‌ देवस्तदारामे शरूद्धयम ॥७८॥ 


पश्चात्‌ आगरे में शोठ रूपचंद के उद्यान में निवास करते हुए स्वामीजीने वैदिक 
ईश्वरोपासना की रीति और मूत्तिपूजा-खण्डन आदि विषर्यों पर छोगों को उपदेश करते हुए 
दो वर्ष बिताये ॥ ७८॥ 


श्र॒वा ग्वालियराधीशी रायोजितमसो जपम । 


योगी भागवतस्यायाद राजधानीं महोत्सवाम ॥७९॥ 


एक वार महाराजा ग्वाल्यर ने देवी भागवत के पारायण का महोत्सव किया 
था। इस में दूर दूर देशों से बड़े बड़े पण्डित भी बुछाये गये थे। इसलिये इस उत्सव 
में योगीअर दयानन्द भी आ गये | ७९ || 
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आह्ास्त शासख्रिणो>ज् शाखार्थाय सभाजिरे । 
परं॑ वादिसंगेद्धस्य गजनाद भेजिरे भयम्‌ ॥८०॥ 
स्वामीजी सभा-आंगन में ही शालत्राथे के लिये उत्सव पर आये। वे निरन्तर 
शाल्नियों को आह्वान करते रहे, परन्तु वादियों में सिहृतुल्य स्वामीजी की गर्जना मात्र से 
वे भयभीत होकर भाग खड़े हुए ॥ ८० ॥ 
व्याख्यानेष ततश्चाययं लीलां भागवर्ती यतिः । 
बोधरयलोकचेतांति स्वानुकूलान्यकस्पयत्‌ ॥<१॥ 
पश्चात्‌ यतिराज दयानन्द ले अपने व्याख्यानों में भागवत छीछा की पोल खोहते 
हुए, जनता को अपनी ओर आकषित कर लिया ॥ ८१ ॥ 
निर्भयस्य यमिनो वचो5सतं 
वेदशासख्रनयसंगत॑ हितम्‌ । 
स्वीचकार जनता नतान्तरा 
सयतां सुहृदया निपीय तत्‌ ॥<८२॥ 
निर्भय यतिवर के वेदशाखानुकूल एवं न्यायसंगत हितकारी वचनामृत का सहृदय 
जनताने पान किया, ओर नतमस्तक होकर उनकी सत्यता को स्वीकार कर लिया ॥ ८२ ॥ 
ततः करोलीनृपराजधानीं- 
प्रगम्य तद्राजसभाब॒षेद्धान्‌ । 
विजित्य वादे मुनिरट्पकाले 
से भद्रवत्यास्तग्मध्यवात्सीत्‌ ॥<८३॥ 


इसके पश्चात्‌ स्वामीजी ग्वालियर से करोछो नामक राजधानी को गये । वहाँ के 
राजपण्डित मणिराम आदि को स्वामीजी ने शाज्लार्थ में परास्त कर दिया और कुछ काल 
के लिये भद्रवती नदी के तठपर वास किया ॥ ८३ ॥ 


स्वामिना जयपुरं प्रयाय तत 
रामपुण्यविपिने यदा स्थितम । 
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इश्वरात्मविषये5नुय॒क्तवा- 
नात्मवन्तममुमात्मपीयेतिः ॥<४॥ 


यहँ। से स्वामीजी जयपुर आये ओर माली रामपुण्य नामक दारोगा के बाग में 
ठहरे । यहाँ आत्मवान्‌ परमहंस गोपालानन्दजी ने स्वामीजी से आत्मा-परमात्मा के विषय 
पर अनेकों प्रश्न किये थे ॥ ८४ ॥ 
प्राप्प युक्तियुतमुत्तमोत्तरं 
पाण्डितीप्रचुस्मस्थ योगिनः । 
संगमीप्सुखसत्स संयमी 
संशय निरसितुं मुदाइन्तिके ॥«५॥ 
योगिराज स्वामीजी के युक्तियुक्त एवं पाण्डिल्यपूणे उत्तम उत्तर पाकर, इन संन्यासी 
परमदंसने स्वामीजी की संगति की और आनन्दपूर्वक कुछ दिनों तक स्वामीजी के पास 
रहते हुए अनेक शंकाओं का निराकरण किया ॥ ८५॥ 
सेवाथ बाह्मणास्तन्न स्वामिनों न्यवसंश्रयः 
+ । | 
द्विज॑ं स सचिदानन्द सूर्यमन्त्रमुपादिशत ॥८९॥ 


इस बाग में स्वामीजी की सेवा के लिये तीन ब्राह्मण रहते थे। उनमें से एक 
सच्चिदानन्द नामक श्राह्मण था, जिसे स्वामीजीने सूयेमन्त्र का उपदेश दिया था ॥ ८६ ॥ 


जयपुरेघररामनिमंत्रितः 
श्रवणनाथविनेयमणिबुधः । 
व्रजसुनन्दनमन्दिस्माण तो - 
यमिवेरेण सम समभाषत ॥<७॥ 


जयपुराधोश महाराजा रामसिहने श्रवणनाथ के शिष्यरत्न विद्वान्‌ लक्ष्मणनाथ को 
बुलाया और द्वारकाधीश के मंदिर में श्रीलक्ष्मणनाथने यतिवर दयानन्द से बातचीत 
की ॥ ८७॥ 


३ं७० ] 49% दयानन्ददिग्विजये 


सकलशाखधुरूधरतां मुने- 

रथ यमीखरतां स विलोक्य तम्‌ । 
विदितवैष्णवशैवकथाहवे 

कविस्याचत वादसहायताम ॥<८<८॥ 


लक्ष्मणनाथ मुनिवर दयानन्द की अखिल शात्रों मे घुरन्धरता और संयमशोलता 
देखकर प्रभावित हो गये और इसीलिये भविष्य में होनेवोले शैवों और वैष्णवों। के विख्यात 
शाल्राथे-संग्राम में इन्हों ने स्वामोजी से सहायता की याचना की ॥ ८८॥ 

गाखाथसंगरे मां चेन्रिमन्त्रयित॒मिच्छथ । 

वित्त बुद्धयनुकूले भो वक्ष्यामीत्यवदन्मुनिः ॥<९॥ 


स्वामीजी ने कहा कि यदि आप लोग मुझे शात््राय में निमंत्रित करना चाहते हैं 
तो मै तो अपनी बुद्धि के अनुकूल सचसच ही कहँगा। यह आप लोगों का जान छेना 
चाहिये ॥ ८९ ॥ 

विद्ोलिक्मणनाथो5यं योगिवेदग्ध्यमोहितः । 

एयमस्लिति वागीशनिश्वयं सोहन्वमन्यत ॥९०॥ 


. बिद्ृददर लक्ष्मणनाथ तो वागीश्वर दयानन्द के पाण्डित्य पर मुग्ध हो चुके थे, 
इसलिये इन्हों ने “ तथास्तु ” कहकर वाग्मीश्वर दयानन्द के निश्चय को स्वीकार कर 
लिया ॥ ९० ॥ 

प्रशनान्‌ पञ्चदश स्वामी प्राहिणोत्पण्डितान्तिके । 
ऋते दुवेचनात्तेभ्यों नेष लेभे तदुत्तरम ॥९१॥ 


इसी बीच में स्वामीजी ने कुछ पण्डितों के पास पन्द्रह प्रइन लिख भेजे । परन्तु 
उन पण्डितों की ओर से दुवेचनों के सिवाय ओर कुछ भी उत्तर न मिठा ॥ ९१॥ 


दुरक्तिपत्रादपि देववाचः 
प्रददये दोषानयमष्ट तेषाम । 
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प्रत्यत्तर प्रेषितवान्‌ प्रगस्‍्भः 
पदप्रयोधे प्रथितप्रभावः ॥९२॥ क्‍ 
स्वामीजी व्याकरणशाज्र में विश्रुत कीत्ति प्राप्त कर चुके थे। इसलिये प्रगल्भ 
दयानन्दने उन पण्डितों के संस्कृत में लिखे दुर्वचनपूर्ण पत्र में से आठ अश्जुद्धियाँ निकाल- 
कर उनके पास ग्रत्युत्तर भेज दिया ॥ ९२ ॥ 
श्ुब्ध दलेनास्य दल बुधानां 
तदा55हतेम॑ तनितुं विवादम्‌ । 
व्यासानुगेघेन मुनि: सभायां 
गला5जयत्तान्‌ मतिकोशलेन ॥९३॥ 


इस पत्र से जयपुर का पण्डित-मण्डल क्षुब्ध हो उठा और इन लोगों ने स्वामीजी 
को शालत्रा्थ के लिये आह्वान किया । बक्षीराम व्यास के अनुरोध से स्वामीजी सभा में 
पधारे ओर उन पण्डितों को अपनी बुद्धि की चतुराई से सद्दजद्दी में हरा दिया ॥ ९३ ॥ 


विद्याभिमानिजिनभक्तगरु विवादे 
जेनागमोदितमंतेः प्रहितेस्वलेखः । 
इन्द्रावितांप्रिकमलो विमलान्तरंगो- 
मोनावलम्बिनममुं व्यतनोन्सुनीदः ॥९४॥ 
बड़े बड़े ऐश्वयेशालियों एवं विद्वानों से पूजित-चरण-कमल तथा पवित्रोन्तःकरण 
मुनीन्द्र दयानन्द ने जैनियों के गुरु विधाभिमानी जतीजी को जैन शात्ों के प्रमाणों से 
युक्त अपने भेजे हुए छेखों द्वारा शाज्राथे में चुप कर दिय्या ॥ ९४ ॥ 
अथाचरोलाधिपकणमूषां 
गताउस्य कीत्ति विदुषां वरस्य । 
स्वसुन्दरोद्यानविशालशालां- 
निषेवितुं प्राथित एप राज्ञा ॥९५॥ 
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विद्वानों में श्रेष्ठ स्वामीजी की कीत्ति कुछ दिनों बाद अचरौल के ठाकुर रणजीत- 
सिद्द के कानों तक पहुँची। इसलिये इन्द्रों ने स्वामीजी को अपनी सुन्दर वाढिका में 
बने घुन्दर भवन में रहने के लिये प्राथना-पत्र भेजा ॥ ९५॥ 


ब॒हदारण्यकायास्तास्तव्वोपनिषदः सदा । 

शुश्रवुवीरराजन्या: श्रद्धयाउस्माजगदणरो: ॥९६॥ 

जगद्गुरु दयानन्द रणजीतसिद्द की प्राथेना स्वीकार कर अचरोछ आ गये और 
यहूँ। बुद्ददारण्यक आदि सत्य उपनिषदों की कथा करने लगे । तब वीर क्षत्रिय छोग बड़ी 
श्रद्धा से स्वामीजी की कथा सुनने कछूगे ॥ ९६ ॥ 

अष्टाध्यायीं महाभाष्यं धातुरूुपावलि च सः । 

विपश्वित्यावयामास विद्याथिगणमानतम्‌ ॥९७॥ 


यहँ बिद्ृद्दर स्वामीजी के पास भक्तिभाव से अनेक विद्यार्थी भी आते थे। स्वामीजी 
उन्हें अष्टाध्यायी, धातुरूपावडी ओर महद्दाभाष्य पढ़ाया करते थे ॥ ९७ ॥ 


भ्रमा विलीना हृदयस्य संशाया- 
लय गताः सा प्रतिमाचेना5प्यहो । 
सुमागंबोधो5जनि भूभुजां सतां 
फले प्रस्ते नहि कि समागमः ॥९८॥ 
यहँँ। स्वामीजी के उपदेशों से क्षत्रियों के भ्रम नष्ट हो गये, हृदय के सारे संशय 


गये, मूत्तिपूजा पर से श्रद्धा उठ गईं ओर उन्‍हें सत्यमागें का बोध हो गया। 
अदा | सब्ननों की संमति क्‍या क्या फल नहीं पैदा करती है ? ॥ ९८ ॥ 


इतो निलीनो नृपरामसिहः 
प्रसिद्धशास्राथेरणप्रजन्धे । 
चमृपति लक्ष्मणनाथधीरं 


शैवेष वीर विदधे जयेच्छुः ॥९९%॥ 
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इधर जयपुर में महाराजा रामचिह विख्यात शाखार्थ-समर के प्रबन्ध में छगे थे । 
जय की कामना से शैवों में अग्रगण्य विद्वान्‌ लक्ष्मणनोथ को मद्दाराजा ने शाक्षाथ-युद्ध 
का सेनापति बनाया था ॥ ९९ ॥ 


वक्षीरामकनीरामो बुधावास्तां सहोदसो । 
शैवशास्रार्थसंभारसभायाः सप्रबन्धकी ॥१००॥ 


बक्षीराम व्यास और कनीराम व्यास दोनों सगे भाई थे। राजाने इन्हीं दोनों को 
ष्ष् स्० की लिये 
वेष्णवों के साथ होनेवाली शात्राथ-सभा की तैयारी के लिये व्यवस्थापक नियुक्त किया 
था ॥ १०० ॥ 


पण्डितरादिसंवादे स्वामिनों बुद्धिविभवस । 

विद्यायाः विपुल वीये ताभ्यामासीत्परीक्षितम्‌ ॥१०१॥ 

पण्डितों के साथ पहले जो स्वामीजी की बातचीत हुईं थी, इससे इन्हों ने स्वामीजी 
के बुद्धिविभव ओर विद्याचातुय्य की अच्छी परीक्षा कर ली थी ॥ १०१॥ 

गेयवैष्णवशास्राथप्रबलायोपने मुनिः । 

सेनानीः सलसंनद्धों विदधे रोवसूरिमिः ॥१०२॥ 


इसलिये इन दोनों व्यवस्थोपर्कों ने तथा शैव विद्वानों ने रौवों और वैष्णवों के 
प्रबल शाख्राथ-संग्राम में सत्यकवचधारी दयानन्दजी को सेनापति पद पर नियुक्त किया 
॥ १०२॥ 


अनीकिनीशो निरपेक्षवृत्तिः 

सेख्ये प्रवत्ते समरानुरागी । 
स्व॒राष्ट्रसंबद्ध स॒राष्ट्रपक्षे 

यथावलूम्बेत नयेष दक्ष: ॥१०३॥ 
जैव तथा वे धप्णवसम्पदायाद्‌ 

वर समालम्ब्य मतं मुनीन्धः । 


५ 
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चक्रांकिताचार्यचयेन चर्चा 
रणाय सजो रसतः श्रुतिज्ञ: ॥१०४॥ 
जैसे नीतिचतुर, निरपेक्षद्त्ति, युद्धसिक, सेनानायक युद्ध प्रारम्भ होने पर अपने 
राष्टू से सम्बद्ध दूसरे उत्तम राष्ट्रों का पक्ष ग्रहण करता है, वेसे ही, वेदवेत्ता दयानन्द 


वैष्णव सम्प्रदाय से शैवमत को कुछ श्रेष्ठ मानकर रसपूर्वक चक्रांकित आचार्यों के साथ 
शाख्रार्थ के लिये स्ज हो मये ॥ १०३-१०४ ॥ 


सुदशनाचायेमुखा विपक्षे 
बुधा हस्चिद्धनिभा व्यराजन । 
शाखाथयुद्धेकर्साः समर्था- 


स्वपक्षरक्षाहितदक्षचित्ता: ॥१०५॥ 
विरुद्व पक्षम पं. छुदशनाचाययं ओर पे. हरिरचन्द्र जैसे विद्वान्‌ थे, जो शाल्रार्थ- 
युद्व-कला में अति प्रवीण तथा अपने पद्ष-समय्थन में महासमये थे ॥ १०५ ॥ 


वेदानुकूले मतमस्मदीयं 

विष्णोः पद तत्पर्मं प्रसिद्धम । 
पर्यन्ति नि दिवि सस्यस्ते 

प्रमाणमत्र श्रतिरेव साक्षात्‌ ॥१०६॥ 


अपकजीवो न तदल्नुते पढंं 
कृशानुतापांकितविग्रह: परम । 
अतप्ततन्वादिपदप्रका शित॑ 
प्रकाशते मन्त्रय॒गं श्रुतेवेस्म ॥१०७॥ 
वैष्णबों ने अपने पक्ष-समर्थन में कहा कि-हमारा मत वेदानुकूल दे। इस में 
८ तद्दिष्णो: परम पर्द सदा पद्यन्ति सूरयः, दिवीव चक्षुराततम्‌ ” इत्यादि श्रुति प्रमाणभूत हैं; 
तथा अपक्क जीव उस परमपद को नहीं पा सकता हे, इसलिये अप्नि से शरीर को शंख- 


चक्रादि द्वारा तप्त करना चाहिये। इस के प्रतिपादन में निम्न लिखित श्रुति प्रमाण है- 
“ अतप्ततनू ने तदामो5इनुते ” “' तपोष्पविन्न॑ बिततं दिवस्पते ” इत्यादि ॥ १०६-१०७॥ 
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इति प्रतित्ञां प्रविधाय वेष्णवं 

मतं प्रतिष्ठाप्प विवादसंगरे । 
समग्रशैवाग्रसरान्‌ वितजितु 

विरेजि! वैष्णवपण्डितेवशः ॥१०८॥ 


इस प्रकार वैष्णव पण्डित प्रवरों ने प्रतिज्ञा द्वारा वैष्णय मत की स्थापना करते 
हुए शैबों के कुछ पण्डित मण्डल को परास्त करने के ढछिये शाज्रार्थ में प्रतिपक्षियों को 
तजना करना शुरु किया ॥ १०८ ॥ 
अगाधषपाण्डित्यपयोनिषिस्तदा 
पे 
मुदा दयानन्दयतित्रेतीखरः । 
शिवंकरः शैवनणां सभारणे 
समुद्यतों वेष्णवबमागखण्डने ॥१०९॥ 


तब उस समय अगाध पाण्डित्य के महासागर वरतोश्वर दयानन्द यतिराज आनन्द- 
पूवेक सभा-०ग्राम में शैवभक्तों का कल्याण चाहते हुए वेष्णवमत का इस प्रकार खण्डन 
करने छगे ॥ १०९॥ 


श्रुते विरुद्ध भवतां मतं तत 
पुष्णाति पक्ष नहि मन्त्र एपः । 
विष्णोः पं दिव्यद्शः समाषों 
पश्यन्ति दिव्यं न त॒ वेष्णवास्तत्‌ ॥११०॥ 
आप का मत वेदविरुद्ध है। “ तद्िष्णोः ” यद्ट मंत्र आप के मत की पुष्टि नहों 
करता है। ज्ञानी योगीजन सर्वन्यापक परमात्मा के अलौकिक पद को ज्ञानचक्षु से समाधि 


में देखते हैं। आप वैष्णब दोग तो विष्णु का दशन वकुण्ठ या गोछोक में मानते हैं 
जो मिथ्या है ॥ ११० ॥ 


अर्शगयोगावरणशशुद्धेः 
श्षयं विधायात्मरतिप्रसन्नाः । 
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तानप्रदीप्या परमात्मविष्णो- 
त्ोतु स्वरूपं प्रभवन्ति सन्‍्तः ॥१११॥ 
अष्टांग योग का पालन करने से मन की अशुद्धियों का नाश कर के आत्मानन्द 
से मस्त योगी सत्पुरुष उत्तरोत्तर ज्ञान की ध्ृद्धि से सवेब्यापक विष्णु परमात्मा का स्वरूप 
जानने के लिये शरक्तिमान्‌ हांते हैं ॥ १११ ॥ 
गंखचक्रगदापद्मेः संतप्तैरनले वषु: । 
अंकयिता प्रभुप्राप्ति: कथं स्यादात्मनामहों ॥११२॥ 


शंख, चक्र, गदा और पत्मों के आकार के बने हुए ताम्बे के पदार्थों को अग्नि में 
तपाकर शरीर को दाग देने से जीवात्मा परमात्मा की प्राप्ति कैसे कर सकता है ॥ ११२ ॥ 


मालातिलकसंज्ञानां धारण: केवर्ल जंपै: । 

लम्येत यदि वेकुण्ठ: सत्यादिभिरलं ब्रते: ॥११३॥ 

माछा, तिहडक और नाम के धारण करने से एवं केवल जप से यदि विष्णु की 
प्राप्ति दो, तो सत्य, अदिसा आदि व्रतों और अनुष्ठानों की क्या आवश्यकता है ॥ ११३ ॥ 


अतप्रतन्वादिप वित्रमंत्र- 
पि कप स्ते 
सत्याथवित्ञानपराडमुखेस्ते: । 
सदबह्मचर्या दितपांसि हिला 
तापस्तनों संविहितो विश्॑क्त्ये ॥११४॥ 

४ अतप्ततनू ; ” आदि पवित्र मंत्रों के सत्याथें के विज्ञान से पराड्मुख होकर, 
ब्रह्मचर्यादि तपों को त्यागकर मुक्ति के लिये शरीर पर दागने का विधान शात्रविरुद्ध है। 
शोख में तो “ सत्य तपः ९ ऋते तपः " आदि कहा है। पवित्र आचरण द्वारा ही जीवात्मो 
शाम, दम, तितिक्षा, उपरति आदि मोक्ष-साथनों से अपने को पकाकर मुक्ति के योग्य 
होता है ॥ ११४॥ 


इत्थे मुनिवेश्णवसम्पदाय- 
ग्रन्थेभ्य उद्घृत्य तदीयलीलामू । 


एकादशी: सगे: /६&« [ २७७: 


आलोचमालोवममू-त्सलजान्‌ 
व्यधात्परास्तान विदृषो5पि मुकान्‌ ॥११५॥ 


मुनिवर दयानन्दने इस प्रकार वैष्णव संप्रदाय के ग्रन्थों मे से अनेक उद्धरणों द्वारा 
उनकी छीडाओं की कड़ी आलोचना की और वैष्णव विद्वानों को हरा कर मूक कर दिया 
| ११७५॥।। 


शैवानां हदयाम्भोधि: प्रहर्षेन्द्प्रवरद्धित: । 
मयादां लंघयाञ्चक्रे वेष्णानां पराजयाव ॥११६॥ 


वैष्णवों की हार से शैवों का हृदय-सागर आनन्दरूपी चन्द्र से उमड़कर मर्यादा 
को लांघ गया ॥ ११६ ॥ 


पोरा: प्रभावितास्तेषां विजयेन द्रतं तदा । 
प्रकान्ता भवितुं शोवा रामसिहो5पि भूपति: ॥११७॥ 


रै्बों के विजय से प्रभावित होकर जनता जल्दों जल्दी शरौवमत ग्रहण करने लगी | 
महाराजा रामसिह ने भी शैवमत की दीक्षा छठी ॥ ११७॥ 

कष्ठं न केवल माला द्धाक्षाणां ततो नृणाम । 

दीक्षितानामलंचकु भूपानेकपवाजिनाम्‌ ॥११४॥ 

रुद्राक्षमाला ने केवल दीक्षित मनुष्यों के ही कंठों को विभूषित नहीं किया, किल्लु 
राजा के हाथी ओर धोडों के कण्ठों को भी सजा दिया ॥ ११८ ॥ 

वैष्णवोत्तमदिडम्नागान्‌ वादयुद्धे विजित्य तान । 

यतिचद्धहरे: कीति: कोमुदीव तताबनो ॥११९॥ 

युद्ध में वेष्णवों के उत्तम पण्डितरूपी गजराजों को हरा देने से संनन्‍्यास्री दयानन्द- 
रूपी सिह को कोत्तिचन्द्रिका भूमण्डल में फैठ गई ॥ ११९॥ 

तद्राज्यमण्डलाधीशा भक्ता भूत्रा महात्मन: । 

न्यमन्त्रयन्त मन्त्रज्ञ ज्ञानासुतपिपासद्‌: ॥१२०॥ 


जयपुर राज्य के मण्डलेश्वर राजा भी स्वामीजी के भक्त बन गये और ज्ञानामृत के 
पिपाप्ठु बनकर इन लोगों ने मंत्रद्रष्टा दयानन्द को अपने अपने राज्य में पधारने का 
निर्मत्रण दिया ॥ १२० ॥ 

धमज्ञानसधामेवं पाययन्‌ श्षत्रियोत्तमान । 

इन्द्रसिहादिराजन्यार्‌ विनेयानर्‌ विदधो सुनिः ॥१२१॥ 

स्वामोजी ने श्रेष्ठ क्षत्रियों को धर्मज्ञान का अमृतपान कराया, जिस से इन्द्रसिंह 
आदि क्षत्रियवर श्नके शिष्य हो गये ॥ १२१॥ 

स साद्धश्वतुरों मासाव नीता जयपुरे यतिः ! 

कृष्णदुग ययो यस्मिन्‌ प्रथ्वीसिहों महीपतिः ॥१२२॥ 


साढ़े चार महीने जयपुर में व्यतीत कर के यतिवर किशनगढ़ राज्य में गये । 
यहाँ उस समय पृथिवीसिह्द नामक राजा राज्य करते थे ॥ १२२ ॥ 


निभाल्य त॑ वलमसम्पदाये 
विराजमान बुधराजमान्यः । 
भाले च पुण्डूं नृपपण्डिताना- 
मखण्डयत्पण्डिततां स शासत्रे ॥१२३॥ 
विद्वानों ओर राजाओं के वन्दनीय स्वामीजी ने वहँ। के राजा को वल्लभ संग्रदायी 


जानकर ओर राजपण्डित श्री विदुल और देवदत्त के छछाट पर पुण्डू देखकर उन के 
सिद्धान्तों का खण्डन किया ॥ १२३॥ 


अन्यथा ग्राहितो राजा पण्डिते निनन्‍्दया मुनेः । 
आदिश्वानमुं राष्ट्राद रुष्टो गन्तुं बहिद्रेतम्‌ ॥१२४॥ 


पण्डितों ने स्वामीजी के सम्बन्ध में राजा के मन में खब खराब भावना भर दी 
जिससे क्रद द्वोकर राजा ने जल्दी इन्हं राजधानी से चके जाने की आज्ञा दो ॥ १२४ ॥ 


अवमतद शासन तन- 
नृपस्य योमी जगाद सुक्तभ्यः । 


पकादृश: खगेंः हेहिण [ २७९ 


: उत्थापयितुममुष्मात्‌ 
स्थानान्मों के प्रभवति नर ! ॥१२५॥ 


यह निरभेय योगी राजा के शासन को तिरस्कार की दृष्टि से देखकर बोला, 
“ देखू भला मुझे यहदं। से कोन उठाता हैँ ? ॥ १२५॥ 


पञ्चप्ान्‌ स दिवसान सुनिहंसः 
कृष्णदुगेजनतां जनधर्मार । 
वेदशास्रविहितान द्वितकामो- 
वेदयब्नषितवान्‌ निरिपेक्षः ॥१२६॥ 


निरपेक्ष परमईंस दयानन्द पांच छ दिन वहीं ठद्दर गये, और उन्हों ने कल्याण 
चाहते हुए किशनगढ की जनता को मानववम और वेदशाल्रविहित मत का उपदेश दिया 
॥ ९२६ ॥ 


विश्वरो६५ गतवानजमेरं 

विश्वतं स॒ नगरं नगरम्यम्‌ । 
वर्णवासरमुवास सुती् 

पुष्कर विमलधीरथ यातः ॥१२७॥ 


विख्यात प्रभावशाली स्वामीजी यहाँ से गिरिमाठा के कारण मनोहर प्रसिद्ध 
अजमेर नामक नगर में आये यहैीँ। चार दिन रहकर पवित्नान्तःकरण मुनिवर दयानन्द 
पुष्करतीथे पहुँच गये ॥ १२७ ॥ 


ब्रह्मदेवपर्पिजनमस्मिन्‌ 
केवल भवति भारतवर्षे । 
ब्रह्ममन्दिस्मुपेत्य ततो<यं क्‍ 
तत्र वासमकृतोत्तमशीलः ॥१२८॥ 


सम्पूणे भारत में केवल मात्र पुष्कर में ढ्वी ब्रह्माजी की पूजा द्ोती दे । इसढिये 
पविश्न-चरिन्न स्वामीजी भी अ्रक्षा के मन्दिर में आकर रद्द गये ॥ १२८ ॥ 
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प्रतिमाचेनसण्डन॑ बलाद 
व्यद्धादेष्णवमागभज्जनाम । 
द्विजमण्डलमानसाम्बुधिः 
श्षुभितः सण्डनचण्डवायुना ॥१२९॥ 
यहूँ स्वामीजी ने बल्पूवेक मूत्तिपूजा और वैष्णव मत का खण्डन शुरु किया । 
इस खसण्डनरूप प्रचण्ड आधी से ब्राह्मण मण्डल का हृदय-सागर क्षुब्ध हो उठा ॥ १२९ ॥ 
तकेशाखरचणशाखिवरेण 
व्यकटेन गिरिकन्दरभाजा । 
चचितुं खयमयं यमिराजः 
प्राप भागवत एतदुपान्तम ॥१३०॥ 


यहँ। एक ब्यंकट शात्री नामक पण्डित न्याय के बड़े भारी विद्वान थे, जो एक 
गुफा में रद्दा करते थे। स्वामीजी स्वयं दी इन से भागवत-मत पर चर्चा के छिये उनके 
पास पहुँच गये ॥ १३० ॥ 


प्रचण्डतकें: प्रबले: प्रमांणेः 

से खण्डयन्भागवर्त मतं तत्‌ । 
प्रवण्डतेजा नयपण्डितं त॑ 

पराभवद्‌ व्याकरणेडपि तीज्रम ॥१३१॥ 


स्वामीजी ने प्रचण्ड तकौं से और प्रबल पग्रमार्णों द्वारा भागवत-सम्प्रदाय को 
धज्जियां ठउडा दी। आदित्यसम तेजस्वी आदित्य ब्रह्मचारी ने न्यायशात्र के इस पण्डित को 
ब्याकरण में बुरी तरद्द से परास्त कर दिया ॥ १३१ ॥ 


स्वीइृत्य सत्यं यतिनः स पक्ष 
प्रशास्तविद्याममिनन्य धीमान । 


पकादश!ः सगे: ऐसे. २८१ 


* ब्रवीति तथ्यं यतिरिष सर्वे 
सवान द्विजानित्यवदद्‌ विनग्रः ॥१३२॥ 


श्रीव्यकट शात्री ने दयानन्द का सत्यपंक्ष स्वीकार कर के उन की प्रशस्त विधा 
का अभिनन्दन किया ओर नम्र द्वोकर सब ब्राह्मणों से कहा कि-ये संन्यासी जो कुछ कद्वते 
हैं, सब सच है ॥ १३२॥ 
निन्ये मुनि स्वस्य ग॒रेः सकाशं 
धोरस्य घोगचरणस्म शास्त्री । 
संभाष्य गीर्वाणगिरा ग॒रु हैः 
सता5मुनेनं प्रशशंस गोष्ठ्याम्‌ ॥१३३॥ 
फिर ये महानुभाव स्वामीजी को अपने गुरु के पास ले गये, जो भयँकर धोरपंथी 
थे परन्तु न्यायशात्र में निष्णात थे। ये स्वामीजी के साथ देर तक संस्कृत भाषा में 
बातचीत करते रहे ॥ १३३ ॥ 
मेत्रीं प्रपन्नस्य मुनेस्तदानीं 
नेयायिकस्खामिनमित्यगादीत । 
' शाखाथैकाले मदपेक्षिता चेत 
सहायताये स्मरणीय एपः” ॥१३४॥ 


नेयायिक व्यंकटशासत्री स्वामीजी के परम मित्र बन गये और इन्हों ने स्वामीजी से 
कहा कि :-किसी भी शाल्राथे में यदि मेरी आवश्यकता हो तो आप मुझे अबश्य स्मरण 
करें, में एकदम उपस्थित हो जाऊंगा ॥ १३४ ॥ 
तीथप्रसंगेन हि संगतानां 
तदा जनानां विपुलोत्सवो5भूत । 
तस्मिन कुरीतिव्रतदम्भनुत्त्ये 


व्याख्यातवान्‌ ख्यातयशा निकामम्‌ ॥११५॥ 
३६ 
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उस समय पुष्कर में एक बहुत बड़ा मेला छगा था। तीर्थमेला होने के कारण 
बहुत जनता जमा हो गईं थी। इस मेले म॑ विर्यात यशस्वों स्वामीजी ने अनेक सामाजिक 
कुरीतियों एवं धामिक दम्भों का खण्डन करते हुए उपदेश दिया ॥ १३५॥ 
सकण्डवंशस्थ ऋषेगैहाया- 
आनीतभृत्या खतनूं व्यलिम्पत्‌ । 
अनीलमाणिक्यविशालिमध्यां 
र्वाक्षमालां स गले बभार ॥१३६॥ 


मृकण्डुवंश के एक ऋषि की गुफा में से स्वामीजी भस्म छाकर अपने शरोर पर 
लगाया करते थे और उन दिनों स्फटिकमणि से युक्त रुद्राक्षमाठा पहना करते थे ॥१३६॥ 


सन्तोषशान्ती हृदये तितिक्षां 
सारल्यमस्यास्तुवतेव सनन्‍्तः । 
विद्॒द्रराः पण्डिततामहत्ता- 
ममंसतर्षेरपि मुक्तकष्ठम्‌ ॥१३७॥ 


संतगण ऋषि दयानन्द के संतोष, शान्ति, तितिक्षा, सरलता आदि गुर्णों की 
प्रशंसा किया ही करते थे, किन्तु महान्‌ विद्वद्र भी मुक्त-कंठ से इन के पाण्डित्य की 
मद्दत्ता को स्वीकार करते थे ॥ १३७ ॥ 


दयानन्दवचोवांतेः साम्प्रदायिकसागरः । 
आन्दोलितविचारोमिस्चुक्षुभे श्रमवाभ्रमेः ॥१३८॥ 


दयानन्द के वचनरूपी आधी से सांप्रदायिक समुद्र में विचार के तरंग एवं 
श्रान्ति की भेंवर पेदा हो गई ॥ १३८॥ 


पृणिमामेलवेलायां तुलसीमालिका गलात । 


लोका निस्सारयामासुः शतशो मुनिबोधनात ॥१३१९॥ 


मुनिवर दयानन्द के वचनाम्ृत से उस पूणिमा के मेले म॑ आये हुए सेंकड़ों छोग 
अपने गलों से तुलसी की मालाएँ उतार फेंकने छगे ॥ १३९॥ 


पकाद्‌दः सगः ऐहहे- [ २८३ 


धावमाना ययुविप्रा व्यंकट्स्यान्तिकं बंध: । 
व्याजहू: घामिसंबोधालोकवित्तविवत्तेनम्‌ ॥१४०॥ 


ब्राह्षण छोग इस घटना से घबराकर व्यंकट शात्री के पास दौड़े और स्वामीजी के 
उपदेशों से जनता के हृदय-परिवतेन का हाल सुनाया ॥ १४० ॥ 
मुनीदेण सम॑ वाद कत्तु नास्मि प्रभुद्विजाः ! । 
सत्यमेव वदत्यायें: शास्त्री तानित्यवाच सः ॥१४१ 
ध्यंकट दादरी ने ब्राह्मणों से कहा कि :-हे द्विजो ! मे मुनीन्द्र दयानन्द के साथ 
शालाथे करने को तेयार नहीं हूँ, क्योंकि वे जो कुछ कद्दते हैं सच ही कद्ते हैं ॥१४१॥ 
ब्ह्मदेवगृहप्ूजकोत्तमो- 
मानपुर्यभिषया5थ विश्रुतः । 
मित्रताम॒पगतः स योगिनः 
पृष्टटेहरुविरो बलीखरः ॥१४२॥ 
ब्रह्मदेव के मन्दिर के महन्त का नाम मानपुरी था, इनका शरीर बड़ा ही दृष्टपुष्ट 
एवं बलिष्ठ था। ये स्वामोजी के मित्र बन गये ॥ १४२॥ 
अपाययद्‌ दुग्धमर्य यतीश्वरं 
सहायको5मूदनिश महात्मन: । 
विवादकाले कलहप्रियान्‌ द्विजा- 
नतजयद दण्डघरान्‌ स दृण्डिना ॥१४३॥ 
ये यतीश्वर दयानन्दजी को खूब दूध पिछाया करते थे ओर हमेशा शाज्रार्थ के 
समय मे स्वामीजी के सहायक रहा करते थे। दण्डा चलानेवाछे, झ्गडालु ब्राह्मणों को 
ये धमकाकर भगा दिया करते थे ॥ १४३ ॥ 
पूजक॑ शिवदयाठ्मप्ययं 
मृत्तिपृूजनविषेरहापयत्‌ । 
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आश्रव: श्रतवतों द्विजस्तत: 
पत्रकार्यगृहसेवकी भवत्‌ ॥१४४॥ 
स्वामीजी ने शिवदयाल्व नामक एक पुजारी को मूत्तिपूजा से छुड़ा दिया । श्रुतज्ञ 
स्वामीजी की आज्ञा का पालक यह ब्राह्मण पीछे से पोष्ट ऑफिस में नौकर हो गया ॥१४४॥ 
केन नाम्नेखरस्याहं करे जपमित्ययम । 
सचिदानन्दनामामु प्रष्टो मुनिर्वेदयत्‌ ॥१४५॥ 


एकवार इस ब्राह्मणने स्वामीजी से पूछा कि-में ईइवबर का जप किस नाम से किया 
करूँ. ? तब स्वामीजीने कद्दा कि “सच्चिदानन्द ? शब्द से जप करो ॥ १४५॥ 


शिवस्य विष्णोः प्रतिमाहँणां मणि: 
सतां न्यपेधीदनिशं मनीषिणाम । 
निराकृतेरीशितेरव शंकरी- 
मुपासनामादिशद्हतां वरः ॥१४६॥ 
पूजनीय मनीषियों में श्रेष्ठ संत शिरोमणि स्वामीजी शिव एवं विष्णु की मूत्तिपूजा 
का निषेध करते ही रहते थे ओर कल्याणकारी निराकार ईश्वर की उपासना का उपदेश 
दिया करते थे ॥ १४६ ॥ 
मूत्ति दृष्ठा ब्रह्मणः संनिश्ित्ता 
वृद्धा देवी योगिनं इ्रष्डमायात्‌ । 
पप्रच्छाय॑ ल॑ कुतो मातराया- 
वीक्ष्य ब्रह्मायामि सा प्रत्यवोचत्‌ ॥१४७॥ 
एकवार एक दृद्धा त्री ब्रह्मा की मृत्ति के दशेन से छोटकर स्वामीजी के दरशैन 
करने आईं ॥ १४७॥ 
ब्रह्मा किड्चिदुपादिशन्नु भवतीम ? ओमित्यसो प्रान्वीद- 
उत्थाय द्वुतमासनान्मुनिस्तो यात्रा सम॑ इद्धया ॥ 
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मूर्त्तेरन्तिकमुक्तवानयमम भूत्ति वदाभाषितुम्‌ । 
मूकाश्चेद्‌ विजुधास्तवाग्रत इये केत्यभ्यधात्सस्मितम॥ १४८॥ 
स्वामीजीने पूछा माता | तुम कहँ। से आ रदह्दी हो ? उसने कद्ढहा कि-में ब्रह्मा 
का दशेन करके आ रही हूँ । “क्या ब्रह्माजीनी आपको कुछ उपदेश दिया? बह बोली 
हैं। । स्वामीजी झट उठकर उस बृद्धा के साथ मुत्ति के पास जाकर उस से बोले कि, 


माता | मूर्ति को बोलने के लिये कहो; बुढ़िया हँलकर बोली-स्वामीजी महाराज, आप के 
सामने तो बडे बड़े विद्वान भी चुप हो जाते हैँ, तो इस मूत्ति की तो क्या बात ? ॥१४८॥ 


बह्मदेवालये पुष्करे अल्मविद्‌ 

ब्रह्मग॒न्दे सदा बअह्यतत्तं दिशन्‌ । 
ब्रह्मचयप्रभाव॑ च विख्यापयन्‌ 

ब्रह्मचारी तदोवास मासद्धयम्‌ ॥१४९॥ 


ब्रह्मवित्‌ ब्रह्मचारी दयानन्द पुष्कर के ब्रह्म-मंदिर में ब्राह्मणों की सभा में ब्रह्मतत्व 
का उपदेश देते हुए एवं अपने ब्रह्मचये के प्रभाव को दिखाते हुए दो मास रह 
गये ॥ १४९॥ 





इति वृन्दावनगुरुकुलविश्वविधालयाधिगतविदधारत्नस्य बटोद्रायक्म्या- 
महाविद्यालयाचायेस्य भ्रीपण्डितमेधाप्रतकपिरत्मस्य कृतौ 
दयानन्दद्ग्विजये ब्रह्माड्ले महाकाव्ये मदर्षेवेद्नी- 
यदेवतावन्दनपूथेके दिग्यिजयारस्ममंगला- 
चरण नामेकादृश्यः सगे! | 


द्वादश: सगे: 


6०९ 2:5० 
[ इस सगेमें विविध बृत्तों एवं उनके भेदोंका नाम क्रमश : छोकोमं आवेगा तथा 
उसी बृत्त वा छन्‍्द का वह छोक होगा । ] 
८ इच्द्रवन्नावृत्तम । 


यस्येन्द्रवज्ोपमगो चेरेष 

वश्येन्द्रियस्य क्षणमंगुरेषु । 
नाभून्मनो लीनमयं यमीस्द्रो- 

यातो5जमेर जनमंगलार्थी ॥१॥ 


विद्युत्‌ के समान चंचल एवं क्षणमंगुर विषयों में यतीन्द्र दयानन्द का मन कभी 
भी लीन न हुआ। समग्र संसार के कल्याण को चाहनेवाले स्वामीजी पुष्कर से अजमेर 


आये ॥ १॥ 
८ उपेस्यजा 
उपेन्द्रवन्न गिरिदानवानां 
बले यथा कृण्ठितवीयेमास्त । 
तंथेव तद्घावकलिशाग्रतस्तत्‌ 
प्रभावहीन मतवादिवृन्दस ॥२॥ 


जैसे इन्द्र के बज़ के सामने गिरिसमान दानवों की शक्तियां कुण्ठित हो गईं थों, 
वैसे द्वो इन मुनिवर के वचन वज् के सामने मतवादियों की बुद्धि निस्तेज हो गई थी ॥२॥ 


४ उपजाति! --- 


म्गा यथा यान्त्यपजाति मुग्धाः 
पृष्पासतं पातुमण विदग्धाः । 

मनोतज्ञबोधासतमायेशीलाः 
सुमंगलाचाररतेरुपान्तम्‌ ॥३॥ 


दादशः सगेः ऐे.._ ( २८७ 


जैसे भ्रमर पुष्परस को पीने के लिये माठ्ती-छता के पास मुग्ध हो कर जाते हैं, 
ठीक वैसे ही विद्वान्‌ आये सज्जन पवित्र आचरण में छीन स्वामीजी के पास मनोदर 
ज्ञानामृत पीने के लिये आते थे ॥ ३॥ 


उपजातिमभेद) ५ कीति! !««- 


मनोरमारामजुषो महपें: 

कीत्ति नेटी तत्र पुरे ननत्ते । 
विज्ञापपन्ती ग्णगोरालि 

चित्त हरत्ती गुणिनां विलांसिः ॥४॥ 


महषि अजमेर में श्रीमान्‌ बंसीलाल के सुन्दर बाग में रहते थे। उनकी कीत्तिरूपी 
नटी नगर में उनकी गुण-गरिमा को फैलातो हुईं तथा गुणिजनों के मनों को दरण करती 
हुईं मानों नृत्य कर रही थी ॥ ४ ॥ 


€ वाणी है 
जीवेशसगेक्रमवेदवाणी- 
विचारणामीशमतानुगेः सः । 
पसत्रयं वाग्मिवरः सशाद््ने 
चक्रे स्वधर्मोत्तमताभिमानी ॥५॥ 


अपने धम की उत्तमता के अभिमानी वाग्मीश्वर दयानन्दजी, तीन दिन तक ईसाई 
मतावटम्बी रॉबन्‍न्सन, ग्रे, और झूलब्रेड पादरियों के साथ, जीव, ईवर, सृष्टि-उत्पत्ति-कम 
तथा ईखरवाणी आदि विषयों पर शाश्नप्रमाणसह्वित विचारणा करते रहे ॥ ५ ॥ 


८ म्ाछा ७७» 
तदीशुदेवस्य परेशतायां 
पुनजनित्े मरणं गतत्य । 
खारोहणादावनुयोगमालां 
तकाशुमाली कलयाम्बभूव ॥६॥ 
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तके के सूय्ये स्वामीजी ने ईस्राइयों के ईश्वर की ईैश्वरता, पुनजेन्म, मरण, आकाश- 
आरोइण आदि विषय पर प्रश्नों की झड़ी छगा दी ॥ ६ ॥ 
४ शाला 


शाख्राथशालागतपादरीशो- 
रुष्टोउब्रवीदाहतबुद्धिरिनम्‌ । 
कदाचिदीदग्बचनेरवस्यं 
कारागृह यास्यति तर्कशाली ॥७॥ 


शाल्नाये-सभा में आये हुए पादरियों के मुखिये ने इनके तरकों से हतबुद्धि होकर 
ओर क्रोधित होकर कट्ठा कि- स्वामीजी, आप ऐसे तकों से अवश्य द्वी कमी जेल 
जायेगे ॥ ७॥ 


6 हँसी * नल 
स्वसत्यधर्मांचगतस्य कारा 
लजाकरी मे न बिभेमि नातः । 
अनिष्ठकृत्यां नहि कष्टदातु- 
हसीं गिरं त॑ मुनिर्त्यिगादीत ॥<८॥ 


मुनिवर ने परमहंस की सी मीठी वाणी में कहा किः-अपने सत्यधर्म पर चलते हुए 
भछे दी मुझे जेल जाना पड़े, यद्द कोई छज्जा की बात नहीं है । इसढिये मुझे इसका कुछ 
भी डर नहीं है और में मुझे कष्ट देने वालों का अनिष्ट चिन्तन भी नहीं करूंगा ॥ ८॥ 


* ध्रायां >> 
ऋत॑ त्यजेयं न नरेद्रभीत्या 
मयासवो5मी तृणवन्नु हेयाः । 


मवत्नभुः कि गलपाशदाने- 
मायाविलोके निहतो न धीमन्‌ ? ॥९॥ 


हादशः सगे; (६ [ २८९ 


हे बुद्धिमान्‌ पादरियो ! में राजा के डर से सत्य को त्याग नहीं सकता। में 
अपने प्राणों को धम के लिये तृणतुल्य अपंण कर दंगा। क्‍या आपके प्रभु ईसा को 
घूर्ताी ने फासी पर 'बढ़ा कर नहीं मारा था? ॥.९ ॥ 


«€ जाया ! 


राषिन्सनाख्यस्य निमन्त्रणेन 
मिमेल तेनादतवाड मुनीदः । 


सु॒तां स्वजायामिव भुक्तवान्नु 
ब्ह्मेत्पप्रच्छत्‌ स*मुनि महेच्छः: ॥१०॥ 


लाट पादरी रॉबिन्सन के निमन्त्रण पर स्वामीजी उनसे मिले, इन्होंने स्वामीजी का 
बड़ा आदर किया, और एक प्रइन पूछा कि:-अह्माने अपनी पुत्री से क्‍या श्री का सा 
व्यवह्वार किया था ? ॥ १० ॥ 


* बाला ?--- 


ब्रह्मामिधाना बहवो मनुष्या- 

स्यात्तेष बालागमनापराधी । 
ब्रह्मा महषिस्तु पविन्रशीलो- 

बभ्व धीमानिति ते बभाषे ॥११॥ 


स्वामीजीने कहा कि ब्रह्मा नाम वाले बहुत से मनुष्य हो चुके होंगे | उन में 
से किसी एकने शायद ऐसा किया होगा। किन्तु ब्रह्मा नामक एक मद्ृषि तो बड़े विद्वान 
ओर पविन्नचरित्रशाली थे ॥ ११॥ 


4 आई 4... 
सुसंगतोक्तया यतिनः स आंग्ल- 
आद्रन्तरात्मा प्रण॑येः प्रसन्न 
पत्र लिखिया निजपाणिनेत्य॑ 
ददो मुनीन्राय गुणैकगृहाः ॥१२॥ 


है 
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गुण का पक्षपाती यह अगरेज यतिवर की सुसंगत युक्तियों से और उनके प्रेममय 
व्यवहार से बड़ा प्रसन्न हुआ और अपने हाथों से स्वामीजी को निम्नलिखित पत्र छिखकर 


दे दिया ॥ १२॥ 





< भद्रा !- 
“ स्वामी दयानन्दसरसखतीद्धो- 
भद्राच्छ विद्वान्रिगमागमानाम्‌ । 
अस्तीह दशे न मयेदगन्य 
स्वज़ीवने संस्कृतपण्डितेशः ॥९१॥ 


४ स्वामी दयानन्द सरस्वती जैसा वेद और शात्रों का उद्धट पण्डित आजतक मैंने 
अपने जीवन भे दूसरा कोई नहीं देखा ” ॥ १३ ॥ 
४ प्रेमा '-- 
समागमेनास्य हि सजनस्य 
महान्‌ सुलाभो भविता जनस्य । 
प्रेमाद्रवित्ता: पुरुषा महान्तो 
भवन्ति नूनं विरछा जगयाम्‌ ॥१४॥ 
४ इस सत्पुरुष के समागम से जनता को महान्‌ छाभ द्वोगा। क्योंकि संसार 
इस प्रकार के प्रेमाद्रें हृदयवाले महान्‌ पुरुष विरल ही हुआ करते हैँ ” ॥ १४॥ 
४ रामा ? 
रामास्माभ्यां विस्ता नितान्‍्त॑ 
शान्तांतरंगो भुवनेशभक्तः । 
समागमाकांक्षिमिरेष भेदे- 
भेद्रान्तरात्मा55दरणीय एवं ” ॥१५॥ 
८ आप छक्ष्मी और ललना दोनों से नितान्त विरक्त ढँ। आप शान्त अंतःकरण 


हैं एवं ईैख़र के मद्दान्‌ भक्त हँ। भद्र पुरुषों का कतेंव्य हैं कि वे ऐसे मद्ान्‌ पुरुषों की 
संगति करें तथा इनका सत्कार करें”? ॥ १५ ॥ 


दावा: सगेः हे [ २९१ 
. ' ऋद्धि : *-- 
से ऋद्धिभागांग्लनियोगिनाथो 
श्रीयोगिनाथो झदु संब्रभाषे । 
“* प्रज़ेघरो5यं जनकः प्रजानां 


प्रजास्तु राज्ञोषपि निजप्रजावत ॥१६॥ 
एकवार योगीश्वर दयानन्द की मेजर डेविडसन से भेंट हुईं, इन्हें स्वामीजी ने 
कोमल राब्दों में कहा कि-“ राजा प्रजा का पिता है, ओर राजा को भी चाहिये कि 
बह्द प्रजा को अपनी संतति के तुल्य समझे ॥ १६॥ ६ 
८ बुद्धि : '“- 
पुत्र प्रयान्‍्तं विपरीतमाग 
पिता निरुन्‍्ध्याद्‌ वखुद्धिखम । 
सुशासकः शासितनिन्यकाये 
निवारय धर्मेष नियोजयेत्ताः ॥१७॥ 
6 उत्तम बुद्धितवाली शासक पिता का कतैब्य है कि यदि प्रजारूपी पुत्र कुपथ- 
गामी हों तो उन्हें उस मागे से रोके, ओर उन्हें उत्तम धमकायों में लगा दे ॥ १७॥ 
८ इद्धयेशा “-- 
आंग्लेन्द्रवंशा श्रितशासको त्तमे- 
सते दण्डनीया दुस्तिशयाः शठाः । 
ये वच्चयित्रा मतिहीनमानवान्‌ 
धर्मापदेशेन हरन्ति सम्पदम ॥१८॥ 
अंप्रेज बादशाहों का कतैब्य है कि जो दुष्टशय धूत्ते धम के नाम पर अज्ञानियों 
को ठगकर उन से रुपया एंठते हैं-उन्हें वे दण्ड दे ॥ १८॥ 
* वंशस्थवृत्तम्‌ '“-- 
ऋत॑ स्वधर्म मनुजा विहाय ते 
स्वकीयवंशस्थनयाभिमानिनः । 
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अविद्यया किलिषितान्तराः पर 
तुदन्ति मुग्धाव्शुभक्मदम्भतः ॥१९॥ 
ऐसे लॉगों को भी दण्ड दे जो अपने सत्यधम को छोड़कर केवल अपनी कुलीनता 
के मिथ्याभिमानी ह्वोकर अविदया से पापी बनकर शुभ कमे के दंभ से भोली भाली जनता को 


दुःख पहुंचाते हूं ॥ १९॥ 
८ उपजातिभेदो गौर:!--- 


चेतोहरामथेमयीं सुसंगतां 
गिरं स गोरो यमिनो निशम्य ताम्‌ । 
“ज्न शासकाः कस्यविदग्श्रपमणि 
क्षिपन्ति हस्ता ” निति संजगाद तम्‌ ॥२०॥ 
मेजर डेबिडसन ने स्वामीजी की मनोहर युक्तियुक्त सारगभित वाणी सुनकर कहद्दा 
कि-आपको बात बिल्कुछ ठीक है, किन्तु राज्यकर्ता लोग किसी के धम में हस्तक्षेप करना 


उचित नहीं समझते ॥ २० ॥ 
6 गुरु: (-- 


अथान्यदोयानगतां निषण्णवा- 
नासन्दिकां स्वामिवरो5ध्यजीगपत । 
तदोपयन्तं ब्रुकनाम्क पुरो&- 
ब्वन्‌ विनेयाः प्रविलोक्य सदगरुम ॥२१॥ 
किसी समय स्वामीजी बाग में कुर्सी पर बेठकर पढ़ा रहे थे। उस समय कनेल 
ब्रक को सामने से आते हुए देखकर विद्यार्थियों ने स्वामीजी से कहा कि-॥ २१ ॥ 
6 कमे (>> 
श्रीकनेलः शासनक्मदशेकः 
संन्यासिनां द्वेषकरः समागमत्‌ । 
निजासने सास्यतु प्रतीपतो- 
मनाग्युरो तन्नयनाध्वनस्ततः ॥२१२॥ 


हाददाः सगः हेहै- [ २९३ 


हे गुरो | गवरनर जनरल के एजेन्ट क्र ब्रक आ रहे हैं। ये संन्यासियों पर 
ख़्ब जला करते हैं। इसलिये आप जरा अपनी कुर्सी का मुंह फेर लें जिस से यह आप 
को न देख सकें ॥ २२ ॥ 


< विभेयः !«»«»« 


इदन्तु वाज्छाम्यहमित्युदीये स- 
यतिस्खवेत्रासनमग्रतो5करोत्‌ । 
बिभ्युविनेया यतिमग्रतः प्थित॑ 
निरीक्ष्य चारामगतं विदेशजम ॥२३॥ 


* यह तो में चाहता ही हूँ ” ऐसा कहकर संन्‍्यासी ने अपनी कुर्सी और भी आगे 
बढा दी और कुर्सी पर बेठ गये। स्वामीजी के शिष्य कनेल ब्रक को आते देखकर तथा 
स्वामीजी को आगे बढ़कर बेंठे देखकर डर गये ॥ २३ ॥ 


| शान्त $ ॥। 


मा भेष्ट रे तिष्ठत शान्तमानसा- 
इतीरयिला5प्रमदन्तिक॑ यमी । 

उष्णीषमुत्ताये स सादरं पुरः- 
समासदत्खामिपदं मुदन्वित: ॥२४॥ 


* हे विद्याथयो ! मत डरो, शान्ति से बेठे रहो !। ऐसा कह्ककर स्वामीजी श्रभोप 
घूमने लगे | इतने में कनेल ब्रुक आ पहुँचे ओर आदर से प्रसन्नता के साथ ठोप उतारकर 
स्वामीजी के सामने खड़े हुए ॥ २४ ॥ 


* विचक्षण: («+ 
हस्तेन हस्तं परिग्ृहद्य तावुभो 
. मान मिथो5दर्शयतां विचक्षणों । 
आसन्दिके स्वे प्रतिसम्मुखस्थिते 
उभावलज्चकतुसुन्नतान्तरों ॥२५॥ 
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दोनों ने साथ ही हस्तधूनन किया, तथा एक दूसरे के प्रति आदरभाव प्रकट 
किया। बाद में उन्नतहदय दोनों ही विचक्षण आमने सामने की कुर्सियों पर बैठ 
गये ॥ २०५ ॥ 


२७ ] 


लि 


6 भव्यम >> 
अथो मिथो5म्‌ परिप्रच्छय सादर 
कक भव्यं जभव्योचितचारुचिस्तनों । 
वार्ता मुदा तेनतुर्न्दुसन्दरा- 
ननो प्रसंगोत्तमसंगतां शुभाम्‌ ॥२६॥ 
पहके इन दोनों ने एक दूसरे का कुशल प्रइन पूछा | दोनों के विचार मनुष्य 
हितकारी थे तथा दोनों ही सौम्य थे। इसलिये इन दोनों ने आनन्द से प्रसंगोपात्त अनेक 
प्रकार की शुभ बाते कीं ॥ २६ ॥ 
€ धमे। !-- 
अनन्तर योगिवरोन्वयुक्त त॑ 
९ 
भवान्न धर्म वितनोति हन्ति वा? । 
न मन्महे पमेविनाशन वर 
लाम॑ पर यत्र तदेव तन्‍्महे ॥२७॥ 
बातचीत के प्रसंग में योगिवरने इन से पूछा कि-क्या आप धम को फैलाना 
चाइति हैं या नष्ट करना चाहते हैं ? कनेछ ब्र॒कने कहा कि हम धममं का नाश करना 
अच्छा नहीं मानते किन्तु जिस से मानवसमाज को छाभ हो ऐसे ही धमे को हम स्वीकार 
करते हैं ॥ २७॥ 


व 
लाभस्य काय क्रियते न शासके: 

विनाशन प्रत्युत दृश्यतां कृपे: । 
गवां वधादत्युपकारकातमनां 

_नानाफलोतपत्तिभतो निरन्‍्तरम्‌ ॥२८॥ 


छः 
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हाददा। सगेः ऐै- [२५९५ 


स्वामीजीने कहा कि शासक लोग ठाभ के काये तो करते नहीं हैं. किल्तु विनाश 
का काम करते हैं । देखिये-खेती के लिये उपकारी गौ जेसे प्राणियों का वध आप छोग 
करते हैं। खेती से अनेक प्रकार के धान्‍्य और फलादि उत्पन्न होते हैं, उस का मुख्य 
साधन गोपालन ही है ॥ २८ ॥ 


पयखिनीजीवनतोः&थेदृध्तो- 
लक्षामनां पालनमंग जायते । 
अथेकधेनो वेधतो न्न केवल 
पञ्चातमनां तुन्दकृशानुशामनम्‌ ॥२९॥ 


आधिक दृष्टि से भी एक गो के जीवन से एक छाख मनुष्यों का. पालनपोषण 
होता हैं। और एक गाय के वध से तो केवरछ पांच द्वी आदमियों के पेढड की ऑग 
बूझती हे ॥ २९ ॥ 


।' परमाथे: मम 
हानिस्तु गोमारणतो विनिश्चिता 
सम्मन्यते सा परमाथेतो मया । 
भवान्‌ मदीयं भवन ख एतु तद 


भूयो5त्र वात्तों तनितास्महे वयम्‌ ॥३०॥ 


कनेल ब्रकने कद्ठा कि गोवध से द्वानि तो है द्वी, उसे में श्वीकार करता - हूं। 
आप कल मेरे बंगले पर आंवें । इस सम्बन्ध में हम कल खूब बातचीत करेंगे # हे ॥ 


* आ्योतिं: *-- 
अथीत्तेद्य ब्रेकभद्वाहनं 
यतेरुपान्तं समुपागमन्मुनि: । 
ज्योतिविदा55रु्म सम॑ सम ययो 
हर्म्य सुरु्य॑ नृपनीतिभृन्मते; ॥३१॥ 
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दूसरे दिन निश्चित समय पर कनेल ब्रक की बग्गी स्वामीजी को छेने आई। 
स्वामीजीने रूपराम जोशी के साथ बग्गीपर चढ़कर राजनोतिज्ञन कनेल ब्रक के बंगले पर 
गये ॥ ३१ ॥ 
पा 
सम्मानपूर्व यमिनं निजालये 
स रूपरामेण सम॑ समागतम्‌ । 
वेत्रासने ताबुपवेश्य मंजुले 
गोर्षणे मंजगिरा55लपचिस्म ॥३२॥ 
कनेटब्रुक ने स्वामी जी को रूपराम सहित अपने बंगले में आने पर आदर सह्दित 


बंत की छुंदर कुसियों पर बैठाया और गो-रक्षण विषय पर बड़ी देर तक मिठास के साथ 
बातचीत द्वोती रद्दी ॥ ३२ ॥ 


| अथेवृत्तम $ अल 
यथाथेतों हानिकरों गवां वधो- 
नो मे5घिकार: परमस्य वारणे । 
लाटेन संमेल्य सुभाषतां भवान्‌ 
पत्र ममादरयें तमित्युवाच सन्‌ ॥३३॥ 
कनल ने कद्दाकि-वास्तव में गोवध हानिजनक है, किन्तु मेरा अधिकार इसे रोकने 
का नहीं दे । आप मेरा यद्व पत्र दिखाकर गवनेर जनरढ से मिले और उनसे बातचीत 
करें ॥ ३३ ॥ 
४ भद्रविराद्‌ 
हन्तायि नेत्र ! नाकरोस्तव॑ 
वेदानां विदुषां बेरेण वार्त्ताम । 
रत्थं दलमेकमालिखत्ते 


गोरो भद्रविराटसहद्धरो(यम ॥३४॥ 


ठावशः सर्ेः . [ २९७ 


फिर इस कनेल ने महाराजा जयपुर के पास-जो इनके परम मित्र थे-एक पत्र 
लिखा कि बड़ा द्वी खेद है कि आपने वेदों के मद्दान्‌ विद्वान्‌ दयानन्द से बातचीत 
नहीं की ॥ ३४ ॥ 
८ द्रुतविलस्थितवृत्तम '-- 
जयपुरेश इदं दलमागतं 
समनुवाच्य गतो5नुशयं भृशम । 
दुतविलम्बितनीतिचणो दुत॑ 
यतिविलोकनयत्रपरो5भवत्‌ ॥३५॥ 
जब मद्दाराज जयपुराधीश के पास यह पत्र पहुँचा तब इसे पढ़कर वे पश्चाताप 
करने छगे, ओर शीघ्र ही यद्द नोतिनिपुण राजा स्वामीजी के दरीनों के लिये यत्न 


करने छूगा ॥ ३५॥ 
€ शंधागता '-- 


शभ्यामवर्णरुचिराड्रयुवा नो 
नागपर्वतवनादुपयातों । 

योगिनं नियमिनों मिलनाथ 
स्वागतादतधिया55सित॒मुक्तो ॥३६॥ 


नाग पवेत के जंगल से दो श्यामवर्ण सुंदर शरीर वाढे तरुण तपस्वी स्वामीजी के 
दशेनाथे आये । स्वामीजी ने आदर सत्कार के बाद उन्हें बेठाया ॥ ३६ ॥ 
* रुचिरा !-- 
ब्रतीध्वरों ब्रतरुचिराड्रसोष्ठव: 
स्मिताननखिदशगिरा55लपन्मुदा । 
सयोगतो मुनियुगलेन योगधी: 
सतां मुदं ननु तनुते समागम: ॥३७॥ 
श्रक्मचय के त्रत से घुन्दर सुडोल रारीर वाले बतोश्वर दयानन्द ने मुस्कराकर 


आनन्द से योगविषयक देववाणी में उन दोनों से बातचीत की। सचमुच सज्ननों कौ 
संगति आनन्द को बढाने वाली द्वोती हूं ॥ ३७॥ 
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योगीद्वाननहिमशैलत: प्रभृता 

गीगेड़ा विवुधमन:प्रहषिणीयम्‌ । 
तैलंगान्तवनभूमिमाद्यन्ती 

नेमेस्यात सुगणफलाञअचितां वितेने ॥३८॥ 


योगीन्द्र के मुखरूपी हिमालय से उत्पन्न हुई, विद्वानरूपी हंसों के हृदयों को प्रसन्न 
करनेवाछी, विमछ वाणीरूपी गंगाने उन तरुण तैलंग-देशवासी तपस्वियों के हृदयरूपी 
वनभूमि को-आद्रे करते हुए-उसको 5त्तम गुणरूपी फ्लो से युक्त कर दिया ॥ ३८॥ 


८ धुष्पिताआओ ? 


मुनिवरवचनामसतेन सिक्ता 
तरुणतपोधनमानसोत्तमोर्वी । 
शुभगणवपनातपृष्पिताग्रा 
समजनि देवमनोहरा फलाब्या ॥३९॥ 


मुनिवर के वचनामृत ने उन तरुण तपस्वियों की हृदयस्थढी को सोचा, और उसभे 
सद्ृणरूपी बीज बीया | जिस से उस में उत्तम पुष्प खिठ गये। कुछ समय बाद उत्तम 
फल भी लग गये, उन्हें देख देवताओं का मन भी लछठचा उठा ॥ ३९॥ 


८ शालिनी !“** 


निस्सार्यामर्‌ कण्टकान दर्परुपान्‌ 

स्वान्तक्षोणी शालिनी पृण्यसस्थे: । 
संपाद्य सवाँ तापसो संयमीशं 

नत्वा5यातां मोक्षलक्ष्मीमभीप्सू ॥४०॥ 


इन दोनों तपस्वियों ने अतःकरण की भूमि से अद्वकौर के काटे निकाल डाले, 
जिससे वह स्थल पुण्य की धान्यसम्पदा से लद्वलद्वा उठा । वे मोक्षाभिछाषी होकर स्वामीजो 
को प्रणामकर वहूँ। से चढे गये ॥ ४० ॥ 


द्ादशाः सर्मः ५ ( २९.६, 
: मल्दाक्रास्त। ७ ॑ 
रामस्नेहिप्रथितग॒रुरा डा गतो 5 भूत्पुरे5 स्मि- 
न्नाहतो5य॑ निगमविदुषा वादयुद्धाय पूत्तेः । 
नानाव्याजेरपसत इतो वादभीत्या स॑ नून॑ 
मन्दाकान्ता भरतवसुधा शोच्यतां हा गतेयम्‌ ॥४१॥ 
अजमेर में उन दिनों रामस्नेद्दी संप्रदाय वा महँत आया हुआ था। वेदवक्ता 
रवामीजी ने उसे शाल्बार्थ के छिये बुलाया । वह अनेक बहाने बनाकर शात्रार्थ से डरता 
हुआ वहाँ से भाग खड़ा हुआ | हा | सचमुच यह भारतभूमि ऐसे पाखण्डियों से घिरकर 
शोचनीय दशा को प्राप्त द्वों चुकी है ॥ ४१ ॥ 
८ पृथ्वी '-- 
स्वकल्पितमतान्तराधिपदिवान्धहकम्पने- 
मुंनीश्वरदिवाकरोग्रवचनांशुमि विख्वतः । 
तंतैस्तिमिरघस्मेरेस्सुक्ृतिमानसांभोरुहां 


विकासिभिरकारि सोज्ज्वलतरा5<यप्रथ्वी ग्रृशाम्‌ ॥४२॥ 

स्वकपोलकल्पित मतमतान्तरों के महन्तरूपी उल्हुओं के हृदर्यों को कंपित करने 
वाले, विश्व में फैले पाप-अधघकार को नाश करने वाले, पुण्यात्माओं के हृदय-कमलों को 
खिलाने वाले, दयानन्द-दिवाकर के उम्र बचन-किरणों से यह आये-बसुन्धरा आलोकित 


हो गई ॥ ४२॥ 
४ मालिनी '-- 


परिषदि ऋषिवाचां वेदपीयूषभाजां 

ततिरतिमधुराणां लोकभद्ंकरीणाम । 
मतिचतुरनराणां बहिणां वान्तरंगे 

मुदमतनुत विद्यन्मालिनीवाम्बुदाली ॥४३॥ 
सभाओं में वेदागृत बरसानेवाली, अति मधुर, छोककल्याणकारिणी ऋषिवाणाी ने 


विद्यन्मालिनी मेघमाला की तरह बुद्धिमान्‌ पुरुषरूपी मयूरों के मनों को आनन्द निम्न कर 
दिया ॥ ४३ ॥ 


३०० ] 0; दयानंन्‍्द्द्न्विजये 
ह शांदुलविकीडितम .--- 


पृथ्वीसिहनेरेन्द्रदुमदबुधोदा मद्विपा लीवचः- 
शुण्डादण्डविखण्डने कलहिनां पाखण्डिनां मण्डले । 
दम्भेहासगमदेने5न॒तजुषां गोमायुकत्पात्मनां 
विद्रावे जयति प्रचण्डयतिरादशादूलविक्रीडितम्‌ ॥४४॥ 
किशनगढ़ के राजा प्रृथ्बीसह के अभिमानी राजपंडितरूपी गजों के वाणीरूपी 
शुण्ड-दण्ड के तोड़ने में, कलहकारी पाखण्डियों के मण्डल को मरोंडने में, दम्भरूपी भेडिये 
के म्देन में, असत्यवादीरूपी गीदडों. को भगाने में, उम्र यतिरादूरूपी शार्दूल का पराक्रम 
विजयी हुआ॥ ४४ ॥ 
: दरिणप्लुता '-- 
सुखसागरतीरनिवासिनो- 
मुनिहरेस्पकष्ठमिता बुधाः । 
मतभंगमवाप्य पलायिता- 
सगनिभा भयतो हरिणप्छताः ॥४५॥ 


किशनगढ मे स्वामीजी सुखसागर नामक तालाव के किनारे रह्या करते थे। वहा 
से अनेक विद्वान्रूपी मृग वादविवाद में पराजित होकर हरिनों के समान भांग जाया 


करते थे ॥ ४५॥ 
८ अपरवषश्रम्‌ («७ 


क्षणमपि विमलेन चेतसा 
गिरममलामश्रणोन्सुने ले यः । 
न पुनरपरवक्त्रमेक्षत 
प्रवरगिररं महिमेदगदूभुतः ॥४६॥ 


यदि कोई पवित्र हृदय से स्वामीजी को वाणी क्षणभर भी छुन छेता तो फिर उसे 
दूसरे का मुख देखने की आवश्यकता नहों रहतो । उत्तम वाणी की महिमा ही ऐसी 
अदूभुत हैं॥ ४६॥ 


हावृशः सर्गः ऐश. [ ३०१ 
६ केतुमती !-- 
समलंकृतां नृपतिदृन्दे- 
राजसभां महोत्सवसुशोभाम । 
प्रययो विलोकित॒मथोत्कः 
केतुमती महागेलपुरी ताम ॥४७॥ 


राजाओं से अलंकृत राजसभा को देखने के लिये उत्क॑ंठित होकर, ध्वजपताका 
आदिसे सजी महोत्सव वाली आगरा नगरी मे मुनीन्द्र आये ॥ ४७॥ 


2] 
८ उपस्थिता ! 


यस्यां रुचिरोज्ज्वलवेषभून्‌ 
नानामणिमोक्तिकमण्डना । 
लक्ष्मीमदमत्तमना भर 
मुग्धा जनता समुपस्थिता ॥४4॥ 


इन दिनों आगरा में सुन्दर स्वच्छ वेषवाली, अनेक रत्न, हीरे, जवाहर, मोती 
आदि से मण्डित छक्ष्मी-मद से उन्मत्त मनवाली घनिक तथा भोली भाली गरीब जनता भी 
खूब संख्या में जमा हुईं थी॥ ४८ ॥ 


6 श्थोद्धता !+ ७ 


सवामिना हितकेरेस्सुभाषणे- 
नेन्दिता5त्र जनता मनोस्मेः । 
नन्दयत्यतिशयं हिता प्रिया 
मानस तुदति गीरथोद्धता ॥५९॥ 
ऋषिने यहाँ मनोहर कल्याणकारी उत्तम व्याख्यानों द्वारा जनता को मुग्घ कर 


दिया । द्वितकारिणी प्रियवाणी हृदय को अतिशय आनन्द देती है, और उद्गबत कठोर बाणी 
मनको खूब पीड़ा पहुँचाती है ॥ ४९ ॥ 


०२ ] जग दयागन्‍्दद््विजर 
€ घसन्ततिलका '--- 


सर्वातिशायिगरणतस्सकलतुमध्ये 

जातो वसन्त इव यस्तिलको जनेषु । 
योगी विरूय लघुभागवतप्रदोष- 

प्रादशेपुस्तकमसो विततार छोके ॥५०॥ 


जैसे सब ऋतुओं में सर्वाधिक गुणवान्‌ द्वोने से बसन्‍्त ऋतु श्रेष्ठ है वेसे ही 
स्वामीजी मनुष्यों में सर्वाधिक गुणी होने से भूषण रूप थे । यहाँ पर स्वामीजी ने भागवत 
पुराण के दोर्षों की निदर्शिका एक पुस्तिका लिखकर जनता में बाटी ॥ ५० ॥ 


४ प्रहरणकलिता '--- 
मुनिवरवचनेः श्रतहरिचिरिता 
निजमतदुस्तिश्रवणविकृपिता । 
मधुरिपुशरणा विकलितकरणा 
प्रहरणकलिता हसर्मितजनता ॥५१॥ 


एक मात्र विष्णु की शरणार्थी वैष्णव-जनता मुनिवर के मुख से भागवत प्रति- 
पादित कृष्णचरित्र पर टीकाटिप्पणी छुनकर अपने मत पर ढछगाये दोषों के श्रवण से करुद्ध 
एवं ब्याकुल द्वोकर स्वामीजी पर प्रह्मार करने को तैयार हो गई ॥ ५१ ॥ 


« अपराजिता '-- 
परििदि कलहं विधातुमना ययो 
परमियमतु् मुनीदमनोबलम । 
नयनपथमल विधाय पलायिता 
यतितिलकतनु जयत्यपराजिता ॥५२॥ 


ये छोग झगड़ा करने के लिये सभा में आये। परन्तु मुनीन्द्र के अतुल मनोबल 
को देखकर भाग गये । यतिवर दयानन्द की मुखमुद्रा अपराजित रह्दी ॥ ५२॥ 


दाद! समेः [ ३०४ 


| ४४७५5 कक 
भद्रोरस्की दीपेसुबाहु वेरभालो- 

भद्रस्कन्धो मांसलदेहस्तनुवालः । 
कम्ब॒ग्रीवः शान्तमुखेनदु मुनिचन्द्रो- 

गोष्यां रेजे मत्तमयूराम्बकरम्यः ॥५३॥ 


स्वामीजी की छाती विशाल, भुजाएँ लम्बी, छलाट उन्नत, दहृषभ से स्कन्घ, पुष्ट 
शरीर, छोटे छोटे बाल, शंख समान गदेन, चन्द्र सा सोम्य मुख ओर मस्त मोर की सी 
अआख थीं ॥ ५३ ॥ 


£ मसा 


तीरोद्याने रवितनयाया- 

यात्रित्राताद भतबहुवित्ताः । 
यस्यामूष येतिरुपयांतो- 

मत्ता मला इव मथुरा ताम ॥५४॥ 


आगरा से चलकर स्वामीजी मथुरा आये। इस नगर में यमुना नदों के तटबर्ती 
बागों में मस्तमछ से चोबे छोग रहा करते हैं ओर ये छोग यात्रियों से घमे के नाम पर 
घन छूटा करते हैँ ॥ ५४ ॥ 


शुरुषिराद १....... 
आचार्योधरियुगं स सादर 
नत्वा हेमपर् पदे न्यथात्‌ । 
पंचच्छात्रयुतों अतीखरो- 
भक्त: शुद्धविराटपरात्मनः ॥५५॥ 


स्वामीजी के साथ पांच विद्यार्थी थे। यहाँ अपने आचाये स्वामी विरजानन्द के 
स्थान पर आकर ईश्वरभक्त स्वामीजी ने आदरसद्वित आचाये के चरणों में प्रणाम कर 
सोने की मुद्राएँ एवं रेशमी वल्ल भेंट किये ॥ ५० ॥ | 


३०४ ] ____ “ै! दयानन्दद्ग्पिजये 
४ प्रणव: !-- 
आचख्यो निजमखिलं इत्ते 
शाखार्थाजिसमयसंबृत्तम्‌ । 
श्र॒त्वा तन्मुदिततरों जातः क्‍ 
शिष्यस्य प्रणवपराचायेः ॥५६॥ 


स्वामी विरजानन्दजी को दयानन्दजी ने अपने शाजत्रार्थ-संप्राम का सम्पूर्ण बृत्तान्त 
कट्ट छुनाया | प्रणव जप-परायण आचाये रिष्य की बातें सुन अति प्रसन्न हुए ॥ ५६ ॥ 
( 


हु ललितम्र - 
से शिवाशिषा निजविनेय- 
ममलचरित गुणोज्ज्वलम्‌ । 
पुलकिततनु रमिनन्य गुरु- 
लेलितं मनीषितममंस्त प्र्तिम ॥५७॥ 


रोमांचित दरीरवाले गुरुने पवित्र-चरित्र, गुणोज्बल अपने शिष्य को मंगलमय 
आशीर्वाद से अभिनन्दन दिया और अपनी श्रेष्ठ अभिलाषार्ओआ को पू्णे हुईं मानी ॥ ५७ ॥ 


“ अधितथम्‌ !-- 
गुरुवरणारविन्दयुगसेवनशुद्धमनाः 
श्रुतिगतसंशयान्निगमविदुरुतो नुनुदे । 
अवितथवाइमसुनिः हे श्रुतिमतप्रथनोत्छकषी- 
_अस्स्सम्मति स गमनाथेमवाप ततः ॥५४॥ 


 गुरु-चरणारविन्द के सेवन से पवित्रित हृदय, वेदवेत्ता दयानन्द ने कुछ एक 
वैदिक शंकाओं का आचाये से निससन किया। पश्चात्‌ सत्यवक्ता मुनीन्‍्द्र ने वैदिक धमै- 
प्रसार के लिये उत्कण्ठित द्वोकर जाने के लिये गुरुदेव से आज्ञा मांगी ॥ ५७4॥ 


दावदः सभेः ॥&६ [ ६४०५ 
६ पुर: 2... 
अतुलमतिपुटे:लं पृण्यशीलः 
श्र॒तमस्तमिवाय तीथैवर्यात्‌ । 
विनयविनतमूद्धां55दाय शिष्यः 
ललितकरपुटो5याद_ भद्रकाम: ॥५९%॥ 


पुण्यशील, भद्रकाम शिष्य ने अपने अनुपप्त मतिरूपी दोने में, वेदामृत पानकर 
विनय से नतमस्तक द्वो दोनों द्वाथ जोड़कर गुरुवय्यें से विदाई ली ॥ ५९ ॥ 
कै 


नल 

निजगुरुविरहभवे: खेंदे- 
विकलितिस्दुलहदों नूनम । 

निपतितममलद्शो सु खाक 


सुममिव पवनहतं बृन्‍्तात्‌ ॥६०॥ 


सचमुच स्वामीजी का कोमल हृदय अपने आचायें के वियोगजन्य दुःख से व्याकुल 
हो उठा और उनकी पवित्र आंखों से जल्दी द्वी जासू के दो बूंद टपक पड़े; जैसे पवन से 
आदत द्वोकर दण्ठछ से फ्रूछ गिर पड़ते हैं ॥ ६० ॥ 


८ बद्धेमानम्‌ !«* 
दण्डीद्स्य विवद्धमानविससया5सो 
विपुलं वषुषि विकोक्य दुबेललम्‌ । 
गुरुपरिचरणमना इतरनगरगमन 
हृदयनिहितनिशितशरं ननु मेने ॥६१॥ 


उनदिनों स्वामी विरजानन्दजी का शरीर अतिवृद्धत्व के कारण दु्बेल द्वोता जा रद्दा 
था । इसलिये गुरुदेव की सेवा की इच्छावाले स्वामी दयानन्द को मथुरा से दूसरी जगद्द 
जाना हृदय में छगे तीक्ष्ण बाण की तरद्द माढ्म हुआ ॥ ६१ ॥ 

३९, 
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४ विद्यन्माला !+- 
आचार्याज्ञां शीषें धत्वा धर्मोद्बारयेतो यातः । 
विद्यग्मालालीलान्‌ भावान्‌ कमेन्दीद्ो मा सर्वान्‌ ॥६२॥ 


आचाये की आज्ञा शिरोधाये करके और सब पदार्थों को बिजली के समान चैंचल 
लीडा वाले समझकर संन्यासी प्रवर दयानन्द वेदिक धर्मोद्धार के लिये निकल पड़े ॥ ६२॥ 


४ चित्रपदा !>॑ 
चित्रपदाथमनोज्गञं मेरपत्तनमायात्‌ । 
चित्रपदाज्चितवाणीमों हितको विद आये। ॥६२॥ 


विविध अलैकारयुक्त वाणी से विद्वानों को मुग्ध करनेवाले आयेसन्‍्यासी, विविध 
वस्तुओं से मनोहर मेरठ नगरी में आ गये ॥ ६३ ॥ 


८ प्रमिताक्षरा 
विदिताक्षरमामलहदो यमिनः 
पसर्िज्जुषां सुविदुर्षा हृदयम्‌ । 
प्रमिताक्षराईपि बहुभावमयी 
शिववाग जहार मधुरा सदुला ॥६४॥ 


ब्रह्मज्ान से पविन्न-हृदय, संयमी स्वामीजी की कल्याणमयी वाणी, अल्पाक्षरा होती 
हुईं भी विपुलभावभरी, मधुरा तथा मृदुछा होने से सभा के विद्वानों के हृदर्या को हर 
लेती थी ॥ ६४ ॥ 


* स्वग्विणी ७» 
उत्ताासंगमंगे5धुना प्राइणो- 
दन्तरीयं पदाम्भोजय॒ग्मे दधो । 
कम्बुरम्यां चकरारामधीः कंधरां 
सुप्रभासुन्द्ररफाटिकिसखिणीम्‌ ॥६५॥ 


इस समय आत्मदर्शी दयानन्दजी ने द्ारीर पर दुशाढ्षा ओइ रक्‍्खा था, पेरों में 
मोजे थे ओर शंख सदृश गले में चमकती स्फटिक मणियों की मनोद्दर माठा थी ॥ ६५॥ 


हावृशः सगः है - [_ ३४७ 
८ असंबाधा ०७ 


गंगारामो5भूखुयशसि महितः प्राज्नो- 
योगी त॑ भ्रोचे वितरतु मम साहाय्यम । 
गोरक्षायां सन्‌ कृषिस्तिफलदात्री स्थाद 
येनासंबाधा क्रतुकृतिरनिशं पृण्या ॥६६॥ 


गंगाराम नाम के एक बड़े सुविर्यात पण्डित थे। स्वामीजी ने इनसे कहा कि- 
आप गोरक्षा के काये में हमें कुछ सहायता कीजिये, जिससे कृषि फछवती हो और विना 
विन्न के यज्ञ यागादि पुण्य कार्य निरन्तर संपादित होते रहें ॥ ६६ ॥ 


6 उद्गता * 2 कल 


बहुराजसंगतसभासु 

सकलसुखदां पयसिनीम । 
रक्षितुमभिवचन प्रददो 

नृपपक्तिरायहदया कुलोद्ता ॥६७॥ 


सस्‍्वामीजी को समय समय पर कतिपय आय-सैसस्‍्कृति के अभिभानी राजाओं ने 
राजसभाओं में सकछ सुखदायिनी गो की रक्षा का बचन दिया था ॥ ६७॥ 


6 ततम्‌ (न 


यदि नरपतिमाला सोक्कण्ठया 

भवति विमलकार्ये साहाय्यकृत । 
वयमपि मुनिहंसोद्र॒क्ता मुदा 

जगति पशुवर्ध॑ रोद्धं सन्‍्ततम ॥६५॥ 


यहीं बातें स्वामीजी ने पै. गंगारामजी से भी कट्ठीं थीं। गैगाराम ने स्वामीजी से 
कट्ठा कि-द्े मुनिराजहंस, यदि राजा छोग सद्दषे गोबंश की रक्षा के लिये सहायता के 
बचन दे चुके हैं तो में भी आनन्दपूवेक संसार में पशुवध रोकने के छिये निरन्तर यत्न 
करता रहूँगा ॥६८॥ 


५०८ |] __ 6६ दयानन्द्दिग्पिजये 
* छग्धरा > 


गंगारामेण प्रष्टः प्रमुदितमनसोहिश्य भस्माभ्रकं स- 
ब्रह्मानन्दाब्धिहंसो विमलगुणमणिलग्धराय[वतंसः । 

कृष्ण भस्प्राश्रक॑ तन्निजनिकेटंगतं दशेयामास कृत्ख॑ 
दत्त तस्मे यथेष्ट स्थविरजनतनों योवनोज:प्रदायि ॥६९॥ 


ब्रह्मानन्द-सरोवर के इस, विमठगुणमणिमाछठा को धारण करनेवाले आर्यावत॑स 
ऋषि दयोनन्द से प॑० गंगाराम ने पूछा कि आप भस्म भी रखते हैं ? तब स्वामीजी ने अपने 
पास के कृष्णाश्रक भस्म को दिखछाया और कहा कि-यदि आप की इच्छा हो तो 
इच्छानुकूल ले लीजिये । यह भस्म बूढों को भो नवयोवन प्रदान करता है ॥ ६५९ ॥ 


& खुबदना * अमअ अब 
काम कामेन्चनं तकथमजयदहो योगीन्द्र ! मदन 
जग्घ॑ दिव्योषध द्राइः मदयति हृदय सन्नित्यद्गृणात्‌ । 
कुर्या दिकानतवास प्रणवसतमना नृलयायनुचितं 
दृश्यं परयेन्न धीमानपि न च मनसा ध्येया खुबदना ॥७०॥ 
८& है योगीन्द्र ! यह दिव्योषधि तो खूब ही कामोद्दीपक है। इसके सेवन से 
तो मन मदयुक्त द्वो जाता द्वे ओर उस अवस्था में काम को जीतना कठिन हो जाता है, 
तो आपने कैसे काम को जीत लिया ? ” स्वामीजी ने कहा कि काम को जीतने के लिये 
बुद्धिमानों को चाहिये कि एकान्तवास में रहकर ओंकार का जाप किया करें, नृत्यादि 
अनुचित दृश्य और कामोद्दीपक गीत आदि से बचता रहे और मन से भी छुबदना का 


ध्यान न करें ॥ ७० ॥ 
है दोधकम्‌ * अली 


पुण्यविरोधकनिन्धनिनाद॑ 
चञ्चलमानसदोधकशीलम्‌ । 
अन्यकलबत्रविलोकनमोहं 
संयमिजीवनभृत्तु विमुज्चेत ॥७१॥ 


हाददाः सगेः देह. [ 8०९ 


संयमी जीवनजीवी को अपविम्न निन्दनीय शब्दों का उचारण नहीं करना चाहिये । 
चेचल मन को ओर भी उत्तेजित करनेवाले पर-स्री दशीन का मोद् छोड़ देना चाहिये 
॥ ७१ ॥ 


८ सुऊंगप्रयातम्‌ 
भुजंगप्रयातोपमे देश्वस्त्रि- 
स्यजेत्संगतं सन्‍्ततं दम्मिमित्रेः । 
पवित्रेरदाराशये अ्ेहमविति- 
विदृष्याद्धितेच्छु ग्रेनो जेतुकामः ॥७श॥ 


वह, सपे के खमान कुटिलगति, दुश्चरित्र दम्मी मित्रों की संगति से सबेदा प्रथक्‌ 
रहे ओर पवित्र, उदाराशय, ब्रह्मज्ञानी जगद्‌ हितेच्छु संतों की संगति करे ॥ ७२ ॥ 


८ घृत्तम ०-« 
सवापतो5पिकात्तु मगलानमंगलाब विलोकयेन्नचन्द्र ! 
गोचराननारतं ततो दिवानिशं तदोंशेपदं जपन्ु । 
संविशेत्सनिदरयाइतो5थ जागृतो निषद्य भद्रकारि, 
भक्तितः पुनजपेत्स वृत्तमस््यदः प्रशस्तमित्यगादि ॥७१॥ 


मनुष्यों को अधिक निद्रा से मंगंठ और अमंगल स्वप्त दीखते हैं । इसलिये रात्रिं- 
दिवा ऑकार के जप में छीन रद्दे। ऑकार-जप करते करते जब नोंद आ जाय तब सो 
जाय, और फिर जागते ही पुनः भक्ति से कल्याणकारी प्रणव का जप करे । हे नरश्रेष्ठ | 
ऐसा हो आचरण मनुष्य के लिये अति प्रशस्त दे ॥ ७३ ॥ 


लक 
मन्मथवासनां जयति यो- 
भवाम्बुधिजयातनापरिचितः, 
पावनभक्तिपूणहदयो- 
जितेखियतेया पेरेशमिस्तः । 


है१० ] ४४ द्यानन्द्द्ग्विजये 


मद्रकतीथमन्त्र जपने- 
रनन्‍्तसुखबो धजातपुलको- 
मुक्तिपदं स॒ सत्युविजयी 
मुनीखर इवाप्नुयात्‌ सुकृतवान्‌ ॥७४॥ 


जो मनुष्य सेसार की यातनाओं से परिचित है, जिस का हृदय भगवान्‌ को 
पवित्र भक्ति से ल्बालब भरा है, जो जितेन्द्रिय बन कर परमेश्वर में तल्लीन है, जिसे ह्- 
दायक गुरुमत्र के जप से अनन्त सुखानुभव के कारण रोमाञ्च हो जाते है, वही मनुष्य 
पुण्यशाली ऋषि की तरह कामवासना को जीतकर मृत्युज्ञयी होता है, ओर मुक्ति का पृद 
पा लेता है ॥ ७४ ॥ 5 
८ अच्चललितम्‌ !««* 
अनिलविकम्पितोमितररं निभालयति जीवन तनुजुषां 
वपुरपि हीयमानमनिश जरामहिलया वशीक्रृतमिदम ! 
सपदि निपीडनव्यतिकरं यमादिव नराधिपान्नरपशुः 


परललनां विलोक्य तनुते तथापि हतबुद्धिस्वललितम्‌ ॥७५॥ 

मनुष्य हमेशा ही पवन से कम्पित तरंग के समान चंचछ मानव-जीवन को देखा करता 
है । ओर वह इस शरीर को भी जरादेवी के वशीभूत होकर क्षीण होता हुआ देखा 
ही करता है, शरीर पर नित्यराः मृत्युराजका आक्रमण भी सद्दसा होते हुए देखता हे। 
तो भी हतबुद्धि यह नरपशु परल्री को देखर अश्वलीला करता है ॥ ७५॥ 

ञ ८४ समानी ! 

ब्रह्मवयेपालनेन देहचारुतां य एति । 

तत्समानतां बले नु कः करोतु निर्जंरेषपि ॥७६॥ 

जो मनुष्य ब्रह्मचये के पालन से शरीर को सुन्दर और छुडोल बनाता है, क्‍या 
कोई देवता भी बल में उसकी समानता कर सकता है| ! ॥ ७६ ॥ 

: प्रमाणी *-- 
शरीर्मानसात्मनां पराक्रमे मतो बले । 
मुनेः प्रमाणवेदने न को5प्य् सुरेष्चहहों ॥७७॥ 


ठादृदा: सगे: [ ३११ 
शारीरिक, मानसिक और आत्मिक पसक्रम एवं बुद्धिबल में मुनिवर दयानन्द का 
परिमाण जानने के छिये देवों में भी कोई समर्थ नहीं है ॥ ७७ ॥ 
है बवितानम 9... 


अथ यातो यतिराजः स हरिद्वासस॒तीथम । 
भवति द्वादशावर्षे विपु्े कृम्मवितानम ॥७८॥ 


फिर यतिराज प्रसिद्ध-हरिद्वार तीर्थ गये, जहाँ। प्रति १२ व॑ वर्ष महान्‌ कुंभ-मेला 
लगा करता है ॥ ७८ ॥ 


८ तद्भेदः '-- प्रथम :+- 
सनन्‍्तो महान्त आगताः संन्यासिनस्तपस्विन: । 
वैराग्यवन्त एकतो मायाभृतोषपि चान्यत: ॥७९॥ 


इस मेले में एक ओर त्यागी, तपस्वी, ज्ञानी सेत महात्मा आते हैं, जब दूसरी 
ओर माया मे फँसे दंभी महन्त भी आते हैं ॥ ७९॥ 


* रभेदः '-- द्वितीय :-- 
' विष्णो: पद्कंज॑ भज गंगाम्बुनि पापं क्षिणु । 
मूत्ति नम मुक्ति ब्रज ' यत्र घ्वनिस्थ्रयत ॥<८०॥ 


यहाँ। चारों ओर से ये शब्द घुनाई पड रहे थे कि-आओ विष्णु के चरण कमल 
का सेवन करों, पवित्र गंगा में स्नांन करके पाए घो डाछो, मृत्ति को प्रणाम करो ओर 
मुक्ति को पालो ॥ ८०॥ 


४ सद्भेद: ““"-. तृताय :०«« 
शुक्ल्सुचेलवितानं भूपतिसाधुवराणाम्‌ । 
देवनदीमभितो5लं मंजुलकान्तिमतानीत्‌ ॥<१॥ 


उस समय हरिद्वार में संपत्तिशाली महन्तों एवं राजाओं के श्वैतवद्न के विद्याह् 
तंबू गंगा के दोनों किनारों पर मैजुल शोभा फैला रहे थे ॥ ८१ ॥ 


शे१३ ) __ ४६६ दयानाददिग्पिजये 
+ वेगवती '-- 
नृपशिस्पिभगीरथकीत्ति- 
केतनभा गिरिराजभवा या । 
विमलाम्बुमयी मुनिसेव्या 
वेगवती वहति प्रबलोमिंः ॥<२॥ 


जदेँ। ह्विमालय से उत्पन् हुईं, अपने समय के मद्दान्‌ शिल्पकार राजा भगीरथ को 
कीत्तिपताका तुल्य, पविश्न जछ्वाली, मुनिजनों से सेवित, प्रबल तरंगयुक्त गैंगा वेग से बह 
रद्दी थीं ॥ ८२॥ ह 


८ दुतमध्या 
यद्यपि शीघ्रतया हिमशेला- 
दवतरति प्रबलाम्बुतरंगा । 
पुण्यहरिस्थिलपाखेगगंगा 
श्रयति गति खझदुल्दुतमध्याम्‌ ॥८३॥ 


यद्यपि गेंगा द्मालय से प्रबढ तरंगों से युक्त, उछछती कूदती नीचे उतरती है, 
तो भी पतिष्न हरिद्वार के पास्त इस की मध्यगति हो जाती दे ॥ ८३ ॥ 


८ उपजित्रकम !«-- 
उपचित्रककाननसुन्दर 
कीकिलकूजनमंजुरसाले । 
हिमशेलपदान्तिकपत्तने 
पर्णकृटीनिकरम्बमराजन ॥८४॥ 


अनेक प्रकार के नैगलों से रमणीय, कोय्ों के कृजन से मैजुल आम्रवाटिकाओं 
से शोमित, दिमहैल की उपत्यका में स्थित इरिद्वार में ढउस समय असंझय झोपडिया 
विराज रहों थों ॥ ८४ ॥ 


डावश! सगे हे. ( ३१३ 
| ८ आर्या !-- 
आर्यावर्तते विस्मयकारी विविधमतवादिसाधनाम्‌ । 
कुम्मोत्सवविधिरनुपम इृह भवति हसिपस्तीर्थान्ते ॥<५॥ 


समस्त आर्यावत्ते में, हरिद्वार के पुण्य तीथे में, कुम्म के प्रसंग पर विविध मत 
संप्रदाय के संत महन्तों की अनुपम उत्सव-विधि होती दे ॥ ८५॥ 


< शिख्लरिणी 
समग्रप्रान्तानां विविधनगेरेभ्यो वृषधियो- 
जटीदा मुण्डीशा विहितयतिवेशा अपि परे । 
क्षितीशा राजन्या विमलहदया योगिन इतो- 
गिरेगा मुक्‍्ला55युः प्रकृतिललितां तां शिखरिणीम ॥८६॥ 


उन दिलों हरिद्वार में समग्र प्रान्तों के विविध नगरों से धार्मिक और मूखे, जठा- 
धारी, मुण्डी संन्यासी, राजा ओर पवित्र हृदयशाढी योगिगण भी हिमालय की स्वाभाविक 
सुन्दर चोटिया छोड़ कर आ जाते हूँ ॥ ८६ ॥ 


< कुसुमितलताबेलिता '- 
पुण्याण्यानी कुसमितलतावेलितान्ता समन्ताद- 
वासन्ती लक्ष्मी गिरिपिरिसिरि संततानात्मलीलाम्‌ । 
सप्तत्रोतों$के प्रवर्वरणाः पणेशाला दशास्यां 
मुक्तात्मा योगी जनहितमनाः कारयिला न्यवात्सीत्‌ ॥<७॥ 


द्विमालय की तलेटी में महान्‌ जंगल पुष्पलताओं से छदा पड़ा था। वसन्त-शोभा 
चारों ओर अपनी लीला फैला रह्दी थी। वहों सप्तत्नोत के पास जनकल्याणकारी मुक्तात्मा 
योगी दयानन्द बहुत बड़े घेरे में १० कुटिया बनवा कर रहने लगे ॥ ८७ ॥ 
6४ विस्मिता 99 


जनानाँ बोधाय श्रतिमतथर- 
स्तत्र॒ पाखण्डजिष्णु- 


डे० 
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नेदीष्ण: शास्रार्थ ध्वजममलधी- 
पूत्तपाखण्डखण्डि । 
न्यखानीतसंन्यासी द्विजयतिगणैः 
सेवितः संवसद्रि- 
येदालोक्याश्वयेप्रथनचतुरं 
प्रेक्षका विस्मिताक्षाः ॥<<॥ 


बेदिक सिद्धान्तों के आचाय, पाखण्ड विजेता, पवित्रमति, शात्रार्थधुरन्धर संन्यासी 
दयानन्दने लोगों में जानकारी के लिये अपने घेरे में पाखण्डखण्डनी पताका फहराई, 
कतिपय ब्राह्मण और सँनन्‍्यासी इनकी सेवा झुश्नूषा के छिये एवं उपदेश श्रवण के लिये 
इनकी ही कुटियाओं में आकर रहने लगे। फहरातो हुईं उस पाखण्डखण्डनी ध्वजा को 
देखकर लोग आश्चये-चकित हो जाते थे ॥ ८८ ॥ 


/ अजुष्डुबू-/ वक्‍त्रम ” '-- 
मुनिवक्त्रेन्दुविधोत्थ-निगमोक्तासतं भद्रम । 
संपए॒ नृचकोरास्ते ह्मनुष्ठब्धदशस्तथ्यम्‌ ॥<%॥ 
मुनि के मुखचन्द्रमण्डल से निकले हुए सत्य एवं कल्याणकारी वेदामृत को स्थिर- 
नेत्र होकर मनुष्यरूपी चकोर पीने लगे ॥ ८९ ॥ 
£ पथ्या 
वेदोक्तानुगण तस्य भाषण थ्रण्वतां खठ । 
श्वतिपथ्याजषों नश्ट नर्णां खत्यूद्रयामयाः ॥९०॥ 


स्वामीजी के वेदानुकूल भाषण को सुननेवाले, वेदवाक्यरूपी दरोतकी (हरड ) 
को सेवन करते हुए श्रोताओं की मार्नो मृत्युजन्य व्याधियें नष्ट हो गई ॥ ९० ॥ 


८ बिपुला ! 
पुराणलीला विपुला मनोज्ञावलरीव सा । 
तकें: कुठरे ब्रेतिना च्छिन्ममुला व्यधाय्यहों ॥९१॥ 


दावृश! सगे: शेे..._ [ ६१५ 
ब्रतधारी संन्‍्यासीने तके की कुल्हाड़ी से विपुल पुराणों की लीलारूपी छलितरुताओं 
को मार्नों जड़ मूठ से काट दिया ॥ ९१ ॥ 
< सेतवमते प्रकार: प्रथम: '--- 
साम्प्रदायिकपमंभद्धान्यां भतिमतां वरः । 
मृत्यंचनविखण्डनं चकाराम्नायतवित्‌ ॥९२॥ 
वेदसिद्धान्तवेत्ता, घ्ृतिमान्‌ स्वामीजीने साम्प्रदायिक धर्मा की राजधानी में जोर- 
शोर से मूतिपूजा का खण्डन किया ॥ ९२ ॥ 
 चपला 
व्यापकाजेखखपुर्धारणं वेदतकम्पौम । 
खण्डितं तेन चपला रुषिताः प्रूजकास्ततः ॥९३॥ 
इन्होंने वेदों के प्रमाणों तथा तकां से व्यापक, अजन्मा परमेश्वर के अवतारबाद 
का खण्डन किया, इसलिये धूतेपूजारी क्रुद्ध हो गये ॥ ९३ ॥ 
£ प्रकारो द्वितोय) !--- 
मुखे मुखे मूत्तिज॒षां मन्दिरि मन्दिरे हरेः । 
मूत्तिव्‌ जानिषेद्धस्सा च्चाजनि मुनीशितुः ॥९४॥ 
उन दिलों प्रत्येक मन्दिर में तथा प्रत्येक मनुष्य के मुखपर मूत्तिपूजा के खण्डन 
करने वाले इन मुनीझ्वर की ही चर्चा थी ॥ ९४ ॥ 
४ ध्र० तृतीय; !««-« 
संन्यासिविबुध द्ृष्ु श्रोतृमस्यादभुतां गिरस । 
प्रच्छन्चनरुपा विबुधा आययु येतिसंसदि ॥९५॥ 
इन विद्वान्‌ संन्‍्यासी के दशेनाथ तथा इनकी अद्भुत वाणी को सुनने के लिये 
विद्वान लोग छिपकर इनकी सभा में आया करते थे ॥ ९५॥ 
* प्र> चतुथे! '-- 
जडाचेनां विष्णुजनि मझतश्राद्धकृति यतेः । 
श्रुखाननाबित्रद॒शः प्रेक्षन्तेव निराकृताम्‌ ॥९६॥ 
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स्वामीजी के मुख से खण्डन की जाती हुईं जड़-पूजा, ईइवर की उत्पत्ति तथा 
मृतकश्राद्धक्रिया को सुनकर बड़े बड़े विद्वान्‌ स्वामीजी की ओर आश्वयेमय दृष्टि से देखते 
हो रह जाते थे ॥ ९६ ॥ 
४ ध्र० पश्चमः *-- 


तीर्थाप्लव॑ कष्ठमालां विचित्रतिलकक्रियाम । 
माहात्यमीशस्य नाम्नाँ मुनिरंट स निराकरोत्‌ ॥९७॥ 


मुनिराजने तीथैस्थान, कण्ठी, विविध तिलक तथा नाममाद्दात्य की खूब धज्जियां 


उडाई ॥ ९७ ॥ 
£ प्र० घष्ठ। न 


विपक्षिणां ज्ञानचक्षु: साधूनामुन्मिमेष तत्‌ । 
येषां भक्ता अभूवन्नु ते तु संयमिमूपतेः ॥९८॥ 
स्वामीजी के उपदेशों से विपक्षी सत्पुरुषों के ज्ञाननेत्र खुल गये और इन संयमी 


सावेभोम के सब महान भक्त बन गये ॥ ९८ ॥ 
* ग्र० सप्तम) 


खामिन नालिकं केचित्रोच्य खान्‌ यजमाननृत्‌ । 
गमिताशंकानका्ेस्पबुद्धियुतान्‌ बुधाः ॥९%९॥ 


कितने ही पण्डे और पुजारी अपने अल्पबुद्विवाके यजमानों को « स्वामीजी 
नास्तिक हैं, ” ऐसा कहकर उनकी शैकाओं का समाधान किया करते थे ॥ ९९ ॥ 
€ ग्र० अष्टम: '--- 
निन्दागिरं जगुस्मी ब्रतिराजों विशोधतः । 
भाषण संविदधिरे विज्वेमन्यजनाः क्ुधा ॥१००॥ 
कतिपय पण्डितमन्य पौराणिक इस ब्रह्मचारों सम्राट्‌ के विरोध में निन्‍दा करने लगे 
और अपनी सभाओं में भाषण देने छगे ॥ १००॥ 
/ प्र० नथमः 
सुदम्भखण्डनवचोधराकम्प इयान्‌ बली । 
सुरावलीगिरिततिः कृम्पमाप मुहुसुंहुः ॥१०१॥ 


ठाद्‌श: सगेः हे. [ ३१७ 
स्वामीजी ने पाखण्ड और दंभ के खण्डन का ऐसा बलवान्‌ भूकम्प पैदा कर दिया 
कि मानों मंदिर मठ के देवी देवतारूपी गिरिमाला वारंवार कॉप उठों ॥ १०१ ॥ 
/ ध्र० दृष्यम: ०» 
विशुद्धानन्दविबुधः काशीख्यातस्तदा यतिः । 
जन्मवणपरं मन्त्र प्रस्तुया्थमिम व्यधात्‌ ॥१०२॥ 


काशी के ख्यातनामा स्वामी विशुद्धानन्द सरस्वती स्वामीजी की सभा में आकर, 
जन्ममूलक वर्णपरक  ब्राक्षणो5स्थ मुखमासीदू ” मंत्र को प्रस्तुत करके निम्नलिखित अर्थ 
करने छगे ॥ १०२ ॥ 


6 प्र० पकादश: 


वंदनादभवन्‌ विप्रा बाहुम्यां क्षत्रिया विधेः । 
उरुभ्यामयनिवहा अंभ्रतो इषला इमे ॥१०३॥ 


ब्रह्मा के मुख से ब्राह्मण, भुजाओं से क्षत्रिय, जाधों से वेश्य, और चरणों से शूद्ध 
उत्पन्न हुए ॥ १०३ ॥ 


£ प्र० द्वादशः ७ 


तुण्डान्निष्ठयूतिर्जायते जगाद यतिराडमुम्‌ । 
अर्थोष्यमयुक्तो यतः श्रतेभेवदुदीसतिः ॥१०४॥ 


स्वामीजी ने कहा कि-आपने इस मंत्र का जो अथ किया हे वह असंगत है, 
मुख से तो थूक पैदा होता है ॥ १०४ ॥ 


: प्र० अयोदश: '-- 


विप्रास्समाजे वक्‍्त्रवत्‌ सदग॒ुणेस्समलंकृताः । 
विराजो बाहुतुल्या हि शोयोंदाय॑विभूषिताः ॥१०५॥ 


सचमुच तो इस मंत्र का अथे यह है कि समाज में विद्या ओर गुणों से अलंक्ृल 
होने के कारण ब्राह्मण मुखतुल्य हैं । शौय औदाये आदि गुणों से विभूषित द्वोने के कारण 
क्षत्रिय मुजातुल्य हैं ॥१०५ ॥ 


३१८ |] _____%# दयाननद्द्ग्विजये 
४ प्र० चतुदेश: 
ऊरुजाः कृषिवा णिज्येस्तुन्द्वत्यालका विशाम्‌ । 
वत्रयसेवारत-बृषला अंप्रिसन्निभाः ॥१०६॥ 


कृषि ओर वाणिज्य द्वारा प्रजापाछक होने के कारण वैश्य उदरबत्‌ है तथा तीनों 
वर्णो की सेवा में तकलीन होने से शूद्द चरण की तरह हूँ ॥ १०६ ॥ 
८ थ्र० पंचदशः ! 
मन्त्राथवेदे मूदास्ते रूपकालेकृति जनाः । 
५ के 
नाक्षासिषर येस्मादत्र मिथ्याथ चक्रिरि भुशम्‌ ॥१०७॥ 
वेदों के मंत्राथ को न समझने के कारण मूखे जन रूपक अलंकार को न समझ 
सके, जिससे मिथ्या अथ किया ॥ १०७॥ 
« ग्र० षोडशः ' 
व्यवस्थया5ता वर्णानां गणकमेस्वभावतः । 
भाव्यमेषां समाजे सा प्रमोरज्ञेति मन्यताम्‌ ॥१०८॥ 
इसलिये समाज मे वर्णा की व्यवस्था ग्रुणकमेस्वभावानुसार होनी चाहिये। वेद 
की ऐसी ही आज्ञा हैं, जिसे सब को स्वीकार करना चाहिये ॥ १०८ ॥ 
€ ध्र० खप्तदशः ? 
यति विशुद्धानन्दोईसों शा्रा्थेंष पराजितः । 
आद्ित्यस्थ पुरो बग्चे रजनीद्ों यथा श्रियम्‌ ॥१०९॥ 
स्वामी विशुद्धानन्दजी इस प्रकार स्वामीजों के साथ शात्राये में पराजित हो कर 
ऐसे निस्तेज हो गये जैसे सूये के सामने चन्द्र ॥ १०९॥ 
* ग्र० अष्ठादशः 
बुधो यति मंहानन्दो वेदप्रथमदशनम । 
विधाय जे सरबोषेः स्वामिनो निगमानुगः ॥११०॥ 


महानन्द नामक विद्वान्‌ सनन्‍्योसी ने स्वामीजी के पास वेदों का दशेन क्रिया ओर 
उनके सदुपदेशों से वेदानुयायी बने ।| ११० ॥ 


ढादुशः सगेः ॥६७« | ३१९ 
भ्र० 
पृष्ठश्वित्सुखिपंक्तयथ नि्मेलोपाख्यसाधुना । 
स्वामी तमथमाख्याय प्रमाणं नेत्यवाच सः ॥१११॥ 
निमेला संतसिह ने स्वामीजी से चित्सुखी नामक ग्रन्थ की एक पँँक्ति का अर्थ 
पूछा । स्वामीजी ने अथे बताया और कहा कि यह कोई प्रामाणिक ग्रन्थ नहीं हैं ॥१११॥ 
परीक्षितुमिम देव॑ विद्यायां विविधा ब॒ुधाः । 
संगम्य मोनितामुद्रां लेभिरे वाक्समुद्के ॥११२॥ 


अनेक शाल्त्रों के विद्वान स्वामीजी की विद्या की परीक्षा लेने आये, किन्तु 
बातचीत के पश्चात्‌ स्वामीजी ने सबकी वाणीरूपी पेटी में मौनता का ताछा लगा दिया 
॥ ११९२॥ 

योगी भागवतस्यालं खण्डने5कृत पुस्तकम । 

कुम्भे सहखशो नृभ्यों भ्रमनाशाय तद ददों ॥११३॥ 

योगीश्वर दयानन्द ने भागवत खण्डन की एक पुस्तिका लिखी थी, जिसे जनता 
में श्रमनिवारणाथे कुंभ के प्रसंगपर बाठी थी ॥ ११३ ॥ 

श्रद्धाठपहतान्‌ द्राक्षाफलमिष्टान्नमोदकान्‌ । 

द्धिभ्यों ददों दाता दयानन्दों दयाद्रहत ॥११४॥ 

दयालुहृदय त्यागी दयानन्दजी ने श्रद्धालुओं के दिये, भेंट के द्वाक्ष, फल, मिठाई 
आदि गरीबों को प्रदान कर दिये ॥ ११४ ॥ 

गोस्वामिनां कलों जाते विशुद्धानन्दतो नंतेः । 

साहाय्येउभ्यथितों योगी न्यपेधीत्समताधिया ॥११५॥ 


स्वामी विशुद्धानन्दजी से गोसाइयों का विवाद चल रहा था। गोसाइयों ने उस 
में सद्दायता देने के लिये योगीश्वर से प्राथेना की। स्वामीजी ने समत्व की भावना से 
सहायता देना अस्वीकार किया ॥ ११५॥ 
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८ औपच्छब्द्लकम्‌ !-«« 
परवच्चनकरमणि प्रवीणं 
यतिबृन्दं गृहमेधितो5पि दुष्टम । 
निजधमंपराइमुखं तदानी- 
मोपच्छन्द्सकं ददश देवः ॥११६॥ 
दिव्य दयानन्दजी ने कुम्भ में दूसरों को ठगने में चतुर, गहस्थों से भी गये 
बीते, यतिधम से विमुख, स्वच्छन्दी संन्यासियों को देखा ॥ ११६ ॥ 
८ औपच्छन्द्सके प्रथम: प्रकार: '+- 
धम्येवंचनेविमोद्य मुग्धान्‌ 
यच्छिष्यान्‌ सुकृतामिलाषिवेश्यान्‌ । 
लक्ष्मी परिगह्य धमेदम्भा- 
दोपच्छन्द्सकं ततान वृत्तम ॥११७॥ 
ये संनन्‍्यासी धर्माभिठाषी सरलट्ददय वैश्यों को धर्म के बहाने धामिक प्रवचनों से 
मोहकर उन से धन एऐठकर स्वेच्छाचार फैला रहे थे ॥ ११७॥ 
6 द्वितीय: प्रकार: 
प्रथममितरकामिनी स्वशिष्यां 
कृता तत्पतिभावमाश्रयेत्तत । 
विषयनिरतमुण्डिमण्डल चे- 
दोपच्छन्द्सक जगद्धतं हा ॥११५॥ 
स्वेब्छाचारी विषयमम्न मुण्डीमंडल यदि पहले भक्तों की बञ्लियों को अपनी चेली 
बनाकर पश्चात्‌ उन के पतिभाव को धारण करें तो द्वा। संसार नष्ट हुआ ॥ ११८ ॥ 
४ कमकप्रसा ०७- 
गुरुपण्यधमेविमुखी जगदूग॒रु- 
यतिवेषमत्र नितरां कलडुग्यन्‌ । 


हावृशः सेः हे... [ ३९१ 


कनकप्रभाविकसितान्तराम्बुज 


कनकाडुनारतमना निरीक्षितः ॥११९९॥ 


स्वामीजी ने देखा कि-संसार का गुरु संन्‍्यासी, अपने पवित्र गुरुधमे से विमुख 
होकर यतिवेश को छुतरां कर्कित करता हुआ इस समय सोना चांदी की चमक से 
मोहित अंतःकरण के कारण कनक और कामिनी में रत है ॥ ११९॥ 


£ उललना !“ 
वैष्णवमागेप्रथितग॒रुवराः 
स्वीयविनेया धनिवरललनाः । 
भक्तिष कृत्ता तरलितहदया- 
शचकऋ्रुमूमिमदनविलसितम्‌ ॥१२०॥ 


वैष्णव संप्रदाय के प्रसिद्ध आचाये लोग, घनवानों की ललनाओं को अपनी चेलियं। 
बनाकर, उन को भक्तिरस में सानकर उनके साथ मदनलीला करते थे ॥ १२० ॥ 


/ श्रमरविलसितम्‌ ० 
आचार्याश्चेतपस्युवतिर्ता- 
निन्‍्यां लीलां विषयकवलिताः । 
कुयु; शिष्याः किमिव न खढ़ ते 
स्रीपत्षिन्यां श्रमरविलसितम्‌ ॥१२१॥ 


यदि आचायें ही विषय निमम्न होकर परल्नीगामी हों तो भक्ा उनके शिष्य क्षी- 
पप्मिनी में श्रमरछठीला क्यों न करें ॥ १२१॥ 


८ तोरकम 
धनरागि विरागिकु् व्यसने- 
प्वखिलेष निलीनतया विकेलम्‌ । 
अमतापक्षालेरामपि स्मयभृन 


मततोटकमायेजनेरतनोत ॥१२२॥ 
रे 
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संपूर्णे व्यसनों में लिप्त होने के कारण धनग्रेमी बैरागी मण्डल, निरक्षर होने पर 
भी अह्वंकारी बनकर भद्रपुरुषों के साथ कलद् कर रहा था ॥ १२२ ॥ 
४ हरिणी !--- 


शिशुतखयोजातोदाहततो झतभत्तेका- 

स्तरुणवयसः कामोद्रेकाहूताः स्मरनिप्नताम्‌ । 
तरलहरिणीनेत्रारतीर्थ विगगिकृलाहता- 

अहह ललना आर्याणां ता मुखे लिलिपुमेसीम्‌ ॥१२३॥ 


बाल्यकाल में विवाह हो जाने के कारण विधवा नवयुवतियँ कामोद्रेक से मदन- 
वश द्ोकर यहँ आती हैं और उन्हें फँसाकर ये वेरागोीं छोग उन्हें हरण कर छेते हैं। 
हा | इन चेचलनयना आये लछलनाओं ने आयों के मुख पर कालिमा पोत दी ॥ १२३॥ 


हे कुडूमलदन्ती “लक 
या वरयोष्रा निगमविदृष्यः 
कुड्मलदन्त्यः कंट्युगभूषा; । 
ता मतिहीने द्विजकुलदपें- 


दीनदरशां हा खह लघु नीताः ॥१२४॥ 


जो उत्तम ख्रिया शाल्रों में विदुषी बनकर माता पिता और पति कुछ की भूषा 
बनकर समाज का कल्याण करतों थीं, वे कुड्मलदन्ती इन द्विजकुछाभिमानी मतिह्दीन धूर्तों 
' से हा | अतिशीघत्र दीन दशा को पहुंचाई गई ॥ १२५॥ 


' बैश्वदेषी '-- 
सत्यज्ञानाथी कमेवीरों महात्मा 
वृन्दे साधूनां वैश्देवों बरेण्यः । 
नृणां कल्याणे योगिवर्येण झुम्मे 
नेकः संल्मो5दशि तेनेति खिन्नम्‌ ॥१२५॥ 


दादश: सगेः हे ु [ ई१३ 


योगीश्वर ने साधुओं को मण्डलियों में सत्यज्ञानी, कमेबीर, महात्मा, मनुष्यकल्याण 
में संल्म्न, ईैश्वरभक्त कोई साधु नहीं देखा। इस से इनका मन बढ़ा उदास हो गया 
॥ १२५॥ 
८ नवभालिनों '“ 
परविपदीक्षणेन नयनाले- 
हेदि नवमालिनीह करुणोमिः । 
प्रवहति कस्यचिन्न बत साथो- 
मुनिवरमन्तेेण नछयाद्रंस ॥१२६॥ 
इस कुम्म मेले में मनुष्यदया से आद्रे, मुनिवर दयानन्द के सिवाय, दूसरे को 


त्रिपत्ति को देखकर आखों के आसुओं के साथ किसी भी साधु के हृदय में तरंगवती दया 
को गेंगा नहीं बह रही थी ॥ १२६ ॥ 


८ जलोद्धतगति; “ 
महीसुरगणो जडाचेनतया 
विमूट्धिषणः स्वधमेविमुखः । 
जलोद्धतगती रसातलमधो- 
ययो स्वयमिम समाजमनयत्‌ ॥१२७॥ 


ब्राह्मणछोग मू्िपूजा के कारण, बुद्विश्रष्ट हो कर स्र॒धमे से विमुख हो गये और 
जल के उद्धत वेग की तरह स्वयंभी रखातल को जा रहे थे और समाज को भी रसातलढ 
पहुँचा रहे थे॥ १२७॥ 


“ कुसुमधिचित्रा '--- 
विधिहतगेहाः कृशतरदेहाः 
पितृसुखहीनाः विपदि निलीनाः । 
कुसमविचित्रालकग णिका मि- 
दिजकुलबाला वशमुपनीताः ॥१२५॥ 
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_. आमभ्यवशात्‌ घरबार से रहित, कृशकाय, मातापिता के सुख से वंचित, द्विजों की 
कन्याये विपत्ति में फँसकर फ््ों से गँथी वेणी-वाली वेश्याओं के चैगुल में पड 
रही थों ॥ १२८ ॥ 

< बेतोलीयम्‌ !--- 
अन्नालभनादकालतः 


संदशखिलकुत्यजालकाः । 


बालाः सुकठोरक॒न्तला- 
बैतालीयवपु व्येडम्बयन्‌ ॥१२९॥ 
अन्न न पिलने से अतमय में ही कंकाल्मात्र शेष अतएव कठोर ओर रुक्ष केशवाले 
बालक मुर्दे की तरह शरीर धारण कर रहे थे ॥ २१२९ ॥ 
£ प्रथमभेद। !-- 
जठरानलशामनाय ये 
कृशकायाः परधमिणां नृणाम्‌ । 
विनिपतय करोग्रपञ्जेरे 
समभूव5्च्छृतिधमवैरिण: ॥१३०॥ 
ये दुबेछ शरीर वाले बाढक जठराग्नि की शान्ति के लिये विधियों के चंगुल में 
एड़कर वैदिकधम के विरोधी बन रहे थे ॥ १३० ॥ 
८ बिलासिनी ““* 
विलासिनीं अबृत्तिमायेजाति 
दिने दिने रसातले ब्रजन्तीम । 
विलोक्य सूक््मलोचनेमेहपिः 
शुगम्बुधो ममज दूरूरशी ॥१३१॥ 


आये जाति को विलासी, दुव्ये़नी ओर कुमागेगामी होकर दिनोंदिन रसातल में 
जाती देखकर सूक्ष्म दृष्टि, दूरदर्शी मद्षषि शोक सागर में निमम्न द्वो गये ॥ १३१॥ 


हावृशः सगः ऐेहे.. [ ३२५ 
द : इयेनो !-- 
उग्रदृश्स्यिभोग्य हारिणी 


मांसभक्षिणी सदा कलिप्रिया । 
श्येनिकेव निन्दितायेसन्ततिः 
शोच्यतां गतेत्यचिन्तयन्मुनिः ॥१३२॥ 
स्वामीजी को ज्ञात हुआ कि-आये सन्तति बाज की तरह उम्र-दृष्टि, दूसरों के 
सत्व को हरने वाली, मांसभक्षी, झगडालु अतएव निन्दित शोचनोय दशा को प्राप्त हो 
गईं थी ॥ १३२ ॥ हे 
€ अनुष्टुप्छु विपुलाभेदः'-- (१९) 
प्रस्तो5भूस्सय पर्माकी धर्मान्धाचायेराहुणा । 
अधान्धकोरेराच्छन्ना सायलोकावनि यैतः ॥१३३॥ 


सत्यधम का सूये, धर्मान्च आचायैरूपी राहुओं से प्रसा जा चुका था, जिस से 
आयावत्ते पापान्धकार से ढक गया था॥ १३३ ॥ 


भे० (२०) 
असलकृमिसंघांते विषाक्ते जेनजीवनम्‌ । 
तरुमूले ननु जग्धं नाश यातुमुपस्थितम ॥१३४॥ 


मानवजीवनरूपी महान्‌ वृक्ष का मूल असत्यरूपी विषाक्त कृमिसमूहों से खाया 
जाकर नाशोन्मुख हो रद्दा था ॥ १३४ ॥ 


भे० (२१) 
सुसंस्कारान्‌ वरनयाउच्छुमकर्मायेसभ्यताम्‌ । 
घुणोपमा55द न्षितरं प्रतीचीना कुसेस्कृतिः ॥१३५॥ 


पश्चिमीय कुसस्क्ृतिरूपी घुन उत्तम संस्कार, उत्तम नीति, शुभ कमे एवं आय॑- 
सभ्यता को नितान्त खोखछा कर रहा था ॥ १३५॥ 
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विपरीता-- (२२) 
देशकल्याणलालसा संजन्ने खामिनस्खान्ते । 
दुददेशावीक्षणात्‌ क्षिते विपरीताकृतेस्तीआ ॥१३९॥ 


स्वामीजी के हृदय में आर्यावते के दुदेशामय विपरीत स्वरूप के दरशीन से देश- 
कल्याण की तीव्र छाहसा उत्पन्न हो गई थो ॥ १३६ ॥ 
भे० (२३) 
मस्तिष्कतन्तुजाले सा चित्रा गतिरभूद्देहे । 
उत्तेजना मुनेभूतकारुष्योत्सोए्लवचित्तात्‌ ॥१३७॥ 


उन दिनों स्वामीजी के मस्तिष्क के ज्ञानतंतुओं में अद्भुत गति, देह में उत्तेजना 
और चित्त में भूतदया के झरने उत्पन्न हो गये थे ॥ १३७॥ 
८ आर्या **- (२) 
सा यतिनपतेराया 
वृत्ति हेंदि संबभूव विरतिमयी । 
स्वेखविसजनतो- 
यात्मविका्स तदा चकमे ॥१३८॥ 


यतिसम्रादू के हृदय में श्रेष्ठ वैराग्यत्रत्ति उत्पन्न हो गई थी, इस कारण उन का 
मन सर्वस्व त्याग द्वारा आत्मविकास चाह रहा था ॥ १३८ ॥ 


(३) 
यज्ञ परोपकोरे 
स्वाहाकत्त य इह निजतनुमदात्‌ । 
वित्त पुस्तकमंशुक- 
मुन्नतमनसो न किम्मूल्यम्‌ ॥११९॥ 


जिसने परोपकार के महायज्ञ में अपने शरीर तककों समर्पित कर दिया था, उस 
उन्नत उदार-हृदय ऋषि के लिये धन, पुस्तक ओर बल्र का कया मूंह्य था ॥ १३९॥ 


दयानन्द-दिग्विजयम्‌ -८७-_ 









































































































































































































































सर्वेत्यागी दयानन्द्षि । 
हरिद्वार कुम्भ मेलेकी समाधिपर सर्वेस्वत्याग 


ठादशः सभेः ।&&« [ इे२७ 


(४) 

लोकेभ्यो व्यतरत्त 
समग्रभक्तावलीप्रणुतचर्तिः । 

निजनिखिलवस्तुजातं 


योगी सत्याथवादरतः ॥१४०॥ 


सत्याथेवाद में रत, समग्र भक्तमण्डल से प्रशंसित-चरित्र योगीने अपनी सभो 
वस्तुएँ जनता को समपित कर दीं ॥ १४० ॥ 


* पथ्या '-- (७०) 
रम्यं दीध क्षोम॑ 
काञ्चनमुद्रादय महाभाष्यम्‌ । 
गुरुपवरणान्तिकमेष- 


प्रेषितवास्छुद्धया शिष्यः ॥१४१॥ 


शिष्य दयानन्दने श्रद्धासद्वित श्री गुरुचरणों में एक सुन्दर दुशाछा, दो स्वर्णपुद्रा 
तथा महाभाष्य किसी व्यक्ति द्वारा भिजवा दिये ॥ १४१ ॥ 


“€ बिपुला * (६) 
श्रीकैलासस्वामी 
त्यजन्तमित्थे सकलमिमं प्रोचे । 
किमिव विधातुं खामिन्‌ 


भवता55रूघ॑ तदाश्वयेम ॥१४२॥ 
ऋषि जब इन सब वस्तुओं को त्याग रद्दे थे, तब पं. केलाशस्वामीने कद्गा कि-- 
स्वामिन्‌ू , आप यह क्या कर रहे हैं, मुझे आश्चये हो रह्या है ॥ १४२ ॥ 
“ मदहाचपला ?-- (७) 


विशदं विपक्षिनणां प्रतीपमिच्छामि वक्तुमाष॑ज्ञः । 
तददःशर्क निजापेक्षिताक्षयों तु ने यावदये | ॥१४३॥ 


इेडट ] __ ८ दयानन्दृदिग्विज ये 


_ कऋषिने कद्दा-/ ऋषियों के भावों को जानने वाला मैं अब विपक्षीकन्द में साफू- 
साफ उन की विरुद्ध बातों का भंडा फोड करना चाद्वता ६ूं। जब तक कि में आवश्यकताओं 
को कम न कर दूं तब तक यह अशक्य है॥ १४३ ॥ 


४ पथ्यागीतिं: ?० (८) 


अथ योगीन्रो ललित भस्मधवलक्ितं विधाय देहं स्वम । 
कोपीन स वसानस्तस्थों खगिरं नियम्य पर्णगृहे ॥१४४॥ 


इस के बाद योगीन्द्रने अपने दिव्य सुन्दर देह को भस्म से घवलित कर के कोपीन 
पहन लिया और मौन द्वोकर झोपड़ी ने जा बेठे ॥ १४४ ॥ 


४ उपगीतसिः '“« (५) 


गजेन्यो मठनायकसाधूनत्रासयद विजयी । 
स मुनिहरि:ः खह सम्पति यतिलोकालस्यतो मोनी ॥१४५॥ 


जो मुनिर्सिद् अपनी गजेना से मठाधीशों एवं महन्तों को पश्रचित कर देता था, 
वह्टी विजयी वीर॒यति संग्रति संन्‍्यासी साधुओं की अकमैण्यता के कारण चुपचाप एक ओर 


को आ बेठा हे ॥ १४५॥ 
८ आरयाभिक्‌ः !«« (१०) 


ओदासीन्यकलंको मुनेमुखेन्दावलक्ष्यत वस्मतेः । 
ऋषिवंशाजतनुजानामकर्म शीलवदोषदशनतः ॥१४६॥ 


उत्कृष्ट घुद्धिशाली मुनिवर के मुखचन्द्र पर ऋषियों के वंशज पुत्रों की अकम- 
ग्यता के दोष-दशन से उदासीनता की काली रेखा दीखने लगी ॥ १४६ ॥ 


< पथ्याजघनचपला आर्यागीतिः !-- (११) 
मोनादतं विशिष्ट निगमाद येनाधिगतमिति कं स यमी । 
आकण्ये वेदनिन्दां भजेन्न मोनं निनिन्द तद्‌ भागवतम्‌ ॥१४७॥ 


दांदृश: सर्गः ॥६&७५ [. ६२९, 


कोई पंडित, स्वामीजी के समक्ष * निगमकल्पतरोगैलित॑ फलम ” यह छोक बोल 
रहा था । तब स्वामीजी वेदनिन्दा छुनकर मौन त्याग कर भागवत का खण्डन करने लगे । 
स्वामीजीने “ मोनात्‌ सर्त्य विशिष्यते ? की शिक्षा ली हुई थी । भठा, उनसे उस समय चुप 
कैसे रहा जा सकता था ॥ १४७॥ 


४ उद्गीतिः '-- (१२) 
संस्कृतवाचोपदिशन्‌ स॒कृती धर्मप्रवार्मनाः । 
जहृ॒तनुभवारोधसि मंन्त्रोद्वीतिश्वचार मुक्तात्मा ॥१४4॥ 


पुण्यवान्‌ मुक्तात्मा गंगा के किनारे धमप्रचार के उद्देश से संस्कृत भाषा में ही 
उपदेश देते हुए तथा ऋचाओं का गान करते हुए विचरने छगे ॥ १४८ ॥ 


८ आर्यागीति; !« (१३) 


अजमजरममरमीशं - 

स्वान्ते संन्ध्यायतां हि पृण्यात्मनणाम्‌ । 
मुक्तिस्तापत्रयतो - 

जनुषां सा स्यादितीयमार्यागीतिः ॥१४९॥ 
अजर, अमर, अजन्मा परमेश्बर को अतकरण में ध्यान करते हुए पुण्यात्मा 


मनुष्यों को त्रिविधतापयुक्त जन्ममरण से मुक्ति प्राप्त हो, यद्दी * आर्यागीति ? है। अथवा 
यही इन महापुरुष दयानन्द का गानन-धोषणा है, जयनाद है ॥ १४९ ॥ 


€ विदुधश्रिया '«* (गाथा) 
भावसदूणस॒न्दरी समलंकता रसनन्दिनी 
सकतवेः कवितेव सा रुचिरास्वलर विजधप्रिया । 
ब्रह्मवचेसशालिनी मुनिहंसजीवनसक्था 
ब्रह्मदशनमंगला भवशभूतिमुक्तिसुखोदया ॥१५०॥ 
मुनिवर दयानन्द के जीवन की यह आदरशेकथा ब्रह्मवचेस>सदाचारपालन तथा 
वेदाम्यासजन्य तेज से देदीप्यमान दे । यह ब्रक्मज्जीव, ईश्वर और प्रकृति के सम्यक्‌ 


प्रतिपादक ह्वोने से मंगलजनक है। सांसारिक अभ्युदय और मुक्ति के आनन्द प्रदान 
२ 
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करने वाली है, उत्तम भाव एवं सदूगुणों से छुन्दर, अलंकारों से अर्ूंकृत तथा रसों से 
रसदायिनी दे । इसलिये यह रुचिर कथा सत्कवि की उुन्दर कविता की तरह. विद्वानों को 
खूब ही प्रिय होगी ॥ १५० ॥ 


मअपनपारफसककाान७क. ५ पक्का :२/काका।क 
-फदयापपयारकक रताएलमास्यरस नी. चि+-९मकया-+ जनधन फमकाक 


इति पृन्दावनगुरुकुलविश्वविद्यालयाधिगतविद्यारत्नस्य वटोद्रायेकन्य।- 
महाविद्यालयाचायेस्य भ्रीपण्डितमेधाव्रतकविरत्नस्य रूतो 
दयानन्द्दिग्विजये ब्रह्माड्े महाकाव्ये मदर्षहरद्वारीय- 
महाकुम्भोत्सवे पासख्तण्डखण्डनों 
नाम द्वादशः सगेः । 


49७०-ग्वयक के (डे सदक22०००० 


द्ादशशतमितपतणे रत्रेरिव गम्फिते महाकाव्यस । 

विद्वकण्ठमल तत्‌ समलकुरुतां मनोहर दाम ॥१॥ 

बारद्द सो पथरत्ञों से गुम्फित मनोहर य्ह काव्यरूपी माला विद्वानों के कण्ठ को 
अलझ्डत करे ॥ १॥ 

दायानन्दे काव्ये दिग्जियाख्ये बरेण्यपूर्वाद्धे । 

द्वादश सर्गा रचिता दिव्यानन्दाथिना&मुना कबिना ॥२॥ 


दिब्यानन्द के अभिदछाषी कवि मेघाव्रतने दयानन्ददिग्विजय मह्ाकान्य के पूर्वाद्धे 
म १२ संगों की रचना की हे ॥ २॥ 


जैक ८०-कपड-सन्‍काउआ०:क,.. सिकेटकारररिफलर५+भ्मपवार+ा ८. 


इति भारद्वाजगोत्रीयश्री मत्मभुनारायणशमेसू नुना यो गिवये- 
श्रीस्वामिविशुद्धानन्दसरस्वती शिष्येण मगधदेशसंभवेन 
बटोदरायकन्यामहा विद्यालयोपाध्यायेन वेदतीयैश्री- 
श्रुतबन्धुश्ञाखिणा प्रणीतो5यमनुवाद- 
स्समाप्तिमगमत्‌ ! 


3 ॥ पद &#+3९५ ५७8 


॥ पूवाद्धे समाप्त ॥ 
6: ' प्र पिसएफी 


॥ ओडइम ॥ 


शुद्धाशुद्ध पद्सचिका 
->-से2/62.49% -»- 
पंक्ति अशुद्ध ठाद्ध 
६ लछार्गों लोगों 
च्चित्र ब्यारुपाता व्याख्याता 
५4 नहोप महीप- 
२३ नर्दी नहीं 
१३ रमणिर्थों रमणियों 
१६ त्रिपत्फछा विपत्फलछा- 
१७ सोराष्ट्‌ सोराष्ट्‌ 
५३ कल्यागमय कल्याणमय 
१७ शोभाका शोभाको 
4 सरसस्‍्वतो सरस्वती 
9 वणीयं वेणीयं 
१३ घिरी घिरा 
५९ शिगेमणिः: शिरोमणि 
१९ कल्याणो कल्याणी 
१9 करशाज्नी कृशाज्नी 
१ आर ओर 
७9 कल्याणकारिणो कल्याणकारिणी 
१२ संकर्डो सेंकर्डो 
च्कित्रि बोध बनोघ 
१३ नचर्ोंसे चुह् से 
इ्‌ वाले हे वाले हैं 
१६ तरंगोमें तरंगों में 
२१ त्रजः। त्रजे: | 
९ सन्यासिर्योको सेन्यासियोंको 
८ त्वदते त्वदृते 
१ मन्नुष्यां मनुर्ष्यो 


पृष्ठ 
१५४०७ - 


१५१२ 
११४७ 
१५१०७ 
११८ 
१२१ 
१२२३ 
१२६ 
१२७ 
१४०७ 
१०५० 
१०३ 
१५४० 
१६६ 
१५७२ 
१७३ 
१८० 
१८७ 
१८७ 
१५९२ 
२०५ 
२०९ 
4 
2२ 2 
२२७० 
२२८ 
२३० 
२४२ 
२०७० 
२२७ 
२४५ 


पंक्ति 
न 


१६ 
चित्र 


१७५ 


च्चित्र 


अशुद्ध 

वि 
मू[तपूजक 
म झुद्ध चतन्य 
ब्रह्मचारी 
कीजिथे 
उसका 
निग्शनो- 
दोडे 

बीण 

देखा 
समान,चित्त 
जलबिस्दुआं 
बनाँ 
मेमी 
दोडाई 
उल्लड्ध्य 
देव तम्धां 
योगीराज 
मरधि 
धूर्तोने 
बैलिते- 
परिपूर्ण 
काडे 
उपकारा 
इच्छाओंका 
हा उठा 
विद्याआंसे 
मनांको 
महर्ष 
चुडामणि 
पंचामन 


शुद्ध 

कि 
मूतिपूजक 
में शुद्धचेतन्य 
ब्रह्म चारी 
कीजिए 
उसकी 
निरशनो- 
दोडे 

प्रवीण 
देखों 
समानचित्त , 
जलबिन्दुओं 
बनों 

मं भी 
दोडाई 
उल्लड्ध्य 
देष तम्यां 
योगिराज 
महषि 
धूर्ताने 
बेछिते - 
परिपूर्ण 
कोई 
उपकारी 
इच्छाओंको 
हो उठा 
विद्याओं से 
मर्नो को 
मह॒र्ष 
चूडामणि 
पंचानन 


पृष्ठ पंक्ति 
२४६ - १ 
२४६ - १२ 
२४६ - २१ 
२७५० «» १६ 
२५६ - २० 
२५८ - १९ 
२७० - ११ 
रछरे - ६ 
२७६ - ५ 
२८० - ८ 
२८७५ - १ 
२९३ - १७ 
२९४ - २२ 
२९७५ - रे 
२९७ - ९ 
२९८ - १५ 
३०२ - ८६ 
३०४ - १४० 
३२६ - चित्र 


अशुद्ध 
शाणित 
आखोंका 
कल्याणकारिणा 
नेत्रारत्रिन्द 
र्त्नां 

मणियां 
भै 
देनों 
हांते 
व्यकटेन 
भूति 
विद्याथियो 
शासकेः 

रय 
पश्चाताप 
बोयी 
श्रेष्ठ 
अभिलाषाआं 
दयानन्दषि 


द्ब्स् 


शुद्ध 
शोणित 
आँखोंको 
कल्याणकारिणी 
नेत्नारविन्द 
रत्नों 
मणियों 
मे 
दोनों 
होते 
व्येकटेन 
मूति 
विदा्थियो 
शासके 
हें 
पश्चात्ताप 
बोया 
श्रेष्ठ 
अभिलाषाओं 
दयानन्दर्षि 


१३ 
१५ 
२४७ 
२३ 
२६ 
२६ 
३० 
३६ 
३७ 
३७ 
३८ 
३८ 
९0 


3२ 
कर 
५३ 
रे 
५६ 
घ्र्‌ 


१७ 
१७ 
२१ 


१६ 


१२ 
२० 


११ 
-+, 


र्‌ज 


२१ 
२३ 
५३ 
हर 


हिन्दीविभाग 


उन्‍्ाक-#००म५नरबलिफ-०कार-_.कम्क*-क 


अशुद्ध 


ह्द्य 
जुक्ृलताथ 
कमोज, एकमात्र घोती पहिने, 
भागते, 

मेट 

स्फृति' 

दृढ़ 

दरार 
बुधंकगम्ये 
इसां 

पे, 

फलोद्वम:ः 
कर करने 
वार स्रिया 
इसका 

करत थे. 
कमा 
परसडसडकर 
पहि ले 
सजाव 


द्व्न्ं 


शुद्ध 


ह्ृद्य 
झुक्कतीय 
कमोज पढ्चिने, 
भागते. 

भेंट 

स्म्व्ति 

दृढू 

शरोर 
बुघेकगम्ये 
इसी 


पं. 
फलोद्नम ; 

करने 

वारख्रिया 
इसकी 

करते थे. 

कमी 

पर सड़ सड कर 
पहला 

सजीव 


कुमु दिनी चन्द्र 


श्रीयुत विष्णुभास्कर केलकर एम. ए. एल. टी. संस्कृत प्रोफेसर राजाराम 
कॉलेज कोल्हापुर :--- 


श्रीमेघाततकविरत्नलिखित ' कुमुदिनीचन्द्र ' नाम की आख्यायिका भाव, रस, 
स्थल, तथा घटनादि के सुन्दर वर्णनोंसे परिपृणे हे। संस्कृत में ऐसी रोचक 
कथाओंकी अत्यन्त आवध्यकता थी। इसकी बिशेषता यह हे कि बाण का 
समस्तपदबाहुल्‍य तथा दृण्डीका अश्छील श्टज्ञार इसमे नहीं है। इस कारण यह 
पुस्तक गुरुकूल तथा अन्य विश्वविद्यालयों में पाव्यपुस्तक रखने के योग्य है| संस्क्रत 
में एक तो गद्यसाहित्य ही बहुत कम है; जो है; वह भाषा की दृष्टि से अति हछिष्ट है 
तथा विचारोंकी दश्सि हीन है। अतः ऐसी पुस्तकों की आवधद्यकता संस्कृत 
पढनेवालोंकी बहुत रही | संस्कृत के प्रेमियों को इसे एक वार अवध्य पढकर अपने 
विद्यार्थियों को पढाना चाहिए। यद्द प्रीच्हीयल इन्टर क्लास में पढाने योग्य पुस्तक हे। 


गिरिराज गोख 


आचायेप्रवर पं, महावीरमभसादजी द्विवेदी---' गिरिराज गौरव! नामक 
पुस्तक पढ़कर परम आनन्द हुआ । बड़ी ही सरस ओर सुन्दर कथिता है । 


दयानन्द लहरी 


साहित्यवाचस्पति पे, दयाशंकर रविशेकर राजकथि बडोदा--पण्डितराज 
मेघावताचाये रूत < द्यानन्द लहदरी ! पण्डितराज जगन्नाथ की “ गंगालहरी ? के 
समान एक अपूर्वे ललित रचना हे | 


प्रकतिसोंदयम्‌ 


संरुक्ृत के राष्ट्रय कवि श्री वक्ठमदास भगवानजी मणात्रा- प्रकतिसोन्दयम ! 
की चमत्कृतिजनक भाषाशेली, शब्दलालित्य, वर्णनचातु्येी, अलंकाररचना, प्रासादिक- 
गुणप्राचुये आदि देखकर में तो मेघावत कवि को भवभूति का दूसरा अवतार मानता 
हूँ ।. इसको पढ़ते समय कभो तो “ विक्रमोवेशीय ” और कमी  उत्तररशमचरित ? 
के वर्णन याद्‌ आते हैं। उसके कितनेक गछोक तो में चारंवार पढता हूँ, जिससे मेरी 
हृद्यवीणा के तार झेकत द्वो उठते हैं । 


कविर्त्न मेधात्रत विरचित ग्रन्थ 
“7४7“*“हपस्किकडघक0य+-८ 
कुमुंदिनी चन्द्र :---( संस्कृत भाषा का मौलिक एयें अतीव सरस उपन्यास ) 
पृष्ठ स० ३५०. मूल्य २) 


प्रकृतिसो न्दयेम॒ :---( नाटकीय संवाद युक्त विविध उन्दों में प्राकृतिक दृक्ष्यों का 
हिन्दी भाषाजुवाद सहित संस्कृत में मनोमुग्धकारी जित्रण. ) 
मूल्य १॥) 


दिव्यसंगीतामत :---८ खुमघुर एवं भाववाद्दी गीतों सहित हिन्दी में संगीत 
शिक्षा को खुन्दर पुस्तक. ) मूल्य १) 


दयानन्दलहरी :---( गंगालहरी के समान संस्क्त का हिन्दीअनुवादसखहित 
लक्षित काव्य, ) मुल्य +) 


गिरिराजगौ रवः--( विविध वर्णिक छत्दों में गिरिराज हिमालय का हिन्दी में 
मनोहर घणेन. ) मय ८) 


ब्रह्मचये शतक प्‌ :---( ब्रह्मचये महिमा प्रदु्शक सौ सरस उछोकों का खुन्द्र संग्रह ) 


पद्मयतर॑गिणी :---( ललित हन्दों में चार सौ संस्क्रत वछोकों का हिन्दी अज॒बाद 
सहित एक सुन्दर काव्य संप्रह छपने घाला हे. ) 


रुक्मिणीहरण नाटक ३--( हिन्दो-अप्राप्य ) 
साहित्यसुधा भाम १-२:---संस्कृत अध्ययन के लिये उत्तम पाठ माला की पुस्तक- 
आसिस्थानः«-- 
पं॑० सत्यत्रत जगजीवन आये 


येवला ४70 ,«. 
खि० नाशिक [)5(( : [०४५॥८. 
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